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Аннотация
		Алита — ледяная драконица, чьё существование скрыто даже от её родных. С младенчества она была заключена в старинном замке на севере, где вынужденно жила, не покидая его стен и не показываясь посторонним на глаза. В мире принято считать, что ледяной дракон приносит несчастье семье, где ему случилось появиться на свет. Поэтому, опасаясь за жизнь дочери, родная мать сделала всё возможное, чтобы рождение ледяной драконицы оставалось тайной. И так продолжалось до тех пор, пока в один весенний день Алита не получила письмо, перевернувшее её скучную жизнь с ног на голову.			 


Ледяное пламя — Ольга Ломтева


Глава 1

Наслаждаясь утренней прохладой, Алита присела на выступ между двух зубцов крепостной стены. Втянув свежий воздух носом, она ощутила щекочущее чувство в груди. Природная сила хотела вырваться наружу и покрыть каменную поверхность коркой льда. Выдох, и желание ушло так же быстро, как и возникло.
Сидя вполоборота, Алита вглядывалась вдаль на восток, и видела, как первые лучи солнца касаются гор, как тёмно-синее небо окрасилось в розоватые оттенки, как стали видны вдалеке белоснежные сопки.
Позади раздался птичий крик. От неожиданности Алита вздрогнула и повернула голову на звук. Ворон плавно приземлился на сухую ветку дерева, растущего во дворе замка.
"Кар, кар", — закричала птица, подёргивая клювом из стороны в сторону.
— Чего раскаркался с утра пораньше? — спросила она у птицы, не ожидая ответа. Алита рассматривала иссиня-чёрные перья, форму клюва и движения лапок. Она умела рисовать, и ей нравилось воссоздавать на бумаге увиденные образы до мельчайших подробностей. Это было одно из тех спасительных занятий перед сном в те дни, когда нападает тоска, чувство одиночества и некой безысходности "грызёт" изнутри. Тогда Алита не читала по вечерам, не вязала чулок, а забиралась в кровать и закрывала глаза. Перед внутренним взором тут же возникали образы птиц, языков пламени костра или облако причудливой формы. Предавшись воспоминаниям, она делала наброски карандашами на листе бумаги и крепко засыпала, а на следующее утро день начинался с начала.
Будто услышав вопрос, ворон повернул голову, и снова каркнул, как если бы дал ответ. Алита встала на ноги и нахмурилась. Подул холодный ветер, зашелестели листья, ворон сделал пару маленьких шажков по ветке в её сторону и вновь каркнул. На минуту Алите показалось, что он с ней разговаривает. От таких мыслей становилось неловко, но всё же хотелось верить в чудо.
— Ты понимаешь меня? — она сосредоточенно вглядывалась ворону в глаза. Но тут птица резко подпрыгнула с ветки и взлетела. Совершив пару взмахов, он стремительно спикировал вниз. В следующий момент, Алита смотрела, как птица поднимается от земли, держа в клюве дохлую мышь. Пролетев над деревом, ворон скрылся за южной башней замка.
Улыбнувшись мысли, что, возможно, начинает сходить с ума, Алита расправила завернувшийся подол чёрной юбки и вновь посмотрела на восток. Солнце уже показалось на горизонте, а значит скоро встанет кухарка, или, может, уже проснулась и стряпает. Вдох, новый день и ничего нового: сейчас завтрак, потом работа, обед, снова работа, ужин, свободное время, которое посвящалось прогулкам по крепостной стене или учёбе, сон. И так уже почти как тридцать лет.
Вернувшись на прежнее место и усевшись на шероховатый камень, Алита окинула взглядом привычный пейзаж. Пологий склон имел множество расщелин. В ближайшей из них протекал горный ручей — неизменный источник воды в замке. Местами скалистая поверхность густо усеивалась «островками» редкой растительности в виде мха и лишайника.
Рассматривая каменистую осыпь, Алита заправила за ухо выбившуюся из прически прядь волос, по цвету напоминавших молоко. На этом особенность её внешнего вида не заканчивалась. Светлая тонкая кожа, овальное лицо, прямой нос, узкие брови и едва розоватые губы. На общем фоне выделялись только глаза — невероятного фиолетового цвета, или, как говорили другие обитатели замка, фиалкового. Алита принимала подобный комплимент на веру. Ни фиалок, ни каких-либо других популярных в книжках цветков, в живую она никогда не видела.
Практически с рождения Алита жила в Громовом замке, построенном на южном склоне горы Тонитры. На ближайшем холме раскинулся городок — Лантаун, являющийся самым северным населенным пунктом Арувийского Королевства. Севернее, непосредственно на границе, находилась Хиемская крепость, в которой на постоянной основе располагался гарнизон.
Древний замок, носивший гордое название Громовой, некогда служил обителью для вождей северных племён. Теперь же он терял былое величие, разрушаясь под воздействием непогоды и времени.
Громовой замок с городом соединяла каменистая дорога в два ярда шириной, ступать по которой Алите запрещалось с детства. За свою жизнь она ни разу не выходила за крепостную стену. Подобные жёсткие ограничения являлись жизненно необходимыми и основывались на её происхождении.
Алита не была обычным человеком. Она родилась в семье главы клана чёрных драконов и являлась магическом существом — драконом, а точнее драконицей, которая большую часть жизни проводила в человеческом обличье, имела обыденные потребности, но от природы могла оборачиваться в летающего ящера и практиковать магию. Однако, причиной затворничества послужило не подобное родство.
Будучи рождённой среди чёрных драконов, Алита оказалась ледяной драконицей. В мире считалось, что появление такого дракона несёт горе и разорение семье и клану, а потому от них избавлялись ещё в младенчестве. Но отчасти ей повезло, кровная мать не смогла так поступить с ней и скрыла её рождение, отдав на воспитание в приёмную семью. Именно поэтому Алите воспрещалось покидать Громовой замок, обращаться в дракона и развивать навыки.
С внешней стороны зубца крепостной стены откололся среднего размера камень. Слегка склонившись вперёд и опираясь руками на выступ, драконица проследила за его падением. Высота крепостной стены составляла примерно восемь ярдов и зрелище было поистине пугающим. В детстве, Алита испытывала дикий ужас от этого вида, но за столько лет привыкла. И только одно осталось в ней неизменно. Глядя вниз, драконица думала: "А что будет если прыгнуть? Каково это чувство, парить в воздухе? Смогу ли я обратиться драконом от страха? Смогу ли вообще когда-нибудь покинуть замок?". В свободные минуты, она частенько перебирала в уме эти и другие, не менее важные на её взгляд, вопросы.
Алита расспрашивала об этом Марту, свою приёмную матерь. "Всему своё время". Так каждый раз стойко отвечала та, давая понять, что дальнейшие расспросы неуместны. Будучи маленьким ребенком, драконица капризничала, пыталась детскими истериками получить подробный ответ. Потом в ход пошли другие, более изощрённые попытки выудить что-нибудь из Марты: Алита стала угрожать тем, что спрыгнет с крепостной стены или сломает при помощи магии ворота замка, если та не ответит. Конечно же, она не собиралась делать ничего подобного, а когда подросла, то поняла, что Марта знает не больше её. Теперь, когда они вспоминали эти моменты, Алита испытывала стыд за своё поведение, но матушка умела перевести всё в безобидную шутку и посмеяться.
Выпрямив спину, драконица осмотрелась по сторонам. Алита увидела, как солнечные лучи освещают крышу самой высокой башни Громового замка. Сколько же времени она провела на крепостной стене? Решив, что пора заканчивать утреннюю прогулку, Алита аккуратно слезла с выступа, придерживаясь за каменный зубец. Подул тёплый ветер, и она повернулась лицом к потокам воздуха, ощущая, как мелкая пыль покалывает нежную кожу щёк.
— Миледи! — громко позвала вышедшая во двор кухарка. Её звали Анна. Являясь уроженкой Северных гор, она не имела фамилии, а о своей принадлежности к кому-либо из северных племён никогда не распространялась. Этой весной женщина разменяла седьмой десяток. Но, несмотря на столь почтенный возраст, имела крепкое здоровье.
Анна махала платком, стараясь привлечь внимание драконицы. Алита подошла к краю крепостной стены и подняла руку в знак того, что заметила её.
— Завтрак готов! — крикнула кухарка.
— Сейчас приду, — ответила Алита, пытаясь заглушить звенящий ветер. С детских лет она убеждала Анну называть её по имени, но та отказывалась, упоминая о личных принципах, содержания которых никто не знал.
— Срочные новости, — добавив это, кухарка развернулась и ушла к чёрному входу.
В замке годами ничего нового не происходило, и поэтому упоминание новостей, а тем более срочных, привело Алиту в крайнее возбуждение. Сердце забилось быстрее, а в груди появилось щемящее чувство. Волнение накрыло с головой. Драконица подхватила юбку и спешащим шагом преодолела каменную лестницу, перепрыгнув через последние три ступеньки. Чуть ли не бегом пересекла двор и зашла внутрь замка.
В кухне шёл оживленный разговор, но, когда вошла Алита, все стихли. За прямоугольным столом сидели приёмные родители драконицы — супруги по фамилии Миддл. Обоим уже перевалило за пятьдесят лет. Марта имела худощавое телосложение и средний рост. Подёрнутые серебром светлые пряди обрамляли вытянутое лицо с возрастными морщинами и впалыми щеками. Глен был ненамного выше жены. Мужчина обладал короткими седыми волосами и слегка округлым лицом. Благодаря постоянным упражнениям с мечом, ему удалось сохранить грацию воина и стройность фигуры.
— Миледи, присаживайтесь, — кухарка отодвинула край лавочки. Драконица присела за стол, мельком бросив взгляд на взволнованную матушку.
— Спасибо, — обернувшись, Алита улыбнулась Анне. Волосы кухарки были стянуты в тугой узел на затылке, а поверх невзрачного платья надет фартук.
Сидевшая напротив драконицы Марта, обеспокоенно переводила взгляд с письма, которое удерживала трясущимися руками, на Глена, потом на Анну, следом снова на письмо.
— У нас для тебя новости, — наконец, заговорила, Марта. — Я просмотрела вчерашнюю почту и…Нам пришли письма от Ариса, — имя кровного брата заставило Алиту замереть. Нервно выдохнув, матушка продолжила. — Война окончена. Клан чёрных драконов победил. Твой брат стал королем. А это… — Марта взяла лежавший на столе запечатанный конверт и протянула Алите, — адресовано тебе.
Трясущейся рукой драконица потянулась через стол и, взяв конверт, ощутила кончиками пальцев гладкость и плотность бумаги. «Дорого», — промелькнуло у неё в мыслях. Взломав королевскую печать — изображённый в профиль дракон с короной на голове, она быстро пробежалась по тексту. Вежливо и кратко брат выражал мысли по поводу предстоящего личного знакомства. Арис признавался, что совсем недавно узнал о её существовании от их матери, леди Лорэны, и сразу же принял решение написать ей. Он приглашал её ко двору и сообщал, что через пять дней к ней прибудут сопровождающие.
Аккуратно выведенные чернилами слова расплывались перед глазами от волнения. Алита поморгала и ещё раз перечитала письмо.
— Раз мой брат стал королем, — тихо проговорила Алита. — Значит я теперь принцесса?
Она скривилась, произнося последнее слово. Это начинало походить на детскую сказку с принцессой и драконом. Хоть сама принцесса и была драконом, а если точнее, ледяной драконицей.
Большую часть жизнь Алита прожила втайне в окружении троих людей. За пределами замка о ней знала одна единственная леди Лорэна. Причина, по которой та открыла столь давний секрет вызывала крайнее любопытство с тонкими нотками страха.
— Да, выходит, что так. Это подозрительно, — Глен вертел в руках письмо, предназначавшееся супруге. — Одно радует. Настало мирное время. Семь лет — долгий срок. Королевство в упадке.
— Соглашусь, — кивнула Марта. — Но меня куда сильнее тревожит судьба Алиты.
— А я очень рада, что наша девочка наконец посмотрит мир, — кухарка крепко обняла Алиту и хмыкнула. — Моя милая, вы будете жить в Королевском дворце, у вас будут слуги и дорогая одежда, и вам больше не придётся работать.
— Наверно, но… А как же запреты? Как же все эти годы? — продолжая обнимать Анну, Алита посмотрела на Марту, но та не знала, что ответить. — Разве она не отказалась от меня? И почему вдруг решила рассказать обо мне? И теперь… Брат пишет, что она очень хочет видеть меня, — драконица поморщилась, слова давались тяжело и вязли во рту, как недоваренная каша.
— Признаться, меня мучают те же вопросы, что и тебя, — спокойно ответил Глен. — И я понимаю твое негодование, ты имеешь на это полное право.
— Но у нас нет другого выбора, попробуем относиться к этому с большей радостью и доброжелательностью. Через пять дней прибудут гости и мы должны их встретить, как подобает. Со временем всё узнается и… Пусть это будет хороший шанс, возможность для Алиты начать нормальную жизнь, — заключила Марта и мягко улыбнулась остальным.
— Да, неужели вы не рады? — Анна подалась назад и заглянула драконице в глаза.
Алита улыбнулась ей, а затем и приёмным родителям.
— Наверно рада… — протянула она, прислушиваясь к себе. Множество вопросов занимали её внимание, но уж никак не радость. — Я ещё не знаю, что чувствую. Как думаете, я смогу научиться пользоваться магией? Оборачиваться драконом? Летать? Кто-нибудь научит меня этому?
— Я думаю в ближайшее время ты получишь ответы на эти вопросы, — сказала Марта и наклонила голову набок, рассматривая королевскую печать на своём письме. — Если всё правда, то ты задашь эти вопросы брату напрямую.
— Нужно подготовиться к визиту, — Глен задумался, почесывая подбородок. — Всё это беспокоит меня. Эти письма, как гром среди ясного неба. Правда, мы ничего не можем противопоставить ни королевской воле, ни троим драконам.
— Троим? — удивилась Алита.
— Да, трое королевских гвардейцев, — кивнул Глен. — Об этом говорится в письме Марты, — видя возникшее смущение, мужчина добавил. — Так положено, Алита. Ты теперь принцесса, и королевские гвардейцы гарантируют твою безопасность.
— Давайте позавтракаем, — махнув рукой, предложила Алита, при этом не испытывая голода. Вновь пробежавшись глазами по тексту, драконица свернула бумагу и сложила обратно в конверт. Лежащее на деревянной столешнице письмо казалось нереальным, несуществующим. По необъяснимой причине происходящее пугало и отталкивало. Хотя, разве ей не мечталось однажды покинуть Громовый замок?

Глава 2

Отложив перо и закупорив чернильницу, Кристофер потянулся в кресле. Только что, он вывел последние строчки в письме, адресованном единственным родственникам: тёте Лизетте и дяде Руфусу. Тётушка приходилась родной сестрой его ныне покойной матери. Близкие жили в крупном портовом городе на юге Королевства — Вирентисе. Оттуда родом был и сам дракон.
Родившись в браке между чёрным драконом и красной драконицей, Кристофер пошёл в отца. Он так же был чёрным драконом, имел светлую кожу, высокий широкий лоб, карие глаза, выступающие скулы, прямой нос с горбинкой и заострённый подбородок. Прямые тёмные волосы отливали на солнце рыжиной — признак, обозначающий, что в жилах течёт кровь красных драконов.
Размяв затёкшую шею, он посмотрел на резной циферблат напольных часов. «Уже десятый час», — отрешённо протянул Кристофер, одёрнув на себе пошитый из сукна чёрного цвета мундир.
Его взгляд упал на недавно принесённый гвардейцем отчет, и дракон вздохнул. Привычка «ничего не откладывать на завтра» уколола, и он взял документ в руки.
Раздавшийся стук прервал вдумчивое чтение, и Кристофер поднял глаза на дверь.
В кабинет вошёл мальчик, одетый на военный манер, ростом чуть больше четырех футов, худой, тёмно-синие волосы, бледная кожа и небесного цвета глаза. Его звали Алон, и он служил королевским пажом.
— Простите за беспокойство. Его Величество вызывает вас к себе, — взволнованно проговорил мальчик.
— Хорошо. Передай, я сейчас приду.
Как только Кристофер договорил, Алон кивнул и чуть ли ни бегом покинул кабинет, закрыв за собой дверь громче положенного. Гвардеец усмехнулся и покачал головой. Мальчик всегда сильно нервничал, когда оставался один на один с кем-нибудь из чёрных драконов. За проведённые два месяца во дворце к королю молодой паж уже успел привыкнуть. А вот остальные представители клана вызывали у него страх.
Алон являлся синим драконом, младшим сыном свергнутого короля и поступил на службу после подписания мирного договора. Официально, король исполнял старую традицию брать к себе на службу детей из других кланов драконов. По факту, отданные сыновья и дочери гарантировали верность подданных.
На удивление, Алон оказался послушным и расторопным ребёнком. Мальчик старался исполнять обязанности как положено, по всем правилам. Ему шёл одиннадцатый год, и, несмотря на столь юный возраст, к новым условиям жизни он приспосабливался лучше некоторых взрослых.
Кроме Алона во дворце жили и другие наследники клана синих драконов. Пока что они осваивались, многие выглядели напуганными. Кристофер настороженно приглядывал за ними, что входило в его обязанности как начальника Королевской гвардии.
Убрав документы в закрывающийся на ключ ящик стола, гвардеец вернулся к составленному письму для родных. Он запечатал его и отложил в угол стола, где оставлял бумаги на отправку. Прибрав с рабочей поверхности ненужное, дракон в спешке покинул кабинет.
Кристофер шёл по просторным и богато обставленным залам и коридорам Королевского дворца. Чеканил шаг, и звук ударов каблуков по деревянному паркету одиноко звенел в безлюдных помещениях. Дракон спешил скорее по привычке, нежели по необходимости. Если бы произошло что-то серьезное, ему бы уже сообщили.
О причине столь поздней встречи Кристофер не думал: поводом могло послужить что угодно. С Арисом они дружили с того самого дня, когда мать привела его в родовой замок чёрных драконов, и благодаря положительной репутации отца его определили в свиту к наследнику клана. В те времена они были беззаботными детьми, с наивными детскими мечтами о подвигах, о великих сражениях, о славе. А теперь… Семь лет назад их отцы развязали войну с правящим тогда кланом синих драконов. Клан чёрных драконов победил, не избежав потерь, и теперь, при мысли о тех давних детских мечтах, Кристоферу становилось не по себе. Каким же глупым он был, не подозревая какой ужас и разорение несет с собой война?
Просторный кабинет, выполненный в тёмно-красных тонах, ярко освещался толстыми свечами и свободно парящими магическими огоньками. Арис сидел за столом, сложив руки на подлокотники и откинув голову назад на спинку кресла. Рукава белоснежной рубашки были закатаны до локтей, а расшитый золотой канителью жилет бордового цвета расстегнут на верхнюю пуговицу. Взъерошенные тёмные волосы, как и короткая борода, начинали отливать серебром. Сломанный полгода назад нос потерял присущую членам его семьи прямую форму. Глаза короля были прикрыты, и Кристоферу не понравилось сочетание несвойственно белой кожи и тёмных припухших век у друга.
На широком вытянутом письменном столе из тёмного дерева громоздились аккуратно сложенные стопки бумаг, свитки, пара толстенных справочников и письменные принадлежности. В камине потрескивали дрова, и когда гвардеец подошел ближе, Арис потянулся и выпрямился в кресле.
— Я немного задремал, пока ждал тебя, — король зевнул, а затем пригладил рукой жёсткие волосы на подбородке.
— Выглядишь не очень.
— Пустяки, — Арис поднялся и указал на кресло возле камина. — Устал. Вот закончу дела и отдохну.
— А дела могут закончиться? — Кристофер смотрел, как друг тяжело двигается к нему, прихрамывая на одну ногу.
— Нет, — ответил король с ухмылкой на лице. — Я так вымотан. Кто бы мог подумать? Всю жизнь меня готовили быть главой клана, управлять, принимать сложные решения, но… Теперь я управляю целым Королевством, — Арис повалился в кресло возле камина и вытянул ноги, в руке он держал несколько прихваченных с собою исписанных листков пергамента. — Нет, не подумай, я не жалуюсь.
— Просто устал, — повторил гвардеец вслед за другом, присаживаясь в кресло. Он рассмотрел понурый профиль и ему показалось, что тот постарел минимум лет на десять. — Скоро всё наладится.
— Ага… Ты дворец видел? Теперь понятно почему Королевство так обескровлено. Столько золота и драгоценностей, а на севере голод, фермерства разорились, и нам нечем торговать с востоком.
— Мне тоже не нравится этот дворец, — согласился Кристофер. Богатый интерьер, дорогая меблировка, выбеленные стены и колонны с инкрустацией драгоценных камней. Синие драконы постарались на славу. У них ушло двадцать с небольшим лет, чтобы отстроить самый роскошный дворец во всём Королевстве, а может и на континенте. Вот только новоявленному королю и его приближённым было неуютно. Складывалось ощущение, что живешь в сокровищнице.
— Да, — кивнул в ответ Арис. — Поэтому я решил разобрать один из бальных залов. Золото переплавят в монеты, а алмазы и сапфиры будут обменены у восточных торговцев. На дворе весна, и я надеюсь на первый урожай в этом году. Что толку смотреть на прекрасный жемчуг, когда ты голоден, — король провёл рукой по волосам и почесал затылок. — Как твоя рана?
— Нормально, не о чем беспокоиться, — ответил Кристофер, добавив про себя "пока что". В последней битве он недооценил противника, за что получил рваную рану на правом боку. Ни один из жизненно важных органов не был задет, но укусы синих драконов убивали по-другому. Синемордые обмазывались специальным ядом перед боем, и токсин, попадавший в открытую рану, мог вызывать гангрену, заражение крови и, как итог, смерть. Дракону повезло, ему вовремя оказали медицинскую помощь, а концентрация токсина была не столь высока. Но всё же рана не заживала. Периодически образовавшиеся рубцы выворачивались, кожа воспалялась, а под ней чернели "мешочки" с гноем.
Повисло молчание, во время которого подали ароматный чай.
— Ты же не против? Раньше я бы предпочел вино, но мне нужно держать голову ясной.
— В чём дело? — напрямую спросил Кристофер, не притронувшись к кружке. Он всё время наблюдал, как Арис не выпускает из рук бумаги, перебирая их пальцами.
— Это очень важное дело, Крис, и очень щекотливое. Заранее говорю, что не приму отказа, — он протянул бумаги, а сам взял чашку с чаем. — Речь идёт о моей сестре.
— Какой сестре? — протянул гвардеец, пряча улыбку. У короля имелось две младших сестры, две принцессы. Старшая, на выданье, проявляла к Кристоферу симпатию. Младшая — юная и своенравная особа, об капризах которой знал каждый.
— Да не о них, о такой сестре, что я сам о ней узнал пару дней назад, — отмахнулся Арис. — У меня есть ещё одна сестра. Моя мать рассказала о ней.
— Как? — Кристофер сдвинул брови, всматриваясь в лицо друга.
— Слушай внимательно, когда мне было два года, матушка родила девочку. Отец был тогда в отъезде, а роды начались немного раньше, чем ожидалось. В тот день была непогода, сильный мороз и снегопад, роды приняла служанка. У родителей родилась ледяная драконица. Мать призналась, что не могла вынести позора и приказала служанке унести девочку, спрятать, а отцу донесли, что ребенок родился мёртвым. Представляешь? Он умер, так и не узнав, что у него есть ещё одна дочь.
— Непохоже на леди Лорэну. И?
— Матушка сказала, что не сумела поступить, как другие. Сначала хотела, чтоб девочку отнесли в Северные горы, как поступали другие драконы, у которых рождались такие дети. Но она не смогла… Служанка, принявшая роды, вместе со своим мужем, удочерили её. После чего было решено спрятать ребёнка ото всех.
Арис тяжело выдохнул и сделал глоток чая, а гвардеец откинулся в кресле, силясь представить, чего от него хочет друг.
— Матушка сказала, что они живут в Громовом замке. Я сначала не поверил. Я тебе честное слово даю. Ты же знаешь в каком состоянии находится леди Лорэна? Целители говорят, что болезнь забирает её, шансов нет. Я думал, что она бредит от жара и не поверил, но на следующий день, матушка снова позвала к себе. В итоге, я пообещал, что перед смертью она свидится с дочерью.
— Но жива ли она? — история поразила Кристофера. Он знал леди Лорэну и не мог представить себе, чтобы ей хватило храбрости и сил скрывать эту тайну столько лет.
— Теперь пора переходить к бумагам. Я запросил необходимую информацию и начал с простого. Я узнал, что хранителями Громового замка назначены супруги по фамилии Миддл. Их зовут Глен и Марта. Прошлым королём выделялись довольно скромные средства на поддержание замка и жалованье. Последний отчёт о расходах казначей получил три месяца назад. Но это не всё. Возле Громового замка находится небольшой городок — Лантаун. Я получил выписки из амбарных книг, доклад главы города и много чего ещё. Изучив их, я пришел к выводу, что в замке живут четверо. Наши хранители, их часто видели в городе. Кухарка, её зовут Анна и… ещё одна особа.
Кристофер просматривал выписки и недоумевающе поглядывал на друга. Он читал и читал, но никак не мог сложить, как друг пришёл к такому выводу.
— Смотри внимательно по размерам одежды, особенно нижнего белья и обуви. Три женских размера, всё сходится.
В ответ гвардеец рассмеялся.
— Вот так ты покопался в чужом нижнем белье!
— Ну, ладно, — отмахнулся Арис. — Потом я написал письмо, и пришедший ответ отмёл все сомнения. Сама Марта пишет, что действительно с ними живёт ледяная драконица, — он ткнул в ответное письмо, где указывалось, что хранители подготовятся ко встрече гостей. — Её зовут Алита. А как я потом выяснил у матушки тридцать лет назад была служанка по имени Марта. Всё сходится.
Кристофер пробежался глазами по письмам, а затем сложил бумаги. Вернув их другу обратно, он, наконец, взял кружку и сделал пару глотков.
— Ты хочешь, чтобы я привёз её сюда? Это же ледяной дракон, Арис. Ведь не просто же так, столько веков их изводили, уничтожали. Насколько я наслышан, они представляют собой угрозу.
— Я знаю, Крис, знаю, но я обещал матери, что она увидится с ней. А во-вторых, я не уверен, что ледяные драконы такие уж и плохие, как нас учили, как рассказывали. Ну только послушай меня. Мы прошли войну и многое повидали. Хочешь сказать, что ни чёрные, ни синие драконы не творили безумие и не несли ужас? И что одинокую ледяную драконицу, которая должна быть ещё более безумной и опасной, могут удерживать три простых человека в замке, и при этом никто в городе никогда о ней ничего не слышал? По меньшей мере, это странно. Мы должны сначала убедиться в том, какая она. Я считаю, что это наш долг.
В словах Ариса было разумное зерно, но Кристоферу не нравилось то, с каким волнением говорил друг. Он опасался, что тот принял решение сгоряча. К тому же, никто не знает, каким способом содержалась драконица в замке. Может она всю жизнь провела на цепи. В мире, наполненном магией и древними рунами, существовали способы удержать в заточении кого угодно.
— Теперь и я бы предпочел вино, — Кристофер криво улыбнулся, поставив пустую чашку на блюдце. — Ты сказал, что я не могу отказаться?
— Да, не можешь. Дело слишком щепетильное. Вместе с тобой отправятся Герберт и Хок.
— Почему именно они? — начальник Королевской гвардии обычно сам выбирал из числа гвардейцев помощников, и выбор для такой миссии казался ему не совсем удачным. Хок был очень серьёзен и ответственен, потому Кристофер любил оставлять его за главного в своё отсутствие. Герберт приобрел славу дамского угодника, и к тому же без умолку болтал.
— Хок меньше всего подвержен эмоциям и может более здраво оценивать ситуацию. Уж, извини, но ты не настолько бесчувственный чурбан, как о себе думаешь. А Герберт наш с тобой друг и к тому же отличный собеседник.
— Ага, особенно с женщинами, — прыснул гвардеец.
— Вот так и узнаешь, какова моя сестра на самом деле. Оценишь её и решишь. Стоит ли она того, чтобы весь мир узнал какую тайну столько лет скрывала моя матушка.
Тень сомнения закралась в мысли, и Кристофер задал вопрос, надеясь, что получит другой ответ.
— Я правильно тебя понимаю? Если твоя сестра…
— Да, я сказал, мы должны убедиться. Когда поймешь, примешь правильное решение. И если всё плохо, я бы предпочел, чтобы больше никто и никогда не узнал о ней. А для своей матушки я что-нибудь придумаю.

Глава 3

Алита проснулась ещё до восхода солнца. Терзаемая страхами, она ворочалась в постели не в силах уснуть. Ей было не по себе от предстоящей встречи. Мысли одна хуже другой не покидали разум. А что, если всё обман? А если они просто убьют их всех? А если она опозорится при встрече? Фантазия издевательски проигрывала перед внутренним взором нелепые сцены, от которых становилось дурно.
Годами ранее, когда драконица ещё окончательно не смирилась с формой своего существования, она пыталась представлять, как кто-нибудь заберёт её отсюда. Подобные истории она читала в детских книжках с цветными иллюстрациями, где принц так безупречен и галантен, благороден и умён, а принцесса добра и красива, что каждый пребывал в восторге от неё. Теперь она считала всё это глупой выдумкой. Нет ничего милого и приятного в том, что всё переворачивается с ног на голову, а кто-то "отрывает" от привычной жизни. И, если поначалу, в тот день, когда получила письмо, она ещё находила в себе силы радоваться, то теперь её сковывал дикий страх. Алите хотелось провалиться сквозь землю, но никого сегодня не принимать, ни с кем не знакомиться, и уж тем более не покидать замка и не лететь в неизвестность. Возможно, кто-то назвал бы её трусихой или слабой, но внутренний голос нашёптывал так много вероятных подвохов, что драконица покрывалась испариной от нервов. Вчера вечером она даже снова начала думать о побеге, на который не решалась столько лет. Любовь к ближним и чувство долга останавливали. К тому же, она задавалась вопросом: "А не будет ли это ещё большей слабостью?".
Поняв, что не в силах мучить себя дальше, Алита решила успокоить расшатавшиеся нервы и как следует вымыться. Поднявшись с кровати, она прошла в ванную комнату и открыла кран. Полилась холодная вода и в комнате стало зябко. Не теряя времени, драконица разделась догола и, поднимая с пола соскользнувшую с хрупких плеч ночную сорочку, увидела собственное отражение в зеркале. Выпрямившись, провела рукой по шее, рассматривая себя. Длинные светлые волосы молочного цвета ниспадали волнами вдоль худого тела до пышных бёдер. Бледную кожу покрывало несколько бежевых родинок. Одна из них, выпуклая и округлая, красовалась под левой грудью.
При помощи нехитрой магии, Алита разогрела воду, и погрузилась в ванну, расплескав излишки. Пара капель лавандового масла, и теперь можно прикрыть глаза и представить себя стоящей посреди цветочного поля, наслаждаясь ароматом.
После короткого расслабления, Алита взяла жёсткую мочалку и растерла тело до лёгкой красноты, а затем приступила к волосам, вымывая локон за локоном. Закончив, поднялась на ноги, и вновь её взгляд упал на зеркало. Раздраженно выдохнув, Алита облила водой гладкую поверхность, которая мгновенно схватилась льдом. Еще никогда прежде она не испытывала такого пренебрежения к собственной внешности.
Драконица расчёсывала волосы, сидя за туалетным столиком возле кровати, когда в дверь постучала и сразу же вошла Марта. Она уже была одета в свое лучшее платье бордового цвета, а на шее красовалось ожерелье из тонкого жемчуга.
— Алита, как хорошо, что ты уже встала и даже искупалась. Решила, что наденешь? Давай выберу. Мы должны быть готовыми, ведь они могут прибыть в любой момент.
С этими словами, матушка подошла к шкафу с одеждой и стала перебирать платья.
— Что насчёт этого? — Марта потянулась к самому дорогому платью, имеющемуся в гардеробе. Оно было с довольно большим вырезом и кружевной отделкой.
— Нет, это перебор, — сшитое на вкус матери, по меньшей мере, оно казалось драконице неприличным. Выставлять себя на показ совершенно не хотелось.
— Но ты же надела его всего лишь раз, на двадцать пять лет.
— Оно мне не нравится. Нет, — отрицательно мотнула головой Алита. — Только не его, может лучше то синее, которое закрытое.
— Скромный выбор, но ведь у тебя есть и более красивые наряды. Почему? — женщина продолжила перебирать одежду, но драконица поняла, что уже определилась.
— Я только хочу их встретить и… Пусть всё идёт как задумано.
Марта обернулась и обеспокоенно посмотрела на неё. Алита сглотнула ком в горле и провела гребешком по волосам.
— Ты не веришь им? Я тоже, я как будто жду несчастья. Я так часто представляла, что наша жизнь изменится и вот теперь, когда нам выпал шанс, хочется дать дёру. Может не стоило отвечать на письмо?
— Ты уже ответила. А я… Да я не верю, и мне очень страшно, — голос дрогнул, но драконица одёрнула себя. — Но надо быть стойкой и смелой. И я хочу надеть то синее платье, оно скромное и… Оно мне нравится. Ты же знаешь, как я не люблю наряжаться.
Матушка подошла и обняла приёмную дочь за плечи. Её глаза блестели, а губы дрожали, но женщина старалась успокоиться. Они обе немного помолчали, а затем Марта показала на шкатулку.
— А украшение ты какое-нибудь наденешь? — с надеждой спросила матушка, а Алита кашлянула.
— Нет, в другой раз.
— Тогда я сниму своё, а то буду выглядеть богаче принцессы, — женщина расстегнула застежку и нити жемчуга соскользнули с длинной шеи. Она положила украшение на туалетный столик перед приёмной дочерью. — Хочу, чтобы когда-нибудь ты надела их, ладно? Это был подарок леди Лорэны на свадьбу.
Марта ушла, тихо закрыв за собой дверь. Алита разглядывала белоснежный перламутр и расчёсывала волосы. Желание провалиться сквозь землю только усилилось после разговора с матушкой. Не могла ли она ненароком обидеть её?
Когда Алита была готова, часы пробили девять. Выбранное платье идеально сидело на ней, подчеркивая плавные изгибы фигуры, а длина удачно прикрывала истёртые ботинки на невысоком каблуке. Драконица собрала волосы в незамысловатую прическу, позволив им струится плавными волнами по спине, и заколола их парой шпилек с крошечными алмазами. По её мнению, это было единственным допустимым украшением в этой ситуации.
Спустившись вниз, Алита увидела Глена и Анну на кухне. Пахло очень вкусно и живот свело от голода.
— Чего грустите, миледи? Дайте я вас хорошенько обниму, — пара шагов и кухарка подошла к Алите и сгребла её в охапку. — Вы такая красивая.
От проявленной нежности вдруг захотелось горько заплакать, но Алита сдержалась. Что-то было не так во всём этом. Ощущение нереальности пронизывало воздух, а томительное ожидание щекотало нервы. Совсем недавно, она с охотой представляла, как покидает замок. Теперь, когда это происходило на самом деле, страшилась и самой мысли об этом.
Завтрак прошёл в полнейшей тишине, а всеобщее внимание привлекали напольные часы. Казалось, сегодня минутная стрелка двигается медленнее обычного.
Время тянулось, Марта пыталась занять себя шитьем, Глен всё время выходил во двор, а затем возвращался, качая головой. Алита не могла ни на чём сосредоточиться и ловила себя на перебирании складок платья. Только Анна вела себя естественно и непринужденно: возилась на кухне и протирала сервиз.
Когда перевалило за полдень, драконица решила, что больше не может усидеть на одном месте. Она вышла во двор и подставила лицо тёплому весеннему солнцу. Наверно, что-то произошло, и они задерживаются. «А может и вовсе не прилетят? Может, брат передумал?». Алита даже обрадовалась этим мыслям. Подойдя к распахнутым двухстворчатым воротам, она поднялась на крепостную стену и встала рядом с надвратной башней. Отсюда открывался живописный вид на расположенный неподалеку городок. Но её, преимущественно, интересовало небо, которое затягивалось свинцовыми тучами. Вечером, определенно, пойдет дождь. «Может, непогода изменила их планы?». Алита начала прогуливаться по стене, пытаясь скрасить томительные минуты ожидания.
Драконица поправляла манжеты на рукавах, когда её окрикнула Марта. «Гости прибыли», — мысль вызвала волнение. Она начала спускаться, подобрав юбку и боясь растянуться прямо на ступеньках. Сердце бешено колотилось в груди, а во рту пересохло. Алита облизала губы, которые в момент высохли. Глен встречал гостей у ворот, а Марта стояла вместе с Анной у парадного входа в Громовой замок.
Увидев незнакомцев, Алита замерла на месте. Трое мужчин в военной форме шли рядом с её отцом. Чёрного цвета мундиры украшались шитьём на воротнике-стойке и двумя рядами золотистых пуговиц на груди. Слегка зауженные чёрные брюки имели идеально наглаженную ровную «стрелку». Один из них что-то отвечал и кивал головой Глену, остальные молчали.
— Добро пожаловать в Громовой замок, — с улыбкой поприветствовала Марта, слегка поклонившись. Последовал любезный ответ, а Алита, наконец, нашла в себе силы подойти к ним. Взгляды гвардейцев устремились на неё, и драконица не придумала ничего лучше, чем уставиться на неровные камни под ногами. Матушка хотела что-то проговорить, но резкий порыв ветра заставил её умолкнуть. Алита в испуге схватила разлетевшиеся в разные стороны волосы. Она скрутила их обеими руками. Неслабая хватка заставила побелеть костяшки пальцев.
— До-добро по-пожаловать, — заикаясь, проговорила она, переводя взгляд с одного незнакомца на другого.
— Позвольте представиться, — улыбаясь, любезно проговорил дракон, стоящий впереди всех. — Меня зовут Кристофер, начальник Королевской гвардии, — стройный, ростом выше остальных, он слегка наклонил голову, приветствуя её. — Мои подчиненные, Хок, — стоящий справа от него коренастый мужчина кивнул. Он имел чёрные волосы с проседью, близко посаженные глаза и тонкие губы. По мясистому носу проходил свежий шрам. Карие глаза смотрели на неё, но ничего не выражали. — Герберт, — продолжил Кристофер, а стоящий слева от него гвардеец обворожительно заулыбался драконице. Его тёмные волосы доходили до плеч, а голубые глаза с интересом смотрели на Алиту.
— Приятно познакомиться, — драконица улыбнулась в ответ, так и не выпустив из рук охапку волос, и тут же снова принялась рассматривать проросшую между камней сорную траву. Пауза затягивалась. Разволновавшись до дрожи в коленях, Алита не могла ни придумать, ни вспомнить, что положено делать или говорить в таких ситуациях
— Примите наши извинения, срочные дела не дали нам возможности прибыть раньше. Поэтому вынужден попроситься на ночлег, — мягко сказал Кристофер, обращаясь скорее к Марте, чем к драконице.
— Разумеется. Мы приглашаем отужинать. А комнаты мы для вас приготовим, — Алита слушала матушку и краем глаза видела, как та повела рукой в сторону входа. Пальцы проскальзывали по молочным локонам, и драконица снова перехватывала их. Не поднимая головы, она увидела, как шелохнулась бордовая юбка. Марта прошла вперёд, а за ней последовала и Анна.
— Я проголодался, — следующая пара ног принадлежала Герберту, а вот остальные не двигались.
— Ваше Высочество, — вздрогнув, Алита вскинула голову и встретилась взглядом с Кристофером. Это первый раз, когда к ней обращались подобным образом. — После вас.
— Спасибо, — тихо выдавила драконица, схватившись за собственную шевелюру ещё сильнее. Двинувшись вперёд, она ощутила на себе изучающие взгляды оставшихся позади гвардейцев.

Глава 4

Малый обеденный зал представлял собой продолговатое помещение с высоким потолком и трёхстворчатыми арочными окнами. В камине мирно потрескивали горящие дрова. Каменные стены украшались подсвечниками и парой картин, обрамлённых тёмным деревом. В центре размещался сервированный на шесть персон прямоугольный стол. Прислуживала седовласая женщина в годах, назвавшаяся при знакомстве Анной. "Уроженка Северных гор", — решил Кристофер, не услышав фамилии. Проживавшие на территории Арувийского Королевства северяне обычно дополняли имя выдуманной фамилией. Видимо, для Анны не возникло причин, чтобы сделать это.
Расставленные на белой скатерти блюда источали приятный аромат, и Кристоферу не терпелось отведать их. Как старший по должности, он занимал почётное место во главе стола. По левую руку от него сидел Хок, дальше Герберт. По правую руку занял место Глен, поодаль супруга хранителя — Марта. Напротив восседала принцесса, явно чувствующая себя неуютно в компании новых знакомых.
Такого благодушного приёма Кристофер не ожидал. Еда заслуживала отдельных комплиментов, вино было в меру кислым, а жители замка оказались интересными людьми. Марта много расспрашивала о жизни в столице, о леди Лорэне, о родовом замке. В Эрту она устроилась горничной, как только закончила школу. Глен задавал вопросы об оружии, о новых пушках, и о многом другом. Здесь даже всегда серьезный и напыщенный Хок расслабился, отвечая на вопросы. А Герберт был в своём репертуаре: тут ещё никто не слышал его выдуманных небылиц, и, получив благодатную аудиторию, дракон не умолкал. Вдобавок, он обаятельно улыбался и подмигивал новоявленной принцессе, заставляя её смущенно отводить взгляд в сторону.
Немного погодя Кристофер понял, что испытывает неподдельный интерес к Алите, несмотря на её тщетные попытки лишний раз не привлекать к себе внимание. Она постоянно хмурилась и вжималась в стул, когда сидевший по правую руку от неё Герберт, задавал ей вопрос. Дрожащим голосом драконица давала односложные ответы, опустив голову словно провинившийся ребенок. Принцесса то и дело смущалась по каждому поводу. И, поскольку, Кристофер пристально наблюдал за ней, он отметил, что она ни разу не прикоснулась к пище. Иногда Алита ковыряла вилкой еду, но на этом всё и заканчивалось. Сидя напротив принцессы, ему больше всего нравилось ловить её взгляд. Драконица смотрела на него, изучала, как и остальных гостей, но как только он поднимал глаза в ответ, она дергалась, будто пойманная на месте преступления. Дракон не был уверен, насколько стеснение принцессы искренне. Не ведёт ли она какую-либо игру, притворяясь невинной овечкой? «Ты слишком подозрителен», — прозвучало у него в голове. Но разве не в этом состояла его миссия? Он не доверял ей, и делал то же, что и она — изучал.
— У вас есть рояль? Я бы что-нибудь сыграл, — Герберт продолжал веселиться.
— О, это прекрасная идея, но у нас нет музыкальных инструментов — слишком сыро, — ответила Марта с улыбкой, но Кристофер подумал о другой причине, которую вряд ли бы озвучили: никто не мог научить Алиту играть, а приглашать кого-то в замок — идти на лишний риск.
— Печально, а как же танцы? — обратился гвардеец к Алите.
Драконица отрицательно покачала головой, спрятав руки под стол. Причина скорее всего та же.
— А какие у вас таланты? Может способности к чему-либо? — упорствовал Герберт, а Кристофер заметил, как её бледная кожа на скромно открытом участке груди покрылась красными пятнами.
— Я… ну-у…
Все пристально смотрели на неё, а принцесса пыталась выдавить из себя хоть слово, и дракону стало жаль её. Ему вспоминалось, как, однажды, он так же сидел за столом и отвечал на различные вопросы.
— Ваше Высочество, какую последнюю книгу вы прочитали? — спросил Кристофер, откинувшись на спинку стула и вытянув ноги под столом. Драконица встрепенулась.
— «Остров в океане» Конинга. Эта история о путешествиях. Мне понравился стиль автора. Описания природы малочисленны, но зато много событий. Обычно, когда я читаю подобные книги, мне становится скучно, ведь тяжело пытаться представлять в воображении то, чего не видела. А здесь автор постарался на славу. Очень захватывающее произведение.
Такой ответной речи от принцессы никто не ожидал. Оказалось, она может говорить уверенно и спокойно. Кристофер слегка улыбнулся, а Герберт недовольно посмотрел на него. «Один ноль, дамский угодник. Кажется, она вам не по зубам». Несмотря на служебные взаимоотношения в ключе начальник-подчиненный, давним друзьям удалось сохранить отношения, зародившие ещё в годы юности. С Гербертом, как и с Арисом, Кристофер познакомился, когда вместе с матерью прибыл в Эрту. Уже в ту пору дракон любил болтать и всячески искал внимания у противоположного пола. Начальника Королевской гвардии мало волновало поведение друга, а в большинство рассказов о его похождениях он попросту не верил. Но сейчас, ему не хотелось, чтобы хоть кто-то забирал у него внимание столь милой особы.
Затронув тему путешествий, Алита перевела беседу в другое русло. Мистер Глен Миддл, приёмный отец драконицы, начал вспоминать о своей службе на юге Королевства, и внимание за столом перешло к нему. Кристофер с интересом слушал истории седовласого мужчины, который оказался приличным рассказчиком. В какой-то момент дракон посмотрел на принцессу, вновь поймав её робкий взгляд на себе.
Где-то наверху раздался грохот, благодаря чему гвардеец оживился. За окном ритмично барабанил дождь, и последний час он провёл в легкой дремоте, изредка вставляя фразы в разговор. В правом боку покалывало, но он старался не думать об этом.
— Это поэтому замок называется Громовым? Как будто гром над головой, — спросил Герберт, глянув на потолок.
— Нет, что вы. Громовым он называется из-за северного короля, который его отстроил. А это скорее всего крыша в одном из залов на верхнем этаже. Алита, сходи, пожалуйста, посмотри, — будничным тоном сказала Марта.
— Да, конечно, — принцесса начала поднимать с места, но тут же замерла. Миссис Миддл застыла с бокалом в руке, двигая беззвучно губами. На ходу она придумывала следующую фразу.
— Негоже как-то просить Её Высочество об этом, — Хок сложил столовые приборы, намереваясь подняться.
— Я схожу, — сказал мистер Миддл, ловко поднявшись с места.
— Нет, — в замешательстве, Алита всплеснула руками. — Я пойду, я хочу размять ноги, — неловкое движение, и бокал с вином полетел со стола. Содержимое вылилось Герберту на брюки. Тот схватил салфетку и начал промокать испачканные штанины.
— Извините, я почищу, — заламывая пальцы, робко сказала принцесса. — При… при помощи магии.
Кристофер поднялся с места и подошёл поближе. При иных обстоятельствах, нелепая ситуация вызвала бы смешок. Но сейчас ему хотелось увидеть магию ледяной драконицы в действии.
— Не стоит. Я и сам почищу костюм, — протянул Герберт, наблюдая, как принцесса плавно присела перед ним на пол. Она коснулась одной рукой его голени, а вторую развернула ладонью вверх.
Кристофер увидел, как у неё в руке формировался темно-красный парящий шар. Вино ниточками вытягивалось из материи при помощи магии, а ткань чёрных брюк становилась сухой и чистой. Стоя позади неё, он невольно обратил внимание на её хрупкие напряженные плечи и сияющие молочные волосы.
— Готово, — принцесса убрала руку и, взяв не разбившийся бокал, вернула туда вино. — Это нужно вылить.
— Позвольте помочь, — Кристофер забрал фужер и отдал его служанке. Наклонившись, он уловил исходящий от принцессы нежный цветочный аромат, который, вкупе с изящными пальчиками коснувшимися его широкой ладони, вызвали легкий трепет в груди.
— Спасибо, — поблагодарила драконица, смущенно притянув руку к себе.
Кристофер отошёл от принцессы на шаг и обратился к Глену:
— Я бы хотел подняться наверх вместе с вами, — проговорил дракон, глядя в напряжённое лицо мужчины. — Осмотрю замок, может и помощь моя пригодится.
— Как пожелаете, — кивнул хранитель. Высказанное намерение породило беспокойство на лице мужчины. Он мельком взглянул на супругу. Возможно искал поддержки с её стороны, но та, не проронив ни слова, перевела взгляд на оставшихся сидеть за столом гостей. Сделав несколько шагов к выходу, мистер Миддл обернулся. — Прошу следовать за мной.
Принцесса дёрнулась на месте и испуганно взглянула на дракона. Она переступила с ноги на ногу, будто ребёнок, спрашивающий дозволения родителей.
— После вас, — мягко сказал Кристофер, указывая рукой на дверь. Драконица облегчённо выдохнула и прошла вперёд.
Покидая обеденный зал, дракон напоследок глянул на стол. Анна уносила на подносе тарелки, Хок доставал колоду карт, намереваясь предложить партию. Марта вместе с Гербертом провожали их взглядами. На лице последнего читалось недоумение и любопытство.
Втроём, они оказались в тускло освещённом коридоре. Принцесса держалась поближе к приёмному отцу. Сам же мужчина, закрыв двустворчатые двери, обернулся к гвардейцу и вежливо спросил:
— Вы бы хотели осмотреть весь замок или мы могли бы сразу отправиться наверх?
— А почему вы уверены, что нам нужно именно на верхний этаж? — задал встречный вопрос Кристофер.
— Крыша, — не моргнув, ответил Глен. — Когда только началась война, король сократил расходы на содержание замка. На эту сумму мы могли лишь поддерживать в рабочем состоянии необходимые для нас помещения, водопровод, кухню и подвалы. А вот кровля… Дорого обходится.
— Мистер Миддл, я понимаю ваше положение. И я прибыл сюда не за тем, чтобы проверять как вы вели дела и исполняли обязанности хранителей. Этим занимаются казначеи и оценщики. Я только поинтересовался, почему вы так уверены, что нам нужно идти на верхний этаж, — вкрадчиво произнёс Кристофер. Краем глаза он заметил, как встревоженно посматривала на них Алита. — Если не трудно я бы хотел осмотреть замок полностью. Но давайте сначала поднимемся и удостоверимся, что это действительно проблема с крышей, и нам не угрожает никакая опасность.
— Согласен, — выдохнул хранитель замка. — Тогда нам нужно к винтовой лестнице. Но для начала мне необходимо взять фонарь. Так что прошу подождать меня пару минут.
— Конечно, — кивнул Кристофер. О способности наколдовать огонек, чтобы освещать дорогу, он тактично умолчал. Не стоит лишать хранителя возможности проявить гостеприимство. Услышав ответ, мужчина быстрым шагов направился в видимый конец коридора. Второпях, он резко дёрнул на себя ручку. Петли неприятно скрипнули, а распахнутая настежь дверь ударилась о стенку. Пробубнив под нос, мистер Миддл скрылся внутри.
Пока хранитель занимался масляным фонарем, гвардеец обратил внимание на уставившуюся в каменный пол драконицу. Сцепив руки за спиной, он с нескрываемым интересом рассматривал её. Узкие брови придавали лицу выразительности, а фигура обладала вполне привлекательными изгибами. Прибавить два-три фунта веса, и впалые щеки приобретут естественный румянец и округляться, не говоря уже о том, насколько соблазнительно она будет выглядеть.
"Стоп. Зачем я об этом думаю?" — Кристофер постыдил себя за неподобающие мысли. Он уставился на висевшую позади неё картину и тут же ощутил на себе взгляд фиолетовых глаз. "Умеют ли ледяные драконы привораживать?" — задался вопросом гвардеец, рассматривая изображенный на холсте знакомый морской пейзаж с каменистым берегом и маяком. В уме всплыли детские страшилки о прекрасных девах, способных сладким пением одурманить моряка и заманить в морскую бездну. Могли ли ледяные драконы обладать подобным даром?
— Похожую картину я видел в Королевском дворце, — нарушил молчание Кристофер. — По-моему это пейзаж известного мариниста.
— Ну… Так и есть… Я… — принцесса горестно выдохнула. — Я срисовала её с учебника по живописи.
— Во дворце сможете увидеть оригинальную работу. Выполнено весьма талантливо, что же вы не признались за столом, что умеете рисовать?
Кристофер наблюдал за смятением Алиты, стараясь прятать улыбку. Она нервно покусывала губы и переминалась с ноги на ногу, вновь демонстрируя поведение "провинившейся девочки".
— Я… я… как-то не подумала. Не успела… Извините, я…
Заикающаяся попытка оправдаться прервалась скрипучим звуком закрывающейся двери. Держа перед собой зажженный масляный фонарь, хранитель замка шёл в их сторону.
— Извините за небольшую задержку, прошу следовать за мной, — мужчина двинулся вперёд по коридору, а остальные последовали за ним. Кристофер шёл справа от Алиты, чувствуя, как она вновь искоса поглядывает на него. Несмотря на нескладный разговор, её интерес не угас. Безусловно, внимание льстило ему, да и сам он ощущал лёгкий трепет в груди. Старое, забытое чувство. «Девчонка нравится тебе», — промелькнуло в голове, но дракон гнал эту мысль. Его последние отношения закончились отвратительно, и он не намеревался снова переживать душевные терзания. Кристофер решил отвлечь себя от подобных раздумий. Не то место и время для них.
— Мистер Миддл, вам стоит знать, что король отмечал скромность средств, выделенных на содержание замка. Я бы рекомендовал вам составить прошение об увеличении финансирования, а также смету с необходимыми работами. Каждый замок стоит на особом учёте. В любой момент он может быть заселён.
Глен замедлил шаг и озадаченно глянул на Кристофера. Дракон отметил про себя, как нахмурился мужчина. Он явно обдумывал, что сказать в ответ.
— Спасибо за совет. Мы вместе с супругой обдумаем наш дальнейший шаг, — поблагодарил хранитель, а затем добавил. — Приятно слышать, что молодой король печётся о старых замках. Особенно, когда они стали столь непопулярны.
— Его Величество желает привести Королевство к процветанию и защитить его народ, — ответил дракон общей фразой. Никто из обитателей замка не ведал, что он водил дружбу с королем и знал о его намерениях не понаслышке. Раскрывать такие взаимоотношения Кристофер не имел привычки, а вот дельное предложение мог озвучить. Особенно, когда собеседник был ему симпатичен и производил хорошее впечатление. Мистер Миддл как раз относился к подобным людям.
— Если это действительно так, то не о чем беспокоится, — произнес Глен и остановился. Молчавшая всю дорогу принцесса замерла на месте, вновь уставившись в пол.
«Да сколько можно», — подумал Кристофер, разглядывая её профиль. На секунду она напомнила свою кровную мать, леди Лорэну. Такой же нос, и точно так же выступающий узор сомкнутых губ.
— Нам сюда, — Глен отвлек его внимание от драконицы. Мужчина вышел в арочный проём к лестнице и начал подниматься по ступенькам. За ним последовала Алита, подобрав платье, чтобы не оступиться.
Кристофер шел замыкающим. Однообразный камень, кованные перила, ровные ступеньки… Его глазу негде было зацепиться. А вот идущая впереди фигура, плавно покачивающая бедрами из стороны в сторону, взволновала. Подъем по лестнице на четвертый этаж ещё никогда не казался настолько трудным и долгим.
Верхний этаж представлял собой просторные залы, переходящие из одного в другой через высокие двустворчатые двери. Размах, с которым северный король некогда отстроил свою обитель, поражал. Громовой замок являлся вторым по величине строением на территории Арувийского Королевства. Он уступал лишь Эрте, родовому «гнезду» клана чёрных драконов.
Имелись и другие преимущества. Река, протекающая внутри горы Тонитры снабжала замок питьевой водой даже во время осады. А расположенное неподалеку ущелье являлось короткой дорогой на ту сторону Алтесского хребта и позволяло быстро перебраться дальше на север. Именно по этим причинам король беспокоился о техническом состоянии замка. Это место могло стать спасительным кругом на случай новой войны.
Впереди вновь шёл Глен, освещая залы масляным фонарём. В отличие от нижних протопленных помещений, здесь царила сырость и прохлада. С улицы был слышен ветер, разносящий дождевые капли по стеклу высоких окон. Каждый порыв отдавался глухим стуком и дребезжанием задвижек деревянных рам. В одной из соседних комнат журчала вода. «Мистер Миддл явно знал о чём говорил. Крыша сильно протекает», — отметил гвардеец.
Ступающая рядом принцесса вновь посмотрела на Кристофера. Он ответил ей тем же. В этот раз она не увела взгляд. Дракон решил воспользоваться моментом и завести диалог.
— А расскажите больше о вашей магии? Что вы ещё умеете?
— Ну, на самом деле вся моя магия связана с водой, а точнее с жидкостями. Замораживать, испарять, кипятить. Это довольно примитивно, но полезно в домашних делах, — нервно улыбнулась принцесса.
— Почему примитивно? При должной тренировке, ваши умения пригодились бы и в военном деле.
— Я бы не хотел, чтобы Её Высочество участвовала в сражениях. Я надеюсь, что не для этой цели её забирают, — вставил Глен.
— Это уж как пожелает Её Высочество, — пожал плечами Кристофер. Приёмный отец Алиты ничего не ответил, а вот принцесса неожиданно сделала шаг в сторону дракона, чтобы идти ближе к нему.
— Значит я смогу заниматься тем, чем захочу? — прозвучавший вопрос заставил дракона задуматься. Какие же мысли таились в её симпатичной голове? Каков же на самом деле её интерес? Не скрывала ли она под милым смущенным личиком, что так привлекал его, жестокость и лицемерие?
— В рамках закона и приличия, — ответив, он следил за её реакцией. Принцесса выглядела обрадованной и, не скрывая улыбки, о чём-то размышляла.
— А чем вы занимаетесь в замке? Я так понимаю, вы никогда его не покидали, — Кристоферу хотелось узнать о ней как можно больше, прежде чем вести в Королевский дворец. Ведь Арис просил его убедиться.
— Прядение. В местном городке это самый популярный и самый прибыльный способ заработка. Скупаем шерсть у овцеводов, и прядём мотки на продажу. Неплохой доход и возможность работать, не покидая замка.
— А леди Лорэна не присылала содержания?
— Нет, — ответила Алита, нахмурив брови.
— Она присылала деньги несколько раз, когда Алита была ещё совсем маленькой, — добавил Глен. — Но, когда ей исполнилось пять, мы больше не получали никаких писем от леди Лорэны. Мы сами заботились о ней.
— Вы очень хороший человек, мистер Миддл — кивнул Кристофер. Он ничего не знал об этом, наверняка, и Арис то же.
Они прошли в следующую залу, где сильно тянуло холодом. Держа в руках фонарь, хранитель высоко поднял его, чтобы рассмотреть разрушения. Кристофер же осветил помещение при помощи магии. Один за другим он раздувал магические сферы в сложенных ладонях и отправлял их в полёт. Парящие в воздухе огненные шары диаметром примерно шесть дюймов ярко светили во тьме.
Часть стены вместе с крышей обрушилась внутрь просторного зала, где видимо устраивались танцы или ещё какие развлечения. Глен начал осматривать завалы, выйдя под моросящий дождь.
— А ветер не унесет их? — спросила Алита. Судя по её виду, принцессу переполнял восторг. Она не отрывала взгляд от летающего перед ней огонька.
— Нет. На магические объекты может воздействовать только магия. Чтобы его унесло, нужен искусственно созданный ветер, — объяснил Кристофер, продолжая наблюдать за ней. Драконица протянула руку к огненному шару, желая дотронуться пальцем, и тот лопнул, как мыльный пузырь.
— Ой, — виновато произнесла принцесса.
— Ничего страшного. Прошу вас, отойдите в сторону. На вас капает с потолка.
Кристофер подал руку ладонью вверх, предлагая помощь. Алита застенчиво посмотрела на него и неуверенно приняла предложение. Он едва сжал её длинные тонкие пальцы и потянул на себя, сделав при этом пару шагов назад. Дракон вновь уловил приятный аромат и дольше положенного держал её за руку, до того ему было приятно.
— Алита, смотри, что я нашёл, — позвал Глен, и мгновение прервалось. — Помнишь те свитки? Взгляни на это.
Он передал ей промокший пергамент, который в одно мгновение стал сухим так же быстро, как и брюки Герберта. Не церемонясь, принцесса сбросила водяной шар на пол.
— Ещё один свиток, как если б кто-то спрятал их по всему замку, — задумчиво проговорила она, нахмурив лоб.
Кристофер бросил взгляд через её плечо. Неровные размашистые буквы сливались в слова, а те в свою очередь в сплошной текст, практически лишенный пробелов.
— Надо быть знатоком древнего языка, чтобы разобрать это. А есть ещё и другие свитки? — дракон посмотрел на Глена, но мужчина не успел ответить. Его опередила драконица.
— Да, мы нашли ещё два. Почерк тот же. Так написано, что невозможно разобрать, — грустно сказала Алита, дёрнув плечами.
— Вам холодно? Давайте возвращаться. А свитки возьмите с собой во дворец. Я уверен, что найдутся те, кто заинтересуется находкой и поможет с переводом.
— Хорошая идея, — поддержал Глен и двинулся в сторону лестницы. — Пойдемте вниз, согреемся.
— Да, — кивнула принцесса, и свернула пергамент дрожащими руками.

Глава 5

Сидя за туалетным столиком, Алита расчёсывала волосы. Раз за разом она проводила гребешком по длинной пряди, начиная с корней и заканчивая вьющимся кончиком. Её взгляд был сфокусирован на одиноком пламени свечи, стоящей возле овального зеркала. Но драконица не замечала колебаний огня. Не моргая, Алита смотрела перед собой и улыбалась. В сознании проигрывалась сцена, где Кристофер желал ей спокойной ночи. Воспоминание о его взгляде и брошенной напоследок улыбке заставляло сердце стучать быстрее.
Раздавшийся короткий стук прервал размышления. Отложив гребень и поднявшись с табурета, драконица подошла к дверному проёму. Она коснулась пальцами вставленного в замочную скважину ключа и взволнованно спросила:
— Кто там?
— Это я, — настороженно ответила матушка. Из-за двери послышался одиночный стук каблука по каменному полу. — Надо поговорить.
Не спеша, Алита повернула ключ. Учитывая события сегодняшнего дня, причиной столь позднего визита могло послужить что угодно. Заметив хмуро сдвинутые брови и плотно сжатые губы Марты, драконица поняла, что предстоящий разговор будет не из приятных.
Торопливо прошагав вглубь спальни, женщина оглядела комнату. Как если б в первый раз оказалась в этом помещении. Алита с интересом наблюдала за поведением Марты. Подобные действия были нехарактерны для приёмной матери. Уже и не зная, чего ожидать дальше, драконица начала нервно перебирать складки ночной сорочки.
— Вижу ты уже переоделась, — Марта старалась говорить, как можно спокойнее, но Алита расслышала суровые нотки в голосе. Матушка расправила юбку и плавно уселась в кресло возле камина. На ней всё ещё было надето нарядное платье бордового цвета. — Прикрой дверь, пожалуйста.
Прозвучавшая просьба вывела из замешательства. Драконица заперлась и прошла обратно к туалетному столику. Взяв табурет, она поставила его напротив Марты. Так они могли видеть друг друга при разговоре.
— Алита, извини, я устала и потому, не буду, да и не хочу ходить вокруг да около. Я сожалею, что до сегодняшнего дня мы почти не разговаривали на тему мужчин и прочего… Я не думала… — женщина замялась, опустив взгляд.
— Ты не думала, что я когда-нибудь покину замок, — подсказала Алита. — Я тоже.
— Да, но… Алита это было заметно всем. Твоя симпатия, твои взгляды. Так нельзя.
В голове моментально появился вопрос: «почему?». Но драконица не озвучила его. Она уставилась в пол и продолжила перебирать трясущимися от волнения пальцами край кружевной сорочки.
— Я не ожидала от тебя такого. Что же будет, когда ты появишься при дворе? Ты будешь влюбляться во всех подряд? — Марта начала повышать голос, продолжая задавать вопросы в воздух. Алита ничего не отвечала, так как прекрасно знала, что какой бы ответ не дала, матушку это не остановит.
— Говори тише, пожалуйста. Нас могут услышать.
— Вот что тебя волнует. Что я отчитываю тебя? Что повышаю тон?
— Я не хочу, чтобы наш разговор кто-нибудь услышал, — драконица виновато посмотрела в раскрасневшееся лицо Марты. Ей хотелось, чтобы матушка поскорее ушла.
— Алита. Это всё глупости, ты совершенно не знаешь жизни. Ты только читала о ней в книжках, но это совсем другое. В жизни много лжи. Нужно быть осторожнее, иначе тебя могут использовать, обмануть. Ты просто представить себе не можешь, как с тобой могут обойтись, если ты доверишься не тому.
Дальше драконица уже не слушала, хотя матушка старалась изо всех сил пояснить, как устроен мир за пределами Громового замка. Она в красках описывала ту жизнь, которую видела, работая в Эрте — родовом замке чёрных драконов. Не скупясь при этом на подробности. Но Алита лишь улавливала обрывки фраз, смотря на языки пламени и стыдясь. Наконец, когда под потоком рассказов, драконица уже испытывала к себе и своим поступкам крайнее отвращение, Марта поднялась с места и обняла её.
— Ты должна понять, я очень переживаю за тебя. Я не могу поехать с тобой завтра. Я не писала об этом королю в ответном письме и не могу явиться вот так. Да и обязанности хранительницы никто не отменял. Поэтому ты поедешь одна, как и задумывалось. Прости, если наговорила лишнего. Спокойной ночи тебе, — женщина всегда напоследок извинялась: для вида или же действительно чувствовала себя виноватой, драконица наверняка утверждать не могла.
Как только матушка ушла, Алита вновь закрылась на ключ. Радостное щекочущее чувство в груди исчезло, на смену пришла тяжкая горечь. Затушив свечи, драконица забралась в кровать. Её мучила совесть за своё неподобающее поведение. Хотелось извиняться, но вот перед кем и, главное, за что, она не знала. Весь разговор с Мартой, если этот монолог можно было так назвать, она держалась. Но теперь, к горлу подступил ком, и слезы потекли ручьём, оставляя мокрые дорожки на щеках.
Проспав всего пару часов, Алита проснулась в обнимку с одной из подушек. Первая мысль была о нём, и она тут же уткнулась в мягкую поверхность, вспоминая его улыбку. Стиснув наволочку пальцами, драконица повернулась на спину и уставилась в деревянный полог кровати. В голове хаотично «бегали» мысли. Паника сменялась внезапной радостью, а затем вновь накатывало чувство страха. Как только ей удавалось хоть немного успокоиться, перед внутренним взором возникали запомнившиеся образы. Вот Кристофер сидит напротив неё, вот идёт рядом, вот бросает на неё взгляд, вот она касается его руки. Последнее вызывало сильные эмоции и улыбку, а в груди разливалось тепло.
Алита приподнялась на кровати и подумала о прошедшем разговоре с Мартой. Как и полагалось женщине со строгими взглядами, она не одобрила подобного поведения. И разумом драконица понимала, что матушка права, но было внутри неё что-то ещё. Что отказывалось верить словам приёмной матери, что хотело вновь увидеть его.
Алита поднялась с кровати и приоткрыла окно. Холодный воздух ворвался в комнату, заставив её поежиться и накинуть тёплый халат.
— Я снова думаю о… нём, — она не смогла произнести его имя вслух, словно оно стало чем-то запретным.
Тяжко выдохнув, драконица принялась медленно расхаживать по комнате. Алита пыталась дать себе обещание, что впредь не будет вести себя подобным образом. Не будет допускать фривольностей и уделять чрезмерное внимание кому-либо. Иначе, её попросту неправильно поймут.
Урчание в животе вывело Алиту из собственных переживаний. С момента прибытия гостей, она ничего не ела, и теперь голод отрезвлял её куда лучше, чем речи Марты. За окном мягко светила луна, и драконица решила, что покушать ночью, в тишине и одиночестве, не такая уж и плохая идея.
Алита натянула белую блузу с длинным рукавом и серую шерстяную юбку с кожаным пояском. Расчесав запутанные после неспокойного сна волосы, она заплела их в слабую косу набок. К раскрасневшимся и опухшим глазам ненадолго пришлось приложить холодный компресс. Ей совсем не хотелось, чтобы кто-нибудь узнал по отекшему лицу о ночных переживаниях.
Накинув на плечи вязаную шаль, драконица взяла подсвечник с одиноко горящей свечой и отворила дверь в коридор. "Жаль, что я не умею создавать магические огоньки", — сожалела Алита, вспомнив парящие в воздухе огненные шары. Двигаясь в сторону кухни, она представила, как бы сказочно выглядел Громовой замок, если бы в холлах и залах кружили светящиеся сферы. "Может он научит меня?" — даже мысленно не удавалось произнести имя гвардейца, хотя возникшая идея безумно привлекала её.
Без особого труда принцесса добралась до кухни, где зажгла несколько свечей и подбросила полено в оставленный на ночь тлеющий очаг. Оставшийся кусок закрытого пирога с индейкой и зеленью, да глиняная чашка свежезаваренного чая быстро утолили голод.
Алита постоянно прислушивалась к шорохам, но это были лишь привычные поскрипывания мебели и сквозняки. Завершив трапезу, она решила выйти во двор и подышать приятной прохладой, которая витает в воздухе после весеннего дождя.
Луна всё ещё ярко светила на небосклоне, но Алита знала, что скоро небесное светило скроется за западной горной грядой, а на востоке небо окрасится в тёплые тона. Усеянное звездами тёмное небо, казалось бескрайним, пугающим и недосягаемым. Запрокинув голову, она узнавала созвездия, которые изучала по астрономическим картам. Предстоящий день всё так же тяжким грузом лежал на её плечах, и Алита снова задумалась о побеге. Но как далеко она сможет уйти и как долго сможет скрываться, учитывая, что никогда не покидала замка? И куда ей податься? Если она решится бежать теперь, когда о её существовании знают многие. Повсюду внешность выдаст в ней ледяную драконицу. Среди жителей Королевства Алите не спрятаться. «Северные горы», — соблазнительно прозвучало в голове. «Скоро лето, будет время обжиться на новом месте».
Драконица смотрела на ворота и обдумывала заманчивую мысль, но выбрала другое. Она прошла к каменным ступенькам и поднялась на крепостную стену. Вдалеке маячили редкие огни, отмечавшие месторасположение города. Алита подумала, что кто-то не спит в эту ночь так же, как и она.
Коснувшись холодного и мокрого после дождя камня, драконица сделала несколько шагов вдоль крепостной стены. Она размышляла о предстоящем дне, когда её внимание привлек звук шаркающих шагов, доносившийся со стороны главного входа в Громовой замок.

Глава 6

Резкая пульсирующая боль в правом боку заставила Кристофера поморщиться. На уровне инстинкта захотелось приложить ладонь к ране, как будто это могло помочь. Вовремя отдёрнув руку, гвардеец с силой сжал пальцы в кулак. Мгновение и приступ закончился, оставив после себя жжение и неприятное покалывание. Сгорбленный и нагой по пояс дракон сидел на заправленной постели в выделенной ему спальне. Простецкое убранство небольшой комнаты включало: кровать с мягкой периной, прикроватную тумбу, круглый стол с двумя стульями, платяной шкаф. Ни гобеленов, ни шкур, ни каких-либо изысков и декора. На тумбе стоял кувшин с питьевой водой и чистый стакан. Ещё до прихода друга, Кристофер разложил на столе всё необходимое для перевязки. Заботливо разожженный кем-то из обитателей замка камин обогревал помещение.
— Паршиво выглядит, — отметил Герберт, глядя на разбухшую рану на боку командира. Гвардеец взял один из стульев и уселся напротив друга. Ещё перед тем, как покинуть Королевский дворец, они договорились, что тот поможет вечером с перевязкой. На самом деле всё оказалось намного сложнее.
Раздевшись, Кристофер заметил, что бинты пропитались гноем и жутко пахли. Рваная рана, которую он получил несколько месяцев назад во время боя с синим драконом, снова давала о себе знать. Весь вечер в боку покалывало, но дракон был слишком увлечён другими делами, чтобы обращать внимание на такой «пустяк». Теперь же «пустяк» раздуло, кожа местами посинела, а рубцы вывернуло.
Промокнув рану чистой ветошью, Кристофер убрал остатки выступившего гноя. Под кожей пальцами прощупывались две зреющих "шишки" размером с фундук.
— Их нужно вскрыть. Повезло, что первый гнойник вытек наружу, — протянул Крис и кивнул в сторону стола. На отполированной поверхности лежала чистая ветошь, бинт, блюдце из чайного сервиза, серебряная ложечка для приправ, перочинный нож, стеклянная колба размером не больше указательного пальца, внутри которой закупоривался сыпучий порошок ядовито-зеленого цвета.
— Повезло говоришь? А как насчет того, что ещё один гнойник мог лопнуть внутри и к утру ты будешь в беспамятстве или того хуже? — нахмурившись высказался Герберт. Он обеспокоенно смотрел на друга. — Тебе нужна медицинская помощь.
— Не нагоняй трагедию, — отмахнулся Кристофер. Как объяснил ему придворный целитель: образующийся гной — следствие пребывания токсина в тканях. Пока яд не будет нейтрализован, рана не заживет. Проблема заключалась в отсутствии антидота, и дракон мог мучиться от нарывов до конца жизни. — Передай мне лучше нож, я все сделаю. Вскрою их, да и дело с концом. Я видел, как это делают лекари. А после ты перевяжешь меня, как и договаривались.
— Ты уверен? — не двинувшись с места спросил Герберт. — Можно обратиться к хранителям за помощью. Они же где-то лечатся? Наверняка в городке живет целитель, или на крайний случай, аптекарь.
Кристофер отрицательно покачал головой и указал левой рукой в сторону стола. Правой он держал запачканную ветошь.
— Будь другом, просто помоги мне. Пока я буду заниматься гнойниками, разведи мазь. Всё будет хорошо.
Герберт тяжело выдохнул и провёл ладонью по волосам, пригладив. Затем, приподнявшись с места, взял со стола перочинный нож и, раскрыв его, отдал другу.
— Ты уверен? — напоследок ещё раз спросил дракон.
— Конечно, — кивнул Кристофер. Он понимал, что всегда есть малый процент невезения, когда всё может пойти прахом. Но ему жутко не нравилось разводить вокруг себя возню. К тому же, три гнойника еще не так страшно. В прошлый раз их было шесть. Утром они отправятся в Королевский дворец, и целитель осмотрит его. "Всё будет хорошо", — мысленно повторил Кристофер, взяв нож в руку. При помощи магии он раскалил конец лезвия до красна.
— Кто-нибудь говорил тебе, что ты упрям, как осёл, — Герберт поднялся и подошёл к столу. — Как развести порошок?
— Один к четырём с водой. Помешивай, пока не загустеет, — пояснил Кристофер. Зажав кожу с выступающим нарывом между большим и указательным пальцем, он сделал прокол. Слабый брызг жёлто-коричневой жижи запачкал каплями покрывало, остальное дракон подловил ветошью. Стиснув зубы, Кристофер занялся вторым темнеющий бугорком.
Сразу после процедуры полегчало, ушла тяжесть, а рану стало саднить. Резкая боль, заставлявшая мышцы судорожно напрягаться, прошла. Тем временем Герберт развел часть порошка в прихваченной с кухни посуде. Ранее Кристофер попросил служанку выдать ему блюдце и ложку для приправ. Анна не задала ни единого вопроса, и даже не выглядела удивленной, услышав просьбу.
— Я надеюсь, ты развёл не весь порошок? — спросил Кристофер, глядя как друг, скривив нос, помешивает зелёную жижу по консистенции напоминавшую подтаявшее масло.
— Очень вовремя ты решил поговорить об этом, — Герберт снова присел на стул, поставленный напротив друга, и продолжил помешивать полученное лекарство. — Не всю, только треть. Остальное оставил на утро.
— Предусмотрительно, — Кристофер посмотрел другу в глаза и улыбнулся. Сложившаяся ситуация казалась смешной и нелепой. Он прибыл сюда по важному делу: завтра предстояло лететь обратно в Королевский дворец, сопровождать принцессу. Неужели у судьбы были свои планы на него?
— Чего ржешь? Демон тебя подери! Нашёл время, — Герберт уставился на друга, разыгрывая возмущение. Аккуратно поставив тарелку на кровать, он взял чистую ветошь и бинт. — Давай заканчивать и ложись спать. Будешь как новенький завтра. Не расстраивай Её Высочество.
Последняя фраза прозвучала неожиданно громко. При напоминании о принцессе, Кристофер нервно улыбнулся, что не утаилось от прозорливого друга.
— При чём здесь она? — быстро напустив на себя хмурую мину, сказал дракон, сам не зная зачем произнёс этот вопрос. Ответ был ясен без слов. Её нежный образ, милая улыбка и тонкие пальцы в его руке вспыхнули ярким воспоминанием в голове. И несмотря на только что пережитые мучения с гнойной раной, в груди затрепетало.
Герберт лукаво улыбнулся. Кристофер выдохнул и поднялся с места. Дракон молча наблюдал за тем, как друг оборачивает вокруг него бинт и затягивает потуже.
— Завтра действуем по плану. Я и Хок сопроводим Её Высочество в Королевский дворец. Ты останешься здесь, подробно осмотришь замок, наведаешься в город, — мысли о предстоящем дне давали Кристоферу сил. — Если я слягу, то пусть её отвезет Хок.
— Ты до утра доживи. О делах потом подумаешь, — ответил Герберт. Закончив перевязку, он поднялся и переставил стул на место возле стола. Затем гвардеец поднял руки к лицу и принюхался. Сморщив нос, он брезгливо потёр ладони. — Кажется я пропах твоим лекарством.
— Переживешь, — буркнул Кристофер. Он подошел к шкафу и достал из внутреннего кармана мундира бумажный сверток квадратной формы чуть больше дюйма шириной. Внутри хранился порошок, имеющий обезболивающий эффект. Дракон посчитал, что принять лекарство после столь неприятной процедуры будет правильным решением.
— Главное ты переживи, — Герберт встретился взглядом с другом, — Спокойной ночи. Желаю, чтоб хороший сон помог тебе восстановиться.
Кристофер едва заметно кивнул и пожелал другу приятных снов. Гвардеец ушёл, а дракон, наконец, остался наедине с мыслями. Он надеялся, что всё сделал правильно и встретит утро бодрым и полным сил.
Пришедший сон не был крепок. Кристофер ворочался на кровати, ему снилась бездна, в которую он ускользал, стоя на обрыве. Как только непроглядная тьма смыкалась над ним, Кристофер приоткрывал на секунду глаза, чтобы снова забыться в ночном кошмаре. Тот же обрыв, та же темнота внизу. Он не мог обернуться драконом, взлететь, использовать магию. Огонь больше не был подвластен ему, а чернота поглощала его снова и снова.
В который раз разлепив веки, Кристофер ощутил сильное жжение в боку, вскоре правую ногу свело судорогой. Испытав острую, пронзающую тело боль, он поднялся на кровати и сразу осмотрел бинты. На поверхность проступил гной. Грязно выругавшись, гвардеец взглянул на маленькие карманные часы, которые выложил на прикроватную тумбу перед сном.
— Только три часа… — выдохнул Кристофер и решил перевязать себя самостоятельно, а заодно выпить вторую порцию болеутоляющего порошка. Жара он не чувствовал. Отсутствие лихорадки — верный признак, что всё хорошо. Во всяком случае, искренне хотелось в это верить. Повязка вышла не такая тугая, как это требовалось, зато не пришлось прибегать к помощи посторонних.
Закончив возиться с раной, Кристофер открыл окно, впустив в комнату свежий воздух. Ему не нравился воцарившийся смрад, и хотелось побыстрее избавиться от него. Поэтому дракон решил приоткрыть и дверь. Создавшаяся тяга выветрит терпкий запах, и, возможно, гвардейцу удастся проспать ещё несколько часов.
Взявшись за ручку и толкнув дверь от себя, Кристофер насторожился. Его внимание привлёк скрипучий звук открывшейся двери чуть дальше по коридору. Несмотря на господствующий полумрак, гвардеец разглядел женский силуэт с длинными светлыми волосами. Немного помедлив, фигура двинулась в сторону выхода из замка, и дракона это очень заинтересовало. Куда ночью могла направляться принцесса и зачем? Ему непременно нужно выяснить причину ночной прогулки Её Высочества. Вытащив из шкафа мундир, дракон быстро оделся и вышел из спальни.
Кристофер двигался тихо, аккуратно ведя рукой вдоль стены. Ему не хотелось пользоваться колдовским огнём, чтобы не выдать своего присутствия. А при помощи магии он "прощупывал" пространство вокруг себя, с легкостью определяя местонахождение драконицы. Оставалось только сопоставить "невидимую" картину с реальным расположением комнат и коридоров, чтобы не ошибиться.
Из приоткрытой двери дальше по коридору лился яркий свет и слышалось постукивание посуды. «Ну конечно, проголодалась, ничего ж не ела за ужином», — Кристофер повеселел от того, как неожиданно разрешился вопрос. Притаившись около входа в кухню, дракон наблюдал за Алитой, чувствуя, как капли пота стекают по лицу. Гвардеец коснулся ладонью лба и мысленно выругался. Начиналась лихорадка. Щеки горели, перед глазами плыло, мышцы в правом боку свело в тугой комок. Вторая порция обезболивающего оказалась бесполезна.
Тем временем, вымыв за собой посуду, драконица направилась к чёрному выходу, ведущему во двор Громового замка. Кристофер последовал за ней.
Принцесса остановилась у ворот, оглядываясь по сторонам. В боку закололо с новой силой. Собравшись с духом, гвардеец прогнал прочь мысли о возникшей боли. Он продолжал следить за драконицей, которая неуверенно шагнула в сторону оббитой железом массивной двери, открывающейся во внешний мир. Потоптавшись на месте, стройная фигура с небрежно сплетенной светлой косой поднялась на крепостную стену.
Кристофер решил, что больше нет смысла скрывать собственное присутствие, а разговор наедине — возможность познакомиться поближе. Он специально шаркнул каблуками по неровным камням, привлекая внимание. Алита испуганно обернулась к нему и застыла, рассматривая его со стены. В свете луны и в такой повседневной одежде драконица выглядела ещё красивее. Даже боль утихла при виде миловидного лица и длинных пальцев, нервно перебиравших ткань юбки, поясок которой обжимал тонкую талию.
— Не спалось, — ответил Кристофер на немой вопрос.
— Мне тоже, — Алита сцепила руки вместе и дёрнула плечами. Видимо, ей хотелось отучить себя от дурной привычки комкать юбку в минуты волнения.
— Я могу подняться?
Принцесса кротко кивнула, и Кристофер резво преодолел расстояние между ними, вбежав по каменной лестнице. Гвардеец остановился в нескольких шагах от неё, а рука самовольно потянулась к ране, которая отдала сковывающей болью.
— Любите ночные прогулки? — поинтересовался дракон, всматриваясь в смущённое лицо.
— Не так, чтоб очень… Просто… Сегодня выдалась бессонная ночь. Да и скоро рассвет.
— Разве?
— Да, поздней весной ночи становятся короткими, а летом и вовсе кажется, что солнце не садится. Только вот… сияния здесь не видно. Говорят, его можно увидеть в Северных горах, — она нервничала, но охотно говорила с ним. — А вы видели сияние?
— Нет, я мало бывал на севере. Большую часть жизни я путешествовал вдоль Алтесских гор, — Кристофер видел картину с изображением небесного явления. Нарисованное казалось неправдоподобным, и гвардеец решил, что обязательно посмотрит на сияние своими глазами, когда будет возможность.
— Надо же. А Великий океан видели?
— Я родился в Вирентисе. В детстве я много купался в нём, — воспоминания о тех днях Кристофер бережно хранил в памяти. Ведь тогда он был счастливым ребенком у любящих родителей.
— Наверное там очень живописно, — Алита в задумчивости подняла голову к небу и закрыла глаза.
— Слетаете туда и увидите собственными глазами.
— Я не могу, — принцесса расстроенно посмотрела на него. — Я не умею.
— Как? — искренне удивился дракон.
— Я никогда не обращалась в дракона и не очень умею пользоваться магией. Мои приёмные родители простые люди, даже не маги. Они не могли научить меня, да и занятие колдовством могло выдать меня. Потому, с детства, мне запрещалось пользоваться магией, — Кристоферу стало жаль её. Он слабо представлял себе жизнь без полёта. А тут… Драконица, которая никогда не обращалась, никогда не поднималась в воздух. Её откровенность была ему приятна, и дракон сделал пару шагов к ней, морщась от подступившей боли.
— Научитесь. Вам нужно немного практики и всё получится, — Кристофер прервался, переместив вес тела на левую ногу, а правую поставил на носок, чтобы уменьшить напряжение в боку. — А если и нет, то путешествовать можно и по-другому.
Гвардеец увидел, как Алита нахмурилась. Дракон думал, что сказал что-то не то. Но сам очень удивился тому, как быстро принцесса подошла к нему. В глазах начиналось мельтешение, а уши закладывало.
— Вам плохо? — фиалковые глаза с тревогой и нежностью смотрели на него. — Я не сказала за столом. Ну… как про рисование… Не успела… В тот момент обвалился потолок на верхнем этаже. Я могу лечить, довольно успешно. Это у меня с самого рождения, — дрожащими руками драконица дотронулась до него. Сначала до руки на животе, а затем коснулась лица. — Либо у меня руки холодные, либо у вас жар. Я могу помочь, если вы не против.
Несмотря на возрастающую симпатию, выбор стоял не из лёгких. Принцесса вроде как чистосердечно предлагала ему помощь. Но Кристофер не знал, на что она способна, и потому не доверял. Дракон все ещё продолжал искать в ней скрытый обман или хитрость. Наученный горьким опытом, гвардеец знал, что даже за особо невинной и доброй улыбкой может скрываться тщательно маскируемая ложь.
— У меня старая рана на боку гноится, — объяснил своё состояние Кристофер. — Давайте попробуем, — взвесив все за и против, он пошёл на риск. Вариант умереть от рук симпатичной драконицы нравился ему куда больше, чем от последствий укуса синего дракона.
Алита приложила обе руки к его боку и закрыла глаза, концентрируясь. Несколько выбившихся прядей упали ей на лицо, но Кристофер не решился убрать их. Неизвестно к каким последствиям мог привести испуг: от пустого всплеска энергии до убийственного взрыва.
Как в случаях с другими целителями, дракон чувствовал воздействие чужой магии на себе. Но этот раз сильно отличался от предыдущих. Её чары мягко скользили по телу, оставляя приятную свежесть, как после купания. Боль истончалась и отступала, а внутри растекалось тепло, будто он выпил кружку горячего чая после зимней прогулки. Никакого свечения то же не наблюдалось, энергия скользила через кончики её пальцев, проникая в каждую клеточку измученного тела. Кристофер ощутил небывалый прилив жизненных сил. Внутри бурлила магия, готовая вырваться наружу по первому зову.
Принцесса открыла глаза и облизала губы.
— Ну как? — тихо спросила Алита. Опустив голову, она коснулась кончиком носа его подбородка. Так близко они стояли друг к другу.
— Хорошо, — гвардеец смотрел сверху вниз на нахмуренный лоб и боролся с растущим желанием. — Даже очень.
Драконица по-прежнему держала руки на его теле, хотя в этом не было нужды. Кристофер склонился к ней, коснувшись пальцами хрупких плеч. Алита подняла голову, и вздрогнула, когда их губы соприкоснулись в коротком нежном поцелуе. Ненавязчивом, строптивом, мимолётным, но обжигающем.
Руки принцессы скользнули выше и слабо упёрлись в грудь, а плечи содрогнулись, но она не отстранилась, а так и стояла, приоткрыв рот и переводя дыхание. Кристофер протяжно вдохнул воздух, наполненный приятным цветочным ароматом. Её ароматом.
Порыв ветра и громкий стук заставил их разжать объятия. Алита отпрянула от него, сделав несколько быстрых шагов назад. На втором этаже замка из стороны в сторону качалась открывшаяся створка окна, старые петли поскрипывали в тишине.
Драконица облизывала губы и пугливо поглядывала в его сторону. Кристоферу же хотелось вновь прикоснуться к ней, почувствовать под пальцами дрожь её тела. Вновь ощутить, как холодные ладошки упираются ему в грудь.
— Ветер холодит. Нам стоит вернуться в замок. Да и я бы хотел осмотреть рану.
Алита ничего не ответила, а только коротко кивнула, сделав пару шагов в сторону лестницы.

Глава 7

Алита в сопровождении гвардейца вернулась в замок через чёрный ход. Миновав подсобные помещения, они оказались на кухне. В очаге тихонько потрескивало одно-единственное полено, подкинутое драконицей в ночной час пиршества. От каменной печи, выложенной около противоположной стены, также тянуло жаром, благодаря чему помещение долго сохраняло тепло. Посередине располагался грубо сбитый деревянный стол, по обе стороны от которого ютились лавочки. Находясь в состоянии лёгкой задумчивости, Алита присела на край одной из них.
Весь путь от ступенек крепостной стены до порога кухни они проделали в молчании. "Что мне теперь делать?" — задавалась вопросом драконица, наблюдая, как Кристофер спокойным шагом пересёк помещение. Он остановился около камина и, подкинув пару дровишек, поддал силу пламени. Помимо этого, в помещении загорелись потушенные на ночь свечи канделябров.
— Магия, — еле слышно прошептала Алита, продолжая следить за действиями дракона. Тишина угнетала, пальцы дрожали от волнения. Чем больше она обдумывала тот поцелуй, тем сильнее испытывала стыд. Ну как же так? Она не просто позволила себя поцеловать, так ещё и руки не убрала, не отодвинулась. "Как вести себя дальше? Сделать вид, что ничего не было или же… поговорить?"
Кристофер стоял к ней спиной, и Алита, силясь обдумать дальнейшие поступки, разглядывала его стройный силуэт. Гвардеец резко обернулся, заставив её покраснеть и увести взгляд в сторону. Драконица очередной раз устыдила себя. На этот раз за то, что так беспардонно глазела на него. "Нужно чем-то себя занять…" — подумала принцесса, наблюдая, как дракон аккуратно складывает мундир на лавку. Из-под белой ткани надетой рубашки просвечивались бинты. "Надо срочно придумать" — Алита уставилась на плоскую чугунную поверхность печи, на которой жарили разнообразные блюда. А затем и на висящие вблизи сковороды различного диаметра.
— Может сделать вам завтрак? — выдавила из себя Алита, стараясь не смотреть в его сторону. Желудок только что сделал кувырок от накатившего волнения.
— Завтрак? — удивился Кристофер, встав вполоборота к ней. Он вытаскивал края рубашки из брюк. Драконица не сдержалась и вновь украдкой глянула на него. Взгляд упал на плечи, опустился к поясу, а затем чуть ниже. Непрошеная мысль заставила её сглотнуть ком в горле. — Только если вам не трудно.
Ничего не ответив, Алита мгновенно подскочила с места. Неровной походкой подошла к печи и открыла заслонку. Подбросив пару тонких поленьев для разогрева плиты, драконица схватила небольшую плетённую корзинку и удалилась в подсобку. Оставалось придумать, что приготовить, и выбрать нужные продукты. "Видимо ему не терпится осмотреть рану, раз его не смущает моё нахождение с ним в одной комнате", — подумала принцесса, спускаясь по ступенькам в прохладное помещение.
Учитывая, что обитатели замка тщательно готовились к прибытию гостей, выбор был огромен. Позабыв спросить о предпочтениях, Алита остановилась на куриных яйцах, ломтиках посоленного бекона, овсяной муке и пряностях. Ещё прихватила с собой лимон и сбор из высушенных зимних ягод.
"Надеюсь, он закончил", — думала про себя драконица, возвращаясь в кухню. Переступив порог, она увидела, что Кристофер, полностью одетый, смотрит на огонь, прислонившись рукой к каминной полке. Меж его бровей залегла глубокая морщина, а губы были плотно сжаты. Алита не знала, как истолковать выражение лица гвардейца. Дракон явно что-то обдумывал, но вот радовался полученному результату лечения или же нет, понять невозможно.
Не решившись задать вопрос, драконица поспешила к печи, чтобы заняться приготовлением обещанного завтрака. Алита собрала волосы под косынку и завязала на себе фартук.
— А вы ещё кого-нибудь лечили? — неожиданно спросил Кристофер. Теперь принцесса находилась к нему спиной. В глубокой глиняной чаше она месила тесто для лепёшек из овсяной муки, яиц и воды, но произнесенный вопрос заставил прерваться.
— Да, в основном, простуды. Лечила ожоги у Анны, ещё бывали раны. Ну и все… Что-то не так? — драконица не на шутку разволновалась.
— Словами не описать. У вас природный дар. Порезы затянулись, краснота и опухлость ушла. Никакого гноя. Никакой боли или жжения, — Кристофер описал полученный эффект от лечения. — Такого результата не добьешься так быстро. И жара не чувствую… Да, пожалуй, я готов горы свернуть.
— Я рада, — искренне ответила Алита, продолжив заниматься готовкой. Выложенные на чугунный противень тонкие овальные лепешки поместились в печь. А сковорода уже достаточно раскалилась для яичницы. — А что с вами произошло?
— В последней битве меня ранил синий дракон. Ухватил за брюхо. Вроде и ничего серьезного, но вот синие те ещё… — дракон удержал себя. Браниться в присутствии дамы считалось дурным тоном. — Их родовой замок находится в болотистой местности. Они вывели для себя токсин, которым обмазываются перед боем.
— А как же они? Ну… то есть… им он безвреден? — спросила Алита. Ни о чём подобном она не знала, и возникшее любопытство брало вверх над смущением.
— Да. Пасть им обмазывают. Не знаю, может какие побочные эффекты они и наблюдают у себя, но нам он доставляет много хлопот, — на сковороде зашкварчали разбитые яйца и воздух наполнился вкусным ароматом. — Раны плохо поддаются лечению, гноятся и медленно сводят в могилу.
— Это ужасно, — выговорила драконица и нахмурилась. Мысли принцессы витали вокруг услышанного, пока она не ощутила, как узелок, сдерживающий фартук на талии, развязался. "Как не вовремя". Руки запачканы тягучим белком разбитых скорлуп, а позади раздались шаги. Кристофер потянул её за тесёмки на себя. Гвардеец был так близко, что Алита чувствовала его горячее дыхание. Бесстыдные мысли вперемешку с паникой заставили сердце стучать быстрее. И что делать, если… «Если что?» — спросила себя драконица, вглядываясь в раскалённую поверхность.
— Да, ужасно, — тихо ответил дракон, сделав узел потуже. — Ваши способности удивят всех. Многие лечили меня, но таких успехов добились только вы.
Повисла пауза, в течение которой Алита старалась придумать, что сказать в ответ. Похвала льстила ей, а столь близкое присутствие волновало. Принцесса услышала, как Кристофер втянул носом воздух.
— Очень вкусно пахнет, — произнёс гвардеец, не шевелясь. — Ваше Высочество, я могу помочь. Признаться, я никогда не мог представить себе, что мне будет готовить принцесса.
Алита обернулась, встретившись с ним взглядом.
— В этом… нет необходимости, — смущенно ответила драконица и кивнула в сторону стола. — Лучше присядьте и расскажите о моём брате. Каков он?
Кристофер спокойно отстранился от неё и присел на ближайшую лавочку. Вытерев руки, драконица схватилась за металлическую лопатку, опасаясь, что еда подгорит. Яйца уже почти дошли до готовности, и она добавила на пустое место сковороды тонкие ломтики бекона.
— Он хороший правитель, честный и, насколько возможно, справедливый. У него есть идеи, и он следует им, — ответил гвардеец.
— Какие идеи? — Алита достала две глиняных тарелки. Желание идти за серебряным сервизом отсутствовало, да и эти блюда были более привычны и любимы. На одну из них она выложила приготовленный завтрак, украсив его зеленью, как учила Анна. Во вторую легли ароматные лепёшки с запахом базилика.
— Он хочет, чтобы люди и драконы снова жили в гармонии. Как было при Люсиоре. Как было после подписания манифеста два века назад. У него на службе много людей: чиновники, лекари, алхимики.
— Это хорошая идея. Давно пора положить конец всем этим глупым притеснениям, — Алита занялась чаем. Благо греть воду не было необходимости. С помощью магии принцесса всегда могла мгновенно получить кипяток. Повернувшись к гостю, она спросила: — Вы не будете против, если я добавлю цедру лимона и немного сушенных ягод в чайник?
— Нет, — ответил Кристофер, слегка улыбнувшись. Дракон оторвался от разглядывания потрёпанного временем угла деревянного стола и посмотрел ей в глаза. Алита вернулась к завариванию чая, чувствуя, как щёки вновь наливаются румянцем.
— Разрушать вековые устои не так-то просто, — задумчиво протянул гвардеец.
Драконица выставила на стол блюда с едой, чайник и две глиняных чашки. Она уселась напротив него, налив свежезаваренный чай.
— Значит мой брат достаточно храбр, чтобы проводить реформы? — высказала Алита свою догадку. — В конце концов, он захотел познакомиться со мной. Привести ко двору. А ведь к ледяным драконам… Можно сказать, вековая неприязнь.
— Да, ваш брат несомненно достоин того, чтобы носить корону. Многие поддерживают его. Вы с ним непременно подружитесь, — не притронувшись к еде, Кристофер поднялся с места, чем вызвал недоумение. Оказалось, он всего-то хотел вымыть руки прежде, чем начать трапезу.
Алита задумалась о предстоящей встрече. Принцесса поймала себя на мысли, что безоговорочно верит Кристоферу. Но почему? Ещё вчера её мучили невообразимые страхи, а сегодня ей так спокойно на душе. Хотя, как только драконица допустила сомнения, они тут же начали развиваться бурной фантазией.
Отпивая ароматный чай, Алита поглядывала на него. Как и вчера, дракон держал осанку и аккуратно пользовался приборами. Теперь ей удалось разглядеть его получше. Лоб покрывала пара морщинок, на левой брови среди коротких чёрных волосков виднелся шрам, на лице — короткая щетина.
— Я должен поблагодарить вас за завтрак, очень вкусно, — приятно улыбнувшись произнес Кристофер, поймав её взгляд на себе. — И за лечение, за заботу. Не хочу преувеличивать, но возможно вы спасли мне жизнь.
Практически не моргая, Алита уставилась на него. Она читала в его глазах восторг и больше всего боялась обмануться. Боялась, что по неопытности сделает неправильные выводы.
Кристофер медленно повёл рукой в её сторону. В ожидании, что он коснется её лица, принцесса замерла.
Но вместо этого, пальцы ухватились за край косынки, которую драконица забыла снять. Потянув за угол, гвардеец стащил головной убор, освобождая выбившиеся из косы молочные пряди.
— Я не знала, что умею так. К тому же вы уверены, что укус больше не воспалиться? — спросила Алита, наблюдая, как косынка отправляется на стол.
— Вполне, вы просто не видели, как выглядела рана до вашего лечения. Да и то, как с ней справлялись другие целители, — отпив немного из чашки, Кристофер вновь посмотрел ей в глаза.
— Доброе утро, — на пороге возникла Анна, прервав спонтанное уединение. Услышав ответное приветствие от обоих, служанка как ни в чем не бывало убрала грязную посуду со стола.
Чувствуя себя пойманной за неблагопристойным занятием, Алита посмотрела в покрытое глубокими морщинами и пигментными пятнами лицо кухарки, но та лишь добро улыбнулась ей.
— Я бы хотел осмотреть замок перед отлётом ещё раз, — Кристофер перевёл разговор в другое русло, — один из моих подчиненных останется здесь, чтобы проверить тайные ходы из замка и пещеру с рекой.
— Что? — драконица нахмурилась. За столько лет она изучила каждую комнату, каждый зал и коридор, но о тайных ходах слышала впервые. — Какие ходы?
— У Громового замка есть несколько выходов в горы. Один из них ведёт в соседнюю гору, другой выходит к ущелью Алтесских гор. Они должны быть отмечены на карте замка, — объяснил дракон, а Алита почувствовала себя глупо. — Не печальтесь, если не знали о них. Это не то, что можно увидеть обычным взглядом. Они запечатаны при помощи магии.
Рассматривая перед собой стол, драконица облизала губы. Принцесса силилась вспомнить говорили ли хоть раз о таких проходах Глен или Марта. Скорее всего, держать в тайне подобную информацию входило в обязанности хранителей замка. А может она просто забыла о том, что ей рассказывали об этом.
— Анна, подскажите пожалуйста, а мистер Миддл уже проснулся? — спросил Кристофер у подошедшей к печи кухарки. Пожилая женщина обернулась к нему и, улыбнувшись, ответила:
— Обычно Глен встаёт в это время. Я могу узнать, если нужно.
— Не стоит беспокоить. Дело не срочное, — отмахнулся Кристофер. Допив порцию чая, гвардеец поставил глиняную чашку на стол и поднялся. — Если не затруднит, передайте ему, что я хочу переговорить с ним. Буду ждать его во дворе замка.
— Как пожелаете, — кивнула Анна и, прихватив корзинку, направилась к подсобным помещениям.
Алита сидела за столом, не меняя позы. Драконица все так же крепко держала обеими руками чашку, все так же наблюдала за драконом.
— Ваше Высочество, я надеюсь, ваши вещи уже собраны? — спросил Кристофер, поправляя рукава мундира. Драконица смущенно опустила глаза. Она так сильно волновалась, и так много обдумывала настоящую причину прибытия гостей, что совершенно позабыла о багаже. Алита до последнего не верила, что её действительно приглашают во дворец.
— Я… я… Нет… — дрожащим голосом призналась принцесса, готовая провалиться на месте.
— Тогда, советую начать. Если погода будет благоприятствовать, то отправимся сразу же, как будете готовы, — слегка улыбнувшись, Кристофер направился к выходу из замка, проходившему через подсобные помещения. Алита смотрела ему вслед, пытаясь успокоить быстро колотящееся сердце.

Глава 8

"Как же здесь тихо", — думал Кристофер, всматриваясь вдаль. На ближайшем холме виднелся провинциальный городок, называвшийся Лантаун. Насколько помнил гвардеец, в переводе с древнего языка "lanos" обозначало шерсть, а из уроков географии знал, что здешние земли неплодородны, зато отлично подходят для разведения различных пород овец. В голове возникли слова принцессы: "Прядение. В местном городке это самый популярный и самый прибыльный способ заработка". Наблюдая вдалеке стада пасущихся овец, дракон прикрыл глаза и сделал глубокий вдох. Он слегка улыбнулся, представив в воображении, как хрупкая фигура с заплетенными в косу светлыми волосами сидит за прялкой. Как длинные тонкие пальчики скручивают нить.
Возникший нежный образ будоражил сознание. Разомкнув веки и развернувшись, Кристофер медленно сделал несколько шагов в сторону надвратной башни. Когда он оказался во дворе, то сразу же отправился к тому самому месту, где ещё пару часов назад принцесса излечила его от губительного токсина. Сейчас гвардеец чувствовал легкость, прилив энергии и ясность в голове. Никакой тяжести, никакой боли, жжения и покалывания, никаких признаков присутствия лихорадки в теле прошедшей ночью.
Остановившись, Кристофер посмотрел в сторону городка. Приятный не только глазу, но и сердцу пейзаж успокаивал. Прогонял прочь сомнения, страхи и тревожность. Тишина обволакивала, позволяя расслабиться и насладиться минутами одиночества. Последнее время ему не хватало именно таких мгновений.
Благодаря острому зрению гвардеец мог разглядеть угловатые серые дома с выкрашенными белой краской оконными рамами, печной дым струящийся ровным столбом из-за отсутствия ветра, часовую башню с остроугольной крышей возвышающуюся над остальными строениями. Невольно Кристофер задумался. Сколько же раз она стояла здесь и смотрела на Лантаун? На хвойные леса и зелёные луга? Сколько раз прохаживалась по галереи крепостной стены, касаясь каменных зубцов?
Запрокинув голову, дракон посмотрел в хмурое, затянутое тяжелыми тучами небо. Его внимание привлекла высоко парящая крупная птица. Расстояние между пернатым созданием и замком стремительно сокращалось, и Кристоферу удалось разглядеть силуэт. Вытянутое тело, изогнутые плавной дугой крылья, серое оперение и выделяющийся на общем фоне жёлтый острый клюв. "Серпокрыл", — узнал гвардеец почтовую птицу. "Либо срочные новости, либо королевский приказ", — решил дракон, увидев, как птица, совершив круг над замком, подлетела к одному из арочных окон.
Серпокрылы служили почтовыми птицами наряду с голубями. Одним из основных различий между этими видами являлась скорость. Будучи хищной птицей, серпокрыл имел схожесть по размерам с горными соколами, обладал умением быстро лететь и хорошо маневрировать. Недоброжелателю приходилось проявить смекалку и немалую хитрость, чтобы сбить пернатого в полете и перехватить послание.
Вторым отличием служил ориентир. Голубь всегда возвращался к самке, голубка летела к гнезду. А вот серпокрыл, независимо от пола, возвращался к хозяину. До сих пор ни одному исследователю не удалось разгадать, каким образом ориентируется в пространстве почтовая птица, безошибочно находя адресата.
Кристофер зашагал в противоположную от сторожевой башни сторону. Он глядел под ноги, понуро повесив голову. "Слишком много событий за последние сутки". Гвардеец не знал к кому из подчиненных прилетел пернатый почтальон. И Хок, и Герберт являлись обладателями роскошных птиц. Итог будет одинаков: королевское поручение или новость.
Как и многие представители клана, Кристофер потерял свою серпокрылку в годы войны. Несчастное создание было обнаружено недалеко от Эрты с перебитым крылом и свернутой шеей. Утраченное послание не имело высокой ценности по сравнению с гибелью птицы, подаренной дракону на тринадцатый день рождения, и сопровождавшей его большую часть жизни.
На приручение нового питомца уходило несколько месяцев упорного каждодневного труда. Приручать серпокрыла следовало по достижении им двухмесячного возраста. В этот период птенец подрастал и мог покинуть родное гнездо. Пока что гвардеец не горел желанием заниматься с новой птицей, прекрасно понимая глупость своего поведения. Ни старинный обычай, предписывающий каждому дракону обладать почтовой птицей, ни занимаемая им должность не позволяли расхаживать начальнику Королевской гвардии без собственного серпокрыла.
Обойдя возвышающийся бастион, выстроенный на стыке восточной и южной части крепостной стены, Кристофер увидел спешащего к нему хранителя Громового замка. Мистер Миддл был облачен в коричневый сюртук и такого же цвета брюки. Еле пробивавшийся сквозь плотные тучи солнечный свет придавал его округлому лицу болезненный оттенок. Гвардеец догадывался, что для посторонних и сам выглядел не так уж здраво.
— Доброе утро, — поприветствовал Глен, преодолев подъем по лестнице и приблизившись к гвардейцу на расстоянии ярда.
— Доброе утро, — ответил Кристофер, рассматривая хранителя. Тот держался прямо, сцепив перед собой руки. Мистер Миддл хмурился, сводя седые брови к переносице, а волнение выдавали слегка потирающие друг друга большие мозолистые пальцы.
— Мне передали, что вы хотели меня видеть, — голос хранителя звучал ровно с легкой ноткой деловитости.
— Да. Вчера вечером мы немного затронули вопросы, касающиеся финансирования и я обмолвился о том, что Его Величество интересует дальнейшая судьба Громового замка. У него большие планы насчет него. Как хранитель, вы прекрасно знаете о стратегически удобном расположении замка, а, соответственно, и о тайном пути. Берущим своё начало в недрах Тонитры и позволяющим попасть к ущелью, а оттуда перебраться на ту сторону Алтесских гор, — произнося слова, Кристофер наблюдал за мужчиной. Глен внимательно слушал, плотно сомкнув губы. Отчего его лицо сделалось мрачнее проплывающей в небе грозовой тучи. Хранителя можно было понять, он не знал, что последует за этими словами.
— Так вот, — продолжил гвардеец. — Король приказал нам осмотреть проход и пещеру с рекой. Этим займётся один из моих подчиненных, — начавший моросить дождь капал дракону на лицо, отчего волосы начали неприятно липнуть ко лбу и Кристофер убрал их рукой назад. — Герберт задержится в замке на день или два.
— Как пожелает Его Величество, — кивнул мистер Миддл, не отводя глаз от собеседника. — Я могу передать прошение и отчёт через гвардейца?
— Разумеется, — Кристофер слегка улыбнулся, глядя в хмурое лицо мужчины. — Так, у короля будет достаточно сведений для понимания того, как идут дела в Громовом замке и сколько предстоит работы. Я скажу Герберту, чтобы он не спешил и задержался на столько времени, сколько потребуется вам для составления бумаг.
— Благодарю, — мягко ответил хранитель, но его лицо по-прежнему оставалось угрюмым.
— Как только распогодится, мы отправимся в Королевский дворец, — Кристофер снова сцепил руки за спиной. Весенний дождь продолжал накрапывать, то усиливаясь, то утихая. Ему не хотелось везти принцессу в ненастную погоду.
— В это время года дождь может идти весь день, хоть всю неделю, — выдохнул мистер Миддл, и дракон повёл бровью, не понимая к чему он клонит. — Впрочем, я очень надеюсь, что скоро выглянет солнце. Не хочу, чтобы моя… — мужчина умолк, тряхнув головой. — Не хочу, чтобы Её Высочество летела под дождём.
Сверкнувшая молния и последовавшей за ней раскат грома прервал диалог. Начавшийся ливень не давал разглядеть ничего дальше края крепостной стены. За плотной дождевой стеной от взгляда Кристофера спрятались зеленоватые лужайки и густые хвойные леса, не говоря уже о серых домиках городка. Он прищурился в поисках лестницы, чтобы спуститься во двор и проследовать к замку. Каждое моргание давалось ему с трудом, очередная крупная капля будто специально метила прямо в глаз. Одежда мгновенно вымокла и потяжелела, неприятно облепляя тело.
Стоявший перед ним, мистер Миддл развернулся на месте и, поманив рукой, пошёл в сторону надвратной башни. Гвардеец последовал за ним. Громыхнуло с новой силой, и Кристофер вспомнил название горы, на склоне которой располагался Громовой замок. Не зря её прозвали Тонитра, что означало в переводе с древнего "гром". Разбушевавшееся ненастье в этих местах звучало особенно грозно и раскатисто.
Парадный вход находился ближе к лестнице, и, не раздумывая, оба быстрым шагом зашли внутрь замка.
— Мне бы переодеться… — начал говорить Глен, проведя по седым волосам широкой ладонью, чтобы убрать лишнюю влагу. Он осёкся, в смятении глядя на гостя, у которого сменной одежды с собой не было.
— Я просушу костюм при помощи магии, — сказал Кристофер, так же проведя руками по волосам.
— Хорошо, — кивнул мистер Миддл. Немного помедлив, он добавил: — После такой грозы точно выглянет солнце.
— Будем надеяться, — коротко ответил дракон и двинулся по коридору в сторону выделенной ему комнаты.
Вернувшись в спальню, Кристофер подкинул поленьев в камин и разделся. Грязные бинты были аккуратно разрезаны перочинным ножом. Старые рубцы подтянулись и больше не выпячивались наружу, следы от вчерашних проколов покрылись тонкой корочкой, а кожа приобрела здоровый вид. Увиденное порадовало гвардейца, и с легкостью на душе он выкинул весь неприятно пахнущий перевязочный материал в огонь. Дракон не сомневался, что с полученным ранением наконец было покончено, хоть и решил показаться целителю по возвращении в Королевский Дворец.
Просушить одежду не стоило большого труда и не занимало много времени. Главное, не переборщить с нагревом ткани. Иначе костюм мог потерять форму или же вовсе покрыться мелкими дырочками, словно его прожег горячий пепел.
Снаружи продолжала свирепствовать непогода. К тому моменту, когда дракон, стоя перед небольшим зеркалом, застегивал на себе тёплый от магии мундир, за окном поднялся ветер. Капли дождя неистово барабанили по стеклу, а оконная рама, казалось, вот-вот не выдержит напора и распахнётся.
На всё про всё у Кристофера ушло меньше получаса. Никто не потревожил его, из-за чего гвардеец решил, что послание, принесенное серпокрылом, могло вообще не иметь официальности, а носить исключительно личный характер. Достав из внутреннего кармана круглые часы диаметром не более трёх дюймов, он открыл позолоченную крышку. "Семь пятнадцать". Примерно в это время к нему должен был зайти Герберт, чтобы помочь с перевязкой, в которой, к счастью, больше не было нужды.
Словно по волшебству, послышался стук, и Кристофер быстрым шагом подошёл к проёму и отворил дверь. Вот только на пороге стоял Хок, держа в руках свёрток тонкой бумаги шириной в полтора дюйма.
— Доброе утро, — поприветствовал командира гвардеец, на что Кристофер кивнул в ответ, и впустил гостя в комнату. — Пришло письмо от короля, вам стоит взглянуть.
Хок протянул завёрнутый на манер старых свитков пергамент. Чтобы серпокрыл мог в целости доставить письмо, его сворачивали "в трубочку" и помещали в кожаную тубу, а само послание писалось мелким почерком и содержало лишь основную мысль.
Взяв письмо в руки, Кристофер прошёл к столу, и, отодвинув один из стульев, присел. Оставшийся стоять у двери подчиненный спокойно наблюдал за движениями командира. Его лицо ничего не выражало.
Снова постучали, и Кристофер был уверен, что на этот раз к нему пожаловал Герберт. Он посмотрел на Хока и кивнул в сторону входа. Тот отворил дверь, и на пороге возник старый товарищ.
— Ого, все уже в сборе, — отметил Герберт вместо утреннего приветствия. — Как самочувствие?
— Хорошо, перевязку делать не нужно, — ответил Кристофер, разворачивая послание. Он ни капли не сомневался, что обращаются именно к нему. От него не ускользнуло и то, что, получив ответ, Герберт нахмурился и подался вперед всем телом, как если б не расслышал.
Приходясь другом юных лет, гвардеец позволял себе определенную вольность по отношению к начальнику. Вот и сейчас, не спросив разрешения, он подошёл к столу и, ухватив ближайший к нему стул за спинку, поставил его напротив Кристофера и уселся.
— Хорошо? — спросил Герберт. Меж его бровей залегла глубокая морщина, а взгляд излучал беспокойство.
— Да, — твердо сказал Кристофер. Он ещё не начал читать письмо и решил, что пора рассказать остальным о принцессе и своём чудесном выздоровлении. — Её Высочество оказалась урожденной целительницей. Она вылечила меня сегодня утром.
— Вот как, — Герберт развёл руками, ошарашено глядя на друга.
— Прекрасные новости, — отреагировал Хок. — Её Высочество очень талантлива, раз смогла справиться с таким тяжелым ранением.
— А ты уверен? — продолжал Герберт. Подняв указательный палец правой руки в воздух, он посмотрел на сослуживца. — Ты не знал, но вчера у нашего командира вновь загноилась рана. Да и никто из известных целителей не мог справиться. Неужели у неё получилось?
— Герберт, — мягко позвал Кристофер друга по имени. Они встретились взглядами. — Мне раздеться?
Произнесенный короткий вопрос привел гвардейца в чувства. Герберт тяжко вздохнул и откинулся на спинку стула, отрицательно помотав головой.
— Её Высочество — ледяная драконица. Кто знает какими способностями она обладает, и какими талантами наделена, — озвучил свои мысли Хок, на что остальные гвардейцы в задумчивости переглянулись.
"А ведь и правда", — подумал Кристофер, вспомнив вчерашний утренний разговор за завтраком с Арисом, где они ещё раз обсудили все детали. Где король снова озвучил свой приказ оценить новоявленную принцессу и решить стоит ли приводить её ко двору. Приказ, который обсуждался только между ними. Никто из гвардейцев не знал какую ношу свалил на Кристофера король. Но было ли ему так уж тяжело принять решение? Скорее нет. Причина, по которой навсегда бы перечеркнулась родственная связь, должна была быть более весомой.
— В любом случае, ты настолько уверен? — продолжал упорствовать Герберт.
— Я покажусь целителю, когда прибуду в Королевский дворец. Но я не сомневаюсь в том, что сказал, — ответил начальник Королевской гвардии и принялся читать послание.
— Вот теперь я тебя узнаю, — буркнул Герберт и сложил руки на груди. Он отвёл взгляд в сторону окна, за которым все ещё слышались раскаты грома и завывание ветра.
— Его Величество хочет, чтобы ты отправился к Северным горам в Хиемскую крепость, — обратился Кристофер к Хоку, свернув обратно пергамент. — Я слышал там неспокойно последнее время. Северные племена все чаще нарушают границу. Видимо что-то стряслось, раз потребовалось присутствие одного из гвардейцев. Будь осторожен.
— Да, командир, — спокойно ответил тот. — А как быть с принцессой? По правилам, как минимум двоё должны сопровождать её.
— Я сам отвезу принцессу, — ответил Кристофер, повернувшись к Хоку лицом, — Герберт остаётся здесь для осмотра замка, а ты отправишься в крепость. Её Высочество не умеет принимать облик дракона, и я перевезу её на себе. Никаких сложностей не должно возникнуть.
— Понятно, — ответил Хок и почесал шрам на носу, — тогда я отправлюсь сразу после завтрака. Если распогодится.
— Хорошо, — кивнул Кристофер и посмотрел в сторону Герберта. Тот лукаво улыбнулся, услышав решение командира, но не произнёс ни слова.

Глава 9

Напевая под нос мотив колыбельной, Алита пересматривала вещи в шкафу. Детская песенка, которую неоднократно исполняла Анна, чтобы уложить девочку спать, обладала особой магией. Наверняка, ни в одном потрепанном фолианте, старом справочнике или прочих книгах не найти ответа, почему песня согревала изнутри и успокаивала лучше любого травяного настоя, лучше известных приёмов медитации или же, на крайний случай, порции алкоголя.
Посередине комнаты стояла распахнутая дорожная сумка, выполненная из кожи отменного качества. Благодаря правильному хранению и редкому использованию вещь сохранила приличный вид спустя столько лет. Именно в этой дорожной сумке хранились детские вещички Алиты, когда она вместе с приёмными родителями поселилась в Громовом замке. Теперь же принцесса складывала в неё свой немногочисленный скарб, который решилась вести во дворец.
Драконица уже сложила пару платьев, новое нижнее белье, самолично связанные чулки и шали, резную деревянную шкатулку с жемчугом, что подарила ей Марта, склянки с любимыми мазями и лавандовое масло. В сумке оставалось уйма свободного места, и Алита по новой пересмотрела гардероб, прошлась взглядом по ящичкам, наведалась в сундук, но так и не придумала, что ещё прихватить с собой.
"Он сказал не брать много вещей…" — тихо протянула драконица и рассмеялась. Вряд ли кто-нибудь мог догадаться, что у принцессы не наберётся одежды и на одну дорожную сумку.
В конце концов, Алита уложила найденные в Громовом замке свитки. Ей не терпелось показать их кому-нибудь из знатоков древнеарувийского языка. Начертанный корявым почерком на грубом пергаменте текст отдавал загадочностью, и драконице очень хотелось узнать, какое знание таится в старых письменах.
Затянув плетенный толстый шнур на сумке, Алита выпрямилась и её взгляд упал на стоящую на туалетном столике музыкальную шкатулку: покрытая лаком прямоугольная коробочка с цветочным резным орнаментом, полностью выструганная из белённого дуба. Подарок родителей на день рождения. Драконица помнила, что пребывала в невероятном восторге от сувенира. По словам Глена, ему удалось купить такую диковинку у одного торговца детскими игрушками, прибывшему в Лантаун с далеких южных земель Королевства.
Алита очень любила крутить крошечный рычажок на боковой панели, приводящий шкатулку в действие. Начинала звучать мелодия, крышка самопроизвольно открывалась, и на всеобщее обозрение появлялась выбеленная деревянная куколка в бальном платье, которая кружилась под музыку. Детский восторг невозможно было описать. Да что там, драконица до сих пор испытывала радость при виде давнего подарка.
Не раздумывая, принцесса вновь раскрыла сумку и поместила туда шкатулку, надеясь, что та не сломается при перевозке. Помимо неё, Алита добавила к вещам записную книжку и карандаш. Отправляясь на прогулки по территории замка, она брала предметы для рисования с собой, делая черновые наброски живности или пейзажей. Сегодня же, по её меркам, драконица отправлялась в далёкое путешествие и, пока, слабо представляла себе каким образом её отвезут в Королевский дворец.
В дверь постучали, и сразу же вошла Марта. На ней было надето повседневное платье графитового цвета, а золотистые с серебром волосы стянуты на затылке в тугой пучок. В руках женщина держала дорожное платье серого цвета, пошитое из плотного сукна специально для путешествия Алиты во дворец. Наряд отличался строгим кроем: стоячий воротник скрывал большую часть шеи, длинные облегающие рукава с манжетами, верхняя часть застёгивалась на пуговицы и имела запа̀х на груди, широкий пояс стягивал юбку-клеш. Платье полюбилось драконице ещё на этапе первой примерки. Скромность, отсутствие кружев и прочих украшений пришлось ей по вкусу, как и то еле уловимое изящество, что придавал наряду дорогой материал. Такое платье она будет носить с удовольствием.
— Доброе утро, дорогая. Я вижу, ты уже собралась? — аккуратно разложив наряд на заправленной постели, Марта подошла к дорожной сумке и, взявшись за ручки, приподняла, оценивая вес багажа. — Немного вещей ты взяла с собой.
Алите хотелось обмолвиться, что Кристофер советовал брать только необходимое, но прикусила язык. Скорее всего, матушка ничего не знала о ночных приключениях принцессы, о раннем завтраке и других вещах, при мысли о которых щёки наливались румянцем. Упомянуть имя гвардейца сейчас означало превратить утро в очередную лекцию о благочестивом поведении, которое всякая благородная леди обязана демонстрировать днём и ночью. Ей хотелось провести последние часы с близкими в приподнятом настроении, ведь Алите ещё предстояло путешествие в Королевский дворец и знакомство с братом.
— Я взяла только то, что сочла нужным, — пожала плечами драконица. — При необходимости ты всегда можешь прислать мне вещи почтовым дилижансом.
— Думаю такая необходимость вряд ли появится, — улыбнулась Марта. — Ты будешь жить в Королевской дворце, посещать столицу. Твои наряды должны соответствовать твоему статусу.
Женщина сжала губы в подобие улыбки, но получилось неважно. Её глаза увлажнились, а на лбу залегла морщинка от напряжения. Казалось, она вот-вот заплачет, и Алита подошла к матери, чтобы заключить в объятия.
— Расставаться тяжело… — еле слышно прошептала Марта на ухо приёмной дочери. Последовавший полный горечи всхлип матушки заставил сжаться сердце драконицы. Ком подкатил к горлу, а глаза защипало. — Я очень буду скучать.
— Я тоже, — шмыгнула носом принцесса. Как бы ей не хотелось сдержать эмоции, у неё не вышло. Слезинки, одна за другой, скатывались по щекам, оставляя влажные дорожки. — Я буду писать. Обещаю.
— Мы навестим тебя, как только сможем, — с трудом произнесла женщина хриплым голосом. Они прижимались друг к другу, ощущая всю горечь расставания, всю ту разрывающую душу острую боль, которая никак не желала униматься после очередного всхлипа.
Спустя время Марта разжала объятия и отстранилась от дочери.
— Давай успокоимся, ни к чему нам эти слёзы.
Из кармана на юбке платья женщина выудила носовой платок и с заботой и нежностью, будто маленького ребенка, утёрла лицо Алиты.
— Так лучше, — улыбнулась матушка. — Давай помогу переодеться в дорогу. Хотя… не знаю, как вы полетите. Там разразился настоящий ураган. Глен выходил во двор, чтобы переговорить с гвардейцем, и вымок до нитки.
— Я думаю скоро распогодится, — сказала драконица, прикладывая холодные пальцы рук к раскрасневшимся щекам. Она всегда так поступала, чтобы убрать румянец. Алита знала, что отец выходил поговорить с Кристофером, и не стала показывать свою осведомленность.
— Будем надеяться, что скоро выглянет солнце, — ответила Марта, вернувшись к лежавшему на кровати наряду. — Давай начнём, и причёску я тоже хочу сделать. Кто знает, когда ещё мне выпадет такая возможность.
К восьми часам Алита была полностью готова. Выглаженное платье сидело на ней идеально, подчеркивая плавные изгибы фигуры. Густые длинные волосы Марта умело заплела в толстую косу, прихватив пару непослушных прядей шпильками с крошечными алмазами.
— Ты очень красива, — с улыбкой на устах проговорила матушка. Она стояла позади драконицы и смотрела на неё через овальное зеркало туалетного столика. Алита же сидела на табурете, разглядывая себя в отражении. — Я боюсь представить, как тебя встретят при дворе. Я волнуюсь, может даже больше, чем ты. И корю себя за то, что многому тебя не научила.
— Не надо, — Алита развернулась к матери. — Не надо сожалеть или винить себя. Ты же моя мама, пусть и не по крови. Ты очень много сделала для меня. Я всегда буду благодарна тебе.
— Ох, родная, — слегка наклонившись, Марта притянула к себе драконицу и поцеловала в макушку. — Я очень люблю тебя. Будь аккуратна и послушай мой совет: твоё доверие сначала нужно заслужить.
— Хорошо, — ответила Алита, стараясь удержать сказанную фразу в голове. — Я тоже люблю тебя.
Горечь скорой разлуки накатила с новой силой, но на этот раз обеим удалось сдержать слёзы. Впереди долгий день, и не стоит тратить силы на бесполезные переживания. Просто они расстаются первый раз в жизни и обязательно свидятся вновь, не так ли?
— Пойдем позавтракаем, — Марта разжала объятия и двинулась в сторону выхода из спальни. — Только… — строгим голосом произнесла женщина всего одно слово и умолкла.
Алита настороженно поднялась с места, не зная, чего ожидать, как, вдруг, матушка захихикала. Её тихий смех звучал надрывисто, а плечи дрожали так, словно она плачет. Драконица растерянно смотрела на Марту, не понимая причину охватившего её веселья.
— Мы с тобой куда-то вечно спешим. Надо было переодеться после завтрака, вдруг ты платье запачкаешь, а тебе в нём ещё предстоит явиться в Королевский дворец.
— Ты слишком много волнуешься. Я всегда могу почистить его при помощи магии, — с улыбкой ответила принцесса. Она ещё никогда не видела матушку такой подавленной.

Глава 10

Позавтракать второй раз за утро не вызвало у Кристофера никакой сложности. После лечения он имел прекрасное самочувствие, и хороший аппетит служил тому доказательством.
Как и вчера вечером, приём пищи проходил в малом обеденном зале. За столом все расселись в том же порядке, всё так же прислуживала Анна. Изменилась атмосфера и настроение участников пиршества.
Герберт больше не фамильярничал с принцессой, не пытался вывести её на разговор, и не смотрел на неё дольше положенного. Он вёл себя учтиво. Кристоферу стоило отдать должное закадычному другу: тот был большим охотником до женского внимания, но дружба есть дружба. Узнав о взаимности, Герберт отстранился. Гвардеец по-прежнему рассказывал полуправдивые истории, и если бы собеседники имели большую заинтересованность или внимательность, то с легкостью выявили бы, что одна байка противоречит другой. Но поскольку за столом царило уныние, никому не было до этого дела. В целом вся беседа держалась на умении Герберта заполнить тишину своей болтовней.
Сидевшая напротив Кристофера принцесса выглядела уставшей. Плохой сон, ночные похождения, постоянное волнение, скорое расставание с близкими людьми, предстоящее знакомство — всё вместе или любой отдельно взятый вариант мог послужить причиной столь утомленного вида.
Драконица вела себя менее скованно по сравнению со вчерашним ужином. Она ела не спеша, чуть ли не измельчая на крошки поданный кусок ягодного пирога. Периодически, принцесса подносила к губам фарфоровую чашку и делала небольшой глоток. Свежезаваренный чай источал приятный аромат, но для Кристофера, он ни шёл ни в какое сравнение с тем напитком, что ранним утром приготовила принцесса. Впрочем, яичница с зеленью и жаренный бекон то же были великолепны. Наблюдая за Алитой, дракон поймал себя на мысли, что вчера он следил за ней, а сегодня — любуется.
Миссис Миддл выглядела очень расстроенной. Несколько раз Кристофер уловил с какой грустью женщина смотрит на принцессу, как старается лишний раз проявить заботу: то подлить чаю, то предложить что-нибудь из еды. С большой натяжкой можно было принять поведение приёмной матери, как формальное проявление вежливости. Её хриплый голос и печальный взгляд говорили о переживаниях и нежелании расставаться с дочерью.
В отличие от супруги, мистер Миддл поддерживал беседу. Вместе с Гербертом, мужчина обсуждал предстоящий осмотр Громового замка. Хотя от Кристофера не укрылось угрюмое выражение лица и пара тоскливых взглядов в сторону принцессы.
Единственным, кто не менялся, был Хок. Гвардеец спокойно сидел за столом, попивал чай и слушал собеседников. Снаружи всё ещё доносились раскаты грома и завывание ветра, а потому подчиненный не спешил исполнять королевский приказ. Полёт в столь ненастную погоду мог дорого обойтись дракону.
Кристофер и сам немного приуныл. Разразившаяся буря заставляла ждать, а ему хотелось побыстрее отправиться в Королевский дворец. Его распирало от желания показать принцессе мир за пределами замка. Увидеть её реакцию: испуг, восторг, а может равнодушие или же разочарование?
Была ли это очередная выходка судьбы или просто случайность — неважно. Ему выпал шанс побыть с Алитой вдвоём, и Кристоферу не терпелось им воспользоваться.
— Вот и солнце выглянуло, — грустно протянул мистер Миддл, повернув голову в сторону окна. Сидящая рядом с ним супруга вздрогнула и испуганно посмотрела на приёмную дочь. Та в ответ лишь улыбнулась.
— Но за окном всё еще громыхает, — отметил Герберт, нахмурившись. Гвардеец вопросительно уставился на хранителя замка, но тот не успел и как-то среагировать: его прервали.
Хок составил белоснежную фарфоровую чашку на круглое блюдце и бесстрастным голосом обратился к Кристоферу:
— Командир, я могу отправляться?
— Убедись, что гроза закончилась и тогда можешь лететь, — ответил начальник Королевской гвардии. Его реплика вызвала недоумение на лицах мистера и миссис Миддл. Принцесса же задумчиво уставилась в свою тарелку.
— Простите, я не совсем уловил… — начал хранитель, прищурив глаза.
— Вы уже знаете, что один из подчиненных останется здесь по поручению короля, — мягко сказал Кристофер, переводя взгляд с напряженного лица Глена на растерянную Марту. — Сегодня утром птица принесла письмо от Его Величества. По его приказу Хок должен отправиться в Хиемскую крепость на границе. Так что сопровождать Её Высочество в Королевский дворец буду только я.
— Как… — выдохнула хранительница замка.
— Но разве по правилам… — мистер Миддл старался подобрать слова, чтобы выразить и так всем понятную мысль.
— Да, по правилам, должно быть два и более гвардейца, но у нас есть воля короля, которую мы не можем нарушить, — Кристофер понимал их волнение. В другой ситуации, он бы не полетел один с принцессой: дождался бы возвращения Хока с севера или же помог Герберту с осмотром, чтобы тот быстрее освободился. Но этот раз являлся особенным. С самого начала завтрака, дракон продумывал маршрут, которым полетит во дворец. Он решил сделать небольшой крюк, чтобы показать драконице горные озёра, искренне надеясь, что погода не испортит его планы.
— Хорошо же король заботится о своей сестре, — зло выпалила Марта, но тут же осеклась. Сказанного, не воротишь.
Герберт хмыкнул, Хок уставился на разволновавшуюся женщину. Кристофер же прочистил горло, и, подняв брови, произнёс:
— Вы правильно сказали. Король хорошо заботится о своей сестре, — он перевёл взгляд на принцессу и продолжил: — Я не договорил. Ваше Высочество, последнее слово за вами.
Драконица подняла голову. Она виновато посмотрела на приёмных родителей, а затем на Кристофера, который догадывался об ответе.
— Не вижу смысла откладывать… Я всё равно не умею обращаться в дракона, а вещей у меня одна сумка. Так что… сообщите, когда будет удобно лететь. — Принцесса поднялась с места. — Извините, мне нужно вернуться в свои покои.
Как только её силуэт исчез в слабоосвещенном коридоре, остальные так же начали подниматься из-за стола. Следующим обедню покинул Хок, намереваясь отправиться во двор. Герберт спросил Глена о подробной карте Громового замка, и они вместе удалились в сторону кабинета хранителя. Оставшаяся стоять возле стола Марта хриплым голосом обратилась к Кристоферу:
— Простите, я не хотела сказать ничего дурного, — несчастную женщину трясло от волнения.
— Не стоит извиняться, не каждый день приходится расставаться с дочерью, пусть и приёмной, — спокойно проговорил гвардеец, держась за спинку стула, с которого только что поднялся. Промелькнувшее на её лице облегчение исчезло, когда он продолжил говорить. — Но в следующий раз советую лучше выбирать слова.
Миссис Миддл слегка кивнула и быстрым шагом покинула помещение, оставив дракона в компании Анны. Служанка расторопно складывала грязную посуду на поднос, с которым сновала через узкую боковую дверь прямиком в кухонные помещения.
Кристофер уже собирался последовать примеру остальных и заняться делом. Ему в очередной раз предстояло подняться на крепостную стену, на этот раз, чтобы определиться со временем отлёта в Королевский дворец. Предварительно, гвардеец выглянул в арочное окно обеденного зала. Небо посветлело, а залитый солнечным светом двор Громового замка так и манил выйти на свежий воздух.
— Простите, могу ли я поговорить с вами? — ровным голосом спросила служанка, сильно запрокинув голову. Кристофер был выше её на две головы.
— Конечно.
— Это очень важно, — кинув взгляд сначала на окна, а следом в сторону двери, будто кто-то мог их подслушать, служанка сделала к нему шаг. — Вам может показаться глупостью то, что я вам скажу. Я и сама до конца не верю… Но прошу выслушать меня.
— Продолжайте, — внутри всё сжалось от напряжения. Неужели сейчас ему поведают о чём-то таком, что заставит его изменить своё отношение к принцессе.
— Я очень прошу позаботиться о миледи. Я видела вас вместе на кухне сегодня утром и… — Анна выдохнула, а затем слегка улыбнулась. — Принцесса… Она… Она добрая, милая и очень наивна… Она доверяет вам. Это заметно, и я думаю не только мне.
Кристофер улыбнулся в ответ, давая понять, что знает об этом. Теперь он ожидал услышать «не обижайте её» или что-то подобное, но тут голос женщины дрогнул.
— Я не прошу большего. Насколько я понимаю, вы — королевский гвардеец, и должны заботиться о её безопасности в силу своих обязанностей, — серые глаза женщины пронзительно смотрели на него. Несмотря на мягкость голоса и прерывистость речи, взгляд служанки источал строгость и разумение. — Но это не всё, что я хотела сказать. Я уроженка Северных гор. С младенчества я страдала от какой-то неизвестной болезни. Мои глаза закатывались, а руки и ноги выворачивало, причиняя жуткую боль… Наши знахари не знали, как меня вылечить. И мои родители решили показать меня драконам-целителям, о мастерстве которых у нас много толкуют. Они получили официальное разрешение при помощи вождя… и мы отправились на юг.
Анна сглотнула и переступила с ноги на ногу. Женщина потирала костлявые грубые руки, кожа которых истончилась и покрылась пигментными пятнами.
— Может присядем? — предложил Кристофер, но служанка отрицательно помотала головой.
— Лучше я продолжу. Путешествие шло медленно… Хворь забирала много сил, и родители часто делали привалы. В такие дни я много спала… — Анна умолкла. Слова давались ей тяжело, а речь становилась более прерывистой. — Я не помню, где именно мы находились… Знаю, что мы ещё не покинули Северные горы. Мы даже не дошли до границы… Мне приснился сон. Женщина пела песню и обнимала меня. Она сказала, что почувствовала мою боль и пришла помочь. Взамен она попросила сберечь жизнь хотя бы одному ледяному дракону.
— Кто была эта женщина? — дракон внимательно смотрел на служанку и очень хотел получить ответ.
— Я не знаю. Но она вылечила меня. Я рассказала обо всём родителям. Они утверждали, что мне посчастливилось узреть богиню Айшуак, богиню луны и мудрости.
— Поэтому вы решили жить здесь вместе с хранителями?
— Не совсем так. После лечения я стала крепкой и здоровой. Став взрослой, я отправилась на юг, на поиски ледяных драконов… Сами знаете, какова была ситуация… От них избавлялись, — женщина скривилась, как если б испытывала стыд. — Была ли это богиня или нет: я дала обещание, что сберегу жизнь. Я боялась, что, если не исполню его, болезнь вернётся ко мне. Совершенно случайно я набрела на заброшенную ферму. Хотела укрыться от холодов… А там молодая пара нянчилась с ледяной драконицей… Так я и решила жить рядом с ней.
— Хм… Хотите отправиться за ней во дворец?
— Нет, хочу просить вас оберегать её. Слух о том, что ледяных драконов везут в Северные горы дабы покончить с ними вовсе не слух, поверьте. К сожалению, это правда. И я не знаю почему так… А потому прошу… Пообещайте, что миледи никогда не окажется в Северных горах. Никто и ничто не должно заставить её очутиться там.
Анна встревожено посмотрела на Кристофера, который обдумывал услышанное.
— Я умоляю вас, — продолжила женщина, а её глаза заблестели. Нижняя губа начала подрагивать, а взгляд потерял былую чопорность, сделавшись умоляющим. — Я очень стара и мало что могу сделать для неё.
— Я обещаю позаботиться о ней, — ответил гвардеец.
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— Дорогая, мы же не навсегда расстаемся, — Глен погладил супругу по спине. — Отпусти её.
Марта крепко обнимала Алиту, не давая пошевелиться. Они стояли во дворе около главного входа в Громовой замок. Прощание затягивалось. Драконица уже обняла приёмных родителей, Анну, и, напоследок, погладила по загривку лошадь в конюшне. Её дорожная сумка уже была отдана Кристоферу, оставалось только натянуть кожаные перчатки и отправиться в путь. Но матушка снова заключила её в объятия и беззвучно зарыдала, грозясь залить слезами новехонькое платье, о котором сама же пеклась больше остальных.
— Мама, мне нужно идти, — прошептала Алита, силясь освободить прижатые вдоль тела руки. Стоявшая рядом кухарка утёрла одинокую слезу и мягко улыбнулась драконице. Глен перенес руку на плечо супруги, чтобы оторвать её от растерявшейся дочери. Чуть поодаль стоял гвардеец, держа сумку одной рукой. Он терпеливо поглядывал на разыгравшееся представление, и Алита начинала испытывать стыд за поведение приёмной матери. В какой-то момент их взгляды встретились, и Кристофер повёл глазами в сторону неба, намекая, что погода может испортиться в любой момент.
— Марта, перестань… Возьми себя в руки. Хватит… Ей нужно идти, — начала уговаривать Анна, и женщина сдалась. Она ослабила руки, что позволило Алите высвободиться и отойти назад.
— Я напишу сразу же, как прибуду, ладно? И мы ещё свидимся, — сказала драконица, сделав пару шагов в сторону, чтобы обойти родителей.
— Обязательно повидаемся. Мы почти тридцать лет не покидали замка, думаю мы заслужили несколько дней отдыха. Воспользуемся ими и посетим столицу, — Глен пытался подбодрить супругу, хотя сам выглядел подавленным.
— Или я вас навещу, — промямлила Алита и быстрым шагом направилась к Кристоферу, на ходу натягивая перчатку. — Простите, пожалуйста.
— Вам не за что извиняться, — мягко ответил гвардеец, улыбаясь. Он повернулся к оставшимся обитателям замка, и слегка склонил голову. — До свидания, благодарю за столь тёплый приём.
Драконица не стала ничего говорить, боясь вызвать очередную порцию слёз у матери. Да и разлука с родными уже не так заботила её, как предстоящий полёт на драконе. Неимоверное любопытство брало верх, и сейчас Алите куда интереснее было оказаться за пределами крепостной стены, ступить по каменистой дороге, соединяющей замок с городом, увидеть чёрного дракона собственными глазами, а не на картинке.
Одна из створок массивных ворот осталась открыта с момента отлёта Хока на север, и Алита, следуя за Кристофером, переступила железный порог. Выдохнув, она сделала несколько шагов по дороге и замерла. Шедший рядом с ней гвардеец так же остановился.
— Что-то не так? — поинтересовался он.
Драконица не знала, как ему описать то чувство, которое испытывала, впервые покидая свою обитель, а потому лишь улыбнулась и ответила:
— Все хорошо.
Придержав одной рукой длинную юбку, Алита начала спускаться по склону. Подошва ботинок скользила по мокрому камню и ступать приходилось очень осторожно. Светившее весеннее солнце отражалось в небольших лужицах, образовавшихся после дождя. Ветер окончательно стих, и драконица подумала, что сама природа приглашает её на прогулку.
— Ваше Высочество, — Кристофер предложил ей взять его под руку, чему Алита обрадовалась, как дитя. Оказалось, что дорога, которую она так любила созерцать с крепостной стены, не очень-то пригодна для ходьбы. Особенно, если у тебя ботинки на тонкой подошве: каждый острый камушек чувствовался стопой.
— Дорогу сильно размыло, — отметил гвардеец, а затем указал вниз. — Нам нужно дойти до той площадки.
Драконица ничего не ответила. Она коснулась пальцами его предплечья и засмущалась как никогда. Возникший трепет заставил прилить кровь к щекам, а внутри всё сжалось от нахлынувшего волнения.
— Хорошо, — ответила Алита, а сама задумалась о том, поднялись ли её родители на крепостную стены, чтобы проследить за отлётом, или нет.
Минута ходьбы в молчании, и они добрались до обозначенного места. Принцесса отпустила руку гвардейца и обернулась. Громовой замок величественно возвышался над ней. Иногда она воображала, как выглядит её "дом" со стороны. Алита и представить себе не могла, как далека от реальности. Остроконечные башни казались высоченными, как и крепостная стена, не говоря уже о самой Тонитре, чей заснеженный пик "упирался" в небосклон, будто собираясь проткнуть его.
— Я… Я… Это потрясающе, — запинаясь, проговорила Алита. Открывшийся вид поглотил всё внимание. Между каменными зубцами ей не удалось кого-либо разглядеть. Печальная мысль о том, что матери могло стать худо навязчиво залегла в сознании. Но в самом деле, не могла же она вернуться обратно прямо сейчас?
Стараясь не думать о плохом, драконица сосредоточилась на архитектурных мелочах, которые ранее скрывались от её взора. Разглядывая внешнюю часть крепостной стены, принцесса совершенно не обратила внимание на то, как отошёл от неё Кристофер, закинув дорожную сумку на плечо, и как принял облик дракона.
Резко ударивший в спину порыв ветра вернул Алиту к реальности. Обернувшись, она встретилась взглядом с тёмными звериными глазами. Расправляя могучие крылья, перед ней высился дракон. Чуть вытянутую вперёд морду венчало два длинных заострённых рога. По всей длине хребта, начиная с головы и заканчивая кончиком хвоста располагались костистые отростки с шипами различной длины. Тело, за исключением крыльев, было полностью покрыто черной блестящей на солнце чешуей каплевидной формы. Он потягивал мышцы, разминаясь перед грядущим полётом. Массивные лапы с грозными заостренными когтями вязли в сырой земле, оставляя следы.
— Громовой замок третий по величине в Королевстве. И самое потрясающее то, как люди смогли построить его так высоко на склоне, да ещё и в условиях сурового климата, — пророкотал гвардеец. — Скорее всего, не обошлось без помощи магии. Но тогда возникает другой вопрос: почему северные короли не построили больше замков?
По спине принцессы пробежался холодок, заставляя покрыться "гусиной" кожей. В зверином обличье голос Кристофера звучал на порядок ниже, а открывающаяся во время разговора пасть обнажала ряды острых зубов, на которые безотрывно смотрела Алита. Её сковал первобытный страх, а в голове стучала только одна мысль: он может растерзать её в два счёта.
— Забирайтесь, — дракон прижался к земле, опустив длинную шею на каменистую дорогу перед ней.
В попытке побороть себя, драконица сделала маленький шажочек в его сторону и выставила вперед руки. Никогда прежде ей не приходилось испытывать столь смешанные чувства. Ещё шаг, и она ощутила исходящее от рептилии тепло. Гвардеец не шевелился и терпеливо ждал. Следующие шаги дались легче и наклонившись вперёд, Алита коснулась пальцами костяного шипа.
"Ты был не прав. Самое поразительное — это ты", — подумала принцесса, устраиваясь, как всадник на коня, между несколькими наростами, растущими в основании шеи. Из-за солнечных отблесков гладкая чешуя выглядела мокрой, но на ощупь оказалась сухой и твердой. Алита и понятия не имела какой прочностью обладают прикрепленные друг к другу словно черепица домов тёмные пластины, а потому очень бережно касалась их руками, боясь повредить. Кристофер оторвал голову от земли, и начал переступать лапами, отчего принцесса прижалась к нему всем телом, ухватившись за пару отростков рядом с собой.
— А где мои вещи? — тихо прошептала Алита, не смея оторваться от него. Её правая щека тёрлась о пластины, а левое колено уперлось в один из шипов.
— На спине, они не упадут, не переживайте. Я не потеряю их. Они держатся при помощи магии. Вещи, взятые с собой в момент перевоплощения, не падают, а моя одежда не рвётся, — последовал ответ, и драконица выдохнула. — И я ни за что не уроню вас.
Как будто слова могли успокоить. Алита зажмурилась, ощутив, как начали ходить под ней мышцы ящера. Дракон брал несколько шагов для разгона, и она слышала, как лапы шлёпают по грязи, как с трёском расправляются крылья. Толчок от земли — заложило уши, а сердце сжалось от страха. Её собственная магия норовила вырваться наружу, бурно реагируя на испуг хозяйки. На кончиках пальцев ощущался холод, и принцесса силилась обуздать энергию.
— Начните считать, и всё пройдет, — проговорил Кристофер и начал размеренно считать. — Один, два, три…
— …Четыре, пять, шесть, — продолжила Алита тем же темпом, чувствуя, как успокаивается сердцебиение, а магия перестаёт бесконтрольно кипеть внутри. Они набирали высоту, и частые взмахи крыльями создавали лёгкий свист в воздухе и шуршание.
Драконица разомкнула веки и ахнула. "Высоко", — от увиденного захватило дух. Перед взором предстали покрытые можжевельником и вереском поляны, залитые солнечным светом зелёные лужайки со стадами пасущихся овец, мелкие ручейки и хвойные леса. Вдалеке виднелся горный хребет Алтессии. Переборов себя, она оторвала голову от тёплой чешуи, чтобы получше осмотреться. Позади — Громовой замок и Лантаун. Удивительно, но несмотря на увеличивающееся расстояние, они не расплывались, а превращались в миниатюры.
— Очень красиво, — прошептала Алита и дернулась от того, что Кристофер ответил ей. Неужели он смог расслышать её при таком ветре?
— Южнее будет живописнее, там очень разнообразная природа, — немного помедлив, дракон добавил: — Нам придётся сделать небольшой крюк.
— Почему?
— Чтобы не лететь против солнца. Плохая видимость, — объяснил гвардеец, сделав новый взмах. Теперь, когда они набрали необходимую высоту, работать крыльями приходилось реже.
— А… сколько нам лететь? — Алита по-прежнему чувствовала страх, и ей хотелось быть поближе к земле, а то и вовсе ощущать под ногами почву. Несмотря на заверения Кристофера, она до жути боялась сорваться с него. А игривая фантазия, любящая поиздеваться над собственной хозяйкой, бесконтрольно проигрывала перед внутренним взором варианты падения и удара о землю.
— Часа четыре, при попутном ветре.
Ответ заставил драконицу тяжко выдохнуть. От волнения у неё зачесался нос, но она так боялась оторвать руку от нароста, что потерлась лицом о выступающие края чешуи.
— Ваше Высочество, что вы делаете? — прозвучавший вопрос заставил принцессу покраснеть. Интересно, насколько он ощущал её?
— Простите, я… Я… почесала нос, — робко призналась драконица.
Справа подул сильный ветер, и Кристофер забрал левее. Алита с новой силой прижалась к нему всем телом, ударившись щекой и ухом о чёрные пластины.
— Щекотно.
— Что? — зажмурившись спросила принцесса.
— Это было щекотно, — повторил дракон и чуть снизился. Здесь их не доставал дующий с востока холодный ветер.
Алита не знала сколько примерно прошло времени с начала полёта. Маленькие круглые часики она положила в дорожную сумку, опасаясь потерять, поскольку у них отсутствовала цепочка с зажимом для ткани. А гадать было бессмысленно: в минуты тревоги время всегда тянется.
Чтобы унять беспокойство, драконица вернулась к излюбленному занятию — созерцанию. Она не просто вертела головой по сторонам, рассматривая открывающиеся виды. Ей хотелось сохранить в памяти мельчайшие детали, дабы в будущем зарисовать их. Особенно запомнились: зеленая лужайка с тремя соснами, водяная мельница, и окруженная густо растущим хвойным лесом деревня. Увиденное натолкнуло Алиту на мысль, и она спросила:
— А люди внизу видят нас?
— Нет. Я накинул невидимость.
— Ясно, — ответила принцесса и нахмурилась. Прожив столько лет в мире полном магии, она мало знала о ней. Вернее, драконица читала о существовании таких чар, но вот, как и при каких условиях ими пользовались… "Мог ли он ходить невидимым по замку?" — мысль навела новых страхов. — И как часто вы используете это заклинание?
— Довольно часто, — ответил Кристофер. — Жаль, что такое умение доступно только в зверином облике.
— Правда?
— Да. Разница между человеческим и драконьим обликом кроется не только во внешнем виде. Наша энергия ведёт себя по-иному, как и магический сосуд.
Алита задумалась над его словами. Успокаивало, что гвардеец не мог стать незримым для окружающих в человеческом облике. А вот магический сосуд… В тех редких случаях, когда драконица пользовалась магией, перед внутренним взором представал светло-голубой шар, испускающий холодное свечение. Всё, что ей требовалось, так это заставить его пульсировать, а выбросы энергии мысленно направить к рукам. Поэтому для удобства она закрывала глаза, чтобы не отвлекаться. Чем более усталой чувствовала себя Алита, тем более тусклым становился шар. "Значит сосуд ведёт себя по-разному…"
— Кроме этого, набор заклинаний тоже неодинаков. К примеру, невидимостью я могу пользоваться только в образе дракона. А вот левитация доступна в обоих случаях.
— Вы можете заставить парить предметы в воздухе? — удивилась принцесса.
— Не только. Именно поэтому я заверяю, что ни за что вас не уроню.
— Надо было сразу об этом сказать, — буркнула Алита. Страх разбиться о землю немного поутих, и она, наконец, смогла себе позволить временно не держаться одной рукой за костяной шип, чтобы почесать нос или заправить выбившийся локон. Ноги по-прежнему находились в напряжении, а ступни вжимались в чешую, отчего мышцы ныли и начинали "гореть". Завтра ей будет очень тяжело ходить.
Внизу появилась целая водная "сеть", состоящая из мелких речушек и прудов. Цвет воды колебался от насыщенно коричневого, напоминающего бутылки с хмельным напитком, до изумрудного, что не совсем укладывалось в голове Алиты. В книгах авторы использовали все оттенки синего при описании рек и других водоёмов.
Кристофер забрал левее и начал снижаться, прервав размышления о прочитанных книгах.
— Что-то случилось?
— Впереди гроза. Придётся переждать.
Алита бросила взгляд вдаль, но успела увидеть лишь плотную пелену и сверкающую молнию. Ударивший в лицо сильный ветер заставил зажмуриться и отвернуться в другую сторону. Ей стало холодно, и она снова прижалась к нему всем телом, чтобы согреться.
Они приземлились не сразу. "Наверно ищет место", — думала принцесса, рассматривая верхушки деревьев, которые теперь оказались так близко, что стали различимы листья на ветвях.
— Ваше Высочество, посмотрите направо.
Алита повернула голову и от удивления раскрыла рот. Там, где оканчивался лес, переливалась водная гладь, которой не было видно конца. И на этот раз красивого лазурного цвета.
— Это море? — спросила принцесса, пытаясь вспомнить карту и определить куда увёз её дракон, если они оказались на побережье континента.
— Гномье озеро, — ответил Кристофер.
— Как? Я же не вижу противоположного берега. Я думала…
— Да, озёра то же могут быть достаточно широкими. Тем более, мы очень низко летим. С большей высоты оно бы не показалось вам таким уж большим.
Теперь дракон летел над водой, и взмахи крыльев образовывали небольшие волны. Чувствовалась свежесть и прохлада. Они летели в сторону каменистого берега, где густой лес отступал, формируя просторную поляну.
Алита испытала радость, ощутив под ногами твёрдую почву, но ещё больший восторг ей принесла окружающая природа. Слышалось пение птиц и журчание воды. Молодая зелень укрывала лужайку от самой границы с дремучим лесом до песчаной береговой линии. Местами произрастали белые, розовые и фиолетовые цветы. Кое-где виднелись кусты можжевельника и заросли вереска. На берегу находилось несколько валунов, покрытых у основания густым мхом. Один из них был огромен, примерно семь футов в высоту и столько же в ширину.
— Они такие красивые, — драконица наклонилась к цветкам, чтобы потрогать их.
— Да, — согласился Кристофер. — Можете осмотреться. Только прошу вас не отходить далеко.
Услышав голос, Алита обернулась и увидела мужчину, одёргивающего на себе мундир с золотистыми пуговицами. Её сумка лежала рядом с ним на небольшом валуне. Снова она пропустила его перевоплощение. Гвардеец посмотрел на неё и нахмурился, а затем быстрым шагом подошёл.
— У вас кровь на щеке, — сняв перчатку, он слегка коснулся её лица, осматривая повреждение.
— О… Это наверно… Я…
— Поранились о чешую, когда я планировал, — сказал Кристофер, продолжая обеспокоенно разглядывать кожу. — У меня есть остатки бинта и мазь, которую назначил мне целитель для обработки раны. Но я не знаю насколько её можно использовать в вашем случае. Тем более, что ссадина на лице.
Они встретились взглядами, и Алита улыбнулась ему. Какой пустяк, а он выглядит таким… испуганным.
— Не-е беспокойтесь. Я могу… и се-е-ебя вылечить, — запинаясь, произнесла принцесса. Она и подумать не могла, что так поранилась.
— А ну да, — облегченно выдохнул гвардеец, убирая руку.
Драконица сняла перчатки и протянула их ему. Приложив ладонь к поврежденной щеке, она прикрыла глаза. Мгновение, и коже вернулся прежний вид.
— У вас очень здорово выходит, не осталось и следа, — мягко проговорил Кристофер, рассматривая скулу. Он вновь осторожно коснулся пальцами её лица, и Алита почувствовала, как начинает заливаться румянцем. Дыхание стало неровным, а его губы были так близко, что она прикрыла глаза в ожидании.
— Простите, — гвардеец улыбнулся и отошел от неё, унося с собой перчатки и волшебное чувство.
Принцесса повернулась к нему спиной, рассматривая высоченную пушистую ель. Она испытывала стыд… Стыд и негодование. Что же значил тот поцелуй ночью? Что означают все эти прикосновения и взгляды? Может он так ведёт себя со всеми подряд?
Алита теребила юбку платья в безнадежной попытке успокоиться. Она чувствовала себя глупо. Окружающие красоты уже не так радовали глаз, хоть драконица и пыталась переключить внимание на них. Лучший способ успокоиться — занять себя. Но чем?
Принцесса потопталась на месте, прогоняя краску с лица. Замерла, прислушиваясь к чириканью птиц в лесной глуши. Мелодично. Хвойный аромат нагонял сон, а неподалеку бабочка опустилась на фиолетовый цветок. Она рассматривала витиеватый рисунок на её крыльях, когда вспомнила о записной книжке с карандашом, которые взяла в дорогу.
Обернувшись, Алита пересеклась взглядом с Кристофером. Он присел на один из небольших валунов и наблюдал за ней.
— Я что-то не могу вспомнить, почему озеро получило такое название? — спросила принцесса как можно более непринужденно.
— Под этой горой, — гвардеец указал рукой на возвышающуюся вдалеке скалу, — шахта. Когда-то гномы разрабатывали рудник, и ненароком прокопались до подземной реки. Шахту начало затапливать, и они убрались отсюда, оставив местным озеро. Это официальная версия.
— Точно, — ответила Алита, а затем задумчиво спросила: — Официальная?
— Да, — кивнул дракон. — Есть и другая. Гномы не из тех, кто может случайно затопить шахту. Это их работа, их хлеб. Существует предположение, имеющее вполне весомые доводы, что гномы специально затопили шахту, замуровав там рассадник вампиров.
— Что? — охнула принцесса. Вампиры были теми страшными созданиями с острыми клыками и мертвенно бледной кожей, которыми пугали детей по всему Королевству. Встречались они редко, в основном потому, что умели искусно маскироваться, а благодаря отточенным умениям в области чёрной магии проворачивали дела и исчезали ещё до того, как их начнут искать. — Здесь могут быть вампиры?
— Конкретно здесь и сейчас, только мы с вами. Но в целом могут. Поэтому я прошу не отходить от меня далеко, и уж точно не убегать.
Алита кивнула и подошла к дорожной сумке, чтобы выудить оттуда принадлежности для рисования. В общем-то она и не собиралась никуда уходить от него и прекрасно понимала его волнение. Будучи королевским гвардейцем, он отвечал за неё собственной жизнью.
— А вы видели вампиров? — спросила принцесса.
— Нет, не совсем уверен, но думаю, что нет, — покачал головой Кристофер.
— А гномов? — продолжила задавать вопросы драконица, занимаясь плетенными завязками.
— Нет. Они живут по ту сторону Алтесских гор небольшими селениями и не очень любят общество других рас.
— Как и эльфы.
— Да, они довольно похожи между собой, хоть и ненавидят друг друга.
Алита улыбнулась, и, закончив возиться с багажом, присела рядом с ним на валун. Повисла пауза, во время которой она нашла чистый лист в записной книжке и начала рисовать, чувствуя на себе любопытный взгляд.
— Вы хорошо рисуете, — проговорил гвардеец.
— Это всего лишь набросок, — ответила принцесса и слишком сильно нажала на карандаш. Грифель треснул и графитовый осколок полетел в траву.
— Могу заточить, — предложил Кристофер, протягивая к ней руку ладонью вверх. Ничего не ответив, драконица положила карандаш и приготовилась узреть магию. Может какое заклинание и магическая руна решит проблему? Но вместо этого, гвардеец наклонился к ноге и достал перочинный нож. Сидя вполоборота, Алита наблюдала за его действиями. Пальцы совершали точные и размеренные движения, благодаря чему острое лезвие легко срезало излишки дерева и графита. Увиденная картина, отчего-то, вызвала немалое смущение.
— Достаточно? — спросил он, показывая карандаш на свет.
— Вполне, благодарю, — её голос уже не звучал так ровно, как минутой ранее. Повисшая в воздухе с момента приземления недосказанность продолжала терзать её разум, и драконица собралась с духом, чтобы задать мучивший её вопрос. — Почему ночью вы поцеловали меня?
— Потому что вы мне нравитесь, — ответ прозвучал моментально. Кристофер сделался серьезным и развернулся к ней. — Очень сильно нравитесь.
"Вот как". Алита выронила из рук и книжку, и карандаш. Она потянулась к нему, коснулась рукой подбородка, провела кончиком пальца по колющейся щетине и поцеловала в губы. Слегка. Так, как это было прошедшей ночью.
— Ты… мне тоже… нравишься, — призналась принцесса, ощутив, как его широкая ладонь скользнула по её щеке, шее, обогнула плечо, как пальцы коснулись спины ниже лопаток, как рука обвила за талию, подтянула к себе. Страстный поцелуй разжег внутри огонь, который бурным вихрем пронесся от груди до низа живота. Неистовое желание окатило тело дрожью, затуманивая рассудок. Хотелось большего, много большего.
— Вы очень красивы, — прошептал Кристофер.
— Ты можешь звать меня по имени, — тихо произнесла принцесса, ощущая на щеке его горячее дыхание.

Глава 12

— Наверно стоило перенести полёт на другой день или поторопиться с прощанием… — принцесса вновь нервно перебирала пальцами складки платья и проговаривала варианты событий, которым уже не суждено сбыться. — Может тогда мы бы успели долететь?
— Навряд ли, — махнул рукой Кристофер. — Не переживай так, мы доберёмся.
Драконица не на шутку разволновалась, когда время перевалило далеко за полдень, а погода продолжала капризничать. Начавшийся ливень не только прервал их поцелуй, но и заставил спрятаться в лесу под кронами ветвистых деревьев неподалёку от поляны. Дождь лил, как из ведра, а раскаты грома, казалось, сотрясают саму земную твердь.
— Ду-у-умаешь? — заикаясь, проговорила Алита, сдвинув брови к переносице. Она сидела на одном из валунов, который они "забрали" с собой, и понуро смотрела на разведенный костёр.
— Надеюсь. Или же заночуем здесь, а отправимся на рассвете, — пожал плечами гвардеец, наблюдая за тем, как поджаривалась рыба.
В отличие от драконицы, Кристофера мало заботило то обстоятельство, что они не доберутся до столицы за один день. Главное добраться невредимыми, а капризы природы, по возможности, лучше переждать. Не хватало ещё получить удар молнией.
"Не так уж плохо мы устроились", — размышлял гвардеец, поглядывая через огненные всполохи на сидевшую напротив него принцессу. Они расположились возле "лысого" ствола ели, пушистые лапы которой начинали расти примерно на высоте восьми футов. Пышная крона послужила хорошим навесом, пропуская только редкие холодные капли дождя. Костёр развели подальше от торчащих из-под земли извивающихся корней и обложили камнями. При помощи левитации, Кристофер переместил два валуна и прогрел их магическим огнём. На одном из них устроилась Алита. Второй камень дракон специально поставил напротив, сделав место для себя. Вспыхнувшая страсть дурманила, а ему совсем не хотелось терять голову от нахлынувшего желания. Пусть маленькое, но всё же расстояние, охлаждало пыл. Он мог оправдать беспечность её поведения, а вот своего — нет. Имела ли она какой-то умысел или действовала необдуманно ещё предстояло выяснить. В конце концов, драконица из-за своего образа жизни и отсутствия опыта, могла проявлять немалую наивность, хоть и была младше Кристофера всего на два года. Ну а он? "Ведешь себя словно тебе лет девятнадцать". И как ей только удалось вывести его из душевного равновесия так легко и быстро?
Обдумывая происходящее, дракон смотрел, как золотится корочка на рыбе, вдыхая дразнящий аромат. На их удачу, поблизости протекала горная река, впадающая в Гномье озеро, где ему удалось порыбачить при помощи левитации. С годами выученное с таким трудом заклинание приобретало всё большую полезность и расширяло спектр применения. Оставив мундир на валуне, он закатил рукава рубашки до локтей и, стоя на илистом берегу, зрительно ловил выпрыгивающую на порогах рыбу, затем почистил и выпотрошил улов перочинным ножом, что везде носил с собой.
Кристофер потирал ладони в ожидании горячего, но, к сожалению, пресного обеда. Они слишком опрометчиво поступили, не прихватив с собой провианта. Периодически, гвардеец ловил её изучающий взгляд на своём правом обнаженном предплечье, где среди чёрных волосков виднелся грубый шрам. Мундир он решил надеть после трапезы.
— Это серпокрыл оцарапал меня, — пояснил гвардеец, наблюдая, как её смущенное лицо становится удивленным.
— Ого, — выдохнула драконица, уведя взгляд. Позади неё раздался шорох, и Алита тут же развернулась на месте в поисках источника шума.
— Это всего лишь ветки, — пояснил Кристофер. Сидя на камне, он положил локти на колени и подпёр голову левой рукой.
— Откуда ты знаешь? — спросила принцесса, продолжая тщетные попытки разглядеть что-нибудь в темноте, закрывая собственной спиной единственный источник света.
— При помощи магии я могу прощупывать пространство вокруг нас. Этой способности учат, когда поступаешь на военную службу.
— Так вот почему, ты так уверен, что мы здесь одни… — Алита медленно повернулась к нему и неуверенно улыбнулась.
"Она бы точно никуда от меня не побежала", — подумал Кристофер, вспомнив как просил её не делать подобных вещей.
— Серпокрылы… — выдохнула драконица, потупившись в одну точку, явно о чем-то раздумывая. — Это такие почтовые птицы. В основном их разводят драконы, да?
— Верно. По старой традиции у каждого дракона должен быть серпокрыл. Они не только письма доставляют, могут охотиться. Да и интересно с ними. Они забавные, на вроде домашних кошек или собак, — Кристофер заулыбался, вспомнив свою птицу.
— Ага, такой шрам вряд ли оставит кошка, — Алита указала в сторону его руки. — Я знаю, у нас жила одна. Глен принес её из города ещё котенком. Рэда, она была рыжая, прожила у нас всего двенадцать лет. К сожалению, кошки не живут так долго, как серпокрылы.
— Всё относительно. Моя серпокрылка прожила всего семнадцать лет. Хотя они живут пятьдесят-шестьдесят лет при хорошем уходе, — гвардеец видел, как принцесса облизала губы и нахмурилась, ожидая продолжения истории. — Она погибла во время войны. Её перехватили около Эрты, — пояснил гвардеец, стараясь не выдавать нахлынувшую грусть. Оника, так звали птицу, приходилась ему не просто "почтальоном" или домашним питомцем. Серпокрылку ему подарил отец на тринадцатый день рождения, и она стала для юноши настоящей отдушиной. Посвящая себя заботам о ней, Кристоферу удалось пережить горестную боль, снедавшую его после смерти матери.
— Сожалею, — растерянно проговорила принцесса.
— Многие потеряли своих птиц во время войны, — дракон посмотрел в фиолетовые глаза собеседницы, которые приобрели загадочный темноватый оттенок в свете одиноко горящего в дремучем лесу костра.
— Теперь придётся приручать новую, да?
— Следовало бы. Летом будет молодняк, может одного из птенцов возьму себе, — на деле гвардеец откладывал это занятие на потом. — Тебе бы то же стоило завести птицу.
— Ммм… — протянула Алита, погладив собственные предплечья ладонями.
— Этот шрам я заработал по собственной глупости, щёлкнув пальцами по клюву.
— Ну… она могла и… в глаз ткнуть, да? — вскинув брови, изрекла принцесса.
— Могла. Я сделал это, когда у неё были завязаны глаза, вот она и впилась когтями в руку.
Драконица покачала головой и опёрлась ладонями в твёрдую поверхность позади себя. Загадочно улыбаясь, она уставилась куда-то ввысь. Знала ли Алита насколько соблазнительно сейчас выглядит или нет, но Кристофер перевёл взгляд в сторону поляны. Природная стихия не собиралась униматься, и дождь продолжал поливать.
Несмотря на отсутствие соли и каких-либо специй, обед удался. Рыба оказалась вполне сочной и в меру костлявой, а голод, как говорится, лучшая приправа.
— Я впервые ем рыбу, приготовленную на костре. Очень вкусно, — сытый желудок делал принцессу более разговорчивой. — И то, как ты поймал её… Восхитительно.
— На самом деле, я разучил левитацию, чтобы перевозить на себе людей. На тот случай, если они соскользнут, — поделился Кристофер, вспоминая сколько времени у него ушло на приобретение довольно сложного навыка. — Но как оказалось, это заклинание полезно и в других делах. Хотя вряд ли бы удалось, если б не пороги реки, из-за которых рыба выпрыгивала из воды.
— Зрительный контакт, да?
— Да, без него никак. А ещё тебе самому нужно не шевелиться или замедлиться. Помимо этого, существует прямая зависимость от размеров объекта. Например, дом или даже сарай не поднять при помощи чар.
— Ясно, — кивнула Алита. — Я бы хотела вымыть руки в чистой воде.
— Воды у нас предостаточно, — поднявшись с места, сказал Кристофер.
Через пару минут они присели возле той самой горной реки, вымывая руки в холодной воде. Одинокие дождевые капли ритмично барабанили по водной глади.
— Будто музыка, — тихо прошептала завороженная принцесса.
"Ей и вправду удаётся радоваться таким мелочам", — отметил гвардеец, вспомнив, какие эмоции испытывала Алита во время полёта: восторг сменялся страхом, и так по кругу. Интересно, а знала ли она о том, что дракон в зверином обличье обладал обостренными чувствами, и он прекрасно ощущал её переживания.
— Миссис Миддл говорила, что у вас нет музыкальных инструментов, — начал издалека Кристофер, зацепившись за её фразу. — Откуда ты знаешь, как звучит музыка?
— Она говорила правду. В Громовом замке их нет. Няня пела мне в детстве песни, а ещё на один день рождения… — принцесса подтянула руки к груди, сосредоточенно глядя перед собой в одну точку. — По-моему мне исполнялось пятнадцать, родители подарили мне музыкальную шкатулку. Глен купил её у торговца, прибывшего с южных земель Королевства. Такие путники — большая редкость, мало кто забирается так далеко на север.
В ответ Кристофер лишь улыбнулся. У него не получилось поймать её на лжи: либо она отвечала искренне, либо продумала заранее каждый ответ. «Может пора остановиться? Алита не похожа на лгунью». Внутренние противоречия никак не хотели разрешаться. Пока гвардеец обдумывал ситуацию, драконица, подобрав юбку, сделала пару шагов в сторону костра.
— Я хочу показать её… Я взяла шкатулку с собой, — смущенно проговорила принцесса, заправляя выбившуюся молочную прядь.
Дракон ничего не ответил, а только кивнул головой. Он медленно шёл за ней, расправляя рукава рубашки и застегивая пуговицы на манжетах. Ткань сильно замялась, а кое-где виднелась пара капель крови. Видимо он запачкался, пока чистил рыбу. Благо, надетый поверх мундир скроет эти неприятные мелочи.
Кристофер уже добрался до верхних застёжек на военной форме, когда Алита привлекла его внимание.
— Вот она, — в руках она держала деревянную расписную резную коробочку из беленного дуба. Похожие вещицы гвардеец неоднократно видел в торговых лавках. Обычно их покупали в подарок маленьким детям. Успокаивающая музыка помогала быстрее заснуть.
Принцесса присела на один из валунов и, достав из расположенной на боковой панели специальной ниши крошечную зигзагообразную ручку, начала заводить механизм. Дойдя до упора, она остановилась. Зазвучала незатейливая мелодия, которую часто наигрывали музыканты на балах. Крышка сама собой начала плавно открываться, выставляя на всеобщее обозрения миниатюрную куколку в розовом платье, которая кружилась в такт. Кристофер присел рядом с Алитой, улыбаясь странному стечению обстоятельств.
— Эта игрушка из лавки моего дяди, — проговорил гвардеец, как только закончилась мелодия, и крышка закрылась. Он взял шкатулку в руки и аккуратно перевернул, убеждаясь в собственной догадке. — Вот символ, которым он обозначает свои работы.
На обратной стороне, в самом углу, красовался дракон. Вот только не в привычном образе летающего ящера, а в… халате, тапочках, в кресле-качалке, с дымящейся трубкой, зажатой в лапе и крошечными крыльями за спиной.
— Я думала, что это просто забавная картинка. Как если б драконы никогда не имели человеческого обличья, а ходили прям так, как ящеры, — Алита хихикнула. — Твой дядя делает игрушки и путешествует?
— Нет, он не очень любит путешествовать. Он держит лавку сувениров и игрушек в Вирентисе. Скорее всего, странствующий торговец накупил у него различных вещей и отправился в путь, — предположил Кристофер, продолжая рассматривать вещицу. Дядя превосходно мастерил, вкладывая в каждое детище частичку себя. Неудивительно, что шкатулка выглядела почти как новая, только юбочка танцовщицы требовала свежего слоя краски. Повертев в руках предмет, дракон наконец нашёл то, что искал. — Куколка может танцевать по-другому, если активировать руну.
— Что? — Алита удивленно смотрела на него. — Как?
— Сейчас покажу.
Он снова завёл механизм до упора, но не отпустил, а указал принцессе на крышку указательным пальцем.
— Вот, видишь, здесь высечена сложная руна, — принцесса склонилась ближе к нему, рассматривая крохотные чёрточки, расположенные в самой центральной части. — Теперь придаем немного магии и… готово.
Музыка зазвучала немного громче, цветочный резной орнамент отдавал слабым желтовато-золотистым свечением, а нарядная девушка затанцевала совсем по-иному. Она больше не кружилась на месте. Её фигура ожила и задвигалась. Сначала кукла пробежалась по краю своего бархатного постамента, затем принялась исполнять сложные пируэты и па. Казалось, маленькой плясунье не хватает места, и она спрыгнула на черный рукав Кристофера, продолжая танец. Когда музыка начала подходить к концу, танцовщица вернулась на место, приняв ту единственную позу, которую принцесса наблюдала столько лет.
— Ну как? — гвардеец смотрел на Алиту, которая не шевелилась на протяжении всего представления.
— Столько лет… А я не знала…
— Ничего, обычно дядя всегда поясняет покупателем об особенностях своего творения. А вот торговец поленился рассказать об этом мистеру Миддлу.
— Это неважно, — дрожащими руками драконица взяла шкатулку из рук Кристофера. Она заворожено смотрела на неё. — Я хочу попробовать.
"Пора перестать подозревать. И умерить пыл", — напомнил себе гвардеец. Он сделал глубокий вдох и напрягся. Его сосуд, мысленно представлявшийся округлым куском раскаленного металла, испустил незримое сияние, разлетевшееся на много ярдов вокруг… Никого не почувствовав поблизости, дракон продолжил любоваться принцессой.

Глава 13

Алита уже начинала обдумывать, как они устроят ночлег, когда дождь прекратился и поляну окрасило в оранжево-красные тона закатное солнце. Несмотря на быстро приближающиеся сумерки, было решено отправляться в Королевский дворец. Драконицу беспокоило не заблудятся ли они по дороге, поскольку из-за затянутого тучами неба, ночь будет безлунной, но Кристофер отмахнулся, упомянув об особых ориентирах на такой случай.
На этот раз ей удалось лицезреть перевоплощение, внимательно наблюдая за происходящим. Отошедший от неё на несколько шагов гвардеец закрыл глаза, его лицо оставалось спокойным. Стройный силуэт начал расплываться, изменяясь, увеличиваясь в объеме. Алита ощутила вокруг себя магию, незримую энергию, участвующую в метаморфозе. Мгновение, и на его месте уже громоздилась рептилия, втаптывающая молодую зелёную траву в сырую почву и расправляющая могучие крылья.
Теперь, умудренная, хоть и скудным, но всё же опытом, Алита проще справлялась с трудностями, возникающими во время полёта на драконе. Принцессе удалось устроиться поудобнее: её больше не пугало звериное обличье, и, взобравшись на шею, она сделала несколько шагов по чешуйчатой поверхности в поисках подходящего места. Кроме этого, она переплела растрепавшуюся косу и накинула шаль на голову, концы которой обмотала вокруг шеи. Её удручало отсутствие головного убора, о котором они с матерью даже не подумали, а наряд хоть и был пошит из плотной шерстяной материи, но всё же недостаточно согревал на холодной высоте.
Вокруг царила темнота и затишье, прерываемое трескучим звуком, сопровождающим редкие взмахи крыльев. Алита прижалась к драконьей шее всем телом, на ощупь находя костистые отростки руками. Минуты тягостно тянулись в ожидании чего-нибудь плохого… Поначалу ей удавалось разглядеть в полумраке красоту пейзажей. Сейчас же принцесса постоянно думала о том, как они ещё не врезались во что-нибудь в кромешной тьме. Как Кристофер определял высоту на которой летит? И как узнавал дорогу? Спросить его об этом, как и о чём-либо другом, драконица не осмеливалась, боясь отвлечь.
— Возможно тебе будет тяжело ответить на этот вопрос, но всё же… Чем бы ты хотела заниматься? Изучать алхимию, целительство или же языки? К примеру, заняться переводом тех свитков, что вы нашли в Громовом замке, — пробасил гвардеец, отвлекая Алиту от горестных раздумий.
— Ну… Я… Я бы хотела развивать свой природный дар. Целительство, — незамедлительно ответила принцесса. — Но… узнать, что написано в тех свитках то же интересно.
— При столичном университете есть кафедра филологии. Я думаю там найдутся специалисты, которые заинтересуются твоей находкой. А так… Ты ещё всех удивишь своими способностями.
— Да, но… — принцесса замялась. Целителями называли тех, кто обладал даром исцелять с рождения. Причем таким даром могли обладать только представители расы драконов. Ни среди людей, ни эльфов, ни гномов не было прирожденных целителей. Потому Алита уже могла гордо звать себя целительницей, но не считала это правильным. — Я думаю, мне многому придётся научиться.
— Мне нравится ход твоих мыслей, — признание Кристофера вызвало румянец на её щеках.
Отпустив левой рукой шип, драконица поправила платок, натянув его на правую половину лица, которой, как и в прошлый раз, прижималась к твердой чешуе. Она надеялась, что сложенное в два раза шерстяное полотно спасёт её кожу от повреждений.
— Если ты сейчас чуть-чуть приподнимешься, то увидишь один из ориентиров.
Принцесса поразилась собственному любопытству. Позабыв о страхах, она приподнялась, упираясь ладонями в каплевидные пластины, и посильнее, обхватывая ногами чешуйчатую шею, напрягла глаза в поисках ориентира…
Впереди виднелся одинокий сигнальный огонь, испускающий пульсирующее голубоватое свечение наподобие прибрежного маяка. Во всяком случае, увиденное совпадало с тем образом, который воображала драконица, читая книги о морских путешествиях.
— В роли сигнального огня выступает магический шар. Его образует специальная сложная руна, высеченная в камне. Такие заставы выстроены на самых высоких точках маршрута. Так мы и ориентируемся в безлунные ночи. Если я лечу выше маяка, то ни во что не врежусь, — пояснил Кристофер, делая очередной взмах крыльями.
Алита наблюдала, как они постепенно приближаются к светящейся точке, как исходящий свет становится всё ярче и ярче. Вот только следующего сигнального огня ей не удавалось разглядеть.
— Но как ты понимаешь куда лететь дальше?
— Я вижу следующий маяк.
— А я нет…
— Это потому, что я в драконьем обличье, и моё зрение усилено.
Принцесса заняла прежнюю позицию, обдумывая последнюю услышанную фразу. Если в звериной ипостаси обостряются чувства, то понятно, как дракону удавалось расслышать её тихий голос во время полёта. Зрение, слух… "Значит и обоняние тоже усиливалось. Мог ли он ощутить мои эмоции?". Из глубин памяти всплыло, как она читала, что люди "пахнут" страхом. Что конкретно подразумевалось под этим Алита не ведала, но вопросов задавать не решилась. Драконица чувствовала себя уставшей, и поставила "галочку", что вернётся к этому вопросу в другой раз.
Сколько прошло времени прежде, чем им начали встречаться редкие огоньки, отмечавшие местонахождение небольших селений или отдельно стоящих ферм, принцесса не знала. Но это непременно означало только одно — путешествие подходило к концу. По заверениям Кристофера, до Королевского дворца оставалось примерно полчаса лету, и эта новость одновременно радовала и огорчала. Её мучил голод и усталость. Тело затекло от несменяемой позы, а мышцы рук и ног болели от постоянного напряжения. Осознание того, что скоро всё закончится несло счастье. Но чем ближе они подлетали к столице, тем сильнее просыпалась тревога. Непрошенная мысль заставила испытать панику. Не в силах сопротивляться собственному "злому" воображению, драконица напрямую спросила гвардейца:
— А есть шанс, что меня не примут?
— Что? — спросил Кристофер, и Алита прикусила губу.
"Не стоило говорить…" Но уже сказала, а потому вздохнув, она уточнила вопрос:
— Я имею ввиду… есть ли вероятность, что король не признает меня? Не признает родство… или ещё что-то в этом духе?
Ответ поступил не сразу, что позволило драконице "насладиться" быстрым сердцебиением в ушах.
— Его Величество уже признал родство, разве нет? Если бы король сомневался, он бы заставил тебя самостоятельно добираться до столицы, а не присылал бы Королевских гвардейцев.
— Хм… — только и смогла выдавить из себя Алита. Она заёрзала, усаживаясь поудобнее, в очередной раз напрягая ноги, чтобы уловить баланс, не держась руками и размяла затёкшую шею.
— Сейчас я обогну гору, и ты увидишь столицу. Нам осталось совсем немного.
— Хорошо, — принцесса устало кивнула головой, даже не задумавшись о том, что её движения не были видны гвардейцу.
Пара взмахов крыльями, и перед ними показался ярко освещенный город. Ровные усеянные фонарными столбами длинные улицы "прорезали" столицу от одного края до другого, пересекаясь в нескольких местах и образуя просторные площади. Посередине проходила тёмная блестящая линия, через которую перекидывались каменные мосты. Река Айрен брала своё начало в недрах горы Эйр, и бурным потоком пробегала между склонами ближайших гор. К столице её русло расширялось, позволяя создать вокруг главного города Королевства пруды для ирригации. В тёплый период осуществлялось малое судоходство. Тянулась река до самой Флавской равнины, где впадала в Изумрудное озеро.
Столица Айрендэл имела многовековую историю, корни которой уходили в далекое и тёмное прошлое. Множество раз она была разрушена практически до основания и столько же раз отстраивалась заново. Прошедшая война между синими и чёрными драконами так же нанесла свой отпечаток. В городе больше не осталось деревянных построек, а черепица для крыш делалась из специального огнеупорного состава.
На центральных улицах располагались старинные дома, среди которых Алита смогла распознать лишь Администрариум. Трёхэтажное здание с покатой крышей, острыми шпилями и высокой часовой башней неоднократно изображалось в различных справочниках и учебниках по истории Арувийского Королевства.
Принцесса взволновано заёрзала на месте, ощутив, что дракон начинает снижаться. "Ох", — пронеслось в голове, когда её взгляд сосредоточился на роскошном здании впереди. Королевский дворец был отделен от остальной части города кованным металлическим забором высотой примерно три ярда. Перед парадным входом простиралась вымощенная камнем площадь, куда, собственно, и направлялся Кристофер. Он мягко коснулся лапами брусчатки и прижался к ней шеей, позволяя драконице спуститься.
Ощутив под ногами твёрдую поверхность, Алита стянула с головы шерстяной платок. Она разглядывала дворец, который с высоты её роста, а не верхом на летящем драконе, теперь казался величественным и роскошным. Три этажа белоснежно-сапфирового архитектурного изящества: молочные мраморные колонны, всевозможные вариации искусной лепнины цвета золотой охры декорировали карнизы и капители, выбеленные скульптуры драконов украшали как парадный вход, так и боковые ризалиты. Дворец и окружающая территория освещалась множеством магических огоньков, испускающих мягкое желтоватое свечение. Неужели ей предстоит жить в таком месте?
— Добро пожаловать, — поприветствовал слегка полноватый, седовласый мужчина в темно-синей ливрее, чем привлёк внимание Алиты. Стоявший рядом с ним второй слуга, на вид явно моложе первого, проделал то же самое.
— До-добрый вечер, — поздоровалась драконица, нервно скомкав платок. Уставившись на дворец, она не заметила того, как к ним подошли слуги, как перевоплотился гвардеец
— Представляю вашему вниманию, Её Высочество, леди Алита, родная сестра Его Величества короля Ариса, старшая дочь лорда Гарольда и леди Лорэны, — официальным тоном произнёс Кристофер. Отчего у Алиты прошелся холодок по спине: ей определенно нужно время, чтобы привыкнуть к новому статусу.
— Добрый вечер, Ваше Высочество. Меня зовут Томас Барлок. Дворецкий, — сделав мах рукой в сторону молодого мужчины, одетого в такого же цвета ливрею, он произнес: — Джон, лакей.
— Рада знакомству, — смутилась Алита, бросив взгляд на идеально выглаженную одежду слуг. О своём внешнем виде ей и страшно было подумать.
— Ваше Высочество, Его Величество просил, чтобы по прибытии вы сразу же направились к нему, — любезно произнес дворецкий, а затем, переведя взгляд на Кристофера, добавил: — в вашем сопровождении. Король сейчас в кабинете.
Драконица растерялась, позабыв всё, чему её учили. Она повернула голову в сторону гвардейца, который, как и остальные, ждал ответа от неё.
— Разумеется, — мягко произнёс Кристофер мистеру Барлоку, а лакей принял из его рук дорожную сумку.
Слуги посторонились, пропуская вперёд запаниковавшую Алиту. На выручку ей в который раз пришёл гвардеец: забрав из её рук вязаную шаль, он также отдал её лакею, а затем предложил ей руку и повел к главному входу во дворец. Все эти манипуляции Кристофер проделал с учтивой улыбкой.
— Ты слишком сильно волнуешься. Никто не причинит тебе вреда, — проговорил дракон как можно тише, чтобы никто из посторонних не мог расслышать его слов.
Принцесса еще не успела подумать о том, что кто-то может навредить ей. Проблема состояла в другом. Для неё стало настоящим испытанием такое количество незнакомых людей, с которыми приходилось общаться. Алита вцепилась пальцами в предплечье Кристофера всей душой надеясь, что во дворце малолюдно и на пути к королю, они никого не встретят.
Очутившись внутри, драконица ахнула. Мраморная плитка, на которую она ступила с большой осторожностью, чуть ли не сияла от чистоты, а выполненный на ней витиеватый рисунок сам по себе был произведением искусства. Высокий сводчатый потолок, выбеленные стены, золотистая лепнина, огромная люстра, наполненная всё тем же мягким желтоватым магическим светом, широкая парадная лестница и начищенные до блеска деревянные перила. Красота и богатство одновременно привлекали и отталкивали. Алита чувствовала себя невероятно маленькой и неуместной, словно грязный булыжник подкинутый в ларец с золотыми монетами. Она старалась уменьшить волнение, но все попытки провалились. Её пальцы впивались в рукав гвардейского мундира, сминая чёрную ткань, тело била сильная дрожь, а в горле пересохло.
— Ваше Высочество, мы не на эшафот идём, — мягко, в своей манере, проговорил Кристофер, освобождая руку из её тисков.
— Хм… — выдавила принцесса, потеряв "спасительную веточку". "А ты в этом уверен?", — стучал в голове не озвученный вопрос.
Поднявшись по парадной лестнице, они свернули в просторный коридор, где плитка сменилась на не менее изящный деревянный паркет. Их приветствовали люди… или драконы. К своему стыду, Алита осознала, что не может отличать одну расу от другой. Да, наверно, и не было никаких признаков, кроме разве что способности обращаться в летающего ящера, ведь так?
Многие встречавшиеся им обитатели Королевского дворца не придавали особого значения внешности молодой особы, идущей рядом с начальником Королевской гвардии, поскольку такие волосы и цвет глаз могли принадлежать и представительнице северных племён. Только пару раз Алита отметила возникшее замешательство на лице незнакомцев.
— Они знают кто я? — еле слышно прошептала принцесса.
— Я думаю, что король представит вас как подобает, — спокойно ответил гвардеец, остановившись возле дубовой двери. Он кивнул одному из стоящих подле входа слуг и тот скрылся внутри кабинета. — Мы пришли.
— Уже? Но как? — драконица испуганно посмотрела на Кристофера и окинула взглядом холл.
— Вам непременно покажут весь дворец, Ваше Высочество, поверьте, здесь тяжело заплутать, — спокойно ответил Кристофер, глядя ей в лицо. Алите показалось, что проходивший мимо лакей чуть повернул голову в их сторону и замедлил шаг. Принцесса отметила, что в присутствии посторонних дракон обращался к ней официально, но задуматься об этом не успела.
— Давайте не будем заставлять Его Величество ждать, — сказал гвардеец, указывая на приглашающего их войти слугу.
Выполненный в тёмно-красных тонах кабинет сильно контрастировал с молочно-бежевыми коридорами и залами. Переступив порог, Алита встретилась взглядом с королём, и уже не смела отвести глаза куда-либо в сторону от сидевшего за письменным столом мужчины. Зачесанные назад темные волосы, изучающие карие глаза, короткая борода и усы, переломанный нос, белая рубашка с закатанными рукавами, темно-коричневый жилет. Вот как выглядит король в рабочей обстановке. Вот как выглядит её родной брат.
Рядом с ним, на гладкой тёмной поверхности стола, громоздились стопки бумаг, папки с документами, книги и лежали письменные принадлежности. Боковым зрением драконица увидела несколько парящих огоньков, наподобие тех, которые выдувал Кристофер в Громовом замке, когда они поднялись на этаж с проваленной крышей. Справа от себя принцесса ощущала жар, исходящий от растопленного камина.
— Добрый вечер, Ваше Величество, — произнес гвардеец, встав чуть позади неё. Король перевёл на начальника Королевской гвардии взгляд и заулыбался.
— Добрый вечер, — произнёс Арис, поднимаясь с места. Его голос звучал спокойно, быть может, с легким оттенком любопытства.
Алита устыдилась. Она не поздоровалась, когда вошла внутрь, а только глупо уставилась на мужчину.
— До-до-добрый ве-вечер, — слова давались тяжело, руки в кожаных перчатках комкали платье, а щеки зарумянились, но при этом драконица не уводила взгляд от медленно шедшего в её сторону брата. Она старалась держаться прямо и сейчас, как никогда, желала, чтобы Кристофер произнес хоть слово, чтобы разрядить, как казалось ей, гнетущую обстановку.
— Добро пожаловать, сестра, — любезно произнес король, подойдя к Алите. "Сестра, он назвал меня сестрой", — терзавшие сомнения начали отступать, и драконица слегка улыбнулась. Он с интересом смотрел на неё, щурился, изучал черты лица, опустил взгляд на трясущиеся руки. — Я нахожу определенное сходство между тобой и нашей матерью. Разрез глаз, мимика. У нее такие же тонкие руки, — Арис взял её ладонь в свои и провёл по пальцам. — Ради интереса, сними перчатку.
Высвободившись, принцесса послушно стянула её с правой руки, обнажая бледную кожу с выступающими венами.
— Правда точь-в-точь. Наши сёстры не похожи на матушку так, как ты. Внешне во всяком случае. Как добралась?
— Очень хорошо, спасибо, — Алита замешкалась, не зная, что делать дальше. Снять вторую перчатку, или надеть первую.
— Тут не меня надо благодарить, а нашего начальника Королевской гвардии, — король махнул в сторону Кристофера, и принцесса повернула к нему голову. Тот слегка кивнул, но не произнес ни слова. — Кстати говоря, а чего летели так долго? Вроде не так уж и далеко находится Громовой замок.
— Ам-м-м, — протянула Алита, вновь встретившись взглядом с братом. Она не сразу сообразила, что вопрос предназначался не ей.
— Непогода застала нас врасплох, Ваше Величество. Пришлось сделать вынужденный привал, — ровным голосом проговорил гвардеец.
— Ясно, надеюсь он тебя не обижал, сестрёнка? — хитро улыбаясь, спросил Арис, уставившись в сторону Кристофера.
— Нет, конечно, — голос прозвучал чуть громче положенного из-за нарастающего волнения. "Почему он задаёт мне такие вопросы?", — драконица всё же решила стянуть вторую перчатку, стараясь унять беспокойство. Он же не будет и дальше её расспрашивать, да и к чему это?
— А где устроили привал? Что делали? — король перевёл взгляд на сестру.
Алита облизала пересохшие губы и ответила, стараясь придать голосу как можно более непринужденный тон:
— Мы устроили привал на берегу Гномьего озера, ели рыбу, ждали, когда закончиться ливень. Хорошо провели время.
— Насколько я знаю, там очень живописно, — Арис улыбнулся ей, а затем покосился на Кристофера. Драконице стало неуютно от таких гляделок. "Что это значит?" Брат как будто знал или же догадывался о той недосказанности про привал. А может стоящий чуть позади гвардеец подавал какие-то знаки? В любом случае Алите стало стыдно.
Король отошёл от неё, сделав несколько шагов по направлению к письменному столу. Подойдя к тёмно-коричневым портьерам, он дёрнул сонетку, чтобы вызвать прислугу.
— Я был бы рад поболтать с тобой ещё, но вижу ты устала с дороги. Тебе нужно отдохнуть. Завтра я познакомлю тебя с нашими сестрами и матушкой. Она очень ждёт встречи с тобой.
— Я тоже жду этой встречи, — Алита не любезничала. Она взаправду ждала этой встречи, ей очень хотелось увидеть родную мать и задать ей множество вопросов. — Я не устала. Я могла бы навестить её прямо сейчас.
— К сожалению, это невозможно. Её мучили боли и ей дали сильную дозу обезболивающего вместе со снотворным. Она проспит до самого утра, — ответил Арис, присаживаясь обратно в кресло за письменный стол. Через боковую дверь вошёл лакей, ожидая приказаний. — Стивен, проводи леди Алиту в её покои.
— Слушаюсь, — с поклоном ответил слуга и направился к принцессе.
— Я желаю спокойной ночи моей сестрице, — Арис дружелюбно улыбнулся.
— Спокойной ночи, — пожелала драконица, чувствуя себя больше ненужной здесь. Непонятный короткий разговор, гляделки с гвардейцем, какая-то неискренность, недоговоренность таилась во всём. Не такого приёма она ожидала. "А чего ты ждала? Думала тобою будут восхищаться?" — возникший голос, отдаленно напоминавший материнский, был… прав.
Развернувшись ко входу, принцесса посмотрела на Кристофера. Он слегка улыбнулся ей:
— Желаю хороших вам снов, Ваше Высочество.
— Доброй ночи, Кристофер, — учтиво ответила Алита, двинувшись к выходу.

Глава 14

Дверь в кабинет закрылась, и Кристофер остался наедине с развеселившимся венценосным другом.
— Желаю хороших вам снов, — повторил Арис, стараясь подражать тону гвардейца. Король указал на одно из кресел возле камина. — Присаживайся, друг мой, ты наверно устал с дороги, и расскажи мне. В какой момент она тебе понравилась? Сразу при знакомстве или на следующий день? И даже не начинай. Не отнекивайся. Я всё понял.
Хмыкнув, Кристофер прошёл к предложенному месту и устроился поудобнее на мягком сидении. Он чувствовал себя уставшим и голодным после столь насыщенного дня и надеялся, что друг не будет слишком долго над ним подшучивать.
— Я сделал всё, как ты приказал. Как мы обговаривали. Нужны достаточно веские причины, чтобы я пошёл на те крайние меры, что мы обсуждали, — без тени улыбки ответил дракон, глядя королю в лицо.
— Я надеюсь, ты был достаточно убеждён? Среди нас будет жить ледяная драконица. Мир два века не видел ледяного дракона, — задумчиво протянул Арис. Взяв со стола заточенный карандаш, он принялся вертеть его пальцами.
— Интересно, с чего же всё началось? Почему клана ледяных драконов больше не существует? — Кристофер упёрся локтями в подлокотники и почесал кончик носа. Знакомство с Алитой потихоньку переворачивало его представление о ледяных драконах. Она обладала положительными качествами, если конечно мастерски не разыгрывала его.
— Ты отвечаешь вопросом на вопрос, Крис.
— Хм… Я привез её потому, что не вижу в ней опасности. Я достаточно убедился в этом. И ты тоже скоро убедишься, — спокойно ответил гвардеец, давая уставшему телу расслабиться в мягком кресле.
— Хорошо. Будем надеяться.
— У нас на попечении несколько синих драконов. Они конечно дети, но это не говорит о их безобидности. Сам прекрасно это знаешь. А тут одна ледяная драконица, которая и в дракона-то превращаться не умеет.
— А вот это интересно. Не умеет? Ты вез её на себе? — Арис оживился и уронил карандаш на тёмную поверхность. Он поднялся с места, чтобы пересесть в кресло возле камина. — Что ещё?
— Да, я перевез её на себе. Что еще… Как я понимаю, огонь не подвластен ей. Зато она может управляться с жидкостями, наверно умеет морозить. Твоя сестра и сама толком не знает о своих способностях. Никто не учил её, не занимался с ней магией. А ещё она целительница.
— С этого ты должен был начать! — Арис упёр локти в колени и нахмурился. — Продолжай, как ты это узнал?
— Помнишь мою рану на боку? Она начала гноиться вчера вечером. Я "выпустил" гной и сделал перевязку, но этого оказалось мало. Мне становилось хуже, — Кристофер покривился, вспоминая сковывающие тело боли и тот странный сон с всепоглощающей бездной. — И как видишь, она вылечила меня. Конечно, я ещё не показался дворцовому целителю, но я уверен, что исцелен.
— Ты шутишь? — король выпрямился, удивленно смотря на старого друга. — Это что получается? Алита может вылечить от токсина синих драконов? От адверсийского яда? Это ж скольким можно было спасти жизнь во время войны, если б мы знали о её существовании. Знали б о её способностях! Крис, отец мог бы остаться в живых!
Арис выругался, и вскочил с места. Он принялся расхаживать по кабинету, и что-то бормотать себе под нос. Кристофер наблюдал за ним, обдумывая предположение друга. Кто знает, смогла бы она помочь или нет. История не знает сослагательное наклонение, а потому, в таком ключе, дракон старался не думать.
— Послушай, это все только "может быть", — сказал гвардеец, делая акцент на последних двух словах. — Меня уже лечили от токсина, делали проколы, мази, целители до неё старались вылечить меня. Да и от количества токсина зависит исход… Кто знает, может я и без неё бы выздоровел.
— Кто знает, кто знает… — Арис развел руками, тяжко выдохнув. — Ладно, это всё умения, навыки, а что она представляет из себя?
— Она показалась мне доброй, заботливой, трудолюбивой. У неё неплохое образование и воспитание. Что не сразу бросается в глаза из-за её излишней стеснительности. Хотя её можно понять, прожить столько лет в компании трёх людей. Наверно тяжело заводить знакомства после столь длительного затворничества. Ей многому придется научиться.
— Я заметил робость. Но не играет ли она с нами? Не притворствует? — король уселся обратно в кресло, и отрешенно посмотрел в огонь.
— Вряд ли. Я не смог поймать её на лжи ни разу. Да и она так паникует каждый раз, когда к ней обращаешься. Так что вероятность того, что она умелая актриса крайне мала.
— Да… Что ж, в любом случае, расскажу тебе, что я узнал о ледяных. Немалых трудов стоило моим подчиненным найти эти сведения, — Арис откинулся в кресле и вытянул ноги вперед. — Последняя запись в нашей истории о ледяных драконах сделана два века назад. Как раз во время восстания ордена нибеллийцев. Ледяной дракон, имя его я не запомнил, да думаю и неважно оно, сожрал целое поселение недалеко от столицы. Да, недалеко отсюда. А потом разрушил весь Айрендэл. Практически до основания. Он изрыгал ледяное пламя, разрушал дома, пожирал людей, а еще объявил себя Ледяным Королём. Может он обезумел, не знаю. По записям, никто не смог дать ему отпор, много драконов погибло в тот день. И самое главное, его не смогли убить, не смогли поймать. Его смогли ранить, но он тут же исцелялся. Его жгли пламенем, но не наносили вреда. Разрушив столицу, что камня на камне не осталось, он исчез.
— И с тех пор, драконы решили, что от ледяных надо избавляться?
— Кто знает. Про ледяных написано крайне мало. Как будто они стояли в сторонке, когда вершилась история. Ни великих воинов, ни великих открытий или исследований, — Арис почесал бороду, а затем добавил. — Ещё я выяснил, что когда-то на территории нашего Королевства существовали храмы Милестины — первой ледяной драконицы, сестры Великого Люсиора Создателя. Один из них, кстати, располагался в столице.
— И что же с ним стало неизвестно? — протянул Кристофер, размышляя над услышанным.
— Наверно разрушился от времени… Может его разрушили. Кто теперь знает. Про саму Милестину написано, что она в отместку брату создала ледяных драконов… И никто не мог превзойти их по силе и умению. А ещё они могли самоисцеляться, — Арис умолк, напряженно глядя на старого товарища. — Как думаешь, может ледяные подвержены безумию? Какой-нибудь особо опасной форме? Меня беспокоит, что при такой силе они не стали единоличными правителями Арувийского Королевства. Какой клан смог бы противостоять им.
Гвардеец сцепил пальцы и подпёр подбородок. Он вспомнил, как принцесса с легкостью вылечила ранку на правой щеке, которую получила во время полёта.
— Не знаю, Алита не проявляла агрессии или чего-то подобного… Да и судить о её силе я пока не могу, — покачал головой Кристофер. — А с кланом ледяных… Может они вырождались?
— А, демон с ними, всё это странно как-то. Меня не оставляет тот факт, что о ледяных ничего толком нет. Если они такие великие целители, то пара имен точно должна была остаться в истории. А то получается, будто их "выдрали с корнем". Вычеркнули. Как там говориться в поговорке? Историю пишут победители?
— Да, — усмехнулся Кристофер. — Вот только остается вопрос: кто победил.
Повисла тишина, в течение которой каждый из драконов обдумывал своё. Гвардеец думал о принцессе, вспоминал её повадки, улыбку, манеру разговора. Она походила на запуганную девчонку, наивную, робкую, но уж никак не на обезумевшую жестокую женщину, готовую уничтожить всё вокруг. Во всяком случае, он искренне в это верил.
— Эх-х-х, — Арис поднялся с места, — не знаю, чему я удивлен больше. Тому, что моя сестра обладает невероятными способностями к целительству, — он загнул один из пальцев на левой руке. — Тому, что моя матушка могла столько лет скрывать эту тайну, или тому, что ты влюбился.
— Не начинай, — Кристофер закатил глаза. — Меня поражает, как ты можешь так свободно переходить с одной темы на другую.
— Пффф…А что не начинай? Я помню, как пил с тобой, когда твоя помолвка была расторгнута. Я три дня в себя приходил. И помню какой бред ты тогда нёс. Ты обещал, что никогда не женишься и никаких больше серьезных отношений.
— Для сильно выпившего ты удивительно хорошо помнишь, что я там наобещал.
— Может это единственное, что я помню, — возмущенно ответил Арис. Он хлопнул в ладоши, и парящие огоньки стали сиять ярче. — Давай отужинаем, ты же составишь компанию старому другу?
— Непременно, — устало ответил гвардеец.
Слуги накрыли ужин в смежной к кабинету просторной комнате, основным назначением которой являлся досуг короля. Сводчатый выбеленный потолок украшала хрустальная люстра с магическим светом, на стенах насыщенного бордового цвета висели канделябры и картины, изображающие сцены битв между драконами, высокие панорамные окна, мозаичный паркет и орехового цвета мебель. Возле камина стояло большое кресло и пуф под ноги, в середине комнаты располагался вытянутый стол на восемь персон, а в дальней части — бильярдный стол. Помимо прочего, можно было выйти на балкон и подышать свежим воздухом. Кристофер ни один раз бывал здесь, составляя компанию другу за обедом или ужином. Завтракал Арис чаще всего один, иногда в компании супруги или же в кругу всей семьи.
Наевшись рыбы во время спонтанного привала в лесу, Кристофер отдал предпочтение горячему сырному супу с курятиной и мясной подливе с овощами. Они подняли бокалы с вином за воссоединение и надежду на возникновение дружеских отношений между новоявленной сестрицей и остальными членами семьи, а затем ещё пару раз за мирное время и процветание Королевства.
— Завтра представлю Алиту всем. За завтраком познакомлю с семьей, а вечером, как полагается, устроим банкет. А еще отдельно поговорю с Малисом. Пусть наш дворцовый целитель оценит её способности, — Арис в задумчивости откинулся на спинку стула. — Хорошо же хранителям Громового замка удалось прятать её столько лет, да ещё и под носом у синих драконов. Ведь ни один проверяющий не узнал о ней.
— Думается мне, за всё время ни один проверяющий там не бывал, а только сочинял отписки для короля или кого там ещё, — произнёс вслух догадку Кристофер.
— Не исключено, — подняв брови, выговорил собеседник, — как сам Громовой замок? Ну, на твой взгляд.
— Неплохо, но нужен ремонт. И на постоянной основе там должно проживать больше людей. Поддерживать столько помещений в хорошем состоянии не под силу трём людям.
— Да, надо будет обговорить это с моими советниками.
— Все ещё хочешь сделать Громовой замок запасным выходом? — гвардеец сложил приборы и пригубил чашку чая в ожидании ответа.
— Почему бы нет? Этот дворец мне жутко не нравится. Здесь жили синие, они его строили. Они знают о нём больше, чем мы. Я хочу отстроить другой дворец, чтобы только я да пара доверенных лиц знали бы обо всех секретах. А так? Неуютно, расточительно и, самое главное, небезопасно, — король скривился и принялся постукивать пальцами по столу. — Громовой замок более чем подходит для этих целей. Там просторно, даже водопровод есть, примитивный конечно, но его всегда можно усовершенствовать, а благодаря холодному климату удобно хранить продовольствие. Да, и согласись, в критической ситуации, перебраться в Громовой замок проще и разумнее, нежели в Эрту.
— Не спорю, — кивнул Кристофер.
Громовой замок находился намного ближе к столице, чем Эрта, родовое "гнездо" черных драконов. Не говоря уже о тех скрытых проходах, что таились под замком и позволяли перебраться вдоль Алтесского хребта и подготовить внезапную атаку. За время войны у синих драконов неоднократно возникала возможность переселиться в Громовой замок. Сделай они подобный шаг, и, вполне вероятно, получили бы преимущество. Но почему-то не сделали этого. "И это замечательно", — подумал гвардеец. Неизвестно, чтобы стало с Алитой при подобном стечении обстоятельств.
— Ну да ладно, — махнул рукой Арис, — сейчас вернёмся в кабинет, и я отдам тебе документы, но, прошу, ознакомься с ними завтра утром, на свежую голову. Мне нужно знать твоё мнение.
— Что за документы? — гвардеец напрягся, стараясь прогнать дремоту и сосредоточиться.
— Рапорты, доклады, пара отчётов и прочее. На юге Королевства волнения.
— Где именно? — спросил Кристофер, завидев, насколько помрачнел король.
— В Вирентисе.
— И ты только сейчас мне об этом говоришь?
— Я и сам узнал об этом только вчера, — усмехнулся король. — Ты же знаешь, никому нельзя доверять. Виновные будут наказаны.
Гвардеец тяжко вздохнул и подумал о близких — дяде и тёте, проживавших в южном городе. Перед отлетом в Громовой замок он отправил им письмо, и на скорый ответ не надеялся, но, теперь, очень хотел получить его как можно быстрее.
— Что там произошло?
— Народные волнение по причине… Да-а-а-а… — Арис покачал головой. — Изначально причиной недовольства послужила эпидемия холеры. Из-за неё закрыли порт. И по цепочке. Лавки закрылись, безработица, голод, и как следствие беспорядки. Мэр города собрал народную дружину из числа добровольцев в помощь городской страже, но судя по последнему отчёту дела становятся всё хуже и хуже. Южной гвардии пора серьезно вмешаться и поэтому я приказал Норману собрать отряд и отправиться в Вирентис. Генерал должен разобраться во всем этом, пока не стало поздно. Я думаю, он сейчас только на половине пути туда.
— Плохие вести… — протянул Кристофер, коснувшись рукой края стола. Он зажал между пальцами белоснежную скатерть и начал её перетирать, размышляя об услышанном. "Почему я не написал им раньше? Вот дуралей!" — молча корил он себя, вспоминая, когда в последний раз связывался с родственниками. На ум пришло письмо, полученное им через неделю после окончания войны, а это было около трёх месяцев назад.
— Я бы хотел узнать твоё мнение о происходящем. Ты мой друг, да и никто не знает эти края лучше тебя, ведь ты вырос там.
— Относительно, в двенадцать мать перевезла меня в Эрту.
— Ха. Когда нам с тобой было по двенадцать многое изменилось. Возьми, например, Вирентис. В тот год синемордый король забрал город из нашего вассалитета и отдал синим драконам, а чёрным остались скалы Алтессии, да Флавская равнина. Видимо он представлял нас цветочниками.
— Мы могли бы открыть отели с горячими источниками, — не пряча улыбки ответил Кристофер, на что Арис начал посмеиваться. Вокруг Эрты взаправду находилось огромное количество горячих источников и гейзеров. А всё благодаря расположенной неподалеку гряде действующих вулканов, отчего здешние места изредка потряхивало.
— Прям представляю себя владельцем роскошной гостиницы. Парилки, горячие источники под открытым небом, девчонки всех мастей вьются вокруг… — запрокинув голову, король посматривал в потолок и жмурился, представляя себя хозяином злачного места. Теперь пришла очередь гвардейца засмеяться.
— Что ты ржешь? — возмущенно спросил Арис. — Без девчонок место не будет популярным. Неужели ты думаешь, что народ проделывал бы такой путь ради того, чтобы погреть задницу? И вообще… Ты даже понять меня не можешь. У меня супруга беременна, мне тяжело.
— Кстати, как себя чувствует Её Величество? — поинтересовался Кристофер о здоровье королевы. В этом году венценосные супруги ожидали появления первенца.
— С Вики всё хорошо. Малис ставит срок ближе к концу лета. Так что, ждём-с, — Арис сделал протяжный вздох и посмотрел на друга. — Ладно, давай отправляйся отдыхать. Завтра переговорим по поводу Вирентиса, мне очень нужен твой совет.

Глава 15

Алита сидела за туалетным столиком и расчёсывала гребешком волосы. Её любопытствующий взгляд блуждал по спальне, рассматривая то узор настенного украшения, то растительный орнамент на кованной раме зеркала в полный рост, то расписную каминную полку. От этого плавные движения руки становились медленными и прерывистыми. Время от времени драконица замирала на месте. Ей чудились чьи-то шаги, совсем рядом, возле двери. Прислушиваясь, она убеждалась, что это только игра воображения и продолжала заниматься делом. "Вероятно, никто не зайдет, если не позвать", — подумала принцесса, принимаясь за следующий молочный локон.
Вчера, оказавшись в своих покоях, Алита познакомилась с двумя личными горничными: Лорой и Вардой. Обе являлись представительницами человеческой расы. Первая была невысокой молоденькой девушкой хрупкого телосложения. Светлую кожу лица покрывали мелкие веснушки, а рыжие волосы переливались всеми оттенками красного. Её голубые глаза испуганно смотрели на ледяную драконицу, а щёки наливались румянцем. При встрече принцесса заметила на шее у служанки красные "волнительные" пятна, которые бесконтрольно появлялись и у неё самой в тревожных ситуациях. Варда же вела себя спокойно и учтиво. Она была чуть выше Лоры и намного старше её, обладала крепким телосложением, тёмными волосами с седыми "ниточками" и приветливой добродушной улыбкой, чем напомнила принцессе кухарку Анну.
К горничным, которые всячески пытались угодить новой госпоже, ещё надо было привыкнуть, как и к роскошным покоям. Выбеленные потолки и светло-голубые стены украшались посеребренным декором, деревянный пол из кремового и серого оттенков древесины складывался в оригинальную мозаику. На первый взгляд могло показаться, что здесь холодно и бездушно. И именно такого мнения Алита придерживалась вчера, решив, что подобная цветовая гамма выделенных комнат просто насмешка над ней. Словно кому-то захотелось лишний раз подчеркнуть, что она ледяная драконица. Однако, проснувшись ранним утром, принцесса пришла в восторг и даже устыдила себя за недавние мысли. В рассветных сумерках спальня приобрела нежную, чарующую атмосферу, а все декоративные украшения, лепнина и отделка воплощали в себе некий общий замысел. "Судя по всему, прежняя хозяйка покоев была большой любительницей цветов. Вот только каких?" Для принцессы, бывшей затворницы, тонкие изгибы и форма листьев оказались не узнаваемы, но в будущем она непременно выяснит какой цветок вдохновлял зодчего на работу.
Привлекала Алиту и выполненная из светлых пород древесины роскошная мебель. Туалетный столик, за которым она сидела на мягком табурете, не шел ни в какое сравнение с тем, что стоял в её спальне в Громовом замке. Он не качался, не скрипел, а маленькие ящички были идеально отлажены и без лишних звуков ездили по кованным полозьям. Драконице хватало и легкого движения руки, чтобы закрыть их. Не то, что прежде.
Закончив расчёсывать волосы, принцесса положила деревянный гребень на лаковую поверхность столика, а затем вновь выдвинула один из ящиков, который оставался пустым, несмотря на разложенный ещё с вечера багаж. У неё не было столько вещей, чтобы заполнить или все ящички, ниши и шкатулки, что находились в комнате. Не говоря уже о гардеробной, где сейчас сиротливо висело два привезённых с собой наряда. Отчего-то ей захотелось поскорее заполнить образовавшиеся пустоты и сделать "цветочные" покои более уютными и обжитыми.
Алита задвинула ящик, а потом вновь дёрнула за ручку. Закрыла. Задай ей кто вопрос, она бы не смогла ответить, чем её так привлекало это занятие.
Раздавшийся трёхкратный стук в дверь, заставил драконицу вздрогнуть. Она быстро поднялась с места и поплотнее закуталась в халат, перевязав ослабевший узел широкого пояса на талии.
— Кто там?
— Ваше Высочество, это Лора, — тонким голоском прощебетала горничная из-за двери.
— Можешь войти, — Алита сцепила пальцы, наблюдая, как рыжеволосая девушка в темно-синей униформе и накрахмаленном переднике заходит в спальню и кланяется в знак приветствия. Дверь она за собой не прикрыла.
— Ваше Высочество, извините, мы не знали, что вы так рано встаёте, — извиняющемся тоном проговорила Лора, виновато уставившись в пол.
— Не стоит переживать из-за этого. Во сколько вы с Вардой просыпаетесь?
— В пять утра, госпожа.
— Ага, — принцесса облизала пересохшие губы. Выходит, она проснулась с ними в одно время, только стеснялась потревожить. А они не отваживались войти.
На пороге спальни возникла Варда. Вторая горничная так же поклонилась Алите, которую сильно смущали подобные почести, но матушка говорила, что не стоит нарушать общепринятые формальности, дабы не создавать беспорядок и праздность в рядах слуг.
— Я не требую вставать раньше и… — протянула драконица, боясь показаться странной. В уме она силилась подобрать слова, чтобы как можно правильнее выразить мысль. — Я не привыкла к обслуге. Я всегда всё делала самостоятельно. Поэтому… нам… нам нужно время, чтобы поладить друг с другом.
— Да, Ваше Высочество, — ответила Варда, а Лора молча кивнула, — может чего-нибудь изволите? Приготовить вам ванну или желаете нарядиться?
— Сначала ванну, — ответила Алита.
Обнажаться перед посторонними совсем не хотелось, и драконица вежливо попросила оставить её одну. Собственная ванная комната была выполнена в том же стиле, что и остальная часть покоев: тот же нежно-голубой цвет, те же орнаменты.
Потерев тело мочалкой, Алита призадумалась, что делать дальше. Наверно, стоит нарядиться и ждать… Кто-то же придёт к ней? Может король пошлёт за ней или Кристофер навестит её. Во всяком случае, беспричинно покидать отведённые комнаты ей совершенно не хотелось.
Из всех предложенных горничными услуг, принцесса согласилась только на причёску и помощь в надевании наряда поверх нижнего белья, хотя и здесь она могла справиться самостоятельно. Выбор пал на закрытое изумрудного цвета цвета платье с длинным рукавом. За причёску взялась Варда, и Алита не знала каким чудным образом горничной удалось собрать её вьющиеся локоны в изящный "пучок" на затылке. Несколько коротких прядей остались не тронутыми и обрамляли худое лицо, что очень понравилось драконице. Она выглядела точь-в-точь как те молодые леди, что изображались на иллюстрациях в книгах.
Резные стрелки напольных часов показывали половину девятого, когда обе горничные оставили Алиту по её желанию одну. Драконица присела на оббитый жаккардовой тканью диван и водила пальчиком вдоль линий узора. Рисунок изображал упавшие в водную гладь корявые ветки с пожелтевшими листьями. Во всяком случае так оно воспринималось воображением.
Прошло примерно минут десять, когда стук в дверь привлёк внимание Алиты.
— Доброе утро, Ваше Высочество, по просьбе короля я пришёл сопроводить вас на завтрак, — проговорил лакей после того, как принцесса пригласила его войти.
— Хорошо, — кивнула драконица, поднимаясь с места. Лицо молодого слуги показалось знакомым. Вроде бы она видела его вчера, но назвать по имени не решилась, чтобы ненароком не обидеть.
Выйдя в коридор, Алита заметила с какой легкостью мужчина закрывает за ней толстые дубовые двери в пятнадцать футов высотой. "Надо будет самой попробовать открыть дверь. Неужели всё так просто?", — подумала принцесса, а затем так же мысленно задала себе вопрос: "С чего тебя стала так интересовать мебель, замки и двери?".
Лакей двинулся вперёд и драконица пошла вслед за ним, стараясь не думать о том, что её ждёт за завтраком. По большой части она разглядывала дворец, стараясь запомнить путь, которым они следовали, выбрав в качестве ориентиров картины. Но, в итоге, сдалась, решив, что ей определенно необходим кто-нибудь, кто проведёт её по всем помещениям. Первым на ум пришёл Кристофер, но Алита отказалась от этой идеи. Он начальник Королевской гвардии и, вероятно, очень занят. А показать дворец ей могла, например, Варда или Лора.
Навстречу им попадались гвардейцы, коих принцесса могла узнать по чёрным мундирам, слуги в темно-синей униформе. Остальные, видимо, относились к придворным чиновникам. Поскольку носили обычную, но очень дорогую одежду. Женщин среди них практически не было.
Алита ловила на себе любопытствующие взгляды, встречавшиеся почтительно кланялись, многие слегка улыбались. Никто не высказал насмешку и не одарил злым взглядом, но несмотря на это справляться с волнением становилось всё труднее. Ладони потели, а дрожащие пальцы так и порывались схватить юбку и начать сминать наглаженную ткань. Сердце сжималось от страха, а ноги неуверенно шагали по деревянному паркету.
Вдобавок её мучил вопрос о том, куда именно они направляются. Потому как впереди виднелись высокие открытые двери, выходящие в сад. А мимо обеденного зала, который драконица узнала по доносящемуся звону посуды, вкусному аромату и разговорам, они уже прошли.
На деле всё оказалось проще, стояла прекрасная тёплая погода, и вся королевская семья собралась за овальным столом на огромной веранде, с которой по ступенькам можно было спуститься в сад. "Вот сейчас я и познакомлюсь с членами моей семьи", — думала принцесса, приближаясь к месту трапезы.
— Доброе утро, — поздоровался Арис и поднялся с места, привлекая внимание остальных, — дамы, позвольте представить вам леди Алиту, нашу потерянную сестрёнку.
— До-доброе утро, — Алита старалась говорить, как можно увереннее и четче, но язык заплетался.
— Моя супруга, королева Виктория, — Арис представлял по очереди сидящих за столом, и сейчас он указывал на невероятно красивую драконицу с аккуратными чертами лица, чёрными волосами и смуглой кожей. Они сдержанно улыбнулись друг другу, и Алита заметила выступающий округлый животик.
— Леди Розалия, супруга генерала Драконьей гвардии Вильгельма и двоюродная сестра Виктории. Их дочь Амелия, ей всего четыре года, — Алита поприветствовала, сидящую рядом с королевой драконицу и взглянула на девочку. Малышку больше интересовали порхающие над кустом роз разноцветные бабочки.
— Я рада знакомству Ваше Высочество, — Розалия поднялась и склонилась. Её тёмные глаза слегка косили, но в остальном она походила на двоюродную сестру.
— И представляю тебе наших сестёр, — продолжал Арис. — Леди Ада, — драконица с каштанового цвета волосами и зелёными глазами посмотрела на брата, а затем уставилась на вновь обретённую сестру. Она обладала изящными чертами лица, светлой кожей со здоровым румянцем и парой тёмных родинок на шее, что придавали ей шарма. Король не обозначил возраст, а потому Алите оставалось догадываться сколько младшей сестре лет.
— Леди Аврора, ей всего четырнадцать, и я заранее должен извиниться за её поведение, — король представил последнюю незнакомку за столом.
Алита посмотрела на вторую младшую сестру, но та, не подняв глаз, недовольно пробубнила:
— Приятно познакомится, — молодая драконица внешне походила на Аду, за исключением разве что кожи. Её щёки усыпали бугристые прыщики, что было свойственно возрасту.
— Мне тоже, — ответила Алита. Закончив знакомство, она присела на единственный свободный стул между королём и Авророй.
— Начнём трапезу, — хлопнув в ладоши, сказал Арис, притянув внимание маленькой Амелии, которая восторженно повторила жест руками.
Слуги начали выставлять на стол блюда. Алиту поразило разнообразие блюд, в Громовом замке утром они обходились в основном овсяной кашей на молоке да чаем или компотом из сушенных ягод. Сейчас же вид жаренных сосисок и шампиньонов вкупе с яйцом пашот, приправленным специями и мелко порезанной зеленью, вызывали сильный аппетит, а аромат свежеиспеченного хлеба так и манил откусить хрустящий кусочек.
Поначалу никто не разговаривал между собой, только искоса бросали взгляды. Внимание Алиты занимала малышка. Амелия упорно пыталась справиться с маленькой детской вилочкой, но кусочки омлета никак не желали накалываться.
— Алита, расскажите нам что-нибудь из своей жизни, — первой разговор завела королева, и вопрос поставил драконицу в тупик.
— Я даже не знаю…
— Вики, милая, когда тебе задают подобный вопрос, тебе сразу на ум приходят истории из твоей жизни? Вот мне — нет, — с улыбкой проговорил Арис.
— Ага, то-то при каждом удобном случае ты травишь байки о своих похождениях с твоими приятелями: Крисом, Гербертом и Джорджем, — ответила королева с наигранным упрёком в голосе.
Услышав знакомое имя, Алита замерла. Совпадение или Кристофер действительно был другом Ариса? "Так вот почему он так уверенно говорил, что я понравлюсь брату? Из-за этого они вчера так переглядывались?". Принцесса постаралась припомнить ещё что-нибудь в подтверждение своей догадки, но Арис продолжил диалог, прервав её размышления.
— А что тут такого? Воспользуюсь случаем и расскажу. Алита ни одной из них не слышала, — весело проговорил король и подмигнул старшей сестре. — Один раз, например, мы соревновались с Крисом, кто пролетит ниже над водной гладью реки. Я летел так низко, что касался воды, а смотрел конечно же на своё отражение. И забыл, что дальше каменный мост. Влетел в него со всего маха. Никто не пострадал. Ну, кроме меня и моста конечно, а еще психики Кристофера. Ох и влетело ж нам тогда.
— Так и поделом. Я помню тот случай. Ваша выходка лишила деревни единственной дороги, соединяющей их с большим городом, — нравоучительно ответила Виктория. — И мост был деревянным. Об каменный ты бы убился.
— Ты всегда такая правильная, дорогая, — Арис откинулся на спинку стула и поднял указательный палец вверх. — Но после нашей проделки построили каменный мост, причем не один. Так что польза всё же была.
Алита не смогла сдержать улыбки, наблюдая за супругами. Они подтрунивали друг над другом, но без зла и укора, а, скорее, с любовью. "Кристофер дружит с ним с детства, а мне не сказал", — промелькнуло в голове. Как же много ей предстоит узнать о нём.
— Кстати, о Кристофере, я не видела его с того момента, как он отправился в Громовой замок. Ты дал ему очередное поручение? — поинтересовалась Ада.
— Разумеется, — коротко ответил Арис. Алита нахмурилась, стараясь не пропустить ни слова. Самой же задать какой-либо вопрос она не решилась.
— Очень хочу его увидеть, — не унимаясь, жеманно проговорила Ада.
— А он обещал тебе встречу? — неожиданно спросила Виктория, уставившись на драконицу.
— Не-е-ет, — протянула Ада.
— Ада хотела с ним погулять, но он совершенно не уделяет ей внимание. Он даже не навестил её после возвращения из Громового замка, — вставила своё Аврора и как ни в чем не бывало закинула кусочек жаренного гриба в рот.
Алита уставилась перед собой, обдумывая сказанное. «Вот как. Нельзя быть такой доверчивой». Рука сама разжалась, и вилка улетела на пол. Подоспевший слуга тут же подал ей чистый прибор. Все уставились на неё, а Арис хитро заулыбался.
— Тебе стоит вычеркнуть его из списка объектов обожания, Ада, — ответил король сестре.
Виктория покачала головой, посмотрев на Алиту в упор, на что драконица пожала плечами и слегка улыбнулась.
— Так что, может поведаете нам какую-нибудь историю, — повторила королева, обращаясь к драконице. Всё внимание за столом снова было приковано к ней, и Алита понимала, что в этот раз должна сказать что-нибудь содержательное.
— Ну, раз прозвучала такая история, то я расскажу похожую. В детстве у меня была кошка. Она забралась на третий этаж полуразрушенной башни и мяукала, сидя в оконном проёме. Я полезла за ней и упала. Руки соскользнули. А кошка прекрасно спустилась сама.
— Ха, эти кошки такие. Прекрасная история, — Арис выпил стакан сока чуть ли не одним глотком.
— Мда, — выдавила Виктория, — вы с братом похожи.
— Не сердись, Вики. По-хорошему, так и должно быть. Я тоже за кошкой лазал, только на дерево, — ответил Арис и снова подмигнул Алите. Драконица улыбнулась ему и продолжила есть.
Как только Амелия прожевала последний кусочек, она прытко соскочила со стула. Девчушка небрежно расправила коротенькое платьице маленькими ручонкам и устремилась в сад, подпрыгивая чуть ли не на каждом шагу. Вслед за ней поспешила нянечка, которая стояла среди слуг, готовая в любой момент позаботиться о ребенке.
— Не уходите далеко, я сейчас присоединюсь к вам, — крикнула Розалия, поднимаясь с места.
— Да оставь это дело няне, побудь с нами, — сказала Виктория и потянула свою двоюродную сестру за руку.
— Не могу же я позволить няне заменить себя, мне нравится заниматься с моей дочерью. Она пытается вырастить в саду желудь, а сегодня день полива. Так что прошу нас извинить, — Розалия быстрым шагом направилась к ступенькам, ведущим в сад.
— Она заботливая мать, — сказал Арис, отодвигаясь от стола, — и ты такой скоро станешь.
Вики едва заметно улыбнулась мужу, положив руки на живот. А Алита как раз доела последний кусочек. Сидя лицом к саду, она пыталась разглядеть в какую сторону ушли Розалия с Амелией.
— И о заботливых матерях, — грустно проговорил Арис, поднявшись с места, — пора проведать матушку. Пойдем, Алита.
— Хорошо, — кивнула драконица, вставая с места.
— Алита, я хочу показать тебе дворец, — ни с того ни с сего выпалила Ада, устремив взгляд на старшую сестру, — если ты не против, — уже более мягко добавила она.
— Спасибо, очень мило с твоей стороны, — ответила Алита.
— Встретимся у покоев матушки, — вкрадчиво проговорила Ада и вернулась к содержимому своей тарелки.

Глава 16

Чем больше Кристофер изучал бумаги, тем мрачнее становилось его настроение. Он сидел за столом в своём кабинете, а перед ним лежала раскрытая картонная папка с документами: доклады, отчёты… Вирентис — "цветущий" город превратился в рассадник преступности, мора и смерти. Вирентис — его родной город, в котором проживали близкие, о судьбе которых он ничего не знал. Прочитав первые сообщения о холере, гвардеец сразу же перебрал бумаги в поисках списков умерших. "Что за безалаберность", — он злился, ругался, так и не обнаружил искомого.
Сделав глоток крепкого кофе, дракон принялся вчитываться в строки, стараясь прогнать нарастающее волнение. "Не время унывать", — тихо, но требовательно произнёс Кристофер самому себе. Не прошло и полугода, как он схоронил отца, и мысли об ещё одной утрате щекотали нервы, как никогда прежде.
"Болезнь привезли моряки с Тэйских островов. Хворь быстро распространилась по всему порту, Рыбацкой площади и прибрежному рынку. Затем весь город… В первые дни умерло более тысячи человек" — в уме Кристофер подмечал основные моменты. Он взял чистый лист бумаги и карандашом сделал кривой набросок Вирентиса. Печатной карты города у него не было, и дракон допускал определенные неточности, но… Насколько помнил гвардеец, Рыбацкая площадь находилась в другой части бухты и не была связана с портом напрямую. И что делал в Вирентисе торговый корабль с островов Тэи? Островитяне собирали первый урожай только к середине лета и именно тогда начинали мореходство.
"Холера… Надо уточнить у Малиса по поводу неё". Волнение за родных потихоньку сходило на нет пока Кристофер вчитывался в документы. Ему удалось отыскать несколько противоречий между докладами, особенно в количествах жертв болезни. Да и сама хворь вызывала вопросы. На своей памяти гвардеец не мог вспомнить, чтобы холера могла распространяться так быстро и быть столь смертоносной. А ведь позади семь лет войны и две эпидемии, но даже тогда таких потерь не было.
"Странно… Но ведь Вирентис — единственный город, который не затронули боевые действия". С обратной стороны листа, где изображалась карта, дракон записывал созревшие в голове вопросы и сейчас их скопилось достаточно, чтобы сделать один единственный очевидный вывод. "Ничего не понятно", — подытожил Кристофер, дочитав последнюю бумагу.
Дракон сложил документы обратно в папку и допил кофе. Ему нужно переговорить с Арисом. А ещё с дворцовым целителем, которому он так и не показал рану, как обещал Герберту. Вчера, после ужина, гвардеец сразу же отправился в свои покои. Горячая ванна избавила его от устойчивого запаха рыбы и костра, но не избавила от мыслей о ней…
"Интересно, как там Алита? Как прошло её знакомство с семьей,"- подумал дракон, поймав себя на улыбке. Вспомнив нрав сестёр короля, он тяжко вздохнул.
Кристофер взглянул на часы. "Половина девятого". Прихватив с собой папку, он решил отправиться сначала к Малису, потому как король в это время завтракал с семьей.
Привычным быстрым шагом гвардеец добрался до северо-восточной части Королевского дворца. Здесь располагались врачебный кабинет, лазарет и алхимическая лаборатория. Обычно Малис находился в одном из этих помещений, занимаясь лечением обитателей дворца или одному ему известными научными исследованиями. Кристофер повернул в сторону просторного холла и тут же заметил придворного целителя, разговаривавшего с одним из своих учеников возле высокого окна.
— Доброе утро, — первым поздоровался Малис, поправляя круглые очки на переносице. Он являлся чёрным драконом, а в человеческом обличье выглядел как невысокого роста, дородный мужчина с красным гладковыбритым лицом, кустистыми бровями и редкими короткими волосами. Как и Алита, Малис был прирожденным целителем.
— Доброе утро, — следом поздоровался молодой собеседник придворного целителя, робко глянув в сторону подошедшего. Кристофер вежливо поприветствовал в ответ обоих. Дракон не хотел говорить при практиканте, о чём сообщили выражение его лица и поза, в свою очередь целитель понял без слов.
— Ты всё запомнил? — спросил Малис ученика. Тот в ответ сдержанно кивнул. — Не забудь всё записать в журнал. С подробнейшим описанием каждого шага.
Ещё раз кивнув, молодой практикант удалился восвояси.
— Что-то вы вчера не зашли на перевязку. Своевольничаете? — Малис имел привычку разговаривать таким тоном, что невозможно было отличить шутку от укора.
— Мне кажется, что я излечился, — мягко ответил Кристофер.
— В самом деле? — брови придворного целителя взлетели вверх, а его лицо стало то ли удивленным, то ли насмешливым. Он с важным видом одернул рукав сюртука синего цвета. — Мне часто давалось слышать подобное от пациентов. Должно произойти чудо, чтобы вы излечились от токсина.
— Так и вышло, — гвардеец слегка улыбнулся, вспомнив взволнованное лицо "чуда". — Осмотрите меня.
Малис скептически взглянул на Кристофера, хмыкнул и махнул рукой в сторону двери врачебного кабинета:
— Пройдемте.
Десять минут спустя гвардеец стоял нагой по пояс посередине комнаты, обставленной различными медицинскими приспособлениями, названий большинства которых он не знал. Целитель рассматривал затянувшуюся рану: свежие рубцы розовели, а остальная кожа выглядела вполне здоровой.
— Сколько времени прошло с момента магического ритуала? — первый вопрос, который задал Малис после короткого объяснения Кристофера.
— Чуть больше суток.
— Великолепно. Процесс заживления идет очень быстро, — целитель аккуратно ощупывал место ранения, применяя магию. — Некоторые ткани внутри ещё повреждены. Нужно чуть больше времени для полного восстановления. Но меня очень радуют рубцы, со временем они затянутся в тонкие полоски.
Малис убрал руки и ошеломленно посмотрел на гвардейца.
— И?
— Вы и правда исцелены. Никаких сомнений. Неужели Её Высочество обладает такими способностями? — целитель задал вопрос скорее себе, нежели Кристоферу. Уставившись в одну точку, он почесал под носом: — Можете одеваться.
— По ощущениям её чары отличаются. Она очень мягко воздействует на магический сосуд. После ритуала я был полон сил, а рана быстро начала затягиваться.
— Хочу познакомиться с ней лично, — пробубнил Малис. — Кто бы мог подумать… Ледяная драконица — целительница.

Глава 17

Алита шла рядом с братом в покои их матери. Встреча предстояла не из легких, и очередная волна беспокойства накрыла её с головой. Марта редко когда рассказывала о леди Лорэне, предпочитая уводить разговор в иное русло. А Глен так и вовсе испытывал раздражение при упоминании кровной матери. Отдыхая в кресле перед камином или занимаясь делом, после упоминания кровной матери Алиты, он мог подолгу бубнить себе под нос, не желая ни с кем разговаривать. Драконица же испытывала смешанные чувства. Немного любопытства и благодарность за спасение перемежались со злостью и обидой. Встреча определенно должна была расставить всё по местам, помочь распутать терзавший душу эмоциональный комок.
— Задумалась сестрица? — Арис мягко улыбнулся ей, замедляя шаг.
— Да, волнуюсь немного, — призналась Алита, мельком взглянув в его сторону. Вспоминая предостережения приёмной матери, драконица старалась осторожничать и не доверять, пока не убедится в искренности намерений. Но понимала, что у неё не очень выходит исполнять наставления. Возможно, она ошиблась в Кристофере. Возможно, ей не стоит так хорошо относиться к брату. «Как будто у меня есть… выбор…».
— Я вот тоже задумался. Как интересно получается, что мы все носим имена на букву "а". Я — Арис, наши сёстры Ада и Аврора, а ты Алита, — спокойно проговорил дракон.
— Да… и правда так выходит. Может… это такая традиция?
— Кто знает, может матушка даст нам ответ. Если будет в здравом уме и захочет отвечать на вопросы, — грустно протянул Арис. — Я хочу тебя предупредить, что состояние у неё, мягко говоря, не очень. Иногда, она чётко говорит и всех узнает, а иногда бредит, даже проявляет агрессию. Целители говорят, что она безнадежна. Не то чтоб, я им не верил. Всех нас когда-то ждёт конец. Просто мне хотелось бы хоть как-то ей помочь. Может у тебя получится?
— Я попробую, — неуверенно протянула Алита. Никто, кроме Кристофера не знал о её способностях. Видимо, гвардеец вчера поведал брату о её природном таланте. — Только вот что… Чуда может не произойти.
— Ничего, я пойму, если не получится, — успокоил ее Арис, и она едва улыбнулась ему.
По уже знакомому молочно-бежевому холлу они вышли к королевским покоям. Принцесса узнала дверь, ведущую в кабинет брата. Интересно, а где располагались комнаты леди Лорэны? Размышления Алиты прервались, когда они завернули в очередной коридор.
— О, привет Крис, куда спешишь? — радостно проголосил Арис, увидев, как теперь понимала драконица, друга детства.
— Доброе утро, Ваше Величество, к вам направлялся, — мягко ответил гвардеец королю, а затем перевёл взгляд на Алиту. — Доброе утро, Ваше Высочество.
— До-до-доброе утро, Кристофер, — ответила принцесса, в который раз обещая себе перестать так смущаться. Его голос, интонация, черты лица… Сердце застучало быстрее. Чтобы не скомкать от волнения юбку, драконица крепко сцепила руки перед собой. Она уставилась в пол, изучая ромбический рисунок на паркете. Но как только вниманием гвардейца снова завладел король, подняла голову. Ей безумно хотелось смотреть на него, следить за мимикой, наблюдать как двигаются губы…
— Мы идём проведать матушку. Ты уже изучил документы?
— Да, нашёл некоторые неточности.
— Хорошо, я тоже кое-что заметил. Сегодня день аудиенций. Предлагаю после обсудить все детали, как раз перед банкетом, — Арис хлопнул по плечу гвардейца.
— Как пожелаете, Ваше Величество, — сдержанно проговорил Кристофер. Алита уловила какую-то перемену в нём: не то грусть, не то раздражение.
— Хватить церемониться. Мы тут все свои. Да, сестрёнка?
— Да, — тихо сказала драконица.
Гвардеец ничего не ответил, а только едва улыбнулся.
— Пойдем, — Арис поманил за собой принцессу, и та лишь на мгновение встретилась взглядом с Кристофером. Закрадывающиеся относительно их отношений сомнения гасли в момент встречи, и Алиту начинало тянуть к нему тем сильнее, чем дольше они находились рядом.
Оказалось покои леди Лорэны располагались через две двери от поворота.
— Вот мы и пришли, — король открыл дверь и пропустил вперед драконицу.
Атмосфера в спальне стояла мрачная. Темные плотные шторы закрывали окна, не пропуская дневной свет внутрь. Пахло всевозможными лекарствами и неприятным терпким сладковатым запахом, который Алита ещё не встречала в жизни. На столе были расставлены закупоренные небольшие стеклянные баночки с жидкостями, колбы с порошками, маленькие весы, ступа с пестиком и несколько стопок чистого белья. Рядом со столом находился полноватый мужчина в бежевом врачебном фартуке и нарукавниках. На мясистом носу покоились маленькие очки-половинки. Слегка наклонив голову, он смотрел поверх оправы на лежащую в постели женщину. Её длинные тонкие седые волосы походили на вытянутые из старой ветоши нитки, щёки впали, а кожа лица пожелтела. С потрескавшихся губ срывались глухие стоны.
— Доброе утро, Ваше Величество, — поприветствовав короля, мужчина слегка склонился.
— Доброе утро. Алита, позволь представить тебе нашего придворного целителя — Малис, — Арис встал между принцессой и драконом. — Малис, представляю твоему вниманию Её Высочество, леди Алиту.
Они поприветствовали друг друга, и драконица уловила исходящий от целителя любопытствующий взгляд.
— Как наша матушка? — с нескрываемой грустью поинтересовался король.
— Плохо Ваше Величество, боли беспокоят её, она отказывается есть и пить второй день. Ирма сидит с ней всё время и капает в рот сладкую воду, — целитель кивнул в сторону вошедшей служанки, которая поклонилась венценосным особам и встала в углу комнаты.
Алита вполуха слушала разговор между Малисом и королём, а её внимание было приковано к кровной матери. Будучи в Громовом замке драконица ни раз представляла себе, как будет выглядеть их первая встреча, как она скажет, что ненавидит её. Но как можно сказать такое умирающей? Болезнь изводила леди Лорэну, и кроме как жалости принцесса ничего более теперь не испытывала.
Алита нерешительно подошла ближе к кровати и дотронулась до деревянного резного столба, поддерживающего полог. Она оглянулась на брата, и он сделал жест рукой, означавший "мол чего стоишь, подойди к ней". Принцесса осторожно сделала несколько шагов к изголовью, рассматривая лицо матери. Алита вздохнула полной грудью и произнесла:
— Леди Лорэна, вы меня слышите? Это я, Алита, ваша дочь.
Впалые глаза широко раскрылись при её словах, и матушка повернула голову на звук.
— Алита? Ты здесь? — слова давались ей тяжело, голос хрипел, а взглядом она искала дочь.
— Да, я здесь.
— Это не обман, Арис? Арис?
— Я здесь матушка. Это правда Алита, я же обещал тебе, что она прилетит, и ты её увидишь.
Улыбка озарила лицо несчастной, и она потянула руки в сторону молодой драконицы.
— Я хочу видеть тебя, дайте больше света.
— Но… — засомневалась Ирма, но Арис кивнул, и она отдернула занавески. Дневной свет озарил комнату. Леди Лорэна зажмурилась, пытаясь привыкнуть к нему. Алита села на кровать рядом с лежавшей матерью, и сложила ладони вместе. Комок подступал к горлу. Неужели она сейчас расплачется?
— Алита, теперь я вижу тебя. Это действительно ты, твои волосы. Только у тебя были такие волосы и такие глаза.
Леди Лорэна протянула иссохшую руку к принцессе, ухватила тонкую кисть, неуклюже дёрнулась в попытке обнять дочь. Алита не стала противиться, и сама наклонилась к матери, чтобы заключить её в объятия. Она аккуратно обвила руками её слабое, хлипкое тело, в котором едва ли теплилась жизнь. В нос ударил сильный неприятный запах, но драконица не стала кривиться или отстраняться, просто стерпела.
— Алита, дорогая, прости меня… — слёзы текли по щекам матери, — я не должна была так делать, прости меня.
— Ничего, успокойтесь, всё хорошо.
— Ты простишь меня? Пожалуйста. Я так виновата перед тобой, — прохрипела леди Лорэна, стараясь отстранить от себя дочь, чтобы заглянуть ей в глаза и найти ответ на вопрос. Принцесса видела умоляющее лицо перед собой, слёзы раскаяния. Что ещё она могла сказать?
— Я прощаю, — внутри всё сжалось в тугой ком. Какая-то её часть вопила о несправедливости, а слова давались нелегко. — Я всё понимаю.
— Ох, дорогая, — леди Лорэна попыталась всхлипнуть, но только хрипло закашлялась.
Алита налила в стакан воду из графина, стоящего на прикроватной тумбочке. Она помогла сделать матери несколько глотков, когда та перестала кашлять.
— Арис, ты еще здесь?
— Да, матушка, — дракон подошёл ближе, появляясь в поле зрения леди Лорэны.
— Я хотела бы, чтобы ты принял Алиту. Я хочу, чтобы семья воссоединилась вновь.
— Да, так и произошло.
— Алита, ты выросла такой красавицей. Навещай меня, пожалуйста, хоть иногда.
— Конечно, — ответила принцесса, как-то позабыв о своих невысказанных обидах. О письмах, которые не писались. О внимании, которое никогда не проявлялось.
— Больно, — прошептала леди Лорэна, и её дрожащие ладони потянулись к груди.
— Я помогу? — Алита посмотрела на брата, и тот кивнул. Придворный целитель обеспокоенно сделал шаг в сторону кровати:
— Ваше Величество может не стоит?
В ответ Арис только поднял руку, показывая, что не нужно волноваться. Алита положила руки на грудь матери и сосредоточилась, смежив веки. Она чувствовала, как пульсировала боль, сковывая дыхание женщины, и обратилась к своим внутренним магическим резервам. Как и в случае с лечением Кристофера, она действовала интуитивно, пытаясь заместить чужую боль на свою энергию. Пред внутренним взором возник испускающий мягкое голубоватое свечение шар, отдаленно напоминающий солнце. Драконица мысленно направила потоки призрачного света к матери, стараясь изгнать болезненность и поддержать чахнувшую жизнь. Как бы она ни пыталась довести дело до конца и полностью излечить её, Алита ощутила сопротивление и ту малую часть разъедающей бездонной черноты, что поглощала силы леди Лорэны изнутри. Тяжесть осознания, что невозможно быть богом и исцелять одним касанием, навалилось на драконицу, и она закончила магический ритуал.
— Мне стало так хорошо, — промолвила леди Лорэна уже не таким хриплым голосом. — Алита, ты вылечила меня?
— К сожалению, нет, мне не удалось, — драконица почувствовала, как матушка сжимает ей руки и благодарно смотрит на неё.
— Алита, ты всё равно моё спасение, — тихо проговорила леди Лорэна, пустив слёзы по щекам. Драконица поняла, что и сама сейчас заплачет, — мне лучше. Ирма, принеси мне завтрак.
Служанка встрепенулась на месте, раскрыв от удивления глаза. Она не слышала такой просьбы от своей госпожи уже несколько дней.
С другой стороны кровати, к изголовью, подошел Малис и осмотрел пациентку при помощи магии, а затем бросил изумленный взгляд на Алиту.
— Это превосходно, Ваше Высочество, вы превзошли всех, кого я знаю, — восхищенно проговорил целитель.
— У моей сестры безусловно талант, — светился от гордости Арис, — она и Криса вылечила.
— Да, Ваше Величество. Этим утром я уже провёл осмотр. Невероятный результат, — целитель сцепил руки перед собой. Всеобщее внимание было приковано к Алите, которая не знала, должна ли она сейчас что-нибудь сказать или сделать.
— Малис, я хочу, чтобы ты обучал мою сестру, — приказным тоном объявил король, мельком глянув на пожилого дракона. — Алита, я думаю, ты не будешь против развивать свои способности?
— Я буду только рада, я очень хочу быть полезной, — улыбнувшись, ответила принцесса. Её переполнял восторг. Заниматься целительством ей хотелось так же сильно, как и научиться обращаться в рептилию.
— Ты навсегда перевернешь этот мир с его предрассудками о ледяных драконах, — Арис довольный посмотрел на леди Лорэну. — Я рад, что вам лучше, матушка, но я должен вернуться к моим обязанностям. Малис, можете приступать к обучению моей сестры с завтрашнего дня. Алита, мне нужно переговорить с тобой наедине.
Властный тон брата говорил сам за себя, и драконица поспешила за ним в коридор. Они подошли к одному из высоких окон, откуда лился мягкий весенний солнечный свет.
— Алита, ты бесподобна. Не скрою, у меня были подозрения насчет тебя, но теперь я понимаю почему Кристофер так восторженно отзывался о тебе.
— Я рада, — принцесса засмущалась. — Но я не смогла вылечить её.
— Я видел, как ты сегодня сотворила чудо и благодарен тебе. Не нужно умалять себя и свои таланты, — Арис широко улыбнулся ей. — Я, наверно, забыл сказать тебе. Сегодня банкет в твою честь, где я представлю тебя.
— Банкет? — только и смогла протянуть Алита, вспомнив как он что-то такое говорил Кристоферу.
— Ага. Конечно с утра все разговоры и так только о тебе. Но… Правила есть правила. Да и ты со многими познакомишься.
— Ясно, — выдавила из себя принцесса. На этот раз сила воли отступила, и дурная привычка взяла верх. Пальцы скомкали юбку и начали перетирать ткань.
— Понимаю, что для тебя это волнительно. Но, думаю, тебе стоит меньше беспокоиться. А вот и Ада идёт, надеюсь, вы подружитесь.
— Как тебе дворец? Тебе обязательно нужно прогуляться по нему вечером. Он кажется таким волшебным, — Ада радостно раскинула руки в стороны, — и всё вокруг пропитано магией.
— Обязательно, — ответила Алита, пребывая всё ещё под впечатлением от увиденного. Дорогой интерьер сильно контрастировал с унылыми помещениями Громового Замка, и драконица чувствовала себя неуютно. Столько роскоши и богатства сосредоточилось в одном месте, что в глазах рябило.
— В западном крыле часть помещений закрытых на ремонт. Так что, если пойдешь туда, будь осторожна.
— Хорошо, — буркнула Алита под нос, заранее понимая, что не пойдет в ту сторону. В плане прогулок её больше привлекал сад, и ей не терпелось попасть туда.
— Ты что-нибудь запомнила?
— Да-а-а, — нерешительно протянула Алита, выстраивая в голове воображаемую карту, где главное место занимали её «цветочные» покои.
— Главное, ты должна понять, что галерея на втором этаже ну как это… основная жила, — Ада старалась подобрать слова, чтобы как можно правильнее выразить мысли. Она хмурилась и всем видом показывала, что в её красивой голове активно идёт мыслительный процесс. — От неё ты можешь попасть в главные помещения. Королевские покои, обеденный зал, библиотеку, зал приёмов… А так, весь дворец выстроен в форме квадрата внутри которого фонтан.
— Значит галерея, да? — Алита перебила сестру, но та, никак не отреагировав, продолжила рассказывать.
— Ада, что ты стараешься, она тебя не слышит, — к ним подошла Аврора, и, вздёрнув нос, уставилась на Алиту.
— Почему же, спасибо за экскурсию, Ада. Не уверена, что всё запомнила. Это дело времени, — поблагодарила Алита, а сестра в ответ улыбнулась, — я хочу прогуляться в саду.
— Хм… Я покажу тебе дорогу, заодно ещё раз пройдемся до веранды, на которой мы завтракали. Гулять я не пойду, так как у меня дневной сон. Вечером банкет и нужно выглядеть отдохнувшей, — взяв Алиту за руку жеманно проговорила Ада.
— Я пойду с вами, — заносчиво изрекла Аврора, ухватившись за Алиту с другой стороны. Свободной рукой она почесала щеку с высыпаниями. От этого Алите стало не по себе.
Никто не возразил, и они втроем двинулись к выходу из дворца. Младшая сестра чуть ли не с ногтями впивалась в предплечье ледяной драконицы. Она тянула остальных вперёд с таким рвением, будто участвовала в соревнованиях по бегу и непременно должна была прийти первой. Ада же медлила, приветствуя всех, кто попадался на пути и задавая им будничные вопросы. Большее внимание она уделяла молодым мужчинам, зная всех поименно. Алита чувствовала, что играет в перетягивание каната. Сама являясь при этом канатом. Естественно, это не могло долго продолжаться. И в итоге, уже перед самым выходом, Аврора так сильно потянула вперёд, что драконица оступилась. Когда она старалась поймать равновесие, младшая сестра сразу же ослабила хватку и, фактически, увенчала попытку устоять провалом. От отвлечённой разговором Ады, Алита тоже не получила поддержки: та по рассеянности отпустила её руку. Во всяком случае, вспоминая произошедший эпизод несколько позже, драконице искренне хотелось верить в это.
— Ну ты неуклюжая, — высокомерно бросила Аврора, после чего воцарилась тишина.
Алита не знала, сколько народу видело её падение, но ей стало смешно и немного обидно. Усевшись на пол и опустив голову, она начала посмеиваться над ситуацией.
— Вы сильно ушиблись? — королевский гвардеец, с которым разговаривала Ада, наклонился к ней.
— Нет, я просто смеюсь, — ответила драконица. «Глупо, зато честно», — пронеслось в голове, пока молодой дракон помогал ей подняться на ноги. Ада взволновано смотрела на неё, а Аврора недовольно цокнула языком. Не обращая внимание на окружающих, Алита задрала юбку повыше колен, чтобы осмотреть их. На левой ничего не было, а вот на правой прорвался чулок, а вытекающая из ссадины кровь окрасила тонкую ткань в красный цвет.
— Все нормально, — отмахнулась драконица, заметив смущение на лицах окружающих. Она приложила руку и сконцентрировалась на собственной магии. Кровь остановилась, а на бледной коже красовалась свежая рубцовая ткань.
— Ты можешь исцеляться? — ахнула Ада, озвучив всеобщее удивление.
— Да, нет… То есть… Я могу лечить себя и других тоже, — спутанно ответила Алита. Молодой дракон с интересом смотрел на её ноги, и драконица только сейчас поняла, что ещё не опустила юбку. Мысленно она выругалась за то, что все увидели её старые потёртые ботинки из дешевой кожи, почему-то совершенно не подумав о несоответствии правилам приличия оголять колени на людях. Ей срочно нужно приобрести новую пару обуви.
Аврора издала непонятный звук, напоминающий старушечье кряхтение. Видимо пыталась таким способом скрыть начавшие срываться неприличные слова. Она развернулась на каблуках и, задрав нос к потолку, удалилась восвояси.
— Невероятно, — Ада растерянно смотрела на старшую сестру. — А маму ты тоже вылечила?
— Нет, — Алита покачала головой, почему-то испытывая угрызения совести. — Но ей, вроде как, стало лучше. Прости.
— Тебе не за что извиняться, она очень плоха последнее время. Пойдем.
Вдвоем они пересекли веранду и спустились по ступеням к вымощенной булыжником дорожке. Каждая находилась в состоянии лёгкой задумчивости. Алита размышляла о своих способностях, о предстоящих занятиях с Малисом. «Если бы я училась с детства могла ли я вылечить леди Лорэну?». Её размышления над ответом ходили по кругу, пока она медленно шагала к первой развилке.
— Так слушай, я пойду к себе. Мне нужно отдохнуть, — резко заговорила Ада. — И мне нужно готовиться к банкету. Ты как? У тебя подходящее платье-то есть?
— Что? — вопрос застал Алиту врасплох. Конечно, у неё имелись платья. То, которое надето на ней сейчас и ещё одно, совсем простенькое. И, конечно же, проблема заключалась ещё и в обуви.
Видя замешательство на лице сестры Ада засмеялась.
— Я вижу, что нет.
— Ага…
— Как прогуляешься по саду, приходи ко мне. Будем наряжаться, — сестра в момент развеселилась. — Всегда мечтала иметь сестренку с которой буду перебирать платья и украшения. У меня их много, так что не беспокойся, мы что-нибудь тебе подберём.
Алита слегка кивнула, представив какая пытка ждёт её после прогулки. Не то чтоб ей претило общество Ады. Драконица терпеть не могла наряжаться и не понимала: почему нельзя отшить несколько одинаковых платьев и носить посменно? В чем смысл такого количества фасонов, пёстрых тканей и рюшей?
— Если заблудишься, обратись к лакею, чтобы он проводил тебя, хорошо? Не стесняйся, — напоследок бросила Ада, сделав несколько шагов в сторону дворца. — О, ещё может кавалера тебе какого-нибудь на вечер сыщем. Может быть Рихард…
— Кто? — испуганно спросила Алита у удаляющейся от неё сестры.
— Тот гвардеец, что помог тебе подняться. Он явно оценил красоту твоих худых ножек.
Ада быстрым шагом направилась ко дворцу, оставив, наконец, драконицу наедине со своими размышлениями. «Я совершаю глупость за глупостью… И это в первый день во дворце. Ох, хорошо, что матушка не видит меня». Вспомнив о матери, Алита машинально подумала о Марте, которая осталась в Громовом замке исполнять обязанности хранительницы, а не о леди Лорэне. Нет. Она совсем не подумала о той драконице, с которой познакомилась сегодня утром. О той, кого теперь следовало называть матерью.
Сад очень понравился Алите. Сочная молодая зелень усыпала газон, на деревьях колыхались на ветру листья клёна, ясеня и дуба, расцвели каштаны. Клумбы пестрили красивыми цветами, названия которых принцесса решила выяснить по ботаническому атласу, так как спрашивать у копошащегося среди кустов садовника устыдилась.
На одной из главных дорожек Алита увидела огромное количество высаженных кустов роз и тут же узнала орнамент и вензеля своих покоев. «Вот значит какой цветок лег в основу интерьера. Прежняя хозяйка любила розы».
Прогулка принесла свои плоды. Настроение улучшилось и драконица решила возвращаться обратно во дворец. Она немного проголодалась и подумала отобедать в своих покоях.
Просочившись между двумя пышными цветущими кустами, перед ней выбежала на дорожку Амелия. Малышка бежала со всех ног на перевес с игрушечным ведёрком, в котором постукивали мелкие камушки. Заметив драконицу, девочка замерла на месте.
— Я собираю камуфки для сада, — малышка протянула деревянное ведерко, показывая содержимое, — ты мне помофешь?
— Да, — не раздумывая, ответила принцесса.
— Тогда понеси.
Амелия вручила ей ведерко, а сама начала оглядываться, видимо, в поисках камней нужного размера. Алита следила за ней. Малышка проявляла чудеса наблюдательности, поднимая камни там, где их не замечала драконица.
— Вот ефё один, — сказала девчушка, потянувшись к камушку, лежавшему в небольшой лужице, оставшейся после полива.
— Ох, нет, ты запачкаешься, — но было уже поздно. Амелия проворно схватила камень и тянула его в сторону ведёрка.
С соседней дорожки показалась Розалия вместе с нянечкой.
— Боги, я не успела за ней, госпожа, простите. Она такая проворная.
— Да я и сама за ней не поспеваю. Нам определенно нужна подмога, — ответила Розалия, уставившись на представшую картину: присев на корточки, Алита при помощи магии счистила грязь с запачканных ручек малышки, та восторженно посмотрела на неё и захлопала чистыми ладошками.
— Магия, магия, — залепетала девчушка и, сильнее хлопнув в ладоши, создала магический огонек. Ей так хотелось поделиться им с Алитой, что она резко двинула руками в её сторону. Принцесса отклонилась назад и схватила нежданный подарок. Магический огонь тут же погас.
— Ты не умеешь дефжать огонёк, — заявила Амелия, — но ты все равно хорошая, — малышка обняла Алиту, — давай друфить.
— Давай, — ответила драконица, а сама посмотрела на Розалию, та одобрительно кивнула.
Девочка не могла долго усидеть на одном месте, и, отпустив Алиту, носилась по дорожке туда-сюда в поисках нужных ей камней.
— Она хочет украсить ими свою импровизированную клумбу, — пояснила Розалия и подошла поближе к драконице, — присоединяйся к нам.
— С удовольствием, — ответила Алита, сжимая пальцами тоненькую ручку игрушечного ведёрка.

Глава 18

— Значит так, что мы имеем, — сидя в кресле, Арис в задумчивости потёр ладони, словно собирался разложить какую-нибудь особо сложную вариацию пасьянса. На деле же все обстояло куда серьезнее. Кристофер помог ему расчистить большую часть письменного стола от не относящихся к делу бумаг, прибрав папки и прочие документы на край. Отчего там образовались уродливые, заваливающиеся на бок стопки.
Теперь на лакированной поверхности расположились все документы, доставленные из Вирентиса.
— Первое, у нас неизвестное количество погибших от непонятной болезни, так? Второе, неработающий порт. Третье, голод и далее беспорядки…
— Выходит, что так, — гвардеец стоял рядом с королем. Он указал на самый «свежий» доклад. — Здесь указано на сто пятьдесят три смерти меньше, чем в предыдущем. Но в предыдущем ошибка в пятьсот смертей по сравнению с тем, что был перед ним и так далее. Складывается впечатление, что большая часть этих цифр выдуманы. Вот только непонятно с какой целью. И да, я задал Малису несколько вопросов о холере. Он очень удивился, услышав такие цифры. Процент смертности слишком высок. К тому же, в округе Вирентиса огромное количество горных источников, набранная из них минеральная вода способствует выздоровлению. Так что…
— Либо это что-то новенькое, либо… — Арис умолк, уставившись на исписанные листки бумаги перед ним. — Да демон их разбери, бардак какой-то.
Хлопнув по столу ладонями, король поднялся с места и принялся расхаживать по кабинету. Он был облачен в роскошный бордовый костюм украшенный на отворотах золотой канителью, и походил на маячивший магический огонёк. Друзьям так и не удалось встретиться в назначенное время. Аудиенции затянулись, и теперь, уже одетые к вечернему пиршеству, они обсуждали проблемы южного города.
— Второе, корабль прибывший с островов Тэи? Маловероятно, в это время года океан штормит, да и урожай… — Кристофер не успел договорить, так как король перебил его.
— Я тебе больше скажу. Ни один корабль оттуда не отплывал, — громко, с оттенком негодования, произнес Арис. Он злился и казалось, задышит огнём даже не оборачиваясь в рептилию. — Естественно, как только я прочитал об этом, я отправил письмо на острова и получил ответ. Ни один корабль не покидал причала, они все в доках.
Гвардеец протяжно выдохнул и уставился на разложенные бумаги. Он опёрся рукой на столешницу, чувствуя, что тоже начинает злиться.
— Значит…
— Значит кто-то решил, что я полный дурак. Это единственное доступное мне объяснение, — процедил король, остановившись на месте. — Сегодня в Вирентис должен прибыть Норман. Надеюсь, он разберётся во всей ситуации.
Повисла тишина, прерываемая лишь тиканьем часов да стуком каблуков о паркет. Король снова принялся расхаживать по кабинету, но на этот раз медленнее.
— Как много проблем свалилось разом, — с нескрываемым раздражением произнес Арис. Он подошёл к столу и указал на одну из отодвинутых на край папок. — Видишь? Хок вернулся два часа назад вместе с этими бумагами. Огромное количество прошений о пересечении границы. В основном семьи, и их много. У меня создалось впечатление, что все северные племена, сколько б их ни было, решили перебраться в моё Королевство. На бумагах у всех причины разные — болезни, заработок, ремесло. На деле… Мне кажется они бегут от чего-то, но не говорят.
— А разведка?
— Пока ничего. Но чует моя душа, жди беды, — король ткнул пальцем в следующую папку, намного «худее» предыдущей, — Герберт тоже вернулся. Знаешь, хранители Громового замка неплохо справлялись со своими обязанностями. Надо отдать им должное. А уж после знакомства с Алитой. Я им бескрайне благодарен. Они неплохо её воспитали. Во всяком случае, лучше, чем моя матушка воспитала Аду с Авророй.
— Ну вот, хорошие новости, — отметил Кристофер в надежде, что шуточное замечание поубавит другу горячности. Ему было приятно слышать о принцессе подобные слова, поскольку и сам пребывал в восторге от неё.
— Ты прав, — Арис присел в развернутое в сторону письменного стола кресло рядом с камином и закинул ногу на ногу. — Надо обговорить всё с главным казначеем и выделить деньги на ремонт и содержание Громового замка. Я не буду отказываться от идеи сделать его запасным вариантом.
Кристофер ничего не ответил, а только кивнул в знак согласия. Он обошёл стол с правой стороны и сложил руки на груди.
— Как встретила леди Алиту семья? — мягко поинтересовался гвардеец.
— Неплохо. Вики с недоверием. Ну как все мы, — отмахнулся Арис. — Ада вроде нормально. Аврора… Она ко всем относится с одинаковым высокомерием.
— А леди Лорэна?
— Просила прощения. Потом Алита попыталась исцелить её. Не вылечила полностью, но боль облегчила и знаешь… У матушки даже аппетит проснулся. Так что, считаю лечение довольно успешным.
— Рад слышать, — ответил Кристофер, обратив внимание, что друг слегка повеселел. На его лице заиграла улыбка, и он уставился в камин. Арис о чём-то размышлял, судя по всему мысли носили положительный характер.
— Я бы хотел попросить кое о чём, — начал гвардеец, понимая, что может сейчас не самое подходящее время, но тянуть и откладывать на другой день он не мог.
— Слушаю.
— Я хочу взять небольшой отпуск и слетать в Вирентис. Ты же знаешь, там мои родные. Думаю, одной недели мне хватит.
Выслушав просьбу друга, король нахмурился. Он начал приглаживать бороду на подбородке, а пальцы свободной руки принялись ритмично постукивать по подлокотнику. Пауза затягивалась, что изрядно щекотало нервы Кристоферу. Неужели Арис откажет ему?
— Прекрасная идея, — наконец выдал король. — Отправляйся в Вирентис. Только в качестве моего посланника. И родных навестишь, и в глаза этим управленцам глянешь, а то доведут город до гибели.
— Да, но… — Кристофер хотел только слетать к родным, и, если всё очень плохо, увезти их в более безопасное место, а потом помочь там устроиться. Мысли о том, что увозить будет некого, он старался не допускать. Но такого поворота событий дракон не ожидал.
— О Королевской гвардии не беспокойся. Хок тебя заменит, как обычно. Да и у нас тут дела обстоят… нормально, — король говорил тоном, не терпящим возражений. — Ты моё самое доверенное лицо, ты мой лучший друг. Никто лучше и правдивее тебя не расскажет мне, как действительно обстоят дела в городе. Отправляйся завтра, туда лететь два дня.
— А как же Норман? — задал вопрос Кристофер, использовав, наверно, единственный аргумент «против», что возник в голове.
— Я не могу ему доверять так, как тебе. К тому же Норман там на постоянной основе, а ты лицо не заинтересованное.
— Ладно, — кивнул гвардеец. Оставалось только согласиться.
— Задача проста: как только разберешься — возвращайся, — король поднялся с места и прошёл к письменному столу, уставившись на бумаги, — Я передаю тебе широкий круг полномочий. Все остальные будут вынуждены подчиняться тебе. Пиши, как можно чаще, и как можно объемнее. Мы должны решить проблему с городом до первых урожаев. И нам очень нужен работающий порт к середине лета.
— Будет нелегко, — понуро сказал Кристофер. Ему не очень нравилась идея короля, но он понимал, что отговорить не получится. У него не было для этого достаточных доводов, а точнее никаких. Всё, что ему хотелось, так это узнать о судьбе родных, а теперь предстояло разбираться с проблемами целого города.
— А когда было легко? — Арис хлопнул его по плечу. — Когда в пелёнках в кроватке лежал?
— Наверно, не помню. Может там тоже какие трудности были, — улыбнулся Кристофер.
— Вот именно. Так что, покончим с этим делом, — король сдвинул исписанные листы в одну кучу, чтобы сложить их. — Мне пора надеть корону, а тебе поправить мундир. Надо отправляться в обеденный зал. Скоро банкет в честь моей сестры. Кстати, смотрю ты надел орденскую планку вместо медалей.
— Не хочу звенеть словно танцовщица с балагана, — ответил гвардеец, чем вызвал усмешку короля. Отчасти он сказал правду, побрякивание металла, хоть и благородного, раздражало. Он не любил хвастать полученными наградами и носил их только по важному случаю. Королевский банкет являлся одним из таких случаев. Помимо прочего, Кристофер облачился в праздничный вариант военной формы — белоснежный мундир (ворот украшала золотая канитель, два ряда золотистых пуговиц на груди и тонкий кант красного цвета по линии борта) и темно-синие брюки. Новехонькие туфли казались маленькими после разношенных старых ботинок.
— А я бы отказался от короны, — Арис провёл рукой по волосам, забирая их назад. — Ну не в том смысле… Короче, неприятно эту ерунду на голове носить. Как будто никто не знает, что король здесь я.
На этой двусмысленной ноте их разговор завершился, и приятели выдвинулись вниз, на первый этаж, в сторону обеденного зала. По правилам, все приглашенные должны занять места за столом заранее, а потом стоя поприветствовать вошедших Ариса и Алиту. Обычно банкет длился около часа и прекращался по знаку королевы. Она особым образом складывала столовые приборы и после этого уже никто не смел прикасаться к пище. Такой приём носил строго официальный характер и сильно отличался своей чопорностью от званых ужинов и увеселительных мероприятий, последние наступали после банкетов. Играли в бильярд, покер, шарады и прочие игры. Разумеется, попутно поглощалась разнообразная закуска и разорялись винные погреба. Особо рьяные и скучающие могли отправиться на прогулку в город в поисках более «горячих» развлечений.
Спустившись по парадной лестнице, друзья прошли по вестибюлю до первого поворота налево. По мере приближения к обеденному залу шум, возникающий в ситуации, когда много людей находятся в одной комнате и им всем непременно надо о чем-то поговорить, нарастал.
Кристофер размышлял о предстоящем путешествии, пока не оказался в просторном холле, откуда сразу несколько двухстворчатых дверей открывались в обеденный зал. Встретив принцессу в нарядном, открывающем плечи, платье из серебряной парчи с нежно-розовым кружевом, он растерялся при виде тонкой шеи и оголенной части груди. Её волосы, сплетенные в замысловатую прическу, венчал лавровый венец, выполненный из белого золота. Алита улыбнулась вошедшим, хотя улыбка вышла вымученной. Волнение принцессы было заметно не только по напряженному лицу, но и по трясущимся рукам и проступившим розоватым пятнам, одно из которых возникло прямо над самым краем декольте. И гвардейцу очень захотелось коснуться губами именно этого участка кожи.
— Вы прекрасно выглядите, Ваше Высочество, — проговорил Кристофер, стараясь не опускать взгляд вниз и смотреть в фиолетовые глаза драконицы.
— Спа-па-сибо, — заикаясь от волнения, ответила Алита. — Ты… ты тоже.
— Твоя излишняя церемонность вгоняет мою сестру в краску, — Арис рассмеялся. — А вообще не забывайте, вы тут не одни.
Гвардеец посмотрел на веселящегося друга, но ничего не ответил. Как ему, так бесцеремонность брата гораздо сильнее вгоняла в краску сестру. Он поспешил занять своё место за длинным прямоугольным столом, на котором уже расставили большинство ароматных блюд. Место во главе стола пустовало, его должен был занять король. А вот королева уже сидела за другим краем, беседуя с одним из советников. Отчего-то Кристофер испытывал волнение за принцессу, и, как оказалось, напрасно. Она зашла вместе с Арисом, юбку не мяла и не смотрела в пол, после короткого представления выдавила из себя улыбку и прошла к приготовленному ей месту, таким образом выполнив всё от неё требуемое.
Алита держалась молодцом, хоть и не могла в полной мере скрыть волнения и природной застенчивости. Она занимала место за противоположной стороной стола, а разделяло их всего три человека, так что, как и в Громовом замке, они могли поглядывать друг на друга. На сей раз по диагонали. По большей части, драконица давала односложные ответы, пока разговор не зашёл о книгах, где она смогла проявить эрудицию.
Напротив Кристофера сидел Герберт, который в своей манере без умолку болтал, привлекая внимание к себе. Поначалу он рассказывал о Громовом замке, Лантауне, а затем по выработанной привычке переключился на свои небылицы. Взяв небольшую передышку, гвардеец предложил после банкета сыграть в бильярд, но Кристофер отказался. Он намеревался провести вечер с Алитой, если, конечно, у неё не возникло каких-либо планов.
«Начинаешь ревновать?», — пронеслось в голове, и дракон мельком взглянул на принцессу, которая улыбалась кому-то постороннему. Несомненно, ревность снова кольнула его. Непрошенные воспоминания о бывшей и её поступках начали подогревать гадкое чувство всё сильнее и сильнее. «Ты всё ещё не доверяешь ей? Потому что не можешь. Посмотри, как она улыбается остальным. Завтра, ты улетишь в Вирентис, а она останется здесь, окруженная другими драконами». Внутренний голос не унимался, и Кристофер протяжно выдохнул, решив побольше есть, как будто это могло заглушить переживания. Две порции форели с белым соусом, печенный картофель с грибами, закуски… Он начал активно участвовать в беседе между Гербертом и другими гвардейцами, лишь бы отвлечь сознание от разразившейся внутренней тирады невидимого спорщика, который вставлял едкие комментарии.
Наконец, примерно через час с небольшим, королева подала знак, и трапеза была окончена. Приглашенные начали покидать обеденный зал, выходя в просторный холл, где образовывали небольшие компании на вечер. Кристофер стоял рядом с Хоком, когда увидел, как Алита подошла к Герберту и о чём-то стала разговаривать с ним.
— Командир, значит завтра вы отбываете в Вирентис? — задал вопрос Хок.
— Ага, утром зайди ко мне, обсудим все вопросы.
— Да, командир, а сколько вас не будет?
— Хех, сам не знаю. Я по поручению короля лечу, — хмыкнул Кристофер, — а что такое?
— Да хотели с супругой в отпуск отправится в начале лета. В Эрту слетать. Потому и спросил.
— Надеюсь, что вернусь во дворец в скором времени, — ответил начальник Королевской гвардии. Краем глаза он заметил, как принцесса направилась в противоположную от него сторону. — Хотя… кто знает. В Вирентисе беспорядки.
Ещё какое-то время они стояли и обсуждали новости о южном городе. Холл быстро пустел, придворные расходились: кто по делам, кто развлекаться. Вечер только начинался. Хок предложил сыграть в карты, но Кристофер отказался, сославшись, что хочет сначала подышать свежим воздухом и прогуляться после сытного ужина. Проводив взглядом сослуживца, он, пребывая в задумчивости, медленным шагом пересёк холл, прошёл до первого поворота направо и уже начал было заворачивать в коридор, ведущий в сторону сада, как столкнулся с Алитой.
— Крис, я… я тебя искала, — тихо проговорила драконица, тревожно оглядываясь назад.
— Ты изначально не туда пошла, — Кристофер старался говорить как можно спокойнее. После банкета гвардеец пытался привести мысли в порядок, но тщетно. Внутри всё кипело. — Прогуляемся?
— Конечно, — улыбнувшись, принцесса взяла его под руку. — Герберт передал мне письмо от родителей. Мама…
— Так вот о чём вы с ним разговаривали? — спросил гвардеец, пока Алита замешкалась.
— Ну да…
— Это хорошо, — улыбнулся Кристофер. «Ну ты и дуралей. О чём ты только думал?». С души будто камень свалился. Пауза затягивалась, и гвардеец начал лихорадочно искать причины того, что Алита так резко замолчала. — Ты вполне можешь называть мистера и миссис Миддл своими родителями в моем присутствии. Тут нечего стыдится, они вырастили тебя, как родную дочь, — догадался дракон.
— Спасибо, что понимаешь, — она мельком взглянула на него и продолжила. — Мама передала мне письмо. Сначала я хотела отнести его в свои покои, но потом… потом я заблудилась, свернула не туда, сделала круг по дворцу и решила вернуться сюда, а письмо так и осталось у меня, — принцесса похлопала себя по карману на юбке.
— Тебе не показали дворец?
— Ада показала, но я всё равно запуталась.
— Значит после прогулки, я покажу тебе его ещё раз.
Алита кивнула, а её щёки налились румянцем. «Всё-таки ты дурак!», — сказал сам себе Кристофер, ощутив, как длинные тонкие пальчики нежно касаются тыльной стороны его ладони.

Глава 19

Сгущающиеся сумерки придавали саду атмосферу таинственности и мистицизма. Тягучий полумрак нехотя расползался в стороны, гонимый светом фонарных столбов и парящих магических огоньков, обволакивая деревья и кусты там, где никто не мог воспрепятствовать ему. Затянутое тучами небо приобретало мрачновато-чернильные оттенки. Ночь будет безлунной.
Алита ступала рядом с Кристофером, наслаждаясь вечерней прохладой. Стояла безветренная погода, и драконица поняла, что ей непривычно без свистящего ветра, завывающего подобно стаи голодных волков. Но она определенно не скучала по этой звенящей мелодии.
Дворец они покидали в молчании, изредка встречая прохожих. За банкетом многие представились ей, но Алита поняла, что не сможет завтра вспомнить большую часть имён. Также она не могла различать представителей разных рас.
— Кристофер, а как отличить простого человека от дракона? — спросила принцесса, и это были первые слова, прозвучавшие с того момента, как они вышли на вымощенные камнем дорожки сада.
— Хех, на взгляд никак. Наше человеческое обличье ничем не отличается от простого человека. Физиология одинакова. Но ты можешь ориентироваться по именам. У драконов нет фамилии или принадлежности к племени. Только имя и клан. Иногда для уточнения называют имена своих родителей. Я мог бы представляться следующим образом: Кристофер, сын Тораса и Доротеи. Но это, если б поблизости оказался дракон-тёзка, — объяснил гвардеец.
Внимательно выслушав его, Алита облизала пересохшие губы:
— Я никогда не думала об этом. А ведь у моих родителей есть фамилия и вторые имена. А у меня, получается, только имя.
— Да, так что, если ты с кем-то знакомишься, и он называет тебе только имя, значит перед тобой дракон. Ну с остальными расами я думаю у тебя проблем не должно быть. Да и на территории Арувийского Королевства я давно не встречал ни гнома, ни эльфа.
— Но можно встретить вампиров… — протянула принцесса. Детский страх перед кровопийцами-некромантами с годами ослаб, но ей по-прежнему становилось не по себе при мысли о них.
— Можно, но думаю, тебе не о чем беспокоится, пока ты во дворце. Только не вздумай в одиночку куда-нибудь забрести, ладно?
— Хорошо.
— В город выходи в сопровождении хотя бы одного из королевских гвардейцев.
— Хорошо, — ещё раз ответила Алита, обеспокоенно взглянув на Кристофера. Разговор начал приобретать поучительный характер, что не совсем нравилось драконице. В её голове созрел вопрос, и она уже собиралась произнести его вслух, как вдруг её сопровождающий остановился.
— И если тебе будет грозить какая-то опасность, не нужно стесняться применять магию, ладно? — в его голосе не было и намека на шутку, и принцессе стало неуютно.
— Почему ты говоришь мне это? — Алита нахмурилась и старалась заглянуть гвардейцу в глаза. — Ты же сказал, что мне не о чем волноваться пока я во дворце.
— Я просто хочу, чтобы ты смогла защитить себя, — Кристофер коснулся пальцами её щеки, и Алите захотелось прикрыть глаза, но она не стала этого делать. Его пронзительный взгляд и тон выражали беспокойство, отчего драконица почувствовала нарастающую тревогу. — Я говорю об этом не для того, чтобы напугать тебя. Я говорю об этом, потому что завтра рано утром улетаю и не знаю, когда мы поговорим с тобой вновь.
— Что? Как? Куда? — остальные вопросы остались не озвученными. Принцессе совсем не хотелось расставаться с ним, особенно когда она собиралась разобраться в своих чувствах к нему.
— В Вирентис.
— К родным?
— И да, и нет. В городе беспорядки, и мне нужно разобраться во всём. Я отправляюсь в качестве королевского посланника. Ну и родных я тоже навещу, разумеется, — Кристофер чуть склонился к ней. — Так что обещай мне, что не будешь подвергать себя опасности.
— Конечно, а сколько тебя не будет? — Алита произнесла самый волнующий её сознание вопрос. Взять с него тоже обещание, что и он, она не могла. Лететь в бунтующий город уже означало подвергать себя опасности.
— Пока не знаю, но я буду писать тебе, по возможности. Надеюсь вернуться к началу лета.
— Ясно, — ответ не устроил принцессу. Ей хотелось услышать более точный ответ: неделя, десять дней, месяц… Лишь бы знать сколько придется ждать его возвращения.
Алита опустила взгляд на золотистые пуговицы, украшающие белоснежный мундир. Она тяжко вздохнула, ощутив, с какой силой внутри кольнула досада.
— Что ж тогда передай мою благодарность дяде за музыкальную шкатулку. Это один из лучших подарков, что был у меня. Она помогала мне заснуть.
— Обязательно передам, — мягко проговорил Кристофер, а проплывающий мимо огонек бросил загадочную тень на его лицо. Было ли ему так же тяжко расставаться, как и ей? — Что ж, предлагаю провести остаток вечера вместе. Только давай не говорить о предстоящем путешествии, ладно?
— Хорошо, — кивнула драконица, уж и не зная, где найти в себе столько сил, чтобы не думать о грядущем расставании.
— Лучше расскажи, как прошёл твой первый день во дворце? — спросил гвардеец, и они продолжили медленно шагать по дорожкам сада.
Алита начала рассказывать о событиях, происходивших с ней с самого утра, а Кристофер кивал, задавал вопросы. Навстречу им никто не попадался, и драконице очень хотелось, чтобы этот вечер длился вечно, а следующий день, приносящий разлуку, не наступал.
Мимо них проплывали магические огоньки различных оттенков: от светло-желтого до ярко-красного. Сталкиваясь друг с другом, они разлетались в разные стороны. Один из них, насыщенного оранжевого цвета, пролетел мимо гуляющей пары, ударился о широкий ствол дуба и отлетел в куст белых роз. Следившая за злоключениями магического шара принцесса остановилась на месте.
— Крис, а они точно неопасны? — произнесла Алита, указав рукой в сторону кустов.
— Конечно. Иначе б их здесь не было. Или не было бы нас из-за пожаров, — ответил гвардеец.
— А кто их наколдовывает?
— Никто, они появляются сами в тех местах, где живёт множество драконов. Считается, что магические огоньки — это сгустки, высвободившейся энергии. Если я возьму один из них в руки, то почувствую прилив сил, — Кристофер развернулся к ней лицом. — Хочешь покажу?
Алита кивнула, и гвардеец, замерев на месте, глянул на ближайший огонёк. Раскрыв ладонь, он притянул его к себе. Магический шар, коснувшись его руки, вспыхнул и бесследно исчез.
— Хм… А я тоже так смогу? — спросила драконица, оглядываясь в поисках очередного огонька.
— Когда выучишь левитацию, сможешь. Но для начала тебе нужно научиться контролировать собственную магию. Сейчас она сильно зависит от твоего эмоционального состояния. Например, когда ты напугана, она хочет вырваться наружу, чтобы защитить тебя, ведь так?
— Да-а-а, а откуда ты знаешь?
— Когда я тебя вёз на себе, то чувствовал всплески энергии. Поэтому попросил тебя считать, чтобы успокоиться, — мягко ответил Кристофер. — Так бывает у детей. У меня тоже когда-то были подобные проблемы.
— Ясно… А почему тогда у меня получается исцелять? — сравнение с ребёнком ударило по честолюбию принцессы. Ей скоро стукнет тридцать, и она уже давно не маленькая.
— Эмоции. Ты искренне хочешь помочь, потому и получается. Тебя когда-нибудь заставляли лечить кого-нибудь? Скорее всего, у тебя бы ничего не вышло. А от страха или злости твоя сила могла бы стать губительной.
— Как много всего ты знаешь… — грустно ответила Алита, понуро повесив голову. Она сцепила руки перед собой и уставилась на них, чувствуя себя глупой.
— С рождения ты была отрезана от всего магического. Тебе придётся заново пересмотреть многие вещи. Это нелегко, но ведь так интересно. К тому же, ты уже взрослая, понимаешь, что можно и нельзя, учиться тебе будет легче и быстрее. Неужели природное любопытство не подначивает тебя? — Кристофер накрыл её руки своими. — Хватит унывать. Хочешь я научу тебя создавать магические огоньки?
— Как? Как ты это делал в Громовом замке?
— Именно. Парящие вокруг нас огоньки появляются самопроизвольно. Они представляют собой сгустки чистой энергии, которые образуются из-за нашей магии. Наверно их можно сравнить с дымом, исходящий от костра. Еле тёплым дымом. Они не могут существовать отдельно, а только как дополнение. И если ты была внимательна, то заметила, что они парят только на улице. Внутри дворца их нет.
— А как же кабинет Ариса?
— Эти появляются по его желанию. Он любит их наколдовать. И они гораздо горячее стихийных огней. Ты тоже можешь делать так у себя в покоях, когда научишься. Если конечно захочешь… — игриво протянул Кристофер.
— Научи меня, — улыбнулась Алита.
— Начнём с простого упражнения, — гвардеец отпустил её руки. Он положил ладонь себе на грудь и сделал протяжный глубокий вдох. Выдохнул. Так повторил два раза, потом сложил ладони таким образом, будто собирался набрать в них воды, чтобы напиться, но вместо этого принялся медленно дуть на них. Возникло огненное завихрение, слабое, полупрозрачное. Оно усиливалось и закручивалось, пока не приняло форму идеального шара.
— Ух… — драконица захотела дотронуться до него, но Кристофер схлопнул ладони и магический огонёк исчез.
— Твоя очередь. Попробуй.
— Ладно, — Алита облизала пересохшие губы. И сделала быстрый короткий вдох.
— Нет, почувствуй, — дракон взял её руку и положил себе на грудь. — Сосредоточься на дыхании.
Гвардеец вновь сделал глубокий вдох, и Алита повторила за ним. Вышло слишком волнительно. Сконцентрироваться на дыхании в полной мере не получалось. Принцесса ощущала пальцами вздымающуюся грудь и ни о чем другом думать не могла. Фокусироваться на дыхании стало намного проще, когда драконица отняла руку и сложила ладони перед собой, как если б собиралась напиться. Третий медленный выдох, и из воздуха сформировалась короткая струя яркого светло-голубого пламени, закучерявилась, и в итоге образовала шар.
— У меня получилось, — тихо прошептала принцесса, любуясь крошечным творением. — Похож на ориентиры для драконов, только меньше.
Магический шар переливался голубоватым свечением. На его поверхности возникали темно-синие вкрапления, напоминающие мелкие сосуды на коже человека.
— Как интересно. Светит, но не греет, — заметил Кристофер, проведя рукой над огоньком. — Ледяное пламя.
Алита зачарованно продолжала смотреть на ледяной огонёк, который и вправду не испускал тепла, а лишь ярко светил в темноте.
— Хочу кое-что попробовать, — гвардеец коснулся ладонями её рук и выдохнул. Магический шар увеличился в размерах и задрожал, намереваясь лопнуть, как мыльный пузырь. Его объяло желто-оранжевое горячее пламя, слилось с ним, вспыхнуло. Принцесса прищурила глаза, наблюдая как пестрят краски, как вспыхивают отдельные участки на поверхности. Преобразование завершилось, и теперь над её ладонями в воздухе повис невообразимой красоты магический огонёк. Ледяной шар полыхал ярким оранжевым пламенем.
— Невероятно, — испытывая неимоверный восторг, принцесса подняла глаза и встретилась взглядом с Кристофером. Он слегка улыбался ей. — А что делать дальше?
«Кар». Пронзительный птичий крик прогнал всё волшебство и тягучесть момента. Испугавшись неожиданного звука, Алита разжала руки, прекратив поддерживать нестабильный магический огонёк. Он ярко вспыхнул и растворился в воздухе.
— В мире существуют золотые, зеленые, красные, синие, черные драконы. И наша магия практически идентична. Наши способности разнятся минимально, — гвардеец задумчиво смотрел на принцессу. — И только магия ледяных драконов по-настоящему уникальна.
— Что ты имеешь ввиду?
— Ты единственная, кому неподвластен огонь в привычном драконьем понимании. Никогда прежде я не видел подобного. Не уверен, что даже высшим чародеям под силу наколдовать что-то похожее. Да и твои целительские способности отличаются. Поверь, как только ты начала лечить меня, я сразу же почувствовал разницу. Я хочу сказать… — Кристофер замолк, видимо подбирал слова, чтобы как можно правильнее выразить мысли. — Хочу сказать, что ты, я, остальные драконы принадлежим к одной расе. Но ты поразительно отличаешься от нас всех. Миле…
«Кар, кар». Снова раздался крик ворона, на сей раз совсем близко. Будто птица сумела подобраться в ночной тьме вплотную и каркала над их головами. Алита начала озираться по сторонам в поисках незваной участницы беседы. Ей стало не по себе, и принцесса прижалась к Кристоферу.
— Ворон сидит на ветке того клёна, — как только гвардеец указал куда-то ввысь, сразу же послышались взмахи крыльев. — Теперь уже нет. Давай возвращаться?
— Да-а-а, — неуверенно протянула драконица, вспомнив как в Громовом замке её часто навещал чёрный ворон во время прогулок по галерее крепостной стены. Ну не могла та самая птица проделать за ней такой путь? Наверняка это просто совпадение.
— Пойдем, покажу тебе весь Королевский дворец.

Глава 20

Чёрный дракон сделал три шага. Три громоздких шага, отдававшихся эхом в утренней тишине дворцовой площади. Легкая, почти неосязаемая пелена рассеивалась от взмахов могучих чешуйчатых крыльев рептилии. Толчок от вымощенной булыжниками поверхности земли, и ящер, низко пролетев над крышами ближайших сооружений, стал набирать высоту.
Окутавший столицу туман принялся выпадать холодной росой на тротуары и дорожки, на цветочные клумбы и скверы, на высоченный шпиль часовой башни и кирпичные здания с покатыми крышами из огнеупорной черепицы. Липкое покрывало редело, пропуская сквозь себя желтоватый свет фонарных столбов и одиноко светившихся окон жилых домов.
Кристофер покидал Айрендэл, отправляясь на юг в родной город. Вирентис располагался в двух днях лёта от столицы с учётом короткого перерыва на ночлег. И если погода не будет благоприятствовать, путешествие может затянуться. Удача, если удастся поймать попутный ветер. Тогда можно позволить потокам нести себя вперёд, затрачивая минимум усилий.
Затянутое свинцовыми тучами небо и отблески изогнутых молний вдалеке предвещали дождливую погоду, но гвардеец не переживал. Ему не привыкать лететь одному в плохую погоду. Гроза, снежный буран, ураганный ветер или ещё какое ненастье являлись его неизменными спутниками в пути. Как проявление его особой удачи по жизни.
Окружающая сырость, холод, порывистый ветер и предстоящая работа в Вирентисе не могли отвлечь дракона от мыслей о вчерашнем вечере. Ему грезилась одна молодая особа, вгоняющая себя в краску по каждому поводу и робко поцеловавшая его на прощание. С момента их знакомства прошло три дня, но отчего-то складывалось ощущение, что гвардеец знал её всю жизнь. Всего лишь три дня… А ему казалось, что он провёл с ней вместе гораздо большее количество времени. Жизнь «до» будто бы превратилась в сон. Можно ли привязаться к кому-то так сильно за столь короткое время?
Уже перевалило за полдень, когда Кристофер решил сделать первую остановку, чтобы пообедать. Местом для короткого отдыха он выбрал песочный берег реки, огороженный редким лесом.
Обычных людей зачастую интересовало, что же собой представляют драконы и чем они отличаются от них. Ответ был прост. Различия крылись в умении обращаться в летающего ящера, причем бесполого, и ограниченном наборе врожденных магических способностей. Для дракона каждый дополнительный навык, например, левитация, требовал усердного труда и немалого времени в разучивании. Людям в этом повезло намного больше. Они могли постигать магическую науку легче и быстрее, изучая заклинание одно за другим.
В остальном человеческое обличье являлось ведущим, а отличия в физиологии отсутствовали. Поэтому Кристофер испытал облегчение, наконец, ступив на сырую землю двумя ногами, а не четырьмя когтистыми лапами. Ботинки утопли в мокрой земле посередине огромного следа, оставленного чешуйчатой рептилией.
Перекинув дорожную сумку вперёд, гвардеец побрёл в сторону поваленного дерева, подбирая ветки для будущего костра. На другом берегу реки послышался протяжный вой. Кристофер остановился на месте, зажав в руках хворост. Магический импульс отправился во все стороны, чтобы «прощупать» окружающую местность. На самой границе действия магии обнаружился одинокий волк.
— Ещё не хватало, — буркнул Кристофер под нос, подняв с землю очередную ветку. Через пару минут, он вновь повторил выброс магии. Животное больше не ощущалось, но раздавшийся вой утверждал, что волк никуда не делся, а только отошёл подальше. Волки редко, когда передвигались в одиночку, а значит неподалеку рыщет стая. И кто знает какую цель они могут преследовать?
Устроившись поудобнее на широком стволе поваленного дерева, гвардеец разжег костёр на плоском, утопленном в земле камне. Надетый тёмно-серый дорожный сюртук он распахнул для удобства. В путешествие Кристофер отправился в качестве королевского посланника, а потому мундир оставил во дворце.
Из дорожной сумки гвардеец достал прихваченное с кухни съестное: вареные яйца, тонко нарезанное вяленое мясо, коробок с солью, нарезанный ломтиками сыр и испеченный утром хлеб. Скромно, но достаточно, чтобы утолить голод. На ночлег он подумал остановиться в какой-нибудь деревушке или же небольшом городке, что располагались южнее Эрты. Родовой замок Кристофер решил не посещать, чтобы не тратить время на просиживание за столом и пустые разговоры, а спокойно отдохнуть.
Отломав от хлеба ломоть, дракон упёрся локтями в колени, прислушиваясь к окружающей природе. Волк не показывался, но пробирающее холодом по затылку чувство, что за тобой следят не покидало гвардейца. Он сидел настороже, готовый в любой момент применить магию.
Обед придал сил, и Кристофер в спешке покинул берег реки. Ощущение тревожности рассеялось, как только дракон набрал высоту.
Хмурое весеннее небо, сопровождавшее гвардейца всю дорогу с самого Королевского дворца, превращалось в сине-чёрную гладь. Принялся моросить холодный дождь, а с востока подул пронизывающий ветер. Приходилось крениться влево, чтобы придерживаться маршрута. Мысль не посещать Эрту казалась не такой уж хорошей. Если погода испортится окончательно, ему и вовсе придется заночевать в одной из горных пещер, так и не долетев до родового замка. А путешествие до Вирентиса растянется на три дня.
Волнение оказалось излишним. Ливень настиг дракона в момент, когда он, уже пролетев над Эртой, подыскивал поселение, в котором остановиться. Быстро сгущающиеся сумерки торопили его, и Кристофер начал снижаться к небольшой лесной опушке, размеры которой позволяли спокойно уместиться взрослому дракону. Вокруг располагался густой лес, через который пролегал Западный тракт. Неподалеку от лесной полянки, дымили трубы жилых домов постоялого двора.
Обернувшись человеком, гвардеец прислушался, отправив магический импульс, как это делал на берегу реки. И вновь он ощутил чье-то присутствие. Но на этот раз не одиноко блуждающее животное, а небольшую стаю из семи мохнатых созданий. «Странно, что дождь не заставил их укрыться», — промелькнуло в голове, пока Кристофер шагал по дорожному тракту, проходящему по краю лесной опушки. От горячего ужина и мягкой постели его отделяло каких-то двести ярдов…
Выдув волшебный огонёк, гвардеец отправил его в свободное парение впереди себя. Крупные капли дождя не могли затушить наколдованный огонь, в отличии от чужой магии.
Очередной импульс заставил Кристофера остановиться. Стая приближалась к нему. Из-за наступившей темноты он никого не мог разглядеть, а неустанно барабанящий дождь глушил звуки. Магические импульсы — последняя надежда «прощупать» окружение. Очередной посыл и гвардеец «увидел», как вперед остальных вышел крупный зверь. Силуэт животного был окутан странной аурой, его очертания расплывались. От него исходила едва уловимая магия.
Кристофер стянул с плеча дорожную сумку, крепко зажав лямки пальцами. Другую руку он выпрямил вдоль туловища, медленно склонился и достал из-за короткого голенища походных ботинок перочинный нож. Уперев рукоять в ногу, умело раскрыл его одними пальцами. Этот навык был отточен до мастерства, и гвардеец мог повторить его хоть с завязанными глазами.
Продолжая «прощупывать» пространство вокруг себя, он выпрямился и развернулся лицом к лесу. Уставший после долгого перелёта, гвардеец собирал по крупицам остатки энергии воедино, чтобы нанести удар огненной магией. Оборачиваться рептилией не имело смысла, у него осталось слишком мало сил.
Маячивший неподалеку магический огонёк растворился в воздухе. Кристофера окружила непроглядная темнота, ритмичный шум дождя, шорохи и злобное рычание. Он набрал полные лёгкие воздуха.
Короткое волчье завывание послужило знаком для атаки, и один из рядом стоявших с вожаком сородичей ринулся вперёд. Дракон выдохнул. Объятый ярко-оранжевым пламенем зверь утробно завизжал и принялся крутиться на месте, осветив двух вышедших на тракт ощетинившихся волков. В одного полетела раскрученная за лямки дорожная сумка. Удар пришёлся по голове, животное дёрнулось на месте и попятилось в лес. В другого волка улетел нож и с невероятной точностью и силой впился по самую рукоять в правый глаз. «Минус два». Сделав шаг вправо, Кристофер при помощи левитации возвратил нож обратно. Он продолжал посылать магические импульсы, отслеживая вожака, который принялся отступать в густой лес. Скоро гвардеец не сможет ощущать его присутствие.
«Беги тварь», — дракон набрал воздуха для очередного плевка огнём. Волк, получившись по морде сумкой, вышел вперёд и его тут же постигла участь собрата, решившего напасть первым. Испепеляющий огонь ударил в жёлтые глаза, ослепив создание и заставив его обезуметь от боли.
Ещё один волк прятался перед Кристофером за деревьями, иногда короткими перебежками меняя укрытие. Два остальных обходили огнедышащего противника по большому кругу.
«Почему они не отступают?» Думать над ответом было некогда. Резко развернувшись через левое плечо, чтобы встать лицом к двум неприятелям, гвардеец на миг потерял равновесие. Нога скользнула по мокрому гравию, и Кристофер подался вперёд. Какая нелепость. Но в этот короткий миг рядом с затылком что-то просвистело в воздухе. Что-то обдающее жгучим холодом и слабо светящееся рунический вязью с глухим стуком упало в мягкую зелёную траву на опушке. Неужели оплошность спасла ему жизнь?
Быстро втянув воздух полной грудью, дракон выдохнул, крутанувшись на месте, вложив в этот раз чуть больше магических сил. Пламя вспыхнуло, охватив каждого мохнатого охотника. Поднявшийся визг слился в скулящую предсмертную какофонию.
Вожак по-прежнему оставался за пределами действия магии. Но у Кристофера напрочь отсутствовало желание искать последнего волка. Ему показалось действительно важным узнать, что с таким свистом пролетело рядом с его головой, но неживые предметы не могли ощущаться магическими импульсами, а хождение в темноте в поисках загадочного предмета чревато последствиями. И потому, подхватив сумку за лямки, он быстрым шагом направился в сторону освещённых домиков.
Постоялый двор пустовал. Царившую тишину нарушал барабанящий по поверхностям дождь да редкие поскрипывания деревянных построек. Не смотря на горящий в окнах свет, гвардеец не встретил на улице ни единой души: ни конюха, хлопочущего о вверенных ему лошадях, ни следящих за порядком стражников, ни выпивох, горланящих во всё горло. Никого. Хотя магический импульс безошибочно «показывал» затихших людей в ближайшем жилом доме.
«Вот так влип», — подумал Кристофер, чувствуя, как остатки энергии уходят на очередное «прощупывание» местности. «Сначала волки, теперь люди…» Если он не отдохнет в ближайшее время, то просто-напросто упадёт обессиленный на землю.
Деревянный дом по левой стороне улицы, во дворе которого располагалась кузница, выглядел заброшенным и судя по импульсу так оно и было. Два окна, как и входная дверь были заколочены досками. Благодаря свету, сочившемуся из окон дома напротив, Кристоферу удалось разглядеть, что в скрытой навесом мастерской осталась только наковальня. Мехи, железные щипцы, молоты и прочее оборудование отсутствовали. На каменистой площадке возле кузни стояла покосившаяся телега. С правой стороны ось поддерживалась двумя булыжниками, рядом валялось разбитое колесо.
Далее, по обе стороны улицы, располагались хозяйственные постройки: пара сараев, склад, в котором горел свет, и пустующая конюшня.
На общем фоне выделялся трактир: два полноразмерных этажа из камня и деревянная «макушка» — мансарда с балконом и крыша. На первом этаже, как правило, располагалась трапезная и прочие нежилые комнаты. Второй и третий этажи отводились под комнаты отдыха. Обычно, хозяин трактира совмещал обязанности местного регистратора. Посетители постоялого двора вносились в регистр и оплачивали проживание, из которого удерживался налог в казну. Поскольку поддержание таких перевалочных пунктов и обеспечение безопасности на дорогах являлось государственным делом, проезжий мог не останавливаться и не изъявлять желание пройти регистрацию, но, всё равно, его подробное описание, имя, если оно узнавалось, и прочее, заносилось в книгу. За порядком следили от четырёх до шести стражников.
Хлюпая ботинками по грязи, Кристофер с опаской подходил к трактиру под названием «Веселый хряк». Изнутри лился яркий свет, но не доносилось ни звука. Около обветшалой вывески с изображением радостной хрюшки горел масляный фонарь. Добравшись до крыльца, гвардеец выдохнул, отправив, наверно, последний магический импульс за сегодняшний день. На первом этаже находилось несколько человек, среди слабых очертаний которых ему удалось распознать двоих детей. «Что ж… Значит всё не так плохо».
Уже у самой двери, Кристофер ощутил запах жареного и сглотнул потёкшие слюни. Живот недовольно заурчал, предвкушая скорую трапезу. Он подошёл к двухстворчатым дверям и потянул за железное кольцо. Заперто.
— Кто? — послышался грубый мужской голос.
— Одинокий путник в поисках ночлега, — ответил дракон, заметив, как из ближайшего окна кто-то выглянул.
Послышался звук отодвигаемого засова. «Как будто это может помешать грабителю или ещё кому забраться через окно на заднем дворе». Поразмышляв ещё мгновение, Кристофер про себя добавил: «Или воспользоваться магией… Странно. Охранные руны хорошо спрятаны или отсутствуют».
Одна из створок приоткрылась, образовав широкую прореху.
— Тут давно не было одиноких путников. На дорогах нынче неспокойно, — промямлил дородный мужчина с красным лицом и маленькими поросячьими глазками. На его маслянистой коже головы отсутствовал и слабый намёк на волосяной покров. — Кто вы?
— Чёрный дракон, меня зовут Кристофер, — в лесу раздался протяжный вой, заставивший вздрогнуть обоих. Вспомнив как минут десять назад рядом с головой что-то просвистело, гвардеец решил поторопить события, дабы скрыться внутри помещения.
Дракон резко дёрнул дверь на себя и сделал шаг через порог трактира. Растерявшийся мужчина отошёл в сторону, пропуская внутрь нежданного гостя, пробурчав при этом что-то нечленораздельное.
Гвардеец закрыл за собой дверь и огляделся. Его появление вызвало всеобщий интерес. За столиком возле растопленного камина сидело двое взрослых, мужчина и женщина, и двое мальчишек. Вопрошающие взгляды каждого из них были обращены на него. «Наверно семья». Находившийся около окна стражник, на вид совсем юнец, похоже тот самый человек, что выглядывал через окно, приподнялся с места, звякнув доспехами.
— Приветствуем, ваша милость, вы к нам с проверкой или в помощь?
— Проверкой? — нахмурился Кристофер. «Да так мимо пролетал», — мелькнуло в мыслях. — Я держу путь на юг. Решил сделать остановку, чтобы переночевать и отужинать.
Сделавшись недовольным от услышанного ответа, стражник кивнул и присел обратно на место. Отхлебнув из глиняной чашки, он уставился в окно.
— Ваша милость, у меня как раз готовятся перепёлки на вертеле. Я бы вернулся на кухню, — обратился к гвардейцу переминавшийся с ноги на ногу мужчина, что отворил дверь.
— Идите, — пожал плечами Кристофер. Простой люд по-разному реагировал на драконов, и гвардейцу больше всего нравился вариант «вести себя как обычно».
Сидящие около камина взрослые начали шептаться между собой, в то время как детвора продолжила с интересом поглядывать на пришедшего. Кроме семьи, стражника и ушедшего на кухню мужчины в трактире больше никого не было.
Сделав шаг в сторону столиков, Кристофер почувствовал под ботинком хруст, как если б он наступил на кусочек упавшего печенья. Взгляд моментально скользнул вниз, где, как оказалось, перед порогом была рассыпана мелкая белая крошка. На полу изображалась охранная руна, начертанная известкой, причем неправильно. Над входной дверью висел горшок с жёлтым цветком, отдаленно напоминавший одуванчик и источавший резкий запах. «Аллиум», — гвардеец вспомнил название чесночного цветка.
— Больше из стражи никого нет? — спросил дракон, присаживаясь за один стол со стражником. Он выбрал место рядом со стенкой и пододвинул стул таким образом, чтобы его не увидели через окно. Рядом с проёмом кто-то также начертил охранную руну, и также неправильно. Дорожная сумка упала на пол около стула. — Я бы хотел поговорить с капитаном.
— Я тут один остался, — напряжённо произнёс юнец, хлопнув себя ладонью по кирасе. Звонкий звук заставил вздрогнуть остальных посетителей трактира. Серые глаза смотрели на вопрошающего с вызовом, а обрамляющие худое вытянутое лицо русые волосы походили на грязную солому. — Меня зовут Майло. Майло Корринг.
— Где остальные?
— Пропали, а вы не знал? — с нескрываемым раздражением выпалил стражник.
Вскинув от удивления брови, Кристофер положил руки перед собой на стол. Не проронив ни слова, он уставился на молодого мужчину. Тот занервничал, разом осушил глиняную чашку и взялся за изогнутую ручку кувшина.
— Ваша милость, хотите вина?
Гвардеец продолжал буравить немигающим взглядом собеседника. Выпивать — последнее, чего ему хотелось. Майло дрожащей рукой неуверенно налил себе полчашки, беззвучно ругнулся и отставил вино.
— Ваша милость, я… Я толком ничего не знаю. Я заступил на службу месяц назад. И в первый же день один из местных пропал без вести. Ну как… Тогда все подумали, что может он где в лесу, может подался в город или на одну из ферм. Он был местным выпивохой и с ним такое ни один раз приключалось. Всегда возвращался, а потому не придали значения. Простите, я так вообще его ни разу в жизни не видел, — стражник нервно почесал лицо. — Короче, его толком и не искали. Но потом стали пропадать остальные.
— Вы сообщали о происходящем в гвардию в Южную крепость или же писали в Эрту? — задавая вопрос, Кристофер подумал о Южной Драконьей Гвардии и её командующем генерале Нормане. Много же работы у него в последнее время…
— Ну… Ну да. Конечно. Потому я и думал… что вы…
— Ясно, — выдохнул Кристофер, перебив мямлю. — Продолжай.
— Ну, так, я и говорю, — стражник чуть отпил из кружки. — Капитан отправил письмо с донесением после того, как первый из стражников исчез из собственной постели. Никаких следов борьбы не было, никто ничего не видел и не слышал. После, пропал заезжий торгаш. Он направлялся в Эрту. Его жена сказала, что он вышел на улицу подышать свежим воздухом после ужина и не вернулся. Тогда мы отправили ещё одно письмо голубем, решив, что не стоит дожидаться ответа на предыдущее послание. Продолжали обшаривать местность, но безуспешно. Мы думали, что кто-то разбойничает на дорогах, а оказалось…
Юноша затих, понуро свесив голову, потёр раскрасневшиеся от алкоголя рябые щёки, повертел в руках чашку и хотел было взяться за кувшин, но гвардеец отодвинул вино поближе к себе.
— Так понимаю, волки стали причиной пропажи людей? — сухо спросил Кристофер, мысленно выругавшись. «Нашёл время напиваться вдрызг», — мелькнуло в голове.
— Почему вы так решили? — собеседник уставился на дракона, широко распахнув глаза от удивления.
— Да так, встретил кое-кого на лесной опушке, — ответил гвардеец, слегка нахмурившись. — Продолжай.
— Короче, две недели назад нашли девку с разорванным горлом. Прямо во дворе трактира. Бледная, обескровленная. Осмотрели тело, да так сразу всё и поняли. Вампиры. Естественно, мы сразу же написали ещё одно письмо, но… оказалось, что в тот же день, когда убили девку, всех почтовых голубей перебили, — Майло выдохнул и принялся с силой чесать за ухом сальные русые волосы. — В тот день проезжал почтовый дилижанс, и мы отправили письмо через него. Проезжающих становилось всё меньше и меньше. За это время пропали фермер, подмастерье кузнеца, а затем… и сам кузнец пропал. Капитан с одним из наших отправился его искать. Они тоже не вернулись. Последний экипаж был у нас пять дней назад. Почтовый дилижанс, и с ним мы тоже отправили письмо. К тому времени из стражи остались лишь я и Дерек. У него возникла идея самому отвезти донесение. Я его отговаривал, думал, что к нам прилетят драконы и всё разрешат.
Последняя фраза прозвучала с укором, но Кристофер пропустил его мимо ушей. Для юноши, да ещё на первом месяце службы, он держался неплохо. Только вот от страха не стоило так налегать на вино. «Интересно как кровопийцам удавалось перехватить все письма? Иначе как еще объяснить бездействие со стороны Нормана и Южной Гвардии».
— Короче, к нам приехала семья с фермы, — Майло подался чуть вперёд и тихо заговорил, слегка кивнув в сторону расположившейся у камина семьи. — Разбитая телега на дворе принадлежит им. Её можно починить и без кузнеца, мы бы справились… Но вот Дерек прихватил их лошадь. Оседлал и ускакал, оставив мне записку. Мол я тут за главного, а он в Эрту поскакал. С того момента больше никто не пропадал. Но, правда, вы первый посетитель за столько дней. Кто знает сколько бедняг не дошло по Западному тракту…
Стражник замолк на полуслове, откидываясь на спинку стула. Он грустно уставился на кувшин, до которого рукой подать, но суровый взгляд нежданного гостя не позволял притронуться к напитку.
— В трактире только вы, семья и… — Кристофер указал в сторону двери, за которой скрылся мужчина, готовивший ужин.
— Повар, его зовут Морис, — ответил юноша, шмыгнув носом. — Хозяин трактира то же исчез. Да тут по пальцам можно перечислить… всех, кто остался.
Майло провел рукой под носом, чтобы утереть соплю. Малец подался к оконному проёму, да так, что аж прилип щекой к стеклу.
— Не стоит так высовываться, — предупредительно произнёс гвардеец. Под пристальным взглядом стражник принял прежнюю позу.
Дракон собирался с мыслями. Ему требовался отдых, желательно крепкий сон, чтобы восстановить силы и на рассвете отправиться в путь, а не очередная схватка с кем-либо.
Пока Кристофер обдумывал дальнейшие шаги, неугомонный Майло медленно потянулся к кувшину с манящим напитком.
— Напиваться тоже не стоит, — всё тем же тоном сказал гвардеец, и юноша так и замер с вытянутой рукой.
— Ребята, говорили, что для храбрости можно.
— А ты хоть подняться с места сможешь?
— Конечно, — парень кивнул и резво встал с места. Его качнуло, сначала вправо, затем влево. Уперев, для баланса, ладонь в поверхность стола, другой рукой стражник ухватился за голову в районе виска. — Ух… Последний стакан был лишним.
— Вот именно. Присядь пока обратно и послушай меня. Моё присутствие здесь — чистая случайность. Выбери я Восточный тракт, меня бы здесь не было. Но раз так вышло, то я хочу помочь. Поэтому, будь любезен ответить на мои вопросы. Сколько людей осталось на постоялом дворе?
Юноша уселся на стул, приложив при этом все усилия, чтобы не упасть.
— В жилом доме около врат три женщины. Они занимались починкой одежды, стиркой, глажкой. В трактире не любили ночевать, поэтому им отстроили свой дом в одну комнату. И ещё старик. Он у нас лесник. Ночует в сарае. Залёг там под крышу и обложился чесноком.
— Хм… — Кристофер оценил силу суеверия в то, что жёлтый цветок способен отпугивать вампиров. — Ясно. Почему вы все не собрались здесь? Так же проще.
— Лесник заартачился. Говорит, что привык быть один. А дамы… — стражник махнул рукой. — Дамы не желают ночевать в трактире. Говорят, что они не шлюхи.
— Боюсь спросить, а что есть спрос?
В ответ Майло издал непонятный звук наподобие смешка.
— Значит так. Собирай всех, пусть ночуют в трактире. Это первое, — гвардеец выпрямил руку в сторону окна и стёр кривое подобие магической руны, вызвав ужас на лице юноши. — Второе, это не руна, а каракуля. Я научу тебя такой охранной руне, что ни один кровопийца сюда не сунется и вы сможете дождаться прибытия гвардии. Уяснил?
— Так точно. А если они откажутся?
— Их воля. Но ты обязательно упомяни, что сюда явился чёрный дракон.
На деле особого приглашения не потребовалось. Три женщины разных возрастов в дорожных плащах и с набитыми сумками возникли на пороге, как только Майло открыл двери. Как призналась самая старшая из них, они увидели из окон незнакомца, решили, что к ним прилетела гвардия и поспешили в трактир с вещами.
Лесник тоже не заставил себя долго ждать. Он сам вышел навстречу стражнику, обвешанный прошлогодними чесночными луковицами словно танцовщица бусами. Зайдя на крыльцо, сухопарый старик довольно потрепанного вида воскликнул: «Ты не подумай! Мне скучно стало, да и вино закончилось!», чем вызвал легкую улыбку на лице Кристофера, который так и остался сидеть у окна.
Всё это время он наблюдал за тремя женщинами, устроившимися за столиком в углу. Преклонного возраста, средних лет и молодая. «Интересно, они семья? Бабушка, мать и внучка или так совпало?» — размышлял гвардеец, постукивая пальцами по столу. Его внимание привлекла юная особа, на вид — лет двадцать, а то и меньше. Худенькая, в поношенном синем платье… Она напоминала Алиту. Светлые волосы, хотя и не настолько белые, выразительное лицо.
«Как там она? Как прошёл её день во дворце…»
Гвардеец грустно вздохнул, когда дверь со скрипучим звуком закрылась на засов.

Глава 21

Одиноко блуждающий магический огонёк завис под пологом кровати. Он слегка покачивался из стороны в сторону, играя тенями на полу. Его мягкое голубоватое свечение, абсолютно лишенное всякого тепла, казалось нереальным, абсурдным, но в то же время успокаивающим и приятным. Во всяком случае для Алиты.
Драконица проснулась рано, ещё до первых рассветных лучей. Ей не спалось, несмотря на то, что она чувствовала себя уставшей. Поверхностный короткий сон не только не придал сил, а казалось, забрал последние. Голова немного побаливала после вечерней прически. Многочисленные шпильки, невидимки и прочие хитрости… Ко всему надо привыкнуть. Особенно к ношению лаврового венца. Изысканное украшение только на первый взгляд казалось лёгким.
Алита перевернулась на другой бок и, притянув одну из подушек, обняла. Прохладная ткань ласково коснулась подбородка и шеи. Она зевнула, прикрыв ладошкой рот скорее по привычке, нежели по необходимости. В спальне никого не было.
Волшебный огонёк начал движение в сторону окна, слегка колеблясь, будто бы на ветру. Принцесса обратила на него внимание, лишь когда заметила, как изменяются причудливые тени в складках пухового одеяла. Алита повернула голову, наблюдая, как магический шар шествует мимо поддерживающего полог кровати резного столба. Вернувшись вчера вечером в спальню и приготовившись ко сну, она решила самостоятельно наколдовать магический огонёк. И только одна попытка оказалась удачной, остальные потерпели крах.
«Надо спросить у Кристофера как управлять ими… Он говорил, что можно делать их яркими или, наоборот, тусклыми», — возникшая мысль заставила драконицу погрустнеть. «Он же сегодня улетает…». Она прижала к себе мягкую подушку сильнее, как если б это был…он.
Вчера они хорошо провели время. В отличие от Ады, Кристофер не жалел времени и много рассказывал о Королевском дворце, который они обошли полностью, все три этажа. Гвардеец обращал её внимание на висевшие в позолоченных рамах картины. Первые дни они послужат хорошими ориентирами для неё. Указывая на холст, он комментировал его так, что забыть это Алите будет невозможно.
— Возле портрета этой симпатичной девушки поворот к больничному крылу.
— Крис, на этой картине изображен молодой принц Корнелий.
— Да? — от удивления его брови поднялись верх, а на лбу залегла морщинка.
— Ага, — смутилась принцесса.
— Знаешь, я не разбирался в живописи и понял, что это было не так уж и плохо, — усмехнулся гвардеец.
Возле поворота, ведущего в «дамские» покои, Кристофер указал на картину, изображающую каменистый берег, маяк и океан.
— А вот и картина, которую ты так бессовестно перерисовала из учебника по живописи и повесила на стену.
— Я не претендую на авторство, — возмущенно ответила Алита. — Я просто…
Драконица смутилась. Приёмные родители развешивали её художества в Громовом замке, в основном, против воли.
Гвардеец засмеялся:
— Ты такая милая, когда краснеешь.
— Что?
— Пойдем дальше, на третий этаж. Там в основном рабочие кабинеты, комнаты слуг, хранилище, — Кристофер увлёк её за собой.
«Милая…», — прошептала Алита, натянув одеяло до ушей. Воспоминание вызвало трепет в груди. «Теперь я точно не усну». Лёгкая улыбка коснулась губ, и принцесса подтянула согнутые ноги к груди, стараясь унять растущее волнение в теле.
После третьего этажа настала очередь крыши, о которой Ада умолчала. Рядом с крылом спальных комнат для слуг, находилась одна из лестниц с низкими узкими ступеньками, расположенная между двумя подсобками.
— Аккуратней ступай, тут явно сэкономили при строительстве, — проговорил гвардеец, шагая вперёд. Он протянул к ней ладонь, и драконица ухватилась за неё рукой, а другой — приподняла платье. Если б не Кристофер, пришлось придерживаться за стенку, так как перила отсутствовали. — Я подумал, что тебе должно быть интересно. Оттуда открывается потрясающий вид на столицу. Может нарисуешь его одним летним вечером. Иди сюда.
Гвардеец потянул её к себе, и Алита послушно встала рядом с ним на ту же ступеньку. Они смотрели на стену, а точнее совершенно обычную гладкую поверхность, выкрашенную в коричневый цвет. Примечательным в ней оставалось то, как она своей простотой отличалась от остального убранства дворца.
— Дверь заколдована, — пояснил Кристофер, приобняв принцессу. — Встань здесь.
Не произнеся ни слова, драконица сдвинулась на место, где стоял гвардеец, а сам он спустился на ступеньку ниже. Робея от его прикосновений, она взволновано облизала пересохшие губы, покорно позволив ему взять её за тыльную сторону ладони.
— Чувствуешь? — спросил дракон, проведя её рукой по стене. Ощутив шероховатость кончиками пальцев, принцесса слегка кивнула. — Здесь начертаны магические руны, тебе нужно задействовать немного своей магии, чтобы открыть дверь.
Алита сконцентрировалась. Один за одним символы начали слабо светиться. Пять сложных рун вобрали в себя энергию, и стена растаяла в воздухе. Не решаясь ступить, драконица провела перед собой свободной рукой. Ничего, словно стены никогда и не было до этого.
— Проходи, — Кристофер слегка подтолкнул её, коснувшись ладонью спины. — Так задумано для безопасности, чтобы никто из детишек не выбежал на крышу. Потому как принимать драконий облик они умеют, а вот летать им только предстоит научиться.
Принцесса сделала несколько шагов по кованному трапу и остановилась. По обе стороны от неё возвышались покатые крыши, крытые черепицей синего цвета.
— Когда выходишь, нужно запечатать дверь. Не оставляй её открытой, ладно? И не поднимайся сюда, когда ветрено.
— Хорошо, мистер беспокойство, — съязвила Алита, обернувшись. Кристофер слегка улыбнулся ей и покачал головой.
— Не паясничай. Лучше посмотри, как запечатать дверь, — с этими словами, он повернул голову к выходу и провёл рукой по деревянному наличнику синего цвета. Магические руны слабо засветились и перед гвардейцем возникла стена, которая с внешней стороны имела синий цвет, в тон остальной крыше.
Закончив, Кристофер двинулся вперёд драконицы и взял её за руку. Вместе, они прошли по узкому трапу до края крыши, где остановились у позолоченного ограждения, украшенного вензелями. Алита с осторожностью коснулась хлипкого на вид сооружения. Железо обдало холодом, отчего кожа на руке вмиг покрылась мурашками. От взгляда вниз у неё захватило дух.
— Знаешь… тут совсем не так, как в замке. Там конечно высоко, но не так страшно… И от падения меня защищала ширина стены в два фута, а тут… тонюсенькая, просвечиваемая загородка в несколько дюймов… и парапет, — с трудом выговорила принцесса, заикаясь от волнения. Инстинктивно, она прижалась поближе к нему, крепко вцепившись в поручни.
— Хех, тебе просто надо привыкнуть к виду, — одной рукой Кристофер приобнял её за талию, едва касаясь пальцами ажурного кружева платья. — Посмотри на город.
Подняв глаза, Алита ахнула от восторга. Она зачарованно разглядывала раскинувшийся перед ней Айрендэл. Огни фонарных столбов стройными рядами подсвечивали водную гладь реки. Шпили кирпичных зданий высились как исполины над двух-, трехэтажными домами с покатыми крышами. Вдалеке виднелся подсвечиваемый циферблат часовой башни с резными стрелками. Миниатюрные фигуры людей куда-то спешили по мощенным улицам, пробегая в полумгле под зелеными кронами ветвистых кленов и цветущих яблонь.
— Красиво, — прошептала драконица. — Это стоит зарисовать.
— Уверен, у тебя хорошо получится, — его голос прозвучал над самым ухом, и принцесса повернула к нему голову, так и не выпустив холодный металл из побелевших от напряжения пальцев. Близость обжигала, подзадоривала припасть к его губам и раствориться в поцелуе. Но Алита не решилась. Она лишь тихонько поблагодарила:
— Спасибо, что привёл меня сюда. Отсюда открывается и вправду замечательный вид.
Кристофер слегка склонился к ней, касаясь носом щеки. Нежное прикосновение вызвало внутри настоящий ураган чувств. Неистовое желание прошлось по телу трепетной волной. Его рука скользнула от талии вверх по кружевному платью, пальцы коснулись обнаженного плеча.
— Я рад.
Выпустив из рук холодный поручень, принцесса развернулась к нему всем телом. Её замерзшие руки упёрлись в его грудь. Нежный поцелуй, и Алита замерла в ожидании ответной реакции, всматриваясь в темно-карие глаза. Повисла неловкая тишина.
— Ты говорил, что я тебе нравлюсь, — первой прервала молчание драконица, уже собравшись отстраниться и вновь взяться за ограждение.
— А разве я отказывался от своих слов? — Кристофер притянул её к себе, заключив в объятия. Настала очередь ответного поцелуя: пылкого, обжигающего как пламя свечи, сладкого как послевкусие мёда и пьянящего словно бокал вина. Ладони принцессы скользнули вверх по белоснежному мундиру, легли на широкие плечи, пальцы соприкоснулись с золотисто-красными погонами.
— Я не хочу, чтобы ты улетал, — робко прошептала Алита, стараясь успокоить дыхание, но тщетно. В его крепких объятиях ей хотелось растворится полностью и навсегда.
— Я тоже не хочу. Постараюсь вернуться поскорее, — внизу на дворцовой площади послышался громкий разговор, отдавшийся эхом от стен здания, и Кристофер отстранился. — Давай возвращаться.
Алита уселась на кровати, коснувшись холодными пальцами щёк. Они пылали и покрылись румянцем от воспоминаний о вчерашнем поцелуе на крыше дворца. Внутри всё трепетало, и сладкая истома растекалась внизу живота, заставляя кожу покрыться мурашками.
«Крис не хотел улетать… Когда же он вернётся?». Обняв себя за плечи, принцесса постаралась успокоиться. Она бросила взгляд на часы и усмехнулась. «Всего лишь шесть утра. Он, наверно, ещё и не улетел».
Магический огонёк медленно подплыл к ней, покачиваясь в воздухе, как будто ожидая приказа или ещё чего. Драконица протянула руки, чтобы лопнуть шар, но тот скользнул вверх. Она предприняла ещё одну попытку, но огонёк оказался проворнее, отскочив вправо от её ладоней.
— Ага, как создать ты меня научил… А как обратно? — приподнявшись на коленях, Алита совершила новое усилие, чтобы словить шар. Не получилось, он только подлетел под самый полог кровати. Принцесса выдохнула, и попробовала мысленно притянуть к себе светящийся огонёк. Вдруг у неё получиться заставлять предметы левитировать, как Кристофер? Снова провал.
— Да что ж такое? — разволновавшись, драконица встала на ноги, балансируя на мягкой перине. Рукава сорочки скатились до локтей, когда Алита подняла руки. Она сконцентрировалась на зависшем огоньке и пустила в ход магию. Полог заскрипел, лакированная деревянная поверхность заиндевела, поблескивая маленькими ледяными кристаллами. Магический огонёк исчез, взамен принцесса ощутила, как вокруг неё растеклась незримая энергия. Глубокий вдох и Алита почувствовала себя бодрой, поглотив собственную силу, заточенную в магический шар прошедшим вечером.
Остальное утро миновало без происшествий. Приодевшись, драконица отправилась на завтрак. Ей не требовался провожатый, чтобы добраться до веранды. Вчерашняя прогулка дала свои плоды, и она многое запомнила, держа в голове пояснения Кристофера. На середине пути её догнала Ада, сестра ловко взяла её под руку и гордо произнесла на весь холл:
— Ты так хорошо ориентируешься, потому что это я тебе вчера показала дворец, — сестра сделала явный акцент на своём «Я», а Алита не стала упоминать имя гвардейца, с которым провела вчерашний вечер. Ни к чему переубеждать сестру, которая к тому же так щедро одолжила ей платье, венец и обувь. Надев утром свои поношенные ботинки, принцесса ощутила контраст и с грустью посмотрела на посеребренные, расшитые бисером туфельки. В гардеробной у Ады имелось такое количество обуви, что, когда сестра обмолвилась о том, что ни разу не надевала эту пару, Алита с охотой ей поверила. «Да тут и за годы не сносишь всё».
Как и в прошлое утро за завтраком собралась вся королевская семья, за исключением леди Лорэны: Арис, его супруга Виктория, Розалия и малышка Амелия, Ада и Аврора. Все заняли те же места, что и вчера. Алита устроилась между братом и самой младшей сестрой. За столом, в основном, без перебоя вещала Ада. Судя по её осведомленности, та уже успела разузнать свежие сплетни, и её натура жаждала поделиться всеми скабрезностями, произошедшими после банкета.
Выслушивая болтовню, Алита лишний раз убедилась, что решение не упоминать о вчерашней прогулке с Кристофером было отличной идеей. Неизвестно, во что бы могла превратиться её история, пройдя через бурную фантазию сестры.
— Сестрёнка, родная, может довольно с нас, а? Пора бы остановиться, — Арис прервал сестру на полуслове, выпив очередной стакан воды. Сегодня он ограничился только яйцом всмятку. Его мучила жажда, что говорила о весело проведенном вечере.
— Извини, что утомила тебя, — недовольно молвила Ада в ответ, демонстративно уставившись на этажерку со сладостями.
— Да ты болтаешь, как трещотка, и совершенно не умеешь затыкаться, — грубо бросила Аврора, сидящая между старшими сёстрами. Она как ни в чем бывало продолжала есть, не обратив внимание на взгляды окружающих.
— Что? Ах ты… хамка! — процедила Ада, чье лицо исказила злость. Лоб нахмурился, ноздри раздулись, а пухлые губы сомкнулись в одну жёсткую линию. Вот-вот, и последует гневная тирада. — Ты просто завидуешь тому… что тебя не было на банкете. Ты ещё… мелкая!
— Опять… — выдохнул Арис, потирая виски. Он постучал по стакану вилкой, привлекая внимание собравшихся. Маленькая Амелия захотела повторить движение, подтянув к себе стакан, но Розалия поспешно убрала посуду подальше.
— Ада, Аврора, — с натянутой улыбкой, поименно позвал дракон сестёр. — Дорогие мои, можно проявить немного уважения к остальным присутствующим за столом, а особенно ко мне, как единственному здесь мужчине. Не говоря уже о том, что я не только ваш брат, а еще и ваш король.
Криво улыбнувшись, Ада коротко извинилась. Судя по её возмущенному выражению лица, она явно не считала себя виноватой. Младшая же, напротив, не проронив ни слова, поднялась с места и, задрав нос в потолок, удалилась. Сидящую рядом с ней Алиту окатило волной жара. Девочка не очень хотела контролировать свою энергию.
— Боги или демоны, кого просить? Когда же вы все замуж выйдите? — угрюмо пробурчал Арис, сворачивая салфетку. — Надо подумать о возвращении договорных браков…
— Что? Я никогда не выйду замуж по договору! Еще чего! Ты точно отправишь меня по ту сторону Алтессии, в империю, — раздосадовано выпалила Ада, бросив вилку на стол.
— А между прочим это неплохая идея. Там ещё никто не знает насколько у тебя вздорный характер, а уж как ты интриги да сплетни любишь… Местные будут в восторге, наверняка ты сделаешь жизнь при дворе веселее, — Арис выпрямился и расправил плечи. Алите показалось, что от подобной мысли брат воспрянул духом. Он ухватил стакан со стола, сделал несколько глотков, задумался, а потом оживился и ткнул пальцем в белоснежную скатерть. — Решено. На день Люсиора устроим тебе смотрины.
— Арис! Ну как же так? — Ада насупилась. Она потянулась к стоящими перед ней сладостями и утащила творожный кекс, покрытый розовым кремом и шоколадной стружкой. — К празднику я растолстею. Никто не посмотрит на меня.
Всю перебранку Алита переводила взгляд с брата на сестру. День Люсиора, или День Солнца, или же День Летнего солнцестояния был одним из любимейших праздников не только в Арувийском Королевстве, но и на всём континенте. Влача жизнь затворницы Громового замка, драконица могла лишь довольствоваться скромным празднованием с близкими ей людьми да скудным фейерверком, устраиваемым жителями Лантауна (не более пяти-семи залпов).
— Ада, а что, если тебе кто-то приглянется из приглашенных? — в разговор вмешалась Виктория, сочувствующе глядя на молодую драконицу.
— Я познакомилась с моим супругом на балу, — вставила своё Розалия.
— Правда, Ада. А еще будет бал. Кавалеры, вино, танцы до рассвета, а? Я знаю, как ты любишь танцы, — голос Ариса звучал так соблазнительно, что на минутку, и Алите захотелось оказаться на балу. Желание быстро сошло на нет при мысли, что танцевала она из ряда вон плохо.
— Ну ладно, я подумаю, — отмахнулась Ада, в её тоне сквозила наигранность. Она прихватила с тарелки ещё один кекс и слегка улыбнулась Алите. Последней стало немного жаль сестру, которой, возможно, предстояло выйти замуж за нелюбимого. Чувство сострадания улетучилось, как только прозвучал следующий вопрос.
— А как же Алита? Она же старше меня. Ей уж точно давно пора замуж, не находишь? — Ада посмотрела на сестру с наигранным беспокойством. Драконица опустила взгляд на содержимое своей тарелки, ощущая на себе внимание присутствующих. Её бросило в жар, а язык стал ватным. «Да какое ей дело до этого?» — с негодованием подумала Алита.
— Верно подмечено, но не стоит переносить свою проблему на других. Я что-то не припомню закона или иного акта, который препятствовал бы тебе выйти замуж раньше старшей сестры, — по-деловому ответил Арис.
— Есть примета… — начала Ада.
— Ох, и ты ещё хвасталась вчера за столом, что придерживаешься современных взглядов? Дорогая сестрица, тебе пора определиться, следуешь ты старым правилам и перестаешь чернить свою репутацию, либо придерживаешься новых и забываешь о приметах и древних обычаях, — король сказал, как отрезал. Он поднялся с места, всем видом показывая, что разговор окончен.
Алита заёрзала на месте, желая уйти вслед за братом. Оказавшись предметом спора и чувствуя себя виноватой на пустом месте, ей совсем не хотелось оставаться за столом.
— Алита, пойдем со мной. Мы должны обсудить кое-какие вопросы, — голос брата звучал грубовато и походил на приказ, но в душе драконица радовалась такому исходу. Теперь не нужно искать повод, чтобы уйти с трапезы.
Покинув веранду, они вместе двинулись по просторным холлам дворца в сторону королевского кабинета.
— Знаешь, эти семейные посиделки утомляют, — протянул Арис, пригладив волосы на затылке.
— Ну…возможно, — ответила растерявшаяся драконица.
— Ладно, — отмахнулся брат. — Понимаю. Тебе в диковинку всё это. Лучше скажи, как вчера провела вечер?
Прозвучал вопрос, которого больше всего боялась Алита. Если б его задала Ада или кто другой, она бы изложила один из выдуманных вариантов, но Арис действовал на неё иначе.
— Гуляла в саду… — протянула принцесса, собираясь с мыслями.
— Прекрасно, как тебе твои покои?
Сразу же последовал следующий вопрос, и драконица растерялась. «Он что не собирается расспрашивать её?..»
— Очень красивые, просторные. Мне нравятся мои комнаты. Правда, я ещё не привыкла к ним.
— Рад слышать. Была пара других вариантов, но я остановился на этом.
— Спасибо.
Арис мельком взглянул на неё и улыбнулся.
— Да не за что, — он указал рукой налево, когда они дошли до пересечения коридоров. Принцесса кивнула, хотя и так прекрасно знала, куда надо идти.
Оказавшись в кабинете, король первым делом подошёл к столику с графином и разом выпил стакан воды. Алита осталась стоять в центре помещения, наблюдая за братом.
— К вопросу о твоём содержании, — дракон прошёл к письменному столу и достал из верхнего ящика документы. — На твоё имя открыт счет в государственном банке. Можешь распоряжаться средствами как тебе заблагорассудится. Но, я сразу хочу предупредить, что выделяю деньги раз в год и не хочу превышать назначенную сумму, хорошо?
— Разумеется, — смущенно ответила принцесса. Ей еще придется привыкнуть к тому, что деньги она получает не за работу, а за кровное родство.
— Возьми, — присев на стул, Арис расписался на одной из бумаг и придвинул её к подошедшей к столу Алите. Она протянула руку к подаваемому листку с королевским тиснением. — Ты и сёстры получаете одинаковое содержание. Оно не столь высокое, как было раньше. Я имею ввиду до войны. Как только дела пойдут в гору, я увеличу сумму.
— Ох… — протянула драконица. — Это очень много. Я… я…
— Я не приму возражений, — строго сказал брат. — Так что можешь просто поблагодарить меня.
— Спасибо, — Алита встретилась с братом глазами и едва улыбнулась.
Выделенное ей содержание в несколько раз превышало сложенные за несколько лет доходы, поступавшие в Громовой замок от работы всей приёмной семьи, и куда ей потратить столь значительную сумму?
Драконица не могла приложить ума, как тратят золото Ада или Аврора, пока не переступила порог столичных магазинчиков и лавок. Цены «кусались» по сравнению с Лантауном, но выбор и качество намного превосходили провинциальные.
«Маме бы здесь понравилось», — подумала Алита, проходя между стройными рядами стеллажей, увешенных тканями. Парча, бархат, шёлк, сукно, жаккард, лён. Тонкие или плотные, с рисунком или однотонные. Кружева любых расцветок и орнаментов.
— Ваше Высочество, мы так рады видеть вас у нас. Чем я могу угодить вам? — любезничала держательница лавки мадам Сэмбрук перед Адой, которая расположилась в кресле в просторной комнате с круглым подиумом, окруженным зеркалами в полный рост. Здесь можно было примерить новый наряд и полюбоваться собой в нём.
— Будь любезна, чай с малиной и лимоном, а ещё те мои любимые шоколадные конфеты, — драконица стянула тонкие ажурные перчатки и сложила их на стоящий рядом круглый столик. — Сегодня я хочу, чтобы мою сестру, Её Высочество, леди Алиту, обслужили по первому разряду. Ей нужны платья, накидки, плащи… Короче всё-всё-всё! Абсолютно! Она долгое время проживала на севере, практически на границе королевства, и её одежда не совсем подходит нашему климату.
«Как же ловко она обрисовала ситуацию», — подумала Алита, рассматривая тонкую хлопковую ткань небесно-голубого цвета. К ней подошла одна из портних и раскланялась:
— Ваше Высочество, отличный выбор для жаркого лета.
В ответ принцесса едва кивнула. «Интересно, какое здесь лето? Наверняка теплее и солнца больше».
— Иди сюда, присаживайся. Попьём чаю и нам всё покажут, — позвала Ада, указывая на соседнее кресло. — Ребята будут ждать столько, сколько потребуется. Хоть весь день.
Под ребятами принцесса понимала двух королевских гвардейцев — Герберта и Рихарда, в сопровождении которых две сестры отправились в Айрендэл. Первый всё также болтал и уделял большое внимание Аде, которая, не стесняясь присутствия посторонних, открыто фамильярничала с ним. Второй, представившийся Рихардом, вёл себя намного сдержаннее сослуживца. Он был хорош собой: строен, высок и обладал аккуратными чертами лица. Гвардеец носил короткую стрижку, по-видимому стараясь, зачесывать смольные волосы назад. Несмотря на играющую на губах мальчишескую улыбку и хорошие манеры, его светло-карие глаза с позолотой пронзительно смотрели на окружающих.
При знакомстве Алита сразу же узнала его. Рихард был тем самым гвардейцем, который помог ей подняться после падения при выходе из Королевского дворца. В то утро Аврора сильно потянула её за руку, отчего драконица потеряла равновесие и упала, разбив коленку. Тогда она опрометчиво задрала подол, выставив на показ ноги, о чем очень сильно сожалела. В тот день Ада шутливо обмолвилась по поводу гвардейца. И сегодня, когда она ловко уговорила Хока отправить вместе с ними Рихарда, Алита сильно напряглась. Неужели сестра решила втянуть её в какую-нибудь интригу?
Драконица размышляла об этом всю дорогу до лавки. И хотя она старалась занять себя городским пейзажем, делая вид, что рассматривает каждое старинное здание с вычурной архитектурой, Алита не могла отделаться от мысли, что участвует в какой-то игре, правила и цель которой ей не понятны и никто не потрудился растолковать их.
Отказавшись от экипажа, Ада шла впереди вместе с Гербертом, кокетничала и неприлично громко смеялась. «Между ними что-то есть… или нет?», — думала принцесса, ловя на себе любопытствующий взгляд шедшего рядом с ней Рихарда. Для прогулки надлежало одеваться достаточно скромно, чтобы поменьше привлекать внимание. Но сопровождавший Алиту гвардеец приоделся в явно неношеный дорогой костюм. Он много рассказывал о городе и встречающихся им зданиях, но Алита не могла сосредоточиться на его словах. Она чувствовала себя неуютно рядом с ним и напряглась всем телом, когда Рихарду пришло в голову коснуться её плеча. Поводом послужило какое-то мелкое насекомое, ползающее по темно-синему рукаву.
— Спасибо, — поблагодарила принцесса, переведя взгляд с довольного лица молодого гвардейца на маячившее впереди здание с высоким шпилем. «Крис, почему же так вышло, что ты улетел и оставил меня одну?», — мысленно вопрошала драконица, в очередной раз кивая в ответ на реплики Рихарда. Конечно же она знала почему так вышло, просто ещё не осознала, насколько сильно ей хотелось, чтобы он вернулся как можно скорее.
Лавка мадам Сэмбрук была первой на их пути, и теперь на входной двери висела деревянная табличка с надписью «закрыто».
— Сестрица, сегодня мы оденем тебя по последнему слову моды. Так что… Не стесняйся. Слуги потом всё заберут. Присаживайся, — Ада поманила к себе рукой. — Они сами покажут нам ткани и фасоны, а потом снимут мерки.
— Ага, — буркнула Алита, мельком взглянув на гвардейцев, оставшихся рядом со входом, и направилась к сестре.
Было выпито несколько чайников чая и съедено две коробки шоколадных конфет прежде, чем Ада сказала, что вполне довольна выбором. Всю последующую неделю работники лавки будут заняты пошивом нарядов. Измученная Алита с жалостью смотрела на работниц, которые, вправду сказать, выглядели уставшими, но счастливыми. Ещё бы, ведь за такой визит они получат месячный заработок.
— Эй, выше нос, нам ещё несколько мест надо посетить, — ободряюще сказала Ада, которая не выглядела утомленной, впрочем, как и Герберт. Судя по всему, гвардеец обладал немалой выдержкой и всё так же весело и непринужденно продолжил прогулку по столице.
Алита же чувствовала себя вымотанной, как никогда прежде. Она не представляла, что ей придётся посетить ещё несколько лавок. Но всё же мысленно благодарила сестру за проявленный ею интерес и энтузиазм. Большинство идей принадлежало Аде, которая и вправду хорошо разбиралась в моде, фасонах и тканях. Этим она напоминала драконице приёмную матерь.
«Они бы нашли, о чём поговорить, если б встретились», — подумала Алита, вспомнив о родителях. Утром она начала сочинять для них письмо, но оно так и осталось неоконченным. Поскольку вечером её ожидало первое занятие по целительству с Малисом, драконица собиралась завершить послание завтра и сразу же отправить его в Громовой замок. Она невольно улыбнулась собственным мыслям, уставившись на спину идущей впереди сестры. Они медленно шествовали по одной из широких оживленных улиц столицы.
— О, Элия, какая неожиданная встреча, — громко проговорила Ада и остановилась. Алита чуть не налетела на сестру. Она повернула голову в сторону рыжеволосой особы, которая сдержанно поприветствовала их.
— Как поживаешь? Как там твоя лаборатория? — поинтересовалась Ада, в то время как Герберт увёл взгляд от девушки в противоположную сторону, что немало удивило Алиту.
— Спасибо, всё хорошо. Занимаемся разработкой нового лекарства, — последовал тактичный ответ.
Ада продолжила задавать вопросы, а Алита вполуха слушала ответы, в основном, разглядывая новую знакомую. Огненно-красные волосы, темные глаза, светлая фарфоровая кожа, аккуратные черты лица, обворожительные ямочки на щеках, возникающие при улыбке. Изумрудного цвета платье подчеркивало её стройную фигуру, придавая ещё больше женственности.
«Элия… Элия… Нет фамилии? Наверно, драконица. Красная драконица судя по цвету волос. Очень красивая», — отметила про себя Алита, наблюдая за её изящными движениями и манерой разговора.
— А как в остальном? Никто замуж больше не зовет? — усмехнулась Ада, наблюдая, как меняется выражения лица Элии. Та свела брови и прикусила губу.
Алите стало стыдно за поведение сестры. «Ну что за бестактность? Разве можно задавать такие вопросы? Ведь она такая красивая, наверняка у неё много ухажёров».
— Нет, Ваше Высочество. Если позволите, я пойду. У меня срочные дела, — Элия залилась краской и, откланявшись, быстрым шагом пошла по мостовой под хихиканье Ады.
— За что ты так с ней? — нахмурившись, спросила Алита, стыдясь поступка сестры. Прохожие обращали на них чересчур много внимания, но Аде было решительно всё равно.
— О, ты же не знаешь эту историю! Я обязана рассказать тебе, — драконица подхватила старшую сестру за локоть и повела по улице, по-заговорщицки склонив к ней голову. Изумленной Алите ничего не осталось, как позволить Аде вести себя вперёд. Мельком она взглянула на шедших позади гвардейцев. Рихард растерянно улыбался, Герберт нахмурился и с недовольством смотрел в сторону.
— Эта милая особа три года назад разбила сердце нашему серьезному начальнику Королевской гвардии. Представляешь?
— Что? — оторопело спросила Алита.
— Ну… Кристоферу. Они были помолвлены. Тем летом у них должна была состояться свадьба. Но Элия нашла чем удивить. Представляешь, выяснилось, что она ему изменяла. Как только он за порог Эрты, на передовую, она — на поиски приключений. Уж не знаю, насколько правдивы все истории о её похождениях. За три года они обросли множеством подробностей. Теперь уже никто не разберёт, где правда, где выдумки, — Ада пожала плечами. — Но один факт измены действительны был, тут отпираться не получится — он поймал её с поличным. Помолвку, разумеется, расторгли. После скандала, Элия с родителями уехали из Эрты. Я хорошо помню тот день. Её мама плакала от стыда и горя. Отец бранился о том, как их доченька могла так поступить с ними, ведь Крис был отличной партией. Приближенный к наследнику клана, состоятельный, да и просто хороший, — мечтательно произнесла Ада, задрав голову к небу. — Он мне нравится, но совершенно не обращает на меня внимание.
В ответ Алита хмыкнула, глянув на вымощенную камнем мостовую перед собой. «Вот как… Как же она с ним обошлась. Наверно он любил её… Она такая красивая по сравнению со мной».
— Но это не всё, — продолжила Ада. — Есть же еще момент родства. Ты просто не представляешь, как Кристофер далек от нас по генеалогическому древу клана. Это очень важно для брака. А как добиться его расположения к себе я не знаю.
Грустно выдохнув, Ада поманила к себе Герберта и ухватила его за руку. «Ну, уж точно не стоит флиртовать с его другом», — подумала Алита, но вслух, разумеется, ничего не сказала. Она вспомнила о родословной, которую вёл каждый клан. С момента принятия Закона о родстве, драконья канцелярия обязывалась заниматься генеалогией и вносить в списки каждого представителя драконьей расы, дабы не допустить браки между драконами ближе четвёртой степени родства.
Солнце уже клонилось к закату, когда Алита смогла, наконец-то, облегченно выдохнуть. Им удалось посетить большинство торговых лавок, из задуманных Адой. Мысль о том, что завтра снова придётся выбирать, претила и вызывала нервную улыбку. Голова болела и кружилась от непривычного количества разговоров, мысли путались. Хотелось развеяться.
— Это же мельница? Вон там! — Алита указала в сторону кирпичного трёхэтажного дома из-за которого виднелись вращающиеся лопасти.
— Да, это водяная мельница, Ваше Высочество, — кивнул Герберт. — Хотите прогуляться посмотреть?
— Да, — с легкой улыбкой ответила драконица, вызвав недовольство на лице Ады.
— О, я так устала. Неужели тебе хочется ещё погулять? Мы столько обошли за день, — протянула сестра. — Я хочу вернуться во дворец.
— Ну… — замешкалась драконица, взглянув по очереди на гвардейцев.
— Я с удовольствием покажу вам мельницу. Я совсем не устал, — ответил Герберт, на что получил недовольный взгляд Рихарда. — Мы можем разделиться.
— Отличная мысль, — согласилась Ада. — Желаю вам удачной прогулки.
Не дожидаясь ответа, она развернулась на каблуках и двинулась в сторону Королевского дворца. Угрюмо взглянув на сослуживца, Рихард последовал за драконицей.
Глядя, как удаляется парочка, Алита облегченно выдохнула. Сестра жаловалась на усталость, но при этом не изменяла привычке болтать. Теперь же стало тише и спокойнее.
— Поднимемся до соседней улицы, а там свернём в проулок. Так быстрее, — Герберт указал в сторону мимо базарной площади, где пестрили яркие цвета палаток и доносился шум толпы. Несмотря на близкий час закат, торговля там шла полным ходом. — А заодно избежим давки, и сохраним обувь и кошельки в целости.
Гвардеец одарил её обворожительной улыбкой, на что принцесса залилась краской. Она вспомнила, как настырно тот проявлял знаки внимания в Громовом замке. Потом он переменил отношение к ней, и причина этого осталась для драконицы неизвестной. Она восприняла это как должное.
— Хорошо.
Алита не спеша пошла по указанному пути, обдумывая прошедший день. Столица ей понравилась. Просторные мостовые, утыканные друг к другу кирпичные дома с крашенными ставнями и покатыми крышами, цветущие деревья. Красиво.
— Пройдем здесь, — Герберт указал на проход между двумя домами, которые не блистали чистотой и убранством.
Алита замерла на месте, недоверчиво покосившись на гвардейца. А затем перевела взгляд на подворотню. «Я не хочу здесь идти… Ох, зачем я вообще решила пойти на мельницу. Развеяться хотела… Дура…» Она сделала шаг назад.
— Там никого нет.
— В том-то и дело, — драконица облизала губы, ощущая проступивший холод на кончиках пальцев. Страх пробуждал внутренние силы для защиты хозяйки.
— Хм… Ваше Высочество, так мы выгодно срежем угол. Я понимаю, что проход выглядит… скверно, — Герберт слегка замешкался. Видимо подбирал слова. — Я не позволю кому-либо причинить вам вред, обещаю. Я же королевский гвардеец. Я головой отвечаю за вашу безопасность. Меня казнят, если с вами что-нибудь случится.
— Правда? — стараясь унять сердцебиение, Алита вопрошающе уставилась на дракона. Он сделал шаг в сторону прохода.
— Разумеется. Именно для этой цели и придумали Королевскую гвардию. Я пойду вперёд.
Драконица огляделась по сторонам. Никого. Она сделала несколько шагов вслед за Гербертом, сжав кулаки. Магия была готова расплескаться вокруг неё. От этого редкие стебли плюща, спускавшегося с крыши одного из домов, заиндевели.
«Всего несколько шагов», — причитала Алита, медленно двигаясь по узкому проходу.
— Смотрите. Если бы мы не прошли по этому проходу, то вы бы не увидели такой красоты, — Герберт сделал шаг в сторону, позволяя принцессе пройти вдоль цветущих оград.
По обе стороны улицы располагались ряды одинаковых двухэтажных домиков. Бордовый кирпич, покатые тёмные крыши и орехового цвета ставни, — основные цвета столицы. У каждого дома — палисадник, и на каждом из них цвёл благоухающий куст. Белые, розовые, сиреневые маленькие цветочки.
— Какие красивые, — восхитилась Алита.
— Это сирень. В этом году зацвела чуть раньше положенного, — пояснил Герберт. В его руках красовался запечатанный конверт. Любуясь цветочными клумбами с тюльпанами, астрами и ирисом, принцесса не заметила, как гвардеец достал письмо. — Пойдёмте.
Дракон указал в сторону мельницы, а послание бросил в почтовый ящик одного из ближайших домиков. «Двадцать четыре», — прочитала Алита цифры на проржавевшем указателе.
— А что… — драконица хотела спросить «а что ты делаешь?», но осеклась.
— Ваше Высочество, должен просить вас никому об этом не рассказывать.
— Не буду, — покачала головой Алита, ещё раз бросив взгляд на дом. На секунду ей показалось, что она заметила в окне чье-то лицо.
— Примите мою благодарность. Пойдемте, — Герберт в очередной раз одарил её обворожительной улыбкой и указал в сторону работающей мельницы.
Принцесса двинулась вдоль улицы, раздумывая над увиденным. Конечно, она никому не расскажет. Только природное любопытство так и подначивало её задать вопрос сопровождающему.

Глава 22

— Сможешь повторить символ? — строго спросил Кристофер, глядя на растерявшегося стражника. Майло с широко открытыми глазами изучал сложную руну, которую минуту назад нарисовал гвардеец на листке бумаги. Главная линия, проходящая вокруг магических символов, прерывалась. Изображение было сделано для примера. Ведь когда круг смыкался, руна активировалась.
— Ну… не знаю, — промямлил юноша, почесав затылок. Они сидели за столом возле камина. Семья фермеров, занимавшая этот столик ранее, отправилась спать.
— Что? Показать ещё раз? — Кристофер повёл бровью. Это уже двенадцатая попытка за вечер, и дракон начинал терять терпение. Вместо того, чтобы отправиться спать, гвардеец обучал незадачливого стражника. А ведь всего-то нужно было нарисовать три алфавитные руны и круг вокруг них. Сложность заключалась в запоминании последовательности нанесения рун и мест соединения. Но не только. Юноша ещё ни разу не смог нарисовать символы самостоятельно, хоть и утверждал, что обучался этому.
— Можно мне попробовать, Ваша Милость? — подала голос молодая девушка, которая походила внешностью на Алиту. Оставшись после ужина, она помогала повару убирать грязную посуду. — Я изучала рунологию в школе и знаю основы. Я умею рисовать алфавитные руны.
— Хорошо, — согласился Кристофер. Ему было без разницы, кто будет рисовать руны и ставить магическую защиту после того, как он покинет постоялый двор.
После скромного, но сытного ужина у него поднакопились силы, и гвардеец сам занялся охраной трактира, нанеся известкой сложную руну по периметру. Теперь здание защищал магический барьер. Никто из посторонних не смог бы пробраться сюда без разрешения. Чтобы кого-нибудь впустить или выпустить около двери стиралась одна из линий магического символа.
После создания защиты, дракон занялся обучением стражника, дабы тот мог всё делать самостоятельно. Однако успеха в этом благородном начинании не достиг, и мысль о том, что можно было бы научить кого-то более способного уже витала в воздухе. «Хм… Он глупый от природы или от выпитого вина?» — задался вопросом Кристофер, заметив злость и брезгливость на лице Майло, когда хрупкая девушка подошла к ним.
— Как тебя зовут? — спросил гвардеец, взглянув в смущенное личико.
— Мадлен, — грубо вставил юноша, выражая недовольство.
— Я думал, твоё имя Майло, — ответил дракон, покосившись на стражника. Тот раздраженно скрипнул зубами.
— Он прав. Меня зовут Мадлен, Мадлен Смит, — девушка перекинула через плечо пшеничного цвета косу и кротко улыбнулась.
— Смотри, — устало выдохнул Кристофер, надеясь, что молодая особа проявит большую заинтересованность и трудолюбие.
Гвардеец по кругу вывел три символа, отдаленно напоминающие заглавные «А», «Ю», «К». Руны примыкали друг к другу в определенных точках. Такие соприкосновения необходимо было соблюдать, чтобы получить правильный результат. Алфавитные руны походили на печатные буквы и являлись основой всей рунической магии. До сих пор оставалось неизвестным, какой алфавит появился раньше: языковой или рунический.
— Я повторю? — неуверенно спросила Мадлен, склонившись над сидящими мужчинами.
— Прошу, — ответил Кристофер и поднялся с места. Сложив руки на груди, он упёрся плечом в выступающую каминную полку. Как и над входной дверью, здесь так же располагался горшок с аллиумом. Чесночный цветок «впитывал» идущий от очага жар и источал настолько резкий запах, что щипало глаза.
— У тебя не получится, — усмехнулся Майло.
— Хватит. Ты даже запомнить не можешь, — возмущенно ответила Мадлен.
«Ясно. Парочка выясняет отношения», — подумал Кристофер, покачав головой. Девушка показала стражнику язык, на что последний издал непонятный звук и надулся.
— Ну как? — Мадлен подняла лист пергамента, показывая изображение.
— Неплохо, поупражняйся ещё с соединениями, — ответил гвардеец, игнорируя недовольное бурчание Майло.
Кристофер выдохнул. «Девчонка молодец, быстро схватывает». Он провёл взглядом по потолку, задержавшись на обильно обросшем паутиной углу, глянул на деревянную раму. За окном царила кромешная тьма. Ритмично барабанящий по стеклу дождь успокаивал. Призывал закрыть глаза и забыться крепким сном без сновидений.
Спустя полчаса занятий удовлетворенный результатом гвардеец отправился в приготовленную для него комнату с простецким убранством. Шаткий столик с погрызенным за ножку стулом. «Скорее всего тут постаралась собака». Платяной шкаф с незакрывающейся дверцей и самое желанное — кровать: мягкая перина, перьевая подушка, два теплых одеяла и чистое постельное. Для подстраховки он начертил по периметру отдельную защитную руну и провалился в сон.
Наступившее пасмурное утро встретило Кристофера проливным дождём. «Хоть грозы нет», — подумал гвардеец, натягивая походный сюртук. Плохая погода не волновала его, он отправится в дорогу несмотря на ливень. Дракон смотрел в окно на раскинувший вокруг постоялого двора мрачный лес, мощенный камнем Западный тракт и рваное пятно опушки. Ему предстояло вернуться туда, чтобы взлететь. Мысль о вчерашней неприятной встрече со стаей волков возвращалась к нему вновь и вновь.
«Такое поведение нехарактерно для вампиров», — размышлял Кристофер. «Кровопийцы любят действовать скрытно, осторожничать и хорошо заметать следы. Поэтому открытое нападение, как вчерашний бой, а также описанные стражником события, не укладываются в обычное поведение вампиров. А ещё та первая встреча с волком на привале…», — дракон задумался. «Они передают сообщения при помощи животных, в основном таких как волки или летучие мыши. Но вряд ли эта почта летит быстрее дракона. Совпадение? Просто бродячие животные? Не похоже. Ну, а если — нет, то как они могли узнать куда я направлюсь и где остановлюсь? На постоялом дворе они точно поджидали дракона».
Гвардеец тяжко вздохнул, ему надо двигаться дальше, а не заниматься расследованием этого дела.
На завтрак подали разваренную кашу. Настолько отвратительную, что ни соль, ни перец, ни даже вкусовое зелье не могло спасти этот кулинарный "шедевр". Неохотно перебирая ложкой варево, чтобы избежать особо слипшихся кусков, Кристофер раздумывал об оставшемся отрезке пути. После обеда он будет в Вирентисе. Разумеется, если госпожа природа сжалиться и не нашлет очередную грозу с ураганным ветром.
— Прошу прощения, сэр, я бы хотел поговорить с вами, — к столу подошёл мужчина, — фермер, что вчера вместе с семьёй сидел возле камина.
— Разумеется, — положив ложку, Кристофер указал на место напротив себя.
— Простите, но я вынужден обратить к вам с просьбой. Понимаю, что вы вправе отказать. В конце концов кто я такой, чтобы просить?.. — мужчина замялся, цокнув языком. — Вы не могли бы отвести мою жену и детей в Гринвилль?
Произнеся вопрос, мужчина зажмурился, как если б ожидал удара.
— А вас? — спросил гвардеец, всматриваясь в красное, как помидор, испуганное лицо собеседника.
— Я хочу вернуться на ферму. А в городе у нас есть родственники, жене и детям там будет безопаснее.
Гвардеец почесал затылок, обдумывая услышанное. Гринвилль — город, находившийся на границе Флавской равнины. Вот только ему придётся сделать крюк, чтобы попасть туда, а значит в Вирентисе он окажется к вечеру.
— Хорошо, я отвезу, — согласился Кристофер, решив, что заодно отобедает в местном ресторанчике.
— Бесконечно благодарен вам, сэр. Вы — единственная надежда покинуть это проклятое место. Знали бы как я не хотел ехать сюда. Интуиция подсказывала — оставайся на ферме, а я упёрся, как осёл за морковкой. Идиот, честное слово. Надо было послушать жену.
Обрадованный мужчина продолжил бурчать, но гвардеец перебил его.
— Советую дождаться вам прибытия гвардии прежде, чем возвращаться в родной дом.
— Благодарю за беспокойство, сэр, я…
— Ваша семья должна быть готова через пятнадцать минут, — вновь перебил фермера Кристофер, пока тот не возобновил ворчание. — И там дождь. Пусть оденутся потеплее и завернуться в плащи.
Мужчина откланялся, а гвардеец остался жевать кашу. Поковыряв ложкой в тарелке, дракон допил чрезмерно горький кофе. Теперь понятно почему повар так обрадовался и сказал, что у них в кладовой полный мешок зёрен.
Неподалеку сидел стражник вместе с девушкой. Майло что-то неразборчиво бубнил под нос, а Мадлен в ответ томно вздыхала и закатывала глаза. «Забавные у них отношения», — отметил гвардеец, в мыслях желая им, чтобы они научились уважать друг друга.
Через десять минут семейство спустилось вниз. На лице женщины читалась тревога. Тихим дрожащим голосом она умоляла мужа отправиться вместе с ними. Тот отказывался, не желая и слушать об этом. Мальчишки же с интересом смотрели на гвардейца. Они были слишком малы возрастом, чтобы понимать происходящее между родителями. Да и предстоящее приключение увлекало их гораздо сильнее нежели семейные споры.
Кристофер поднялся с места. Невкусный завтрак утолил город, а большего не стоило и желать. Несмотря на скрипучую кровать, на которой будто попрыгал горный тролль, ему удалось выспаться. Полный сил, он накинул на плечо дорожную сумку, положил необходимое количество серебряных монет на стол и пошёл к входной двери.
— Готовы? — громко спросил гвардеец, обращаясь к семье.
— Да, — вперёд выступил глава семейства. Из всех четверых только мужчина держал в руках дорожную сумку. По всей видимости других вещей у них при себе не было. — Ваша Милость. Я не знаю, как мне отблагодарить вас.
— Мне ничего не нужно, — отмахнулся Кристофер, и пока не разыгралась сцена, стёр краевые линии защитной руны на двери. — Пойдемте.
Оказавшись на улице, Кристофер вновь вернулся к привычке «прощупывать» местность вокруг. Никого, за исключением оставшихся в трактире людей, да четырёх человек бредущих вслед за ним.
Накрапывал дождь, но за утро небо из темно-синего превратилось в пепельное, что давало надежду на скорое появление солнца на небосводе. Близилась лесная опушка, которая при дневном свете выглядела живописно. Молодая сочная зелень, первые одуванчики, вьюнок и приставучие колючки, которые липли к брюкам и красили ткань в серо-зеленый цвет.
Место вчерашней встречи с волками отмечалось шестью трупами животных. Опаленные развороченные тушки валялись на примятой мокрой растительности. Среди грязной облезшей короткой шерсти зияли кровавые ожоги. Глаза вытекли, как если б их выдавили. Кто-то беспощадно разорвал шеи, обнажив позвонки и основание черепа. У одного из волков, казалось, и вовсе отделена голова. Пасти разинуты, и звериные клыки желтели в неестественно бледных ртах. Помимо примятой травы, уходившей тропинкой в лес, никаких следов более не наблюдалось. «Кто-то хорошо вчера поужинал», — подумал Кристофер, а затем мысленно добавил: «Хорошо, что не мной».
Гвардеец не стал подходить к валяющимся трупам или как-то заострять на них внимание. Ему не требовался осмотр, чтобы понять очевидное, а трогать мертвую плоть, без возможности хорошенько вымыть руки после, не хотелось.
Шедшее позади семейство не произнесло ни звука при виде мёртвых волков, чему Кристофер был благодарен. Разговоры отвлекли б его от поиска той вещицы, что со свистом пролетела вчера рядом с его головой. Но чем больше гвардеец оглядывался по сторонам, тем быстрее угасала надежда.
«Конечно, они забрали это», — негодовал дракон, понимая, что поступил бы также. То, что вчера пролетело мимо, и лишь по счастливой случайности не задело, походило на копьё. Размышляя позже о произошедшем, он ещё больше укоренился в мысли, что это было именно копьё. Ну а что ещё враг мог швырнуть в него из существующего оружия?
«Подумай, как будешь взлетать», — напомнил он себе. Находясь на земле в зверином обличье, он становился уязвимее. И теперь, поскольку Кристофер согласился перевезти людей, ему ещё предстояло прижаться к земле и подождать, пока они заберутся.
Убедившись, что поблизости никого нет, гвардеец повернулся к семье фермера. Взрослые оглядывались и о чём-то шептались, мальчишки разглядывали мёртвых волков с интересом и отвращением одновременно.
— Не будем терять времени. Когда я обращусь, вы сразу же забираетесь на спину. Никаких промедлений, споров и разговоров. Всё понятно? — ребятня дружно кивнула.
— Может ты всё-таки передумаешь? К чему тебе возвращаться на ферму? — женщина предприняла последнюю попытку уговорить супруга.
— Хватит спорить. Береги детей, — мужчина вручил ей дорожную сумку, всклочил волосы на головах сыновей и отправился обратно к постоялому двору.
— Я надеюсь, мне не нужно повторять? — спросил гвардеец. В ответ женщина отрицательно мотнула головой. — Тогда приготовьтесь.
Сойдя с вымощенной камнем дороги, Кристофер перевоплотился. Он по-прежнему посылал магические импульсы, чтобы «прощупывать» округу. Никого.
Мелкие капли дождя почти не ощущались чешуей. Прижавшись к сырой земле, дракон позволил забраться женщине с детьми к нему на спину и устроиться поудобнее. До Гринвилля путь не близкий. Пара хлюпающих шагов, наброшенное привычным действием заклинание невидимости, и гвардеец вновь оказался в воздухе. Частые взмахи крыльями, и вот он уже парит в небе на безопасной высоте.
Мальчишки, как и полагалось их возрасту, неугомонно ёрзали и громко вскрикивали, обращая внимание друг друга то на возникшую на горизонте мельницу, то на стаю пролетающих мимо птиц. Испытывая сильную печаль, женщина с нескрываемым раздражением одёргивала их. Больше она не произносила ни звука, чему Кристофер был благодарен. Ему не хотелось выслушивать сетования человека, которого он видел в первый, а скорее всего, и в последний раз.
Вскоре небо просветлело и солнце ярко осветило позеленевшие лужайки и цветущие плодовые деревья на фермах. Чем южнее, тем живописнее становился пейзаж. Взору мальчишек предстали мануфактуры, громоздившиеся на северной части Флавской равнины. Здесь занимались хлопком и льном, а ещё лекарственными порошками. Внизу поблескивали длинные ряды оранжерей и усеянные ровными квадратами цветочные поля.
Ребятня принялась оживленно обсуждать, что работать на таком производстве намного интереснее, чем пасти коров, овец и чистить курятники. Их мать не участвовала в обсуждении, а потому наивные детские мечты не знали границ. Гвардеец не особо заострял внимание на разговоре мальцов. Особенно, если учесть тот факт, что младший сильно картавил и разобрать хоть пару слов удавалось с большим трудом.
Гринвилль предстал перед ними в лучах полуденного солнца. Окруженный плодовыми фермами, мануфактурами и, огибающим его справа руслом реки, город полностью оправдывал свое название. Множество домов украшал вьющийся плющ или крупнолистный виноград.
Кристофер бывал здесь раньше. Город славился винодельнями, пасеками, ткацкими мастерскими и производством эфирных масел. Белокаменные дома обильно заросли виноградом и плющом, а на улицах царил запах браги, цитрусов, корицы и цветов.
На отшибе располагалась кузница, где два века назад работал знаменитый эльфийский кузнец по имени Лерцало. Копьё, названное в его честь, являлось смертоносным оружием против драконов. Оно изготавливалось идеально сбалансированным, семь футов длиной, тонкое, усиливалось рунической вязью на четырехгранном острие, вбирало в себя благодаря магии сильнейший яд. Именно это оружие сыграло решающую роль в истории войны между человеческой и драконьей расами.
Начавшийся двести лет назад мятеж людей не был подавлен. Кровопролитная гражданская война окончилась подписанием Манифеста о правах, где описывались новые порядки, основывающиеся на компромиссе двух рас.
Приметив место, куда приземлиться, Кристофер начал снижаться. «Копьё… Лерцальское копьё. Не может быть… Совпадение? Нет… Хотя?..». В голове вертелись воспоминания о прошедшем вечере. Что-то просвистело рядом с затылком и светилось магическим светом. Каков шанс, что это было именно лерцальское копьё? Мал, крайне мал. Секрет его изготовления канул в неизвестность вместе со всеми ветеранами той войны. Не говоря уже о том, что способ привязки яда к предметам считается запрещенным и давно утерянной магической технологией.
Пролетев над жильём кузнеца, чьё имя знал чуть ли не каждый дракон Арувийского Королевства, Кристофер приземлился на пустыре. Мальчишки шустро спрыгнули на ноги и принялись гоняться друг за другом. Призывая их успокоиться, женщина соскользнула по чешуе вниз. Поймав равновесие, она быстро помчалась к младшему и ухватила его за руку, чтобы остановить.
Гвардеец принял человеческую форму, поправил рукава и перевесил дорожную сумку на другое плечо. Мысль о вкусном обеде не на шутку распыляла аппетит, учитывая насколько отвратительным был завтрак.
— Простите, сэр. Мы… — женщина вновь подтянула за руку вырывающегося младшего сына, которому не терпелось побежать к брату. — Как нам вас отблагодарить?
— Я уже говорил, мне ничего не нужно, — Кристофер направился мимо неё по тропинке, ведущей к одной из центральных улиц города.
— Я не хочу чувствовать себя обязанной. Я…
— Послушайте, — гвардеец поравнялся с ней. — Можете выпить за молодого короля сегодня вечером и славить его имя в городе. Этого будет достаточно.
Женщина оторопело глянула на него, затем понимающе кивнула.
— Так и будет. Спасибо, что привезли нас сюда. Я никогда не забуду проявленную вами доброту.
— Ваши родственники. Они же примут вас?
— Конечно, это мои родители. Я выросла здесь.
Не проронив более ни слова, Кристофер отравился в центр города, где располагались приличные трактиры и внушающие доверие харчевни.
Гринвилль оставался всё таким же людным и шумным, как и два года назад, когда гвардеец побывал здесь в последний раз. Тогда эти дома ещё не затронули битвы между синими и чёрными драконами. Разрушенная в результате недавней войны часть города активно отстраивалась. По улицам города сновали строители-разнорабочие в потрепанной запачканной одежде, привлечённые к работе маги и следившие за порядком стражники. Кристофер шел не спеша, присматриваясь к трактирам и гостиницам. Около одного заведения спорили два юнца: из редких обрывистых фраз, что донеслись до слуха дракона, он понял, что с Западного тракта никто давно не пребывал и все пользовались исключительно Восточным, а те, кто говорят, что пришли с Западного — лжецы.
«Неужели эти твари пробрались так далеко на юг», — размышлял гвардеец, протискиваясь в узком переулке между стоящей телегой и двумя горячо спорящими друг с другом юношами. Оказавшись на просторной улице, дракон пошел в сторону двухэтажного презентабельного вида трактира, пока не остановился, ощутив знакомый аромат. Его внимание привлекла уличная палатка с цветами. Внутри стояли высокие вазы, с собранными букетами, а также горшки с кустами роз, фиалок, бегоний и рассада. Но не многочисленные ароматы этих цветов привлекли внимание Кристофера. На выставленном прилавке лежали холщовые мешочки с вышитой на них веточкой. Исходящий от них запах притягивал, будоража в сознании воспоминания. Гвардеец взял один из них и повертел в руке.
— Сушеная лаванда, прошлогодний сбор, — ответила хозяйка прилавка. — Отдаю за бесценок. А если возьмете букет для дамы, то бесплатно.
Гвардеец хмыкнул. «Вот значит как… Лаванда». Кивнув цветочнице, он отправился дальше.
Солнце клонилось к горизонту, когда Кристофер долетел до окрестных земель Вирентиса. Вскоре город погрузится в вечерние сумерки. После Изумрудного озера ветер разогнал тучи, и небесное светило сопровождало дракона на оставшемся отрезке пути. Посевные поля перемежались цветочными лугами, виноградниками и фруктовыми насаждениями. Благодаря западному ветру в воздухе чувствовался едва уловимый солоноватый привкус океана.
Горная гряда, простиравшаяся вдоль береговой линии, сошла на нет. Теперь справа от себя дракон видел водную гладь, переливающуюся золотыми бликами. Внизу мелькали: фермы с амбарами и загонами для скота; отдельно стоящие мануфактуры, «выплевывающие» через дымоходы клубы разноцветного пара; деревеньки из семи-восьми покосившихся домиков и мельницы.
Родные места вызвали ностальгию. Детские воспоминания всплыли пред внутренним взором, вызывая противоречивые эмоции: от светлой радости до глубокой печали. Кристофер прекрасно помнил, как мальчишкой бегал по мощенным улицам Вирентиса, плавал в океане, посещал городскую школу, ловил рыбу вместе с дядей, помогал матери собирать ингредиенты для её алхимических опытов. В то беззаботное время город и окрестные территории были вотчиной клана черных драконов.
Двадцать лет назад прежний король передал Вирентис с окружающей его территорией под протекторат синих, лишив клан чёрных драконов самой прибыльной земли. За всю историю Королевства кланы множество раз воевали друг с другом, а потому такое решение было откровенной насмешкой и провокацией к мятежу. Чуть позже, на остальной части Арувийского Королевства, начались гонения на чёрных драконов. Многие были вынуждены покинуть родной дом и отправиться в Эрту, родовой замок.
Кристофер хорошо помнил день, когда покидал Вирентис. Матушка вытащила его из постели посреди ночи. Сильно напуганная, она твердила: «Медлить нельзя. Они идут». Наспех собранная дорожная сумка и холщовая торба с четвертинкой головки сыра да куском чёрствого хлеба — всё, что они прихватили с собой в дорогу, украдкой прошли по тёмным улицам и скрылись в густом лесу. Весь следующий день они провели на склоне под пышными кронами деревьев. Оттуда открывался вид на окутанный черный смогом город. Источником едкого дыма служили сгоревшие дома, где жили чёрные драконы. Потом, Кристофер узнал, что в ту ночь от его родного дома, где он родился и вырос, остались лишь опаленные стены из когда-то белого камня. С наступлением темноты, матушка обернулась драконом и перевезла сына в Эрту, где их ждал отец и совершенно новая жизнь.
Последние три года мысль вновь жить в Вирентисе не покидала его. После окончания войны Кристофер всерьез начал подумывать оставить службу и прикупить себе домик с видом на бухту, заботиться о дяде с тетей, которые разменяли восьмой десяток. Мечта вполне осуществимая, если б не знакомство с Алитой. Появление ледяной драконицы перевернуло всё «вверх дном», и ему ещё предстояло разобраться в своих чувствах.
Часовая башня (самое высокое строение в Вирентисе) одиноким шпилем торчала над густым зелёным лесом, окутывающим портовый город с северо-востока.
Вдалеке виднелось ещё одно популярное среди художников строение, которое неоднократно изображалось на полотнах: береговой маяк, что уступал по количеству ступеней винтовой лестницы лишь часовой башне, но располагался на Южном утёсе, а потому, как и полагалось спасительному ориентиру, был хорошо заметен на большом расстоянии.
Поравнявшись в воздухе с северным краем живописной дубравы, Кристофер увидел жилые кварталы. Вирентис — белоснежный старинный город-порт с разноцветными крышами и множеством цветочных клумб, парков, скверов, теперь походил на измятый посеревший лист пергамента с тлеющей прожжённой прорехой. Два квартала были разрушены до основания. Местами из завалов вырывались столбы чёрного дыма, но суетящихся вокруг людей гвардеец не видел, сколько б не пытался разглядеть.
Не теряя невидимости, Кристофер снизился, пролетая над северо-западной частью города, которая осталась незатронутой. Где-то внизу среди однотипных двухэтажных зданий располагался домик дяди с тётей. К своему стыду, дракон забыл цвет черепицы — три года прошло с момента последнего визита к родным. Они могли конечно поменять её, что не извиняло дракона, который так и не смог узнать их жилище. А вот место, где двадцать лет назад стоял родительский дом, он нашел без затруднений. Теперь там проходил проулок, соединяющий две соседние улицы.
Четырехэтажное здание Администрариума (городской ратуши) выделялось на фоне остальных строений покатой многогранной изумрудной крышей и вычурной отделкой фасада. Раскинувшаяся перед ним Торговая площадь пустовала, если не считать двух городских стражников, медленно бредущих в сторону Кленового проспекта, где обычно устраивались ярмарки и праздники.
Сделав пару взмахов крыльями, Кристофер стал видимым и опустился на вымощенную булыжником площадь. Едва коснувшись каменистой поверхности, он принял человеческий облик. Гулкое эхо прошлось по соседним зданиям. Из фешенебельной гостиницы, находящейся напротив Администрариума, в окно на втором этаже выглянула женщина, а затем с громким стуком закрыла оконную раму.
Один из удаляющихся стражников оглянулся через плечо на вновь прибывшего, воскликнул неразборчивое слово, и они оба прибавили шаг, чтобы скрыться из виду.
При приближении дракона к ратуше, двухстворчатые высокие двери распахнулись, протяжно скрипнув ржавыми петлями. На солнечный свет ступил гвардеец в светло-сером мундире с серебристыми пуговицами и белых брюках — военная форма Южной Драконьей Гвардии. Позади него появился сам генерал собственной персоной: короткая стрижка, бледное узкое лицо с выступающим подбородком, серые «бегающие» глаза с кровянистой сеткой. Он пригладил чернильного цвета волосы, указывающие на его принадлежность к клану черных драконов. Кристофер не помнил Нормана, поэтому определил вышедшего по генеральским погонам: дракон и крупная алая с золотом корона. Такие знаки отличия носили лишь представители высшего командования.
— Кристофер, рад тебя видеть, — с фальшивой радостью поприветствовал Норман, обладавший, как и все карьеристы, феноменальной памятью на лица, имена и положение в обществе. Генерал озадаченно окинул взглядом сослуживца. — Признаться не ожидал. Каким попутным ветром сюда занесло начальника Королевской гвардии?
Норман сделал несколько шагов к нему, Кристофер не остался в долгу и двинулся навстречу.
— Взаимно, — начальник Королевской гвардии протянул руку. Норман подхватил ладонь прибывшего худыми пальцами и начал нервно трясти её, напоминая своим неуверенным поведением, почему Арис так долго сомневался в назначении его на эту должность. — По королевскому приказу прибыл. В качестве посланника.
— Да? Мне ни чём таком не сообщали, — генерал пристально смотрел на незваного гостя, будто хотел уличить его во лжи.
— Его Величество принял решение два дня назад. Извини, что он не успел предупредить тебя, — не моргнув глазом, ответил Кристофер.
— Да… я как-то, — замешкался Норман. — Прошу простить мою излишнюю подозрительность. Тут такие дела творятся. Давай лучше пойдем внутрь, я тебе всё покажу.
Генерал по-приятельски хлопнул гвардейца по плечу, отчего Кристофер криво улыбнулся.
— А Его Величество ничего для меня не передавал, а? Может письмо? Или… А могу ли я взглянуть на приказ? Очень мне хочется знать…
— Никаких проблем. Как только будем внутри, в кабинете, ты ознакомишься с документами.
— О, отлично, — Норман натянуто улыбнулся. — Мы собираемся в комнате совещаний. Она на втором этаже, так что следуй за мной.
«Интересно, кто такие мы?» — подумал Кристофер, переступив порог вестибюля Администрариума. Внутри стоял гам, а в помещении было не протолкнуться. Туда-сюда сновали городские стражники, по-видимому создавая вид бурной деятельности. Маги толпились в холле и на парадной лестнице, разбившись на группы по три-четыре человека. Кто-то сидел на ступеньках, а один мужчина, явно перебравший с утра с горячительными напитками, дремал на полу под лестничным проёмом.
В голове начали возникать вопросы, которые гвардеец не спешил озвучивать: «С какой стати все торчат здесь, когда должны заниматься делом? Почему в отчетах ничего не говорится о двух уничтоженных кварталах?»
Комната совещаний представляла собой просторное светлое помещение с широкими трехстворчатыми окнами. Нарисованная в каждом углу сложная руна носила защитный характер и препятствовала подслушиванию. Посередине располагался широкий стол орехового цвета с приставленными к нему стульями. На деревянной поверхности лежала подробная карта Вирентиса, испещрённая отметками, сделанными угольным карандашом. Два больших креста размещались над уничтоженными кварталами.
В комнате находилось трое людей, между которыми шёл оживленный спор. Все они являлись представителями человеческой расы. Как только массивные двери закрылись, пропустив внутрь двух драконов, все в помещении замолчали.
— Позвольте представить, Кристофер, начальник Королевской гвардии. Явился к нам по приказу Его Величества в качестве королевского посланника, — торжественно представил прибывшего Норман.
Спорившие мужчины переглянулись. Один из них обошёл стол с левой стороны и протянул руку для рукопожатия.
— Меня зовут Эдрис Торн, — худощавый, ростом чуть ниже Кристофера, он обладал короткими русыми торчащими в разные стороны волосами и голубыми глазами, под которыми синели «мешки усталости». На его бежевом сюртуке виднелась нашивка в виде красного трилистника. — Я главный лекарь, заведую городским госпиталем, — пояснил подошедший, поправив съехавшие с переносицы круглые очки.
— Дональд Гоббс, начальник городской стражи, — дородный мужчина с жидкими короткими волосами и выступающими глазами с кряхтением поднялся с места и перегнулся через стол для рукопожатия. На его мундире болотного цвета звякнули знаки отличия и награды.
Последний незнакомец лишь криво усмехнулся, сложив руки на груди. Он сидел с правой стороны от дальнего конца стола. Мужчина с вызовом посмотрел на королевского посланника, вздёрнув подбородок. Одетый на нем дорогой костюм синего цвета контрастировал с бледной кожей, пожелтевшими губами и выступающей на виске голубой веной. На отворотах сюртука виднелись грязные пятна, как и на некогда белоснежной рубашке. Внешне, он походил на не просыхающего неделями пьяницу.
— А вы должно быть глава города? — спросил Кристофер, встретившись взглядом с воспаленными глазами мужчины.
— Как ты догадался? — нервно затараторил Норман. — Да, это мистер Рэйнольд Твинс.
— Любой бы догадался, — сухим голосом проговорил мэр, с трудом двигая опухшими губами.
Кристофер уловил исходящее от главы города зловоние, пока тот говорил. Никак не отреагировав на реплику мистера Твинса, гвардеец обратился к остальным.
— Господа, рад знакомству. Я прибыл по приказу Его Величества, дабы помочь разобраться в сложившейся ситуации. Отныне в городе все напрямую подчиняются мне, — Кристофер занял место напротив начальника городской стражи, опустив дорожную сумку на пол рядом со стулом. — Так что не будем терять времени. Хочу услышать, как обстоят дела в городе. Что нового произошло за последние два дня?
— Я хотел бы сказать… — начал было главный лекарь, вновь поправив съехавшие на кончик носа круглые очки.
— Я всё ещё не понимаю зачем вы здесь! — процедил глава города, продолжая с нескрываемым презрением смотреть на королевского посланника. Мужчина выпрямил ноги под стол, громко шаркнув каблуками по паркету.
— А разве я только что не обозначил свою позицию? — с лёгким раздражением ответил Кристофер, смерив уничижительным взглядом наглого мужчину. — Прошу продолжайте, мистер Торн. Вас перебили.
— Спасибо, что даёте мне возможность, наконец, высказаться. К сожалению, наш достопочтимый мэр не считал нужным выслушать меня в течение целого месяца, — главный лекарь резко выдохнул, недовольно посмотрев в сторону главы города. — У нас кончаются запасы лекарств. Порт закрыт, дороги больше небезопасны. У нас не хватает рук, чтобы оказывать помощь больным. Никто не хочет идти работать в госпиталь после того, как разнесли слух, будто в городе бушует холера. Никакой холеры у нас нет. Просто сезонная простуда свирепствует сильнее обычного.
— Наглая ложь, вы сами говорили мне о холере месяц назад, мистер Торн, не отнекивайтесь, — процедил мэр и закашлялся.
— Я не вру. Я прекрасно помню тот день. Вы тогда ещё жаловались на зубную боль. У меня имелись некие подозрения по поводу одного бедолаги, и я сообщил их вам поскольку считал необходимым. Простите мне моё невежество, но вдруг это действительно была бы холера! — главный лекарь активно жестикулировал и шагал по комнате, никого не стесняясь. — Так вот, у больного имелись соответствующие симптомы. К счастью, мои опасения не подтвердились. Хотя бедняга умер от кровавой рвоты на второй день. После его смерти я пришёл сюда еще раз, чтобы переговорить с вами и сообщить о своей ошибке. Но вы не приняли меня, а через пару дней я услышал слухи о холере в городе.
Договорив, мужчина часто задышал, яростно глядя в лицо главы города. В ответ мистер Твинс изобразил недовольство, картинно закатив глаза к потолку.
— Подождите, значит эпидемии холеры нет? — вмешался Кристофер, переведя взгляд с лекаря на мэра. — Позвольте, а почему в донесениях королю речь идёт именно об этой болезни? Вы что, докладывали Его Величеству непроверенные сведения?
— Я занятой человек. Мне некогда разбираться в подозрениях главного лекаря. Это его обязанности. Между прочим, пусть тогда объяснит почему люди мрут как мухи, — прикрыв рот кулаком глава города два раза кашлянул.
— Я… я… Что? — лекарь недоуменно поднял брови, отчего его лицо казалось ещё более вытянутым. — Как это… Люди мрут. Лучше ответьте куда они пропадают?
— Стоп, — Кристофер хлопнул ладонью по столу, привлекая всеобщее внимание. Он глянул на перепуганного лекаря. — Мистер Торн, присядьте, пожалуйста, — повернув голову к мэру, гвардеец спросил: — мистер Твинс, насколько я помню, составлять донесения королю является вашей прямой обязанностью. Чем же вы были так заняты, раз решили пойти на преступление? Вы же наверняка знали, что, обманывая короля подобным образом, совершаете государственную измену?
В совещательной комнате повисла давящая тишина. Кристофер изучающе смотрел на управленца, но тот выглядел так, словно ему было решительно всё равно, что происходит.
— И потрудитесь объяснить, почему вы не стали разбираться в подозрениях мистера Торна относительно холеры, но… закрыли порт, — гвардеец чеканил каждое слово, — по несуществующей причине. Вирентийский порт не ваш личный причал, мистер Твинс. И вы не можете поступать так, как вам вздумается. Вы знаете, сколько потеряла королевская казна за то время, пока порт был закрыт? Нет. Жаль, что тут нет главного казначея. Я думаю, он бы ответил на этот вопрос. Но я уверен, что ущерб для казны гораздо больше, чем вы смогли заработать за всю свою жизнь, даже если занимали вашу… должность с рождения.
Кристофер перевел взгляд на Нормана, который не стал присаживаться за стол, а обошёл его с правой стороны и встал около окна. Генерал сложил руки за спиной и с важным видом смотрел на корчившего недовольную гримасу мэра.
«Чего ты сам не спросил об этом? Ты уже был здесь к моему приезду». Гвардеец рассержено стиснул челюсть. Каждому в этой комнате хотелось задать неудобные вопросы.
— Я все ещё жду ответа, — напомнил Кристофер, посмотрев на мистера Твинса. Тот прыснул и растянул бледные губы в кривом оскале, обнажая ряды пожелтевших зубов с коричневатым налётом. Он издал непонятный гортанный звук, затем последовал низкий прерывистый смех, перетекающий в жуткий кашель. Мужчина покраснел, а изо рта вылетел кровавый сгусток. Пролетев над деревянной поверхностью, он шмякнулся на черно-белое изображение восточной части Вирентиса.
Лекарь подорвался с места, чтобы помочь. Он оставался верен своим принципам, несмотря на все выдвинутые мэру обвинения.
Кристофер и Норман также подступили к мистеру Твинсу, наблюдая как мужчина заходится в очередном приступе удушающего кашля. Безучастным оставался лишь мистер Гоббс. Не тронувшись с места, начальник городской стражи мастерски изображал беспокойство на лице.
— Да он холоден, как лёд! — испуганно произнёс Эдрис Торн, прикоснувшись ладонью ко лбу мэра.
Мистер Твинс перестал кашлять. Он лихорадочно втягивал воздух, а изо рта выпал еще один сгусток. Следом по подбородку съехала тонкая кровянистая пленка. Белки глаз посерели, тонкая сосудистая сетка на глазах напоминали чернильную кляксу. Вены на лбу и висках вздулись под кожей, и казалось вот-вот, и они лопнут.
Издав булькающий звук, Мистер Твинс обмяк. Одна рука свесилась вниз, другая по-прежнему лежала на груди. Голова безвольно опрокинулась на левый бок, безжизненный взгляд смотрел в одну точку.
— Мистер Рэйнольд Твинс умер, — произнёс очевидное Эдрис Торн и машинально взглянул на часы. — Я не понимаю…
— Он ведь чем-то болел? — спросил гвардеец, разглядывая мертвенно-бледную кожу с выступающими бугристыми венами.
— Я не знаю. Он не обращался в госпиталь месяц. Я не видел его с того дня, как вылечил ему зуб. Сегодня, когда меня наконец созвали совет, впервые увидел его за последнее время. Конечно же я сразу же поинтересовался как его здоровье. Мистер Твинс отмахнулся, пошутив про выпивку. Я не стал настаивать…
— Ясно, — ответил Кристофер. — Почему кровь не течёт?
— Соглашусь, что это странно… Нужно сделать вскрытие.
Выудив из дорожной сумки перчатки из грубой кожи, гвардеец натянул их и лишь тогда коснулся лица и груди умершего.
— Он же только что двигался, а будто б уже окоченел, — буркнул под нос Кристофер, осмотрев мужчину. На шее он заметил иссиня-черный кровоподтёк и рванул за край ворота. Ткань треснула, обнажив закольцованные рунические письмена. — А вот и ответ. Вы когда-нибудь сталкивались с подобной магией?
— Не-е-е-ет, — протянул Эдрис, уставившись на багрово-чёрные символы.
— Марионетка? — высказал предположение Норман, склонившись над трупом.
— Вполне возможно, — Кристофер ткнул пальцем внутрь круга, и его тут же обожгло магией. — Связь слабеет, но тот, кто наворотил это всё еще поблизости. А как далеко отсюда жил мэр?
— На соседней улице, — ответил лекарь.
— Нужно наведаться туда, немедленно. Осмотреть все помещения, а ещё соседние дома. Шанс, что мы поймаем некроманта, ничтожно мал, но следы останутся.
— Так это некромантия? — тыльной стороной ладони лекарь смахнул со лба выступившие капли пота.
— Да, — ответил гвардеец и перевёл взгляд на генерала. Норман кивнул и обратился к начальнику городской стражи:
— Ваш черед действовать, пойдемте. Я не знаю, где жил мэр.
— Ох, так и чувствовал, неладно это всё, — мужчина тяжко поднялся с места, звякнув медальками. Вместе с Норманом, они удалились из совещательной комнаты.
Кристофер аккуратно стянул перчатки, вывернув их наизнанку.
— Так объясните, что произошло? Я такого еще не встречал. Что значит марионетка? — лекарь брезгливо посмотрел на собственные ладони и по привычке осмотрелся в поисках раковины. В госпитале в каждом помещении находился уголок для мытья рук.
— Это старая запрещённая магия. Человека умерщвляют, протыкая спинной мозг длинной иглой. Через неё же вводится специальный раствор. Тело покрывается особыми рунами. Обычно на шее, груди и бедре. Получается готовая кукла, оболочка для сознания хозяина. Попросту говоря, марионетка. Но это не всё, для ритуала необходимо помещение, расписанное рунами. Некромант входит в транс и… «вселяется» в тело куклы. Управляет ею, как если б это был он сам. Таким образом, можно подслушивать, договариваться, да что угодно делать. При помощи различных магических усовершенствований можно довести использование одного тела до полутора недель. Ритуал сложен, но это проще, чем подчинять своей воле живого человека. Да и жертва уже не сопротивляется.
— Поразительно… Я слыхал о чем-то таком…
— Я знаю о двух произошедших случаях во время войны. Но лично не видел марионетку ни разу. Для начала нужно быть настоящим умельцем и не попасться, пока пытаешься провернуть что-то подобное. Не говоря уже об остальном.
— Кто же способен на это?
— Кто?.. — протянул Кристофер, посмотрев на вывернутые на изнанку перчатки, а затем бросил их на грудь мертвецу. Завтра купит новую пару. — Сильный некромант. Скорее всего действовал не в одиночку. К остальным событиям в городе наверняка причастен. Вы говорили о том, что пропадают люди?
— Да, у меня пропали две помощницы, один лекарь, два аптекаря и два алхимика. Это я не говорю уже о членах семей сотрудников…
— Печально, — гвардеец вернулся к месту, где сидел и поднял с пола дорожную сумку. — Его нужно вскрыть. Если в городе есть специалист по теоретической некромантии, пригласите его. Действуйте осторожно… Ну я думаю вы знаете о вскрытиях не хуже меня. Завтра мне бы хотелось узнать результаты.
— Разумеется, — коротко ответил Эдрис Торн.
Кристофер кивнул ему и отправился к выходу. Своей догадкой о том, кто замешан в этом деле, делится с главным лекарем он не стал.

Глава 23

Узнав, что Малис задержится в городском госпитале допоздна и первое занятие сегодня не состоится, Алита не расстроилась. Оказавшись за пределами Громового замка, ей так хотелось узнать и увидеть побольше, что она попросту не рассчитала сил. Прогулка к водяным мельницам явно была лишней. Вернувшись вечером во дворец, принцесса с огромным удовольствием сняла свои старые ботинки, которые погрозилась выкинуть, как только первая заказанная обувь будет готова. Усталость сковывала тело, а ноги гудели, и, испытывая стыд сильнее обычного, драконица попросила подать ужин ей в комнату.
На следующее утро зашедший по поручению целителя слуга принес сообщение, что Малис будет весь день у себя и проведёт занятие в любое удобное для принцессы время. Не захотев оттягивать момент, Алита отправилась в северо-восточное крыло сразу же после завтрака. На семейном завтраке Ада вновь настаивала на походе в город, отчего ледяная драконица пришла в ужас, представив ещё один тяжкий день, нагруженный часами ходьбы, и, что еще хуже, постоянным выбором покупок. Тем не менее, ей нужно соответствовать своему статусу, и помощь преисполненной энтузиазмом сестры была здесь как нельзя кстати.
Алита встретилась с придворным целителем в коридоре больничного крыла. Судя по всему, дракон что-то разъяснял двум студентам-практикантам, которые то и дело кивали в ответ. Не решаясь подойти, принцесса остановилась на месте в ожидании, когда разговор окончиться. Но ждать долго не потребовалось. Заметив драконицу, Малис прервался, и, напоследок, бросив молодым людям дежурную фразу наподобие «продолжим позже», направился к ней.
— Доброе утро, Ваше Высочество, — склонившись, поприветствовал целитель, — прошу за мной.
— Хорошо, — тихо проговорила под нос Алита, ощутив на себе любопытствующие взгляды двух студентов.
Дракон прошел вперед и открыл одну из высоких двухстворчатых дверей, приглашая пройти внутрь. В отличии от просторного светлого коридора, в помещении царила темнота. Плотные коричневые шторы с золотистым узором в виде дубовых листьев закрывали высокие окна. Хрустальная люстра с магическим огнём в паре с несколькими канделябрами слабо освещали комнату, уставленную стеллажами с книгами, колбами с трубками, пробирками, стеклянными банками с различными жидкостями и иным содержимым. На ближайшей полке Алита заметила помещенную в раствор летучую мышь и скривилась при виде сморщенной мордочки и изогнутых крыльев.
— Это лаборатория, Ваше Высочество. Здесь мы проводим алхимические опыты, делаем лекарства, изучаем новое или позабытое старое. Расширяем границы науки, так сказать. Проходите.
Драконица осматривала шкафы, стараясь долго не задерживаться взглядом на содержимом очередной стеклянной банки, успокоив себя тем, что со временем обязательно привыкнет к этим жутковатым диковинкам.
У дальней стенки находился камин, в котором еле-еле теплился огонь. Напротив очага располагался длинный дубовый стол с приставленными стульями с высокими спинками. На нём громоздились закупоренные стеклянные банки одинаково размера, каждая из которых была подписана заглавными буквами, лежала пара перчаток из грубой кожи. На полу рядом со столом стояло жестяное ведро. Во главе сидела молоденькая девушка с заплетенными в тугую косу волосами синего цвета. Поверх одежды была накинута роба из плотной грубой ткани бежевого цвета. Перед ней стояло явно алхимическое приспособление, назначение которого Алита не знала. При виде принцессы сидевшая подскочила с места и поклонилась.
— Позвольте представить вам мою помощницу Ясмину из клана синих драконов.
— Рада знакомству, — ответила Алита, наблюдая, как драконица возвращается на прежнее место. Худенькая, небольшого роста, она напоминала Аврору. Та же угловатость, те же возрастные высыпания на носу и щеках. «Сколько ей лет?», — задумалась принцесса, заметив, что темно-синий цвет волос у корней плавно перетекал в белый на кончиках.
— Присаживайтесь, Ваше Высочество, — Малис пододвинул один из стульев к столу, как раз напротив расставленных стеклянных баночек. — Я надеюсь, вас не огорчило, что вчера наше занятие не состоялось.
— Нет, — Алита присела, сложив руки на бедрах. Пальцы машинально потянулись к складкам на юбке, чтобы стиснуть ткань. Она следила взглядом за целителем, который обошел стол с правой стороны и встал спиной к очагу. — Может совсем чуть, я сильно устала вчера.
— Надеюсь, что сегодня вы полны сил, — вытащив из внутреннего кармана шелковый платок, дракон снял очки, чтобы натереть линзы. — Понимаю, вам может показаться странным наше первое занятие, но заранее прошу у вас извинений за мое нескромное любопытство. Я знаю, что вы вылечили начальника Королевской гвардии от адверсийского токсина. Это яд, которым активно пользуются синие во время военных конфликтов. Для них он абсолютно безвреден. «Родовое гнездо» клана синих драконов расположено в заболоченной местности. Насколько я понял, устойчивость к нему формируется с детства. Так ведь, Ясмина?
— Да, — робко ответила драконица. — Когда ребенку исполняется один год, ему каждый день капают его на язык.
Алита вздрогнула от услышанного и с ужасом покосилась на девушку. Неужели маленьким детям могли давать яд, способный убивать взрослого дракона?
— Старые традиции, Ваше Высочество, — выдохнул Малис, а затем указал пальцем на одну из стеклянных банок с густой, как кисель, жидкостью, по цвету напоминавшей спелую сливу. — Вот этот яд. И к сожалению, до недавнего времени никто не мог излечить от него. Так вот… С чего я хочу начать наше первое занятие. Я думаю, вам не нужны красивые речи о том, как хорошо и полезно быть целителем и какими качествами нужно обладать. С вашего позволения, я оставлю эти заумные речи для студентов-новичков Королевского университета. Я надеюсь, что вам будет куда интереснее узнать чуть больше о своих способностях, да и практика никогда не бывает лишней.
— Хо-хорошо… А…чем именно мы… будем заниматься? — от волнения Алита вновь начала заикаться.
— Я хочу, чтобы вы воздействовали на токсин своей магией. По такому же принципу, как вы вылечили Кристофера. Ясмина будет наблюдать за изменениями в микроскоп, — договорив, Малис стянул с себя сюртук и повесил на один из стульев. Закатав рукава рубашки, он надел перчатки из толстой грубой кожи и прошелся к ближайшему стеллажу. Целитель взял металлический поднос с полки, на который сложил несколько пипеток и предметных стёкол.
Алита в ожидании потирала пальцы. Взыгравшее любопытство вновь брало верх над смущением. Она не совсем понимала, что имел ввиду Малис, но ей не терпелось попробовать свои силы. «Наверно, в остальных банках тоже яды», — промелькнуло в голове принцессы, когда дракон вернулся к столу и принялся откупоривать стеклянную банку с адверсийским токсином. Спокойно сидевшая до этого момента Ясмина поднялась и прошла позади драконицы. Когда она вернулась обратно, то положила перед Алитой пару похожих перчаток.
— Ваше Высочество, наденьте пожалуйста, — вернувшись на место, синяя драконица натянула точно такие же перчатки на руки. После чего разожгла в руках магический голубой огонёк и опустила его к окуляру. Поверхность микроскопа вмиг засияла сложной рунической вязью. Выпрямившись и расправив плечи, Ясмина тихо проговорила. — Я готова.
— Я тоже, — проговорил Малис и пододвинул к Алите предметное стекло с тонко размазанным по стеклянной поверхности веществом.
Натянув перчатки, принцесса оперлась локтями на стол и задержала ладони над ядом. Сделав глубокий вдох, она прикрыла глаза и воззвала к магии, но ничего не вышло. Нити воображаемого ледяного шара не тянулись, а привычная пульсация отсутствовала.
— Не волнуйтесь, лечить без пациента сложно и не всегда удается даже мне. Подтяните магию к кончикам пальцев, так сказать.
«Ещё б не волноваться при посторонних», — мысленно добавила Алита, мельком взглянув на Ясмину. Та лишь с интересом смотрела на принцессу.
— Просто…я… ещё…
— У вас мало практики. Ну что ж. Все мы когда-то были новичками в этом деле, — ободряюще проговорил Малис. — Вот Ясмина тоже новичок.
— Да, Ваше Высочество. И к сожалению, у меня нет дара исцеления, поэтому я практикуюсь в алхимии, — проговорила синяя драконица.
— Да-а-а-а, — нервно протянула Алита, вновь концентрируясь на токсине. В этот раз магия слабо поддалась ей, но и столь малого всплеска было предостаточно. Вещество на предметном стёклышке изменило цвет. Из насыщенно фиолетового оно сделалось едва розоватым.
Целитель аккуратно взял пальцами тонкое стекло и переложил на предметный столик микроскопа. Ясмина посмотрела в окуляр.
— Изменилась структура. Руны показывают, что вещество не опасно.
— Отлично, а теперь следующий. Это яд, получаемый из ствола белоножки. Одного из самых ядовитых грибов. Давайте попробуем с ним, — Малис придвинул к себе очередную стеклянную банку и откупорил. Взяв чистую пипетку, он набрал в полость капельку сине-зеленой жидкости и, поместив её на стекло, растер.
Облизав пересохшие от волнения губы, Алита принялась за второй токсин. Вещество в момент сменило цвет на светло-зеленый.
— Нейтрализован, — подтвердила Ясмина, едва глянув в окуляр.
Целитель продолжил подавать принцессе различные варианты токсинов, а помощница стала записывать результаты на отдельную тетрадь. Примерно две трети из предложенного драконица смогла нейтрализовать, остальные не поддавались её магии ни в какую. Дракон просил не упорствовать, и продолжать работать со следующими.
Хоть и немного раздосадованной, Алите в целом нравился проводимый эксперимент, и она с радостью принималась за очередной яд. Естественно, многие названия она слышала первый раз в жизни и периодически задавала вопросы, но Малис был немногословен.
— Мы обязательно потолкуем о ядах позже. Поверьте, вам многое придется выучить в этой области. Сейчас меня куда больше заботит вот это, — целитель выложил на стол закупоренную стеклянную колбу с черной тягучей жидкостью. — Я принес образец лерцальского яда специально для нашего эксперимента. Я взял его из хранилища Королевского университета.
Увидев колбу, Ясмина приподнялась с места, чтобы получше разглядеть. Алита же постаралась припомнить, что несколько раз слышала или читала о нем.
— Это самый сильнодействующий искусственно созданный яд. От него нет лечения, противоядия и никто из драконов не мог исцелить или исцелиться от него. Его создал кузнец, эльф по имени Лерцало.
— Лерцальские копья… — прошептала принцесса, вспомнив отрывок из истории.
— Совершенно верно. Кузнец выковал копья и создал яд. При помощи рун он смог привязать токсин к оружию. К сожалению, рецепт изготовления токсина неизвестен, а выяснить из чего он сделан пока не удалось. Ну… Кто знает? Возможно вам удастся его нейтрализовать.
Алита сглотнула, еще раз посмотрев на колбу с черной жидкостью. Она слегка кивнула, уловив на себе любопытствующий взгляд Ясмины.
Малис подготовил предметное стекло и драконица вложила в свою попытку все желание об успехе. Тщетно. Лерцальский яд чернел на предметном стекле, как бездонная яма. Алита попробовала еще раз…
— Не получилось, Ваше Высочество, — ровным голосом сказал целитель после пятой попытки. — Ничего страшного в этом нет. Но теперь мы знаем, что лерцальский яд не под силу вашему дару, как, впрочем, и несколько других ядов.
— Мне очень жаль, — протянула принцесса.
— Но ведь я еще не посмотрела в микроскоп, — Ясмина аккуратно взяла стекло и уставилась в окуляр.
— Ну? — спросил Малис.
— Ничего…
— Видимой реакции не было, так что вряд ли… Но это правильно, что ты решила проверить Ясмина. Хвалю за инициативность. А теперь прошу тебя убрать здесь всё, — Малис перегнулся через стол к Алите. — Ваше Высочество, позвольте ваши перчатки.
Драконица протянула руки к целителю, и он стащил перчатки, а затем сбросил в жестяное ведро. Со своей парой он проделал тоже самое. После чего вытащил платок и, завернув в него колбу с лерцальским ядом, спрятал во внутренний карман сюртука.
— На сегодня хватит практики. Ваше Высочество, давайте вымоем руки и пройдемся в сторону библиотеки.
Через полчаса Алита в компании Малиса прогулочным шагом двигалась в сторону юго-западного крыла.
— Знаете, я практикую с юношества. Уже почти как пятьдесят лет, но ещё никогда мне не доводилось видеть такой исцеляющей силы. Потихоньку мы будем отмерять границы ваших возможностей. Например, сегодня мы узнали, что вы не можете нейтрализовать яд пустынной камелии, зато с ним могу справиться я.
— Вот как. То есть. Что не могу я…
— Да, то может вылечить кто-нибудь другой. Или наоборот. Вот как например с адверсийским ядом. Никто из ныне живущих целителей не может с ним справиться, а у вас прекрасно выходит, — Малис выдохнул. — Жаль, что ваше происхождение так долго скрывалось. Если б о вас узнали раньше…
— Ну… да… — Алита печально посмотрела на целителя.
— Ваш отец, покойный лорд Гарольд, оставался бы жив. Он умер от адверсийского яда. Я думаю, вы вполне могли бы спасти ему жизнь. Да и не только ему.
Малис продолжил рассуждать о её способностях, но Алита задумалась об услышанном. Без сомнений она бы помогла каждому, кому потребовалось помощь. А вот каким был её отец и как бы он отнесся к ней? Неизвестно.
— Нам сюда, — дракон галантно открыл дверь и пропустил вперед принцессу.
Благодаря стараниям Кристофера, драконица помнила, где находится библиотека, но внутри побывать ещё не успела. Увиденное поразило Алиту. Помещение занимало второй и третий этаж юго-западного крыла дворца. При входе в глаза бросалось панорамное окно во всю стену, обрамленное шторами пепельного цвета с витиеватой серебристой вышивкой. Точно такое же окно располагалось этажом выше. Справа от входа находилась винтовая лестница, ведущая на третий этаж дворца или второй этаж библиотеки, который отмечался балконом по всему периметру.
Выполненные из темного дерева стеллажи доходили до самого потолка. Некоторые из них ездили по полозьям на специальных колесиках. Механизм приводился в действие благодаря магическим рунам.
— Ваше Высочество, вы знаете как пользоваться карточками? — пока Алита восторженно разглядывала помещение, Малис подошел к шкафу с выдвижными ящичками шесть на шесть дюймов. — Это картотека.
— Ну… — смущенно протянула драконица.
— Я всё объясню. Посмотрите сюда, — целитель указал на ближайший шкаф. — Вот здесь. Номер, обозначающий стеллаж, — он указал на выгравированные на табличке цифры «05». — А тут номера полок. Когда нам нужна книга, мы ищем её в картотеке. К примеру, Анатомический атлас иллюстрированный.
Малис выдвинул ящик с надписью: «АН-АТ», и нашел нужную карточку.
— Нам нужен семнадцатый стеллаж, восьмая полка. Находим и берём книгу. Ах да, вы же всегда можете отправить прислугу за книгами… — осёкся целитель.
— Эм-м-м, ну… Могу и сама сходить… Почему нет. Тут наверно за всю жизнь не перечитать, — Алита подняла голову к потолку.
— Если задаться целью и посвящать этому все свободное время, то можно, — махнул рукой Малис, с зажатой между пальцами картонной карточкой. — Научной литературы здесь не так много. По мере обучения, я буду составлять для вас список книг. Потихоньку мы перейдем к книгам, стоящим в лаборатории.
— Хорошо.
— Ваше Высочество, извините, но вам придется начать с малого и заучить основы прежде, чем мы перейдем к более сложной материи, — виновато проговорил дракон.
— Вам не за что извиняться. Я всё прекрасно понимаю, — Алита улыбнулась. «Наверно он не знает насколько серьезна я настроена». Обдумывая возникшую мысль, драконица задала вопрос, — а почему вы искали карточку с иллюстрированным атласом?
— Ах да, — Малис ещё раз глянув на карточку, положил её обратно. — Для начала вам стоит познакомиться с анатомией и выучить строение тела. Знать различия между мужской и женской физиологией. Считайте это вашим первым заданием.
— За сколько дней мне нужно выучить материал? — спросила принцесса. Марта всегда говорила срок, в течение которого нужно было выполнить работу.
— Чем быстрее, тем лучше. Поверьте, будет сложно запомнить все названия сразу.
Пока целитель шел в направлении нужного стеллажа, Алита решила, что постарается справиться с заданием как можно быстрее.

Глава 24

Дверь в совещательную комнату Кристофер оставил открытой. Целителю ещё предстояло повозиться с мёртвым телом бывшего мэра и вряд ли ему было бы сподручно трогать ручку немытыми после трупа руками. Гвардеец медленно спускался по лестнице, огибая всё также толпившихся без дела магов и стражников. Хотя, после ухода Нормана и Дональда Гоббса их число уменьшилось.
Выйдя на улицу, дракон сделал глубокий вдох. Вечерний воздух приятно холодил ноздри, а в голове прояснилось от свежести. Взошедшая луна ярко освещала улицы города. На Торговой площади стояли несколько мужчин в светло-серых мундирах, среди которых выделялся генерал. Активно жестикулируя и указывая в сторону соседних домов, Норман что-то вещал остальным. Кристофер не счел нужным подходить к ним. Оставшиеся вопросы он задаст завтра, а сейчас ему хотелось отправиться к дяде с тетей и, наконец, проведать их.
Медленным шагом он отправился в противоположную от вояк сторону. «На север, по Еловому проспекту выйду к Кедровой улице… Интересно как там они», — гвардеец вспомнил, как пролетал над их кварталом пару часов назад. С воздуха всё выглядело довольно мирно. «А что, если они пропали, как другие?». Гвардеец постарался избавиться от навязчивой мысли, скоро он всё узнает.
— Кристофер, погоди! — гвардеец остановился и снял с плеча сумку. Он узнал окликнувший его голос и слегка удивился подобному поведению. «Норман пошёл за мной?» — А ты куда путь держишь? Я для тебя номер в гостинице заказал. Самый лучший, со всеми удобствами. Как раз напротив Администрариума, не придётся далеко ходить, — ожидая благодарности, дракон в предвкушении потирал руки.
— Когда ж ты успел? Я надеюсь, ты этим занимался не вместо того, чтобы распорядиться об обыске?
— Нет, нет. Что ты… — Норман по-приятельски хлопнул посланника по плечу. — Я всё успел. Слушай, ты не отказывайся. Там отличное обслуживание, и персонал готовый выполнить любую просьбу, — на последней фразе дракон подмигнул, намекая, что «любую» обозначало именно «любую».
— Хм… Договоримся, что я не слышал от тебя подобного, ладно? И, извини, я всё же вынужден отказать тебе. У меня в городе живут родные, я остановлюсь у них, — Кристофер хотел протянуть руку, чтобы завершить разговор рукопожатием и удалиться, но собеседник горел желанием угодить хоть в чём-нибудь.
— Ну что ж, а как насчет того, чтобы отужинать, пока ребята занимаются обыском? Что скажешь?
— Снова вынужден отказать. Я устал и хочу побыстрее добраться до дома, — мягко ответил Кристофер.
— Совсем не похоже на тебя. Когда это ты так стал уставать? Стареешь? Рановато… — Норман опять ему подмигнул.
— На дорогах неспокойно. Я плохо спал в прошлую ночь, — признался гвардеец. Диалог, да и сам Норман со своим упорством, начинали ему надоедать.
— Понятно. Ну может проводить тебя? У нас в городе не всё гладко, сам знаешь.
— А вот об этом я хотел обмолвиться, — Кристофер набросил сумку обратно на плечо. — Почему такое количество магов и стражников находятся в ратуше, а не патрулируют город? Зачем вообще так много магов собрано? Они только шумят, пьют да спят. Почему улицы пустуют? А… И да. Когда и как сгорело два квартала? В отчётах о них совсем ничего не говорится. И сколько людей пропало?
— Ну, начнем по порядку, — генерал нервно заулыбался. — Стражники и маги для нашей безопасности…
Услышав ответ, Кристофер нахмурился.
— Хочешь сказать, что тебе, взрослому черному дракону, генералу Южной Драконьей гвардии, нужно окружение в несколько десятков магов, стражников… и это, не говоря о гвардейцах? О других драконах, что находятся у тебя в подчинении? О, а ещё же для этих целей придумали магические руны.
— Ну-у-у… — Норман втянул голову в плечи, как если б старался уменьшиться в размерах.
— Тогда можно я отвечу тебе? Они все в Администрариуме торчат, потому что не знают, что им делать. И я надеюсь, что завтра их не будет в ратуше. Стражники должны патрулировать город, гвардейцам ты должен раздать задания: обыски, защита города, разведка… Нужно узнать, что творится в окрестностях, — Кристофер театрально взмахнул рукой и увидел сжался перед ним собеседник. — Лекарь сетовал, что не хватает лекарств, а на дорогах неспокойно, значит отправь кого-нибудь в ближайшие лаборатории на юге за ними.
Гвардеец замолк, глядя в перепуганное лицо генерала. Того прошиб пот, и трясущейся рукой он достал из кармана платок, чтобы протереть лоб.
— Что с кварталами? Завалы всё еще тлеют, я видел, — чуть смягчил тон Кристофер.
— Два дня назад произошел мятеж. Ночью. Как раз перед моим прибытием. Увидев в небе драконов, бунтари разбежались, — при этих словах Норман расправил плечи, явно гордясь собой.
— А чего хотели, чтоб с вами стали сражаться горожане? Жертвы посчитали? Зачинщиков арестовали?
— Не-е-е-ет, никого не удалось поймать. Я только начал разбираться во всём этом. Вчера мы начали расчищать город после того, что произошло. Нам же надо, чтобы заработал порт… — последовал тихий ответ, и Кристофер хмыкнул. — Что ты напишешь Его Величеству?
— Всё, как есть, — пожал плечами гвардеец.
— Крис…я, — Норман заметно побледнел, его губы тряслись, а взгляд стал молящим, как у бездомной собаки, выпрашивающей мясные остатки. Посланник протянул ему ладонь.
— Утром встречаемся в ратуше, будем решать проблемы, ладно? Вернись к своим обязанностям, оставшиеся гвардейцы ждут твоих приказаний, — пожав генералу руку, Кристофер напоследок ободряюще хлопнул того по плечу и улыбнулся, также фамильярно-покровительственно, как это делал Норман.
Гвардеец двинулся к северо-восточным жилым кварталам. Пустынные улицы гулко отдавали эхом его шагов, и дракон вновь навострил чувства. Он «прощупывал» местность вокруг себя, но без энтузиазма. Кристофер ощущал лишь расплывчатые силуэты жильцов, ютящихся в комнатах ближайших домов. По дороге ему встретилась только бродячая собака, перебегавшая от угла к углу, чтобы справить естественную нужду.
Квартал, в котором проживали дядя с тетей, разительно отличался чистотой и свежестью от остального города. Продолговатые каменные клумбы радовали изобилием разномастных цветков. Живые изгороди отделяли зеленым забором одни участки от других. Фруктовые деревья сбрасывали на мощенные булыжником дорожки белые лепестки. В воздухе витал нежный запах сирени. В жилых домах горел свет, были слышны разговоры жителей и топот смеющихся детей.
На протяжении всего времени, что Кристофер себя помнил, внешний облик дома родных оставался неизменным: два этажа с мансардой, крашенные в белый цвет каменные стены, выполненные из темного дерева ставни, светло-сиреневая черепица (популярная расцветка в этом квартале Вирентиса). Застекленное круглое окно чердака до сих пор оставалось закрыто решеткой, историю появления которой дракон помнил несмотря на давность событий.
Когда Кристофер жил с родителями в Вирентисе, они с матерью часто бывали в гостях у ее сестры — тети Лизетты. Иногда, он оставался гостить у родных, пока отец нес службу в Южной гвардии, а матушка занималась алхимическими исследованиями за городом. В один из таких дней мальчик играл на мансарде, оступился и выпал из приоткрытого окна на куст. Тогда ему не было и шести лет. Всё обошлось, и Кристофер отделался легким испугом и парой ссадин, но на следующий день на окне появилась кованная решетка. Спасительный куст и по сей день радовал глаз хозяев дома.
Кристофер подошел к двери, оббитой по углам железом и выкрашенной в тон тёмным ставням, и постучал. Внутри послышалось шарканье тапочек и шёпот. «Конечно они никого не ожидали увидеть в такой час». Жестяная заслонка, скрывающая узкое окошко, отъехала в сторону, и на гостя уставилась пара внимательно изучающих глаз с морщинками в уголках.
— Кто? — голос был твёрд и низок, как будто говоривший пытался казаться больше и строже, чем являлся.
— Дядя Руфус, это я, — улыбнулся Кристофер.
Заслонка вернулась на место, за дверью послышался шорох. Ключ провернулся в замке и дверь распахнулась.
— Ох ты ж, Лизетта, иди сюда. Это Кристофер, — громко пробасил старческий голос. Дядя Руфус обнял племянника. — Давай проходи.
Дракон пропустил племянника в дом и закрыл входную дверь. Для собственного успокоения он вновь посмотрел в дверной глазок и удостоверился, что там никого больше нет.
— Мой дорогой, наконец-то ты посетил нас, — тетя Лизетта подошла к нему для объятий. Будучи небольшого роста, она уткнулась ему в грудь, а потом потянула на себя и расцеловала в обе щеки. — Я так рада видеть тебя. Почему ты не написал, что приедешь?
— Да письмо все равно бы не успело прийти раньше меня, — ответил гвардеец, высвобождаясь из объятий тёти, чтобы сбросить с плеча запылившуюся дорожную сумку. — Арис принял решение послать меня на юг два дня назад.
— Так значит король отправил тебя сюда? — дядя подрисовал магическую руну на входе, а затем убрал мелок в карман теплого халата коричневого цвета, накинутого поверх пижамы. Кристофер кивнул, на что получил хлопок по плечу. — Значит скоро всё наладится, Лиззи, я верю в моего племяша.
— Конечно наладится. Проходи, Крис, проходи, вымой хорошенько руки и садись ужинать, — двинувшись в сторону кухни, на ходу говорила тетя. — Ты не сможешь отвертеться.
— Да я и правда очень голоден, — улыбнулся гвардеец, стаскивая с себя сюртук.
— Замечательно, — послышался хлопок в ладоши. — Сейчас я всё поставлю на стол.
— Я помогу, — дядя повесил сюртук гостя на вешалку, взял у него сумку и пошёл по коридору к супруге.
Кристофер же зашел в уборную, поймав себя на счастливой мысли. «Как же хорошо, что с ними всё в порядке». Радость от встречи заставляла его улыбаться самому себе в маленьком зеркале, висящем над раковиной. Насухо вытерев руки и лицо, гвардеец направился в гостиную.
Его ждала просторная светлая комната с огороженным решеткой камином, в котором уже не первый час тлели угли. Большое окно, выходящее на задний двор, занавешивалось плотными шторами изумрудного цвета и прозрачной почти невесомой гардиной. Большую часть гостиной занимал круглый стол, при желании раскладывающийся до овального. Вдоль одной из стен стоял шкаф-сервант с красивейшим сервизом из тонкого белоснежного фарфора, придержанный тетей для особого случая. Кристофер не мог вспомнить, чтобы такой момент хоть раз наступил.
— Как служба? — спросил дядя, расставляя фарфоровые тарелки из сервиза «попроще» на белоснежной скатерти. Он указал на стул, приглашая племянника присесть.
— Потихоньку. Король не просто так отправил меня сюда. Он назначил меня королевским посланником. Так что я пробуду здесь, пока всё не разрешится.
— Мы только рады тебе, столько времени не виделись, — буркнул дядя и вышел из комнаты, шаркая ногами.
«И правда, нехорошо как-то». Кристоферу стало совестно. За прошедший год он мог выкроить время, чтобы навестить их. Не говоря уже о том, что ему следовало почаще писать.
— Как твоя рана? — дядя Руфус вернулся обратно с супницей и выставил её на середину стола. Гостиная мгновенно наполнилась восхитительным ароматом.
— Все в порядке, зажило и не беспокоит, — ответил гвардеец, глядя на пожилого дракона. Тот слегка располнел с момента их последней встречи, отчего его лицо стало более округлым, и крючковатый нос перестал казаться таким уж большим. Темно-карие глаза отливали золотом, а его некогда рыжие волосы стали полностью белоснежными, не сохранив и намёка на предыдущий цвет, но по-прежнему кучерявились.
Дядя присел на один из стульев, придерживаясь за край стола. Еще до рождения Кристофера он отказался от службы в Южной гвардии, купил торговую лавку и занялся любимым делом: изготовлением сувениров, игрушек, музыкальных шкатулок, настенных часов и других приспособлений, несущих не столько пользу, сколько радость. В те годы дядя прекратил оборачиваться в рептилию и в скором времени утратил эту способность.
В гостиную вошла тетя Лизетта. Поверх темного платья с воротником был надет бежевый фартук. В руках она несла запеканку. Её седые пряди были собраны на затылке и спрятаны под сеточкой. С годами правый глаз становился мутноватым, и тетушка периодически жаловалась на ухудшающееся зрение. Кристофер только сейчас обратил внимание насколько запущен процесс, отчего испытал очередной укол совести. Если присмотреться, виднелся сильный контраст между выразительной темной радужкой левого глаза и неприятной пеленой на правом. «Тетю непременно нужно показать целителям». Как и супруг, тетушка Лизетта была красной драконицей и также утратила с годами способность обращаться в рептилию.
— Запеканка с индейкой, — провозгласила тетя, выставив блюдо на стол и снова направилась на кухню. — Сейчас принесу хлеб и начнем.
— Что творится в городе? Признаться, мы никуда не выходим последнюю неделю, — покачал головой дядя. — Лавку пришлось закрыть. Надеюсь, временно.
— А я уверена, что всё наладится, и ты вновь откроешь свою лавку, — тетя вернулась в гостиную с корзинкой, в которой лежали нарезанные ломтики ароматного хлеба. — Налегай, всё свежее. Ты пришёл как раз вовремя, мы только собирались ужинать.
— Мне б твою уверенность, — вставил своё дядя.
— Не бурчи, Руф. Крис, дорогой, скажи ему, что всё будет нормально. Ведь ты же за этим приехал? — получив в ответ улыбку, тетя взяла изогнутый фарфоровый половник и принялась наливать суп племяннику. — А то, твой дядя даже одеваться нормально перестал. Ходит целыми днями в пижаме да халате.
— Не понимаю твоей претензии. Это же практично. Захотел спать — прилег. Никаких переодеваний. Мне вот непонятно зачем ты эти платья натягиваешь, да еще и губы по утрам красишь.
Тетушка гневно посмотрела в сторону супруга, но ничего не ответила. Вместо слов, она с чувством налила в его тарелку два неполных половника. После, драконица уселась на свободный стул.
— Так что творится в городе? — повторил вопрос дядя. — Раньше хоть газеты носили. Но две недели назад перестали. Говорят, издательство прикрыли, и мы теперь без новостей. Остались только слухи от соседей, а мы от них такого наслушались. Многие сидят по домам также, как и мы.
«Если вообще есть кому сидеть», — мысленно добавил гвардеец. Он не знал, насколько осведомлены родные о делах в городе, и потому первым заводить разговор о пропавших людях не стал.
— Ну, из последнего, — Кристофер положил ложку в тарелку и выдохнул, собираясь с мыслями. — Два дня назад произошли… небольшие беспорядки. Разрушена пара домов. Подробностей еще не знаю. С высоты видел тлеющие развалины.
— Какой кошмар, — ужаснулась тетя, отложив столовый прибор в сторону. — То холера вспыхнула… Из-за неё порт закрыли. А сколько людей пропало? Да и не только. Драконы тоже пропадают. У нас по соседству живет семья красных драконов. Так вот, у них младший сын пропал. Лет двадцать ему от роду. Бедная Корал, безутешна. Видимо потому и взбунтовались.
— Сегодня я разговаривал с главным городским лекарем. Его зовут Эдрис Торн. Он говорит, что никакой холеры нет. Кто-то распускал слухи, — рассказал гвардеец, вызвав изумление.
— А что же наш мэр? — спросил дядя.
— Мистер Рейнольд Твинс скончался сегодня вечером во время совета, — ответил Кристофер. Родня переглянулась. — На моих глазах.
— Ну, час от часу нелегче. Давайте поедим в тишине. Кажется, мне хватит новостей надолго, — тетушка придвинула к племяннику корзинку с хлебом и с улыбкой поинтересовалась: — Может тебе ещё супа подлить, а?
— Спасибо, не надо, — отмахнулся гвардеец.
— Странно, слишком уж вовремя он умер, — пробубнил пожилой дракон, отправляя очередную ложку с бульоном в рот. — Он либо проворовался в край, либо тут… может синие драконы замешаны? А как он умер?
— Руфус, давайте перестанем обсуждать умершего, — тетушка скривилась. — Мне не по себе от таких разговоров.
— Тут скорее слишком не вовремя он умер. Он бы нам многое мог бы рассказать. Меньше б подозрений было. В остальном… У меня есть догадка, кто тут замешан, но я пока не могу её озвучить.
— Крис, я думала тебя остановить проще, чем упёртого старикана. Хватит, — тётушка поднялась с места и принялась собирать грязную посуду. — Еще не хватало мне обсуждать… мертвецов… за обеденным столом.
— Больше ни слова об этом, — улыбнулся племянник, и как только тетя вышла из комнаты, потянулся к дяде. Тот в свою очередь наклонился ближе. — Нужно переделать защитные руны в доме. Только так, чтоб тётя не узнала и не разволновалась. За мной вроде не было слежки, но…
— Понял, займемся этим ближе к полуночи. Она рано ложится спать, — кивнул дядя.
Драконица вернулась с чистыми тарелками и принялась разрезать запеканку на части.
— Крис, когда ты уже женишься и порадуешь нас внуками? — спросила тетя, выставив перед племянником фарфор с аппетитным куском. Гвардеец давно привык к подобным нескромным вопросам. После смерти сестры, матери Кристофера, Лизетта решила, что обязана заменить мальчику мать и во всём помогать ему по мере сил и возможностей. Последние десять лет вопрос женитьбы стоял у неё в приоритете.
— Лиззи, ты запретила нам говорить о смерти мэра, потому что хотела обсудить личную жизнь племяша? — вмешался в разговор дядя до того, как Кристофер собрался ответить дежурной фразой. — Хватит уже расспрашивать его об этом! Он взрослый мужчина и вполне может сам решить, когда и на ком ему пора жениться.
— Руф, а как же возраст? Года-то идут! — драконица возмущенно посмотрела на супруга.
— И что? — прозвучал бесспорный дядин аргумент, после которого тетя обычно брала паузу или вовсе сдавалась. — Лиззи, пойми, война три месяца как закончилась. Ну не до женитьбы было, когда такое творится вокруг. Да и разве ты не помнишь, как с ним обошлась его бывшая невеста?
— Помню, вот и переживаю, что теперь не женится никогда, и внуков я так и не увижу, — тетя перевела взгляд на Кристофера.
— Может уже хватит вспоминать прошлое, а? — скривился гвардеец. Неприятные воспоминания возникли перед внутренним взором. Возлюбленная, что дарила ему ласки и клялась в верности, лежала обнаженная в кровати с другим. Тогда, по глупости, он много переживал об этом, теперь радовался, что не успел связать с ней жизнь. Хотя неприятный осадок до сих пор заставлял его злиться на себя, когда ему напоминали о тех событиях.
— Видишь, Лиззи, хватит об этом. Отстань от него, — Руфус погрозил супруге пальцем, на что та махнула на него кухонным полотенцем.
— Между прочим, это не я о ней вспомнила, а ты. У Элии были положительные качества. Не просто ж так она полюбилась ему. Вот только оказалась ветреной девицей. Хорошо, что это вовремя выяснилось.
— Разве? А я думал, это ты о ней первая заговорила, — дядя принялся нарезать кусок запеканки в своей тарелке на мелкие кусочки. — Не знаю о чём ты говоришь. Наш мальчик был молод, вот и влюбился. Элия — гнусная обманщица. А ложь — ужасное дело, особенно в браке.
— Ох, какие рассуждения. А когда ты сказал, что потратил деньги на ремонт лавки, а на самом деле прикупил себе новую лодку, разве не ложь?
— Ну ты сравнила, это была маленькая ложь во спасение.
— Во спасение чего?
— Во спасение меня от твоих причитаний. Я давно хотел себе ту лодку, — взамен устного ответа, дядя получил слабый удар в плечо кулаком.
— И как? Помогло?
— Нет, — выдохнул Руфус.
Кристофер смотрел на них с улыбкой. Раньше их мелкие ссоры раздражали его, как и их манера разговаривать о нем в третьем лице, несмотря на его присутствие. Теперь же он наслаждался видом тихо бранящейся пожилой пары из-за события десятилетней давности.
— Ты будешь припоминать мне это, пока я не помру. А когда моя душа переродится, найдешь её и тоже будешь напоминать. Как и тот момент на нашей свадьбе, когда я неудачно пошутил.
— Ты рассказал шутку во всеуслышание про мою маму, — возмущенно ответила тётя.
— Я рассказал шутку о любой матери любой невесты. Всё.
— А что была за шутка? — спросил Кристофер, обращаясь к дяде, а заодно и напоминая о своём присутствии.
— О, сейчас расскажу. Приходит как-то…
— Руфус! — строгий тон тетушки заставил пожилого дракона остановиться.
— Потом, — кивнул дядя, когда Лизетта перевела взгляд на племянника.
— Мы ушли от главного вопроса. Дорогой, я только хотела узнать, может ты увлёкся кем? Ну? Если нет, то я могу тебя познакомить с соседской дочерью. Ралина очень милая, правда увлечения у неё странные. Она закончила Королевский университет и теперь изучает теоретическое применение некромантии. Не знаю зачем ей все эти мертвецы. Но она хорошая, амбициозная.
— Только не говори, что ты уже договорилась их познакомить? — дядя удивленно уставился на супругу.
— Ну… — тетя перевела взгляд с Руфуса на племянника. — Ралина очень заинтересовалась тобой после того, как я рассказала о тебе, твоей новой должности, ещё я перечислила награды. Ну которые смогла упомнить. Их у тебя много.
Кристофер переглянулся с дядей и оба хмыкнули. Конечно, какая б драконица не заинтересовалась в обеспеченном женихе.
— Тетя, а сушеная рыба есть? — Кристоферу не хотелось продолжать говорить на эту тему и уж тем более с кем-нибудь знакомиться, а потому он перевел разговор в другое русло, надеясь, что они больше не вернутся к вопросу о женитьбе. Тем более, что свою порцию запеканки он уже съел.
— Конечно есть, сейчас принесу, — тетя резко поднялась и быстро вышла из гостиной.
— Что нового в мире? В Королевстве? Как Его Величество? — поинтересовался дядя, откидываясь на спинку стула.
— У Ариса нашлась сестра.
— Как? У нас теперь три принцессы? Давай поподробнее-ка. Неужели покойный лорд Гарольд имел на стороне связь?
— Ну не знаю. Про такое не ведаю, а вот про Её Высочество, расскажу, — Кристофер вкратце поведал историю Алиты.
— Принцесса — ледяная драконица? Вот это да. Получается на два года младше короля и тебя, кстати, тоже. Ну и как она? Как бы ты её описал?
— Леди Алита очень милая, — взгляд гвардейца на секунду остановился, и он улыбнулся, припоминая её фиолетовые глаза и нежные губы. Такое поведение племянника не укрылось от дяди, который лукаво посмотрел на Кристофера.
— О чем вы там шепчетесь? — поинтересовалась тетушка, вернувшись с охапкой сушеной рыбы на нитке.
— Спасибо, — не ответив на вопрос, гвардеец принялся за любимое блюдо. Сушеная, вяленая, жареная, вареная, печеная — без разницы, Кристофер обожал рыбу в любой вариации. Ну кроме сырой, разумеется. Полагать, что драконы в звериной ипостаси могли питаться сырым мясом или неприготовленной рыбой, являлось большим заблуждением. Они вообще не могли есть. Образ рептилии был скорее магическим, нежели животным, а для удовлетворения естественных потребностей имелся человеческий облик.
— У Его Величества нашлась сестра. Полнородная. Ледяная драконица, — ответил на вопрос дядя.
— Как? Как так нашлась? Разве такое возможно, — тетя удивленно уставилась на племянника широко раскрыв глаза. Она вернулась на место и приготовилась слушать. Гвардеец второй раз пересказал историю новоявленной принцессы, попутно счищая кожицу с одной из рыбин. В конце, Лизетта спросила: — А как же поверье, что ледяные драконы несут несчастья?
— Арис так не считает. Да и я тоже, — Кристофер раз за разом отрывал кусочки филейной части и выкладывал на тарелку. — Леди Алита оказалась целительницей и вылечила моё ранение.
— Невероятно. Ничего не понимаю. Как так, а если и другие ледяные драконы обладают такими способностями, то что ж это получается? — тетя возмущенно всплеснула руками.
— Ну, возможно пора прекратить верить в небылицы, — пожал плечами Кристофер.
— Время покажет, — кивнул дядя. — Я смотрю ты уже принялся чистить вторую, не съев первой. Забылся видимо. А потому предлагаю выпить по кружке эля за твоё чудесное выздоровление и целительный дар прекрасной принцессы.
— Пожалуй, — согласился гвардеец, а сам уставился на лежащую перед ним рыбу. И чего он только так разволновался, когда говорил о ней? Дядя поднялся с места, одарив племянника хитрой улыбкой.
— Крис, я пойду застелю твою кровать чистым постельным и отправлюсь спать, — устало протянула тетя. — Столько новостей! С ума сойти. И как хорошо, что ты прилетел. Ты даже представить не можешь, как мы рады тебя видеть.
— Конечно, иди отдыхай. Положи мне постельное на кровать, я и сам могу управиться.
— Ты что! — драконица поднялась с места. — Не лишай меня удовольствия позаботиться о тебе.
— Собираешься спать, Лиззи? — на пороге гостиной возник дядя, зажимая меж пальцев правой руки темно-зеленые бутылки с расписной этикеткой. Левой он держал две высоких кружки.
— Да, спокойной ночи, Руф, — тетя прошла к Кристоферу и прижала его к себе, поцеловав в макушку. — Спокойной ночи, дорогой.
— Хороших снов, — пожелал дракон, принявшись чистить третью рыбу. — Спасибо за ужин. Всё как всегда было очень вкусно.
Тетя ещё раз прижала его к себе за плечи с такой силой, на которую была способна. Запачкав руки в рыбе, племянник не мог ответить на объятия, а лишь послушно подался к ней.
Закончив трапезу, Кристофер вместе с дядей убрали со стола и обошли дом с прилегающим участком. Занятые выведением рун, они практически не говорили друг с другом. И, покончив с делами, каждый направился в свою комнату.
Спальни располагались на втором этаже. Всего их было три. Одна принадлежала дяде с тетей. Во второй, ничем не уступающей по размеру первой, ночевали родители Кристофера, чаще всего — мама. Отец постоянно отлучался из города по долгу службы. Третья комната могла служить кабинетом, кладовкой или гардеробной, но её сделали под детскую. Руфус и Лизетта оказались бездетными и, в итоге, спальня закрепилась за племянником.
Войдя в комнату, гвардеец сбросил дорожную сумку на пол. «А они не спешат ремонт делать». Спальня так и осталась детской: мебель из беленного дуба, игрушки в сундуке, на полках красовалась подборка детских книжек. Одностворчатый шкаф пустовал и вряд ли бы вместил в себя и скудный взрослый гардероб. Застеленная чистым постельным бельем полноразмерная кровать пропитала комнату нежным ароматом сирени.
Как же много времени он провел в этой комнате, играя в маленьких деревянных солдатиков, мастеря фигурки драконов для игрушечной армии, читая книжки с красочными иллюстрациями? Дядя с тетей тогда были моложе, мама еще жива. Ни одно место в мире не было настолько дорого его сердцу, как этот дом, как эта комната, как живущие здесь родные. И ни одно место не могло вызвать столь сильную тоску по матери.
Разложив вещи и переодевшись ко сну, Кристофер открыл на ночь заслонки, расположенные в стене, где проходил дымоход, и улегся спать.

Глава 25

Во время семейного завтрака Амелия ловко спрыгнула со стула, притянув к себе всеобщее внимание. Делая маленькие шажки, девочка медленно подошла к Алите и попросилась погулять с ней. Драконица не могла отказать и, сложив столовые приборы, отправилась вместе с малышкой в сад. Розалия с нянечкой пошли вслед за ними.
Амелии не терпелось как можно скорее добраться до своих самодельных цветочных клумб. Девочка бежала и тянула Алиту за руку. Драконица мало что могла разобрать из невнятной речи малышки, которая с трудом произносила «ж» и вовсе не говорила «р». Ей требовался «переводчик». Но Амелия так быстро неслась вперед, что, как только они завернули на одну из дорожек, принцесса потеряла Розалию из виду.
«Как-то она не особо спешит за дочкой», — пронеслось в голове Алиты, пытающейся понять, что произносит малышка: не то «лоб», не то «дуб», не то «пойти», не то «болит».
Алита знала, куда они спешат, и всё время бросала взгляд по сторонам в надежде увидеть Розалию или няню, а ещё лучше обеих. Но тщетно. Единственный кого она заметила, так это копошащегося возле куста белоснежных роз садовника.
Плавающие магические огоньки, что вечером ярко освещали сад, при дневном свете напоминали мыльные пузыри и были совершенно незаметны, если не приглядываться к слабому свечению, которое с легкостью можно спутать с солнечным бликом.
Знакомый ветвистый клен высился среди пушистой хвои, а возле него виднелись земляные «островки», где Амелия без разбора высаживала всё, что годилось: лимонные и сливовые косточки, желуди, семена роз, крокусов и ирисов. Проросли пока только красно-оранжевого цвета тюльпаны, которые в огромном количестве цвели и на соседних лужайках.
Присев на корточки, девочка принялась ковырять палкой сырую землю. Алита вплотную подошла к малышке, боясь хоть на мгновение потерять её из виду. Мысль, что она впервые осталась наедине с ребенком не давала покоя. А что делать, если кому-нибудь из них станет худо? Или Амелия повредит себе что-нибудь, а та будет не в силах помочь? Или же малышка закатит истерику с пустого места? И больше всего Алиту беспокоила мысль, что делать, если девочка решит попрактиковать магию? Не случилось бы пожара…
Время шло, и принцесса посетовала на отсутствие привычки носить часы. «Нужно посетить часовщика в следующий раз, когда буду в городе», — размышляла драконица, наблюдая за Амелией. Та поднялась, перебежала к другому краю дорожки и ступила на каменный парапет.
— Смотли как я могу, — вытянув руки в стороны и поймав равновесие, малышка стала вышагивать вперед. Подол её синего платья, как и серые чулки, измазался в грязи, и Алита захотела вычистить одежду при помощи магии, но девочка не желала стоять на месте. Амелия шустро перебежала к противоположной стороне.
— Подожди! — принцесса быстрым шагом последовала за малышкой, которая напевала песенку и уже неслась по диагонали к другому краю. Драконица не отступала. Такие догонялки продлились до следующего перекрестия дорожек.
— Амелия! — строгий голос матери заставил девочку замереть на месте. Игриво улыбнувшись, она понеслась к Розалии, которая стояла в конце дорожки, выходившей на площадку с фонтаном.
Алита сделала пару неторопливых шагов за ней и остановилась, услышав незнакомые голоса.
— Джеймс, прекрати! — недовольный женский возглас донесся со смежной дорожки, но из-за кустов и пышной голубой ели драконица не могла кого-либо разглядеть. Впрочем, и для говорящих её присутствие оставалось нераскрытым.
— Чего так? Боишься нас могут услышать? — картавый юношеский голос поддразнивал собеседницу.
— Мне неприятно всё это слышать. Они нас приняли, а могли… Да что угодно могли сделать. А так… Тебе исполнится шестнадцать — пойдешь на службу. Мне позволяют заниматься алхимией. Мы же не в темнице, не под арестом.
— Ясмина, меня поражает твое отношение, — возмущенно продолжил парень. «Это же помощница Малиса — Ясмина… И… Джеймс? Интересно, кто он? Не могу никого припомнить с таким именем». Алита сделала шаг, чтобы уйти вслед за Амелией, но следующая фраза заставила ее остановиться.
— Ты — изменщица. На их руках кровь наших родных.
— Ох, война закончилась. Хватит! Мне очень жаль, что твой отец погиб. Но… Спроси хоть кого: у каждого есть близкий, кто погиб или покалечился на этой войне. Наконец настал мир. И если бы прошлый король не упирался, так всё бы это безумие завершилось еще два года назад. И это я не говорю о тех событиях, которые послужили причинами.
— Да что ты знаешь! Глупая курица. На троне король, который надел корону, пройдясь по трупам. Ты хоть знаешь скольких он убил? — Джеймс и не старался контролировать себя.
— Нет, а ты знаешь? Вёл счет? Прекрати. Я прошу тебя, остановись. Хватит об этом.
— Мой отец был начальником Королевской гвардии. У нас было всё. Его убили, а мать живет на болотах. И кто на его месте? Убийца. Ясмина, они все убийцы. А ты либо недалекая, либо предательница.
У Алиты перехватило дыхание. Она видела, как Амелия подбежала к матери, обняла, как принялась прыгать вокруг нянечки на одной ножке. Ей всего лишь нужно сделать шаг, пойти к ним и перестать подслушивать.
— Я не позволю так со мной разговаривать. А еще я рада, что старые договоренности нашего клана отменили. Слава Его Величеству. Мне теперь не придется выходить за такого болвана, как ты.
Раздавшийся шлепок и слабый стон заставил Алиту вздрогнуть. Растерявшись, она испуганно поджала руки к груди. На перекрестке показался юноша с темно-синими волосами и в сером костюме. Худощавый и несуразный, он быстрым шагом пересек главную аллею, направившись в сторону дворца. Увлеченный своими переживаниями, Джеймс не заметил принцессу, чему последняя была крайне рада.
«Нужно вернуться к ним». Тяжело вздохнув, драконица уже сделала шаг, но одинокое всхлипывание остановило её. Не найдя в себе сил остаться в стороне, Алита помахала рукой Розалии и завернула на смежную дорожку.
— Ваше Высочество, — робко прошептала Ясмина, придерживаясь руками за щёку. Она быстро захлопала ресницами, смахивая проступившие слезы. — Ох, простите нас…
— Что? — нахмурившись, Алита подошла поближе. С чего вдруг драконица начала извиняться перед ней?
— Простите нас. Меня, Джеймса. Он такой бестолковый. Глупый. Не знает, что говорит, — продолжала умолять Ясмина, но принцесса остановила её, взяв за предплечье.
— Прекрати… Дай я лучше осмотрю твою щеку.
Драконица убрала руки, оголив отпечаток пальцев на нежной коже и явив образовавшуюся от удара тонкую ссадину.
— Ну разве так можно, — Алита аккуратно тронула пальцами скулу, отчего Ясмина скривилась.
— Конечно нельзя, Ваше Высочество, мы не хотели сказать ничего дурного.
— Хватит извиняться. Это ужасно, что он ударил тебя, — строго сказала принцесса. — Прикрой глаза, я вылечу.
Под воздействием исцеляющей магии ссадина затянулись, а краснота сменила цвет с ярко-алого на светло-розовый.
— Благодарю вас за помощь, — Ясмина легонько ощупала пальцами лицо. — Я… Я прошу простить Джеймса.
— Не могу простить его за то, что он поднял на тебя руку, — перебила Алита. — Ступай.
Раскланявшись драконица удалилась, оставив принцессу наедине с собой. «Зачем я вообще вышла? Могла же вернуться назад. Теперь они знают о том, что я слышала… И этот разговор… Что он значит, и должна ли я о нем кому-нибудь рассказать». Терзаемая сомнениями, принцесса пнула носком туфли небольшой камешек. Булыжник пролетел пару футов и ударился о бордюр. «Лучше б я и не слышала всего этого».
— Ваше Высочество, — раздавшийся со стороны перекрестка высокий голос заставил Алиту вздрогнуть. «Неужели она вернулась», — промелькнуло в голове, пока драконица оборачивалась. Она ошиблась. Перед ней стоял синеволосый мальчик по имени Алон. Королевский паж слегка поклонился. — Его Величество ожидает вас у себя в кабинете.
— Благодарю, — кивнула принцесса. «Как не вовремя», — сейчас Алите не хотелось с кем-нибудь разговаривать. Ей требовалось время, чтобы осмыслить услышанное.
— Вас проводить? — поинтересовался мальчишка, дружелюбно улыбаясь.
— Буду рада, — учтиво ответила принцесса.
Последовав за ребенком, драконица вышла на перекресток дорожек и бросила взгляд в сторону Амелии. Девчушка кружилась вокруг матери, пока та что-то рассказывала Аде. Видимо, сестра тоже решила выйти после завтрака на прогулку в сад. Никто не смотрел в сторону Алиты и та, не став привлекать к себе внимания, последовала за Алоном.
На этот раз кабинет брата не показался ей настолько мрачным и отталкивающим, как в день их знакомства. Тяжелые шторы собрали в подхваты, и дневной свет проникал в помещение, предметы отбрасывали тени на деревянный паркет. Высокие окна и двери, ведущие в соседние комнаты, были приоткрыты из-за чего создавалась тяга.
— Ну как погуляла в саду? — поинтересовался Арис, складывая бумаги в одну стопку. — Надеюсь мелкая пуговица не измотала тебя? Говорят, она шустрая.
— Это точно, — ответила Алита, припомнив, как старалась угнаться за ней.
— Амелия похожа на отца. Он тоже шустрый. Не успеешь отдать ему приказ, а он либо уже испрашивает разрешения что-то сделать, либо уже что-то сделал и отчитывается. Как будто на шаг впереди, — недовольно пробурчал король, поднявшись с места. — Ну да ладно, оставим дела.
Кинув напоследок задумчивый взгляд на оставленные бумаги, Арис обошел стол.
— Пойдем, у меня для тебя сюрприз, — брат указал в сторону смежной комнаты. — Надеюсь, тебе понравится.
Принцесса едва улыбнулась. Из-за подслушанного утром разговора в голову лезли жуткие мысли. Драконица силилась прогнать их, но они были слишком навязчивы, и бороться с ними становилось всё труднее. Каждая попытка уводила в новые сомнения, которые наслаивались на старые.
— Наверно, ты знаешь, что каждому дракону полагается иметь своего серпокрыла, — король подошел к небольшому круглому столику, выдвинутому на середину просторной комнаты. На его лакированной поверхности стояла клетка, накрытая белой тканью. — Насколько я знаю у тебя нет птицы.
Алита отрицательно мотнула головой, прекрасно понимая к чему ведет брат. Он махнул рукой, приглашая подойти ближе.
— Поэтому я решил подарить тебе серпокрылку в честь нашего знакомства. В честь воссоединения семьи, так сказать, — Арис сдернул ткань.
— Ух ты, — протянула Алита, завидев птенца, который размерами не уступал крупному голубю. Серое оперение переливалось на свету красным, желтые лапки с торчащими когтями переступали по насесту в направлении выхода, клюв, того же цвет, что и лапки, подергивался из стороны в сторону. Невероятного цвета глаза впечатляли: чистый янтарь с чёрной блестящей крупицей посередине.
— Это не обычная птица. Видишь цвет перьев? Краснинка означает, что при высиживании яйцо вобрало в себя магию. Довольно редко, но такое случается. Происходит самопроизвольно, нельзя заставить яйцо поглотить магию. Ну, во всяком случае ещё ни у кого не получалось, — Арис потянулся к замку на клетке. — Давай откроем и посмотрим, пойдет ли она к тебе?
— Уверен? — принцесса потянула к себе руки и погладила предплечья. Ей вспомнился тот жуткий шрам на руке, что она видела у Кристофера.
— Конечно, почему нет? Если что — я её поймаю.
— Её?
— Да, будет у тебя подружка. Подумай над именем. Чем быстрее, тем лучше будет проходит процесс приручения, — клетка открылась. — И да, поскольку в ней есть что-то магическое, тебе будет легче с ней сблизиться. Птицы, вобравшие магию умнее и послушнее.
Алита наблюдала, как птенчик, не спеша шагает по насесту. Принцессе казалось, что серпокрылка смотрит только на неё, как будто знает кому она предназначена.
— Я хочу назвать её Оникой. Да, Оника, — тихо произнесла драконица, вспомнив имя серпокрылки, принадлежавшей Кристоферу.
— Отличное имя, — хмыкнул Арис, отойдя на пару шагов от клетки. — Я помню, чью птицу так звали.
Алита почувствовала, как щеки наливаются румянцем. Мысли о гвардейце вызывали трепет и учащенное сердцебиение, а еще волнение за его поездку.
Птица щелкнула клювом, привлекая внимание к себе, и принцесса протянула к ней руку. Взмахнув крыльями, пернатое создание вспорхнуло и устроилось на правом предплечье драконицы, цепко хватаясь лапками за плотную ткань. Мгновение, и Оника перелетела на крышу железной клетки.
— Что ж, это хороший знак. Ты ей понравилась. Пусть поживет у тебя в покоях пару месяцев, привыкнет. Будешь с ней заниматься и более преданного создания не найдешь.
— Правда?
— Да. Попервой уделяй ей внимание каждый день: немного, по полчаса. Этого будет достаточно. Потом отдашь её в птичник, и она уже сама будет прилетать к тебе.
— А как это — сама?
— Ну, птица запомнит тебя и будет прилетать к тебе, где бы ты не находилась. И… ну тут неизвестно, как это работает. Если ты будешь звать её в мыслях, она тоже прилетит. Серпокрылы обладают каким-то особенным магическим чувством по отношению к своим хозяевам. Пока что никто не смог объяснить их привязанность.
— Ясно. А я могу её куда-то отправлять, кроме дома? Я читала, что серпокрылы возвращаются домой по приказу хозяина, но могут ли они отправиться куда-либо по моему желанию?
— Ну, на моей памяти таких случаев всего два. Редко, но это возможно, а что тебя беспокоит?
Алита посмотрела в лицо брата. Король хмурился, приглаживая на подбородке бороду.
— А сколько лететь до Вирентиса?
— О…Птица такого перелета не выдержит — ещё слишком мала. А так… полтора дня… если ты дракон, — улыбнувшись ответил Арис. — Думаю, вчера вечером он уже был на месте и навестил своих родных.
— Ам-м, — робко протянула драконица.
— О, да брось, не думай, что я ничего вокруг не замечаю. Ты бы не спрашивала меня об этом, если бы не волновалась за Кристофера.
— Да-а-а… это так.
— Во-о-от. Но могу тебя заверить, с ним все нормально. Завтра-послезавтра из Вирентиса от него придет письмо. Хочешь я тебе сообщу об этом?
— Да, — кивнула Алита. В этот момент серпокрылка вновь щёлкнула клювом и перебралась в клетку. — Что она хочет?
— Чтобы ты закрыла клетку и накрыла её. Несмотря на размеры, это еще птенец. Они много спят.
Принцесса так и поступила.
— Спасибо за подарок, — Алита обернулась к брату. — Мне очень приятно. Правда. Я только… как-то… Не знаю, что подарить в ответ.
— О, будешь великой целительницей — сделаешь мне лучший подарок, — Арис указал на кресла около камина. — Давай присядем. Как тебе жизнь во дворце? Нравится? Никто косо не смотрит? Ты можешь рассказать мне все что угодно. Ты уже успела обзавестись подругами? Ну, мелкую пуговицу мы в счет не берем. Ты для нее скорее нянька.
— Да, не особо… Ну… Так… Вроде все хорошо. С Адой ходили в город.
— О, уже видела столицу? Да с Адой только поаккуратней будь. Утром расскажешь ей фразу, к вечеру это будет история достойная романа…такого, что лучше не читать до совершеннолетия.
— Я это уже поняла… — выдохнула Алита, уставившись в вычищенный очаг. «Он знает о том, что произошло утром? Или нет? Должна ли я ему сказать, ведь это вроде как…».
— Малис хочет, чтобы ты посетила несколько семинаров в столичном университете. Я не против, думаю ты тоже, да? — выражая согласие, драконица кивнула. — Хок назначит тебе кого-нибудь из гвардейцев в сопровождающие. Так что учись прилежно, школяр!
Алита захихикала. Представить себя посещающей занятия университета она не могла.
— Это будет лучший подарок мне от тебя. На случай чего, твои способности, ох, как пригодятся, — без тени улыбки добавил Арис.
— Я хочу задать вопрос, — принцесса с трудом взглянула брату в глаза. Тот кивнул. — А ты кого-нибудь убивал на войне?
— Что? — тон Ариса изменился с мягкого и дружелюбного на строгий и холодный.
— Ну… Я…
— Почему ты задаешь мне этот вопрос? С чего вдруг? Расскажи, — требовательный голос заставил Алиту сжаться, но выдумывать причину она не стала и выдала всё, что услышала в саду.
— Понятно… Значит, Джеймс, — спокойно сказал Арис, откинувшись на спинку кресла. — Бедолага несчастный, много у него свободного времени, раз есть время недовольство высказывать да девушек бить.
— Что ему будет? — от волнения губы пересохли, и драконица в который раз их облизала.
— Я думаю ему будет не до сна. Будем за ним приглядывать.
— Я не совсем…
— Это не твои заботы. Не беспокойся. А так… Те, кто участвовал в этой войне не любят о ней говорить. Поверь мне на слово и лучше никогда о ней не спрашивай. Ни меня, ни кого-либо другого. Тут хвастать нечем.

Глава 26

С улицы доносилось чириканье птицы. Звонко и мелодично утренняя певунья возвещала о наступлении рассвета. Кристофер взял карманные часы с прикроватной тумбы, вздохнул и положил обратно. Надо подниматься, но желание возвращаться в Администрариум отсутствовало напрочь. Хотелось остаться здесь: в комнате, где он проводил так много времени в детстве. Смастерить игрушку, выкрасить её, жевать принесенный тетушкой вкусный завтрак и наблюдать как сохнут детальки на широком подоконнике.
«Что-то ты совсем раскис. Вставай, быстрее переделаешь дела, быстрее вернешься…» — мысль бодрила, заставляла оторваться от мягкой пуховой подушки и начать собираться.
Закончив одеваться, Кристофер спустился на первый этаж. Тетушка хлопотала по хозяйству на кухне, дяди нигде не было слышно.
— Крис, мальчик мой, — драконица выглянула в коридор. — Присаживайся в гостиной, сейчас приготовлю тебе завтрак.
— Может помочь? — предложил гвардеец, вновь уставившись на помутневший глаз.
— Ох, не лишай старушку возможности позаботиться о тебе. Ты улетишь, и мы снова не будем долго видеться, — тетя Лизетта махнула полотенцем и вернулась на кухню.
Кристофер прошел в гостиную, размышляя о предстоящих делах. Дракон выбрал место за столом, откуда мог смотреть в окно, выходящее на задний двор. Он обдумывал предстоящий день. Смерть мэра, закрытый порт, беспорядки на Западном тракте, мятеж… «Сколько всего придется изложить в письме Арису? Сколько же придётся разбираться? А ещё этот… Норман», — выдохнув, королевский посланник откинулся на спинку стула.
Тетя принесла на подносе тарелку с ароматным омлетом с грибами и зеленью, румяный хлеб и чашку крепкого кофе.
— Я сварила покрепче, как ты любишь: без сахара и молока.
— Спасибо, — Кристофер улыбнулся ей. — А ты обращалась по поводу глаза в госпиталь?
— Нет, — нахмурилась драконица. — Да что они мне сделают?! Глаз просто слепнет, и никуда тут не денешься — старость. У моей соседки так же. Вот лучше, женись побыстрее, а то так не увижу ни твоей невесты, ни внуков, — тетя чуть коснулась дрожащими пальцами его плеча и сжала.
— Все равно нужно, чтоб тебя осмотрели, — упорствовал гвардеец, попутно нарезая омлет на кусочки.
— Ой, хватит, со вторым глазом-то всё в порядке, — проворчала тетя.
— Если хочешь заботиться обо мне, позволь позаботиться о тебе. Я поговорю с главным лекарем, чтобы он осмотрел тебя. Тем более, я все равно буду часто с ним видеться.
В ответ драконица вымученно улыбнулась. Взяв со стола поднос, она удалилась в кухню.
Позавтракав, Кристофер отправился в Администрариум, предупредив тетю, что, скорее всего, будет поздно и ждать его не надо.
Дувший со стороны бухты порывистый ветер нагонял над городом свинцовые тучи. По-весеннему ярко-голубое небо затягивалось тяжелыми облаками, укрывая небесное светило серо-синим одеялом.
Проходя по безлюдным улицам, гвардеец слышал раскаты грома вдалеке. Он поднял ворот тонкого серого пальто, чтобы влажный воздух перестал холодить шею. По пути ему встретилась лишь пара угрюмых и куда-то спешащих людей, которые шарахнулись от него в сторону. Ни городской стражи, ни гвардейцев, ни государственных магов — одним словом: никого более, Кристофер на подходе к ратуше не увидел. «Неужели они снова толпятся в Администрариуме».
На удивление, первый этаж пустовал. В вестибюле его встретила пара стражников, гвардеец в светло-сером мундире и Норман. Кожа на лице последнего побледнела и, в сочетании с серыми припухшими веками выглядела болезненной. В руке генерал сжимал сложенный квадратом батистовый платок.
— Доброе утро, Кристофер, — драконы обменялись рукопожатиями. — Только что вышел из подвала. Ну и запашок там. Хочу, чтобы ты увидел это собственными глазами. Эдрис Торн там. Тебя проводят.
— Ладно, — нахмурившись ответил королевский посланник.
В подвалах пахло сыростью, вековой пылью и запахом, который стойко ассоциировался с госпиталем. Царил полумрак: коридор был слабо освещен настенными масляными лампами. Сопровождающий гвардеец указал налево на закрытую кованную дверь. По мере приближения запах становился резче, приобретая удушливый оттенок.
Пройдя внутрь, Кристофер окинул взглядом помещение. На каждой стене висели светильники, в воздухе парило несколько наколдованных огоньков. Посередине располагался стол с лежащим на нём мертвым телом. Поверх покойника накинули белую ткань, на которой углем были начертаны рунические символы, обыкновенные цифры и имя: «Рейнольд Твинс». Рядом стоял облаченный во врачебную робу и перчатки главный лекарь — Эдрис Торн. Чуть поодаль — зеленоглазая молодая девушка с собранными на затылке ярко-красными волосами. Незнакомка вопрошающе уставилась на вошедшего.
— Приветствую, позвольте представить вам мою временную ассистентку и специалиста по некромантии: Ралина, — мистер Торн повёл рукой в сторону девушки, которая почтительно склонила голову. — Кристофер — посланник короля.
«Драконица?» — подумал гвардеец. Фамилию лекарь ему не назвал, да и имя показалось знакомым.
— Мы не решились перевозить тело в госпиталь для проведения вскрытия, опасаясь повредить его. Потому господин Норман позволил устроиться нам здесь, — продолжил лекарь.
— Каковы результаты? — напрямую спросил Кристофер, стараясь дышать как можно спокойнее, чтобы привыкнуть к зловонию.
— Ваше вчерашнее предположение подтвердилось, — ответил мужчина. — Взгляните.
Гвардеец подошел поближе. Поморщившись от резко ударившего в нос запаха, он склонился над тем, что осталось от лица бывшего мэра Вирентиса. Кожа в привычном понимании отсутствовала, как если б её содрали. Редкие тёмные волосы отмечали некогда густые брови. Глазные яблоки уменьшились в объеме, а зрачки безвольно уставились в одну точку на потолке. Скулы и лоб обнажились до кости. Ровные ряды зубов желтели на кроваво-красном фоне.
— Он очень быстро… разлагается. Я бы даже сказал растворяется. Остаются только кости. Невероятно, я еще такого не видел, — с неподдельным интересом произнес Эдрис. Он коснулся пальцем скулы мертвеца, демонстрируя, как багровый ошметок скатывается на металлическую поверхность стола и мгновенно превращается в алую жидкость.
— Вы городской лекарь, — заметила Ралина. — Где бы вы могли повстречать такое?
— Да, шансов мало, — смущенно ответил мистер Торн.
— А у вас я так понимаю богатый опыт? — спросил Кристофер, уставившись на рыжеволосую особу.
— Я была лучшей на факультете изучения тёмных искусств в Королевском университете, — гордо произнесла драконица. Она потянула руки в перчатках к темно-багровым впадинам, где когда-то располагались ушные раковины. — Я многое видела, но настолько искусную магию впервые. Ритуал управления усовершенствовали, добавив сложных рун на тело жертвы. Вот здесь… — Ралина с неприятным хрустом повернула голову на бок, оголяя правую сторону шеи, — смотрите внимательно.
Королевский посланник нагнулся, увидев чернеющий разорванный магический круг внутри которого вырезали руны.
— Невозможно различить, — произнес Кристофер. — А на теле?
— Везде так, — дернула плечами драконица. — Могу сказать, что рун больше, чем обычно и они различаются по размеру. Думаю, что и сами печати были разные. Во всяком случае, очертания это подтверждают.
Драконица обошла стол позади гвардейца и отдернула ткань в районе ног.
— Возле большого пальца на ногах, на обеих стопах, на щиколотках, под коленями, — старательно перечисляла специалист по некромантии, указывая на соответствующие места. — Обычно тело марионетки покрывают всего тремя сложными рунами и этим ограничиваются. А так… Вероятно это сделано с целью усилить эффект.
— То есть? — Кристофер выпрямился, перестав разглядывать едва различимые магические символы. Он встретился взглядом с зелеными глазами собеседницы, которые до этого с нескрываемым интересом изучали его профиль. — Насколько я знаю, ритуал может длиться от двух до десяти дней. Максимум две недели. Хотите сказать, что возможно более длительное воздействие на мертвеца?
— Вполне вероятно. Я исхожу из скорости, с которой тело распадается. Примерно три недели, может месяц назад, как мистер Твинс умер от прокола спинного мозга, — предположила Ралина.
— Вчера вечером, после того как мы переместили покойника в эту комнату, я провел первичный осмотр, — встрепенулся лекарь. — На затылке имелись следы от прокола. А вот руны уже были смазаны…
— Не смазаны, а потеряли силу и начали исчезать, — грубо прервала его драконица. — И теперь мы наблюдаем их жалкие остатки. Вот если бы вы сообщили мне сразу, то возможно я бы смогла восстановить символы.
— Вряд ли, — покачал головой Эдрис. — Верхний слой кожи слез, когда мы переносили его, многое оторвалось с одеждой. А ведь я очень аккуратно её снимал.
— Значит недостаточно аккуратно, — вторила Ралина.
— Вот не стоит обсуждать мою компетентность. Вы, между прочим, может и хорошо разбираетесь в тёмных искусствах и некромантии, но совершенно не ведаете в анатомии. Вы перепутали органы, из-за чего пришлось заново набирать образцы для исследований. Хорошо, что внутренности не успели превратиться в кашицу к тому времени, как я понял вашу ошибку.
— А толк от этих образцов какой? — спросила разъяренная драконица. — Да и… Было три часа ночи. Я ещё толком не пришла в себя после сна.
— Жалкое оправдание. Тогда не понятно, как бы вы восстановили те магические руны в три часа ночи. Да и… Вы не можете проверить правильность восстановленных рун. Такая магия запрещена законом!
— Хватит! — вставил Кристофер, и оба уставились на него. — Я одного понять не могу. Какую важность представляют эти символы?
— Ох, вы что! Мы будем знать, как продлить ритуал, — возмущенно ответила Ралина. — Это научный интерес.
— Но какое прямое отношение это имеет к делу? Зная это, мы сможем вычислить виновных? — гвардеец смотрел в ясные зеленые глаза, догадываясь, чего хотела драконица и почему для неё это так важно.
— Ну нет… — растерянно протянула она.
— Тогда не стоит больше на этом зацикливаться. Не удалось, так не удалось. Надеюсь, мы поняли друг друга, — отрезал Кристофер, надеюсь, что больше к этому разговору они не вернутся.
Скорее всего, научный интерес Ралины напрямую связан с денежным. Потому как после окончания Королевского университета у молодых специалистов было два основных пути: осесть где-нибудь и практиковать или путешествовать по континенту в поисках объекта для исследований. И если первый способ — надежен, как камень, но большого достатка не приносил, то второй зависел от удачи: если повезет, то можно обеспечить себе безбедную жизнь.
Стоявшая напротив Кристофера драконица выбрала не самую популярную специализацию, а потому цепко хваталась за призрачный шанс изучить что-то новое в столь запретной области, написать трактат и получить научный грант на дальнейшие исследования или же научную премию.
— Мистер Торн, буду ждать готовое заключение. Благодарю за работу, — гвардеец кивнул им. — Всего хорошего.
Покинув подвальные помещения, Кристофер вздохнул полной грудью. После удушливого смрада в висках отдавалась тупая боль. Хотелось выйти наружу, на Торговую площадь, проветриться.
Один из гвардейцев передал очередную просьбу Нормана. На этот раз подняться в совещательную комнату. Взамен глотка свежего воздуха, дракон отправился на второй этаж Администрариума.
В помещение находилось двое: начальник городской стражи Дональд Гоббс и Норман, собственной персоной. Первый вертел в руках золотую монетку: пропуская её между костяшек пальцев. Второй стоял возле открытого окна лицом ко входу.
— Доброе утро, — первым поздоровался Кристофер. — Удалось вчера что-нибудь найти?
— Доброе утро. В близлежащих домах проведен обыск, — ответил начальник стражи и спрятал монетку в карман. — Нашли много всего, кажется, пока сложно оценить масштабы заговора, жертвой которого стал наш мэр…
— В доме бывшего мэра нашли всё необходимое для проведения ритуала: комнату с магическими рунами, книгу по некромантии, хирургические инструменты, обожжённые иглы и битые колбы. Скорее всего в них хранились растворы для… — Норман умолк, подбирая слова. — Для поддержания тела мертвеца в нормальном состоянии. Помимо прочего, мы нашли тайный ход под землю в сарае, располагавшемся на заднем дворе дома.
— Об этом и я хотел сказать, — продолжил мистер Гоббс. — Огромное количество тайных ходов в близлежащих домах. Большинство были запечатаны рунами. Жильцы не знали, что у них под домом прорыты тоннели.
— Хм… — обдумывая услышанное, Кристофер подошел к столу и присел. На разложенной на столе карте Вирентиса появились новые отметки. Кругляшки над крышами соседствующих с ратушей зданий.
— Я думаю под городом прорыта целая система подземных ходов, — подвел итог начальник городской стражи.
— Получается тот, кто сделал их мог получить доступ куда угодно в любой момент, — скорее подытожил, нежели чем спросил королевский посланник.
— Боюсь, что так, — подтвердил Норман. — Мои подчиненные сейчас составляют карту тоннелей под домами, а заодно занимаются поисками оставшихся следов.
— Хорошо, — кивнул Кристофер, вспомнив, что не зря нарисовал руны в погребе дома дяди с тетей. Когда он вернется, то обязательно проверит весь дом и участок. Немного помедлив, гвардеец обратился к начальнику городской стражи. — А чем занимаются ваши подчиненные? Я никого не заметил на улицах города, когда шёл сюда.
— Не знаю. Может быть вы так попали. В промежуток времени между патрулями.
— Если я сейчас выйду, обращусь в дракона и пролечу над городом, я увижу патрули? — мягко спросил гвардеец. Сидящий перед ним мужчина заметно дернулся и поджал губы. Кристофер продолжил. — Думаю вам стоит заняться этим вопросом. Чем раньше начнете, тем лучше. Созывайте старших офицеров, составляйте расписание. В городе должно быть безопасно обычному жителю ходить по улицам.
Дональд Гоббс поднялся с места.
— Разрешите откланяться?
— Не спешите. Это не всё, что я хотел спросить, — ответил королевский посланник. — В отправленных королю отчётах указывались погибшие. Я так понимаю эти сведения не совсем достоверные, раз эпидемии холеры нет. Нам нужны точные цифры.
— Вы хотите, чтобы я составил списки?
— Да, за последний месяц. Погибшие, пропавшие, убитые… Одним словом, всё, что творилось в городе. Вы же понимаете, что существует огромная вероятность того, что люди могли пропадать из собственных домов? Ночью или днём.
— Я понял, — вздохнул мистер Гоббс.
— Теперь можете идти.
Тучный мужчина отдернул на себе форму и поспешил покинуть комнату совещаний.
— Думаешь он всё выполнит? — спросил Норман, присаживаясь за стол.
— А почему нет?
— Не знаю, — генерал пожал плечами. — Я отдавал ему приказы сообщить о тоннелях в других домах, как только они находят очередной, но он сообщил мне только когда я задал прямой вопрос. И с другими поручениями так… ты ему говоришь, а он то не исполняет, то исполняет не так. Вот патрули… ты правильно заметил, что они должны быть на улице, а он только убрал стражников подальше, чтоб они не мозолили нам глаза. Всё делает… поверхностно… Он как будто издевается.
— Надо за ним следить, — задумчиво подытожил Крис. — Давно он начальник стражи?
— Слышал от одного из магов шутку, что с тех пор, как был худым… — улыбнулся Норман.
— Тогда, скорее всего, он всегда служил так. Возможно, мэр назначил его, потому Гоббс был удобен. Не лез в его дела — не видел лишнего. Это и сыграло с покойным нехорошую шутку… Гоббс правда не увидел лишнего… — гвардеец задумчиво постучал пальцами по столу.
— Я приказал, чтобы мои гвардейцы сразу сообщили, как только что-нибудь найдут в тоннелях, — сменил тему Норман.
— Хорошо, — кивнул Кристофер, решив перейти к иным вопросам. — Ты получал письма с постоялых дворов Западного тракта?
— Да, одно получил, где-то две недели назад, может дней двадцать назад. Не припомню точно, а что?
— Что в нем говорилось?
— Там что-то было о пропавших людях… Ну как… мы ответили, чтобы капитан стражи провёл расследование и отписался нам о результатах. Ну если дело станет худо, мы конечно среагируем. Больше писем не было, я думаю, что у них там всё улеглось.
— Вот как! — гвардеец покачал головой.
— Ой, это дежурный ответ. Ты знаешь сколько различных жалоб, писем, просьб и прочего приходит в штаб? В Южную крепость пишут все, кому не лень: иногда фермер, которого обидел сосед, иногда мэр города обвиняет городской совет во взяточничестве. Ну, бывают и серьезные дела, когда действительно нужна наша помощь. Но такое случается крайне редко.
— Норман, — Кристофер откинулся на спинку стула и скрестил руки на груди. — А как ты отличаешь пустяк от серьезного дела?
— Эм-м-м, — генерал напрягся, — когда дело серьезное приходит повторное письмо, а раз не ответили, значит разобрались сами.
— Потрясающе. А ты не думал, что дело может разрешится не по закону? Или вообще никак не разрешится? Или писать второй раз будет некому?
— Что? — Норман изменился в лице. Серьезность и деловитость прошла, уступив место испугу.
— По дороге сюда, я не захотел останавливаться в Эрте и выбрал постоялый двор. Там трактир с названием «Веселый хряк». Вспомни, может ты получал письмо именно от них? Они писали в крепость несколько раз, но никто не прилетел. Ко времени моего визита большинство местных пропало без вести, — Кристофер следил за реакцией генерала. Бледность, перепуганные глаза, на лбу проступили капли пота. — Нет, ты не думай. Они разобрались, во всем виноваты вампиры. Они нашли одну из жертв, полностью обескровленную, с несколькими укусами на теле. Вот только им это не помогло. Знаешь, как трудно выследить и убить вампира?
— Я… Я…
— Ах да, они не получили от тебя даже дежурного ответа.
— Нужно срочно туда кого-нибудь отправить.
— Тебе следует заняться Западным трактом. Никто не возвращался оттуда, никто не пребывал, — Кристофер покачал головой. — На второй день я посетил Гринвилль. Местные перестали пользоваться этой дорогой.
— Я понял, — протянул Норман. — Думаешь и в делах Вирентиса замешаны вампиры?
— А почему нет? Вполне. Они искусны в некромантии. Они очень скрытные и… Норман, было долгих семь лет войны, кто следил за ними? Думаешь прошлый синемордый король во время гражданской войны занимался другими вопросами, кроме нас? Пока мы воевали, они готовились.
Во второй половине дня Кристофер решил посетить разрушенные кварталы. От предложенного ему сопровождения он отказался. Кварталы оцеплены, в тоннелях под городом рыскали люди Нормана, в небе то и дело проносились драконы. На этом фоне охрана начальника гвардии, который сам должен был охранять первое лицо королевства, выглядела гротескно и нелепо. К тому же гвардеец не хотел, чтобы о том, что он найдёт в развалинах, сразу же доложили Норману или Гоббсу. Кристофер не доверял им. Никто не знал, как глубоко пустил корни заговор упырей. Вполне возможно, что все вокруг только играют свою роль.
Направляясь в южно-западную часть города, гвардеец размышлял о мятеже. Бунт вспыхнул ночью. Всё началось со взрыва обувной лавки на Каштановой улице. И так по цепочке, один дом за другим. Как итог: пожар, грабежи, около пятидесяти убитых и раненых среди городской стражи и в два раза больше среди горожан. В подавлении восстания так же участвовала местная городская дружина, о которой никто не мог сказать ничего определённого, и которая как будто в воздухе растворилась в момент прибытия в город драконов Южной гвардии. «Не такая уж она и местная», — отметил Кристофер, не найдя в кабинете бывшего мэра ни единого документа о ней.
Представшее зрелище было не из приятных: от белых двухэтажных домов с покатыми красными крышами остались лишь кучки почерневшего камня; битое стекло, куски фанеры, гвозди, оконные петли, обрывки бумаги, потерянные вещи, мелкий мусор обильно устилали мостовую. Кое-где виднелись лужи засохшей крови, которые вряд ли отмоются в скором времени. Возле фундамента обгоревшей стены валялась красиво сшитая детская кукла, на подобие тех, что украшали витрину дядиного магазина, и Кристоферу совершенно не хотелось знать о судьбе её хозяйки. Каждый шаг отдавался гулким эхом. Скверная тишина окутала место, где ещё совсем недавно кипела жизнь.
Осмотрев один из разрушенных домов, Кристофер сделал вывод, что не обошлось без пороха и колдовства. Кто бы не был зачинщиком мятежа, он явно обладал немалыми знаниями в области пиромагии. Кроме этого, взрывы происходили изнутри. Это подтверждалось и тем, что куски стен были рассыпаны от центра дома наружу, и рунами, остатки которых виднелись среди развалин.
«Почему мятежники не взорвали городские учреждения? Суд, ратуша, королевские департамент. Зачем подрывать собственные дома?». Полный горечи выдох, и Кристофера передёрнуло от мысли, что вампиры взрывали здания, пробравшись ночью по тоннелям, чтобы замести следы. Он выругался, осознав судьбу несчастных жильцов.
Соседние кварталы казались заброшенными, некоторые дома в них также были порушены взрывами, но благодаря магии гвардеец с большой точностью мог определить количество прятавшихся жильцов. Напуганные, они наблюдали за ним через тонкие просветы и расщелины, что оставались между грубо прибитыми на окна досками.
Пару раз, вдали, Кристофер замечал любопытствующих мальчишек. Они находились вне зоны действия радиуса его чутья, а потому гвардеец следил за ними зрительно. То и дело, они высовывались из подворотен или обрушившихся стен.
В одном из домов, фасад которого сохранился лучше остальных, раздался крик младенца. Протяжный и закатывающийся, он жутко прерывал воцарившуюся гнусную тишину. Сердце застучало быстрее, вызывая короткий приступ паники. Кристофер уже ощущал подобное состояние и раньше. В первый год войны он оказался в разрушенной синими драконами деревне. Тогда чудом выжил лишь мальчик примерно двух месяцев от роду. Его громкий плач преследовал гвардейца в ночных кошмарах и стал для него своеобразным гимном этой ужасной гражданской войны.
Ощущая потребность сделать хоть что-то, гвардеец подошел к дому, откуда доносился крик и постучал. Послышались приближающиеся шаги и женский умоляющий голос:
— Уходите, прошу.
Благодаря чутью, Кристофер знал, что в доме трое: две женщины и ребенок.
— Может помощь нужна?
— Прошу вас уходите. Мы справимся. У нас ничего нет.
Раздавшийся неприятный скрип и стук означал, что дверь привалили чем-то тяжелым. Вряд ли такие баррикады способны спасти от грабежа, учитывая количество окон на первом этаже. Но в таких ситуациях отчаяние и страх берут верх над разумом.
Гвардеец полез во внутренний карман пальто и отсчитал десять серебряных монет. Немного, но всё же добрый жест. Он положил их на порог.
— Я уйду, а вы возьмите, хорошо?
Кристофер поспешил пойти дальше по улице, прочь от дома, дабы больше не нервировать несчастных. Детский плач затихал, а позади послышался звук отпираемой двери, тихое позвякивание монет и скрип железных петель.
Гвардеец шёл по Каштановой улице. Слева разрушенные до основания здания, справа поврежденные от взрывов фасады и кровли.
Когда от того домика с плачущим ребенком Кристофера отделяло уже четыре здания, из ближайшей подворотни его окрикнули:
— Эй, паренек. А меня не хочешь порадовать монеткой?
Обернувшись, дракон увидел худощавого старика в потрепанном коричневом костюме. Торчащие в разные стороны седые волосы и такая же неопрятная борода. Одежда и обувь были изрядно запачканы белой крошкой, пылью и чем-то ещё, но несмотря на это, складывалось ощущение, что мужчина только вчера приобрел их в лавке.
— От чего ж нет, — Кристофер сунул руку во внутренний карман в поисках желаемой монетки. Он не сводил глаз со старика, хотя и знал, благодаря чутью, что в округе никого нет. Мужчина же прислонился к чуть кренившейся стене дома, изображая на лице полную невозмутимость.
— Что ж вы, сэр, так далеко забрались? Решили проверить всех ли перебили эти поганые выродки?
Хмыкнув, Кристофер кинул по широкой дуге монетку. Старик лихо схватил блестящее серебро руками, повертел и спрятал в карман.
— Знаете, сэр, вы мне, определенно, нравитесь, — мужчина лукаво заулыбался и отряхнул с рукавов то, что смог. Чище от этого они не стали. — Вы не похожи на тех обормотов.
Вложив больше силы, гвардеец напряг чутье. Увеличенный радиус магического импульса ничего нового не давал.
— Может ещё три монеты, и вы расскажите про обормотов? — заговорил наконец Кристофер.
— А вы деловой человек, как я погляжу. Я могу рассказать всё, что хотите. Только не совсем понимаю. Неужели вы не знаете, что здесь произошло?
— Я слышал только официальную версию Администрариума, и не знаю кого в ней вы именуете обормотами.
— И какова эта версия, выдуманная нашим мэром? — старик гневно выплевывал каждое произнесенное слово, акцентировав особое внимание на последнем слове.
— Я расскажу её, как только услышу вашу, — с улыбкой ответил Кристофер.
— Договорились, сэр, — мужчина оторвался от стены, с хрустом расправил плечи и поманил за собой рукой. — Предлагаю продолжить беседу в более безопасном месте, сэр. Не нужно стоять вот так на улице.
Оглядевшись, Кристофер двинулся за мужчиной, стараясь сохранять определенную дистанцию. Ситуация оказалась на редкость щекотливой. Не пойди он один, этого разговора скорее б всего не состоялось. Вряд ли бы обычный городской житель подошел к нескольким гвардейцам, а так… Вероятно старик не догадывался, что разговаривает с драконом. Обратной стороной медали было то, что хорошо спланированное нападение с применением магии или иного оружия могло положить конец не только расследованию, но и жизни.
— Нам ещё долго идти?
— Нет, парень, не беспокойся. Сейчас свернём в проулок и выйдем к моему дому. Вот только боюсь ты запачкаешь свой прекрасный костюм. В столице покупал, да? Я портной. Правда лавки у меня больше нет. Её взорвали эти гнусные…
Выругавшись, старик завернул за угол. Кристофер последовал за ним и остановился. Мужчина взялся за добротный кусок фанеры и отодвинул его, обнажив пролом в стене.
— Сюда, — чуть сгорбившись, старик полез внутрь, переступая через куски кирпичей и штукатурки. — Вот, только ты такой здоровый парень, чем тебя в детстве кормили, а? Рост чуть больше шести футов, правильно?
— Да, — хмыкнул гвардеец и обнаружил при помощи магического импульса ещё одного человека в доме раньше, чем мужчина назвал её имя.
— О, Мэри, ты уже не спишь. У нас гости.
— Дедушка, а ты принёс что-нибудь поесть?
— Нет, дорогая. Сегодня каша… на воде и чай. Может вечером удастся что-нибудь раздобыть. И теперь у нас есть деньги.
— Купишь мне шоколад?
— Посмотрим.
Услышав топот детских ног, удаляющихся от пролома куда-то вглубь, Кристофер выдохнул. Ему и правда пришлось согнуться чуть ли не пополам, чтобы пролезть. Отряхнувшись от белой пыли, что в момент осела на одежде, он осмотрелся.
Внутри царил полумрак. Плотные темно-коричневые портьеры закрывали окна. Единственным источником света остался слабо горевший очаг, поскольку проем был вновь загорожен фанерой. Для надежности изнутри на криво вбитых гвоздях мужчина повесил плотный кусок ткани.
— Здравствуйте, — прощебетала перепуганная девчушка и устроилась на мягком диванчике, стоящем вдоль стены меж двух высоких книжных шкафов. Она поджала ноги к себе и не отводила взгляда от незнакомца.
— Привет, — улыбнулся гость.
— Это моя внучка Мэри. Мэриам Бэкстоун. Меня же зовут Эрнест Бэкстоун, — старик протянул руку для рукопожатия.
— Приятно познакомиться, Кристофер.
Мужчина повел рукой в сторону зашторенного окна, где стоял небольшой круглый столик с двумя креслами.
— Сейчас принесу тебе чистое, чтобы ты смог присесть. Костюмчик-то дорогой, жаль испортить его.
Гвардеец хмыкнул, но не стал отговаривать опытного портного. Мужчина скрылся в тёмном коридоре минут на пять. Возвратившись, он кинул на одно из кресел светлую ткань.
— Должно быть это самое чистое, что у нас есть, — пробурчал старик. — Присаживайся. Я вот о чём. Ты ж из столицы прибыл, да? Одёжка твоя из лавки Карсона, да? Глаз у меня намётан. За столько лет-то.
— Ага, — ответил королевский посланник, опускаясь в предложенное кресло. Поднявшаяся мелкая белая пыль неприятно щекотала нос и горло.
— Могу предложить чаю, будете? Все остальное осталось в погребе, а его при взрыве завалило, как и лестницу на второй этаж и входную дверь. Нам с внучкой повезло, что мы успели спуститься сюда, на первый этаж. Как только раздался первый взрыв, я проснулся. Я очень чутко сплю. Схватил её сонную и понес вниз.
Кристофер покачал головой, а старичок тем временем повернулся к внучке.
— Дорогая, взрослым нужно побеседовать, пойди поиграй в соседней комнате.
Мэри кивнула и нехотя вышла из комнаты, оглядываясь на нежданного гостя.
— Так вернёмся к разговору. Может чай?
— Спасибо, но нет. Лучше расскажите, что произошло.
— Мистер Твинс с городом произошел. Он довел жителей до полнейшего отчаяния. Всех в страхе держал при помощи своей мини-армии. Вы бы видели, что вытворяла его дружина, — мужчина потянулся пальцами к вискам, чтобы помассировать их. — Мерзавцы!
— Мистер Бэкстоун, давайте поподробнее с этого момента.
— Конечно. Месяц назад наш мэр начал набирать дружину. С пустого места, потому как смысла в этом не было. Что у нас война какая или преступность высокая? Да нет, первая весна после войны, народ трудится. Кстати говоря, на удивление всё спокойно шло. Даже голодранцы были при деле и людей не грабили. Я-то знаю, потому как сын мой одним из капитанов городской стражи был, — голос мужчины сделался печальным.
— Что с ним произошло? — спросил Кристофер.
— Он пропал, — склонившись над столом прошептал портной. — Вместе с невесткой. Мы отправились гулять с Мэри на набережную, а когда вернулись… Их уже не было. Это произошло две недели назад и что-то подсказывает мне, что я уже не увижу их… живыми.
— Не стоит так терять надежду.
Мистер Бэкстоун покачал головой.
— Никого ещё не нашли, а столько народу пропало… И среди стражи, и среди моряков… Ох, уйма людей и не пойми как. Средь белого дня-то.
— Ваш сын с супругой, где они находились в момент пропажи? Хоть примерно можете сказать?
— А чего примерно? Я точно сказать могу. Мы их дома оставили, сын после смены был, уставший. Невестка готовила обед. Вряд ли б они куда пошли.
— Ясно, — кивнул Кристофер. — Прошу продолжайте.
— Так вот, эта дружина… Никто из знакомых не знал этих ребят. Откуда их набрали? Может с окружных ферм? Демон их забери, — продолжал сетовать мужчина. — Это было ужасно. Они творили на улицах дикость, страшно подумать какую. В ночном кошмаре не приснится-то. Закон или мораль? Им явно незнакомы такие слова. Одним словом — звери, а не люди. А стража-то на многое закрывала глаза, а то и вовсе предпочитала не пересекаться с ними. Кто из страха, кому всё равно. Да что там… В страже своих выродков хватает, знаете ли, как и везде. Свои иногда бывают хуже чужих.
Мистер Бэкстоун взял паузу, собираясь с мыслями. Затем поднялся с места.
— Я всё-таки принесу чай. Тяжело говорить, горло режет.
Гвардеец остался сидеть на месте, обдумывая услышанное. В голове всё вырисовывалось в одну стройную картину. И пока он размышлял, в комнату украдкой заглядывала девочка. Прячась в тени коридора, Мэри высовывала голову и разглядывала гостя. Поймав на себе изучающий взгляд, Кристофер посмотрел на ребенка. Девчушка тут же скрылась.
— Вот так будет лучше, — протянул пожилой мужчина, принеся на подносе чайник и две кружки. Сервиз был не из дешевых: белоснежный фарфор с изображенными веточками хвои. Разлив ароматную жидкость, старичок уселся в кресло.
— Сейчас продолжу, — мистер Бэкстоун сделал пару глотков. — Самое противное, что мы-то, простые люди, не могли дать им отпор. Мы же не солдаты, а обычные люди: торговцы, ремесленники. Многим из нас собственные конечности дороги, ведь это наш хлеб. Я не смогу больше шить, если мне переломают руки. А эти дружинники калечили кого угодно, даже детей, — мужчина притих. Его голос срывался. Казалось, он готов заплакать. — Порт был закрыт, все дороги из города тоже перекрыли. Никаких голубей, никакой почты. Ничего. Перемещаться могли только драконы. Их, кажется, и не трогали. Ну а мы, люди, оказались заперты. Все боялись покидать свои дома. Да что там, родной дом перестал казаться мне безопасным после того, как пропал мой сын.
— Что вы можете сказать об этих дружинниках? Как бы вы их описали? Я имею ввиду одежду.
— Да все как один. Не различить. Ну может ростом и комплекцией… Но ощущения от их присутствия. Бррр… Мурашки по коже. Все плохо говорят, даже друг с другом почти не переговаривались. Доспехи обычные. Могу сказать, что шлемы закрывали лица. Видны были только глаза. Но я думаю это потому, чтоб их, этих уродов-то, никто не опознал потом.
— Ясно. Опишите, что произошло три дня назад?
— Я думаю этот… мэр. Да что там. Козёл он! Решил видимо нас всех перебить. Не знаю. С вечера здесь много этих дружинников шастало. Возили что-то, но я не высовывался, не видел. Поймите, я слишком сильно боюсь за Мэри. Если б они меня заметили… — горестный вздох. — В общем, ночью я проснулся от взрыва и… Ты уже знаешь. Мы спустились на первый этаж. Хорошо, что в погреб не пошли. Лестница завалилась, как и вход с улицы.
— Дом починят, — выдохнул Кристофер.
— Да… Этого ещё дождаться нужно, — портной махнул рукой. — Ну, теперь твоя очередь, парень. Рассказывай, что придумал мэр, чтобы оправдать себя?
— Ничего, вчера он умер во время совета.
— Дорога ему в демонскую пасть. Хочу, чтоб его душа не нашла дорогу к свету.
— А версии особо никакой и нет, мэр не успел нам рассказать. Два дня назад в Вирентис прибыла по поручению короля Южная Драконья гвардия во главе с самим генералом.
— Теперь понятно, чего дружина разбежалась-то. Не видно и не слышно их.
— Ну, мистер Бэкстоун, был рад встречи с вами, — Кристофер поднялся с места и засунул руку во внутренний карман. Выудив с десяток серебряных монет, он сложил их на стол рядом с кружкой чая, к которой так и не притронулся. — Я могу помочь разобрать завал.
— Что вы! Это слишком щедро, — мужчина воззрился на деньги. — Да и как…
— Я владею левитацией, так что не переживайте. Поднимать руками мы ничего не будем. А так, вы получите доступ в погреб к вашим припасам.
— Ладно, — старик согласился и повёл гвардейца к кухне.
На глаз разрушения были незначительными. Ведущая на второй этаж каменная лестница ушла на первый, часть провалилась в подвал. Осмотрев завалы, Кристофер покачал головой.
— Здесь не помогу. Боюсь, трону не ту балку или камень, и станет только хуже. Выйдем на улицу.
На заднем дворе дела обстояли проще. Козырёк погреба остался целым и невредимым. Нужно было сдвинуть пару камней, которые обвалились со стены соседнего дома и загораживали вход. Покончив с этим минутным делом, гвардеец спустился по лестнице вниз. Пахло сыростью, а глазам требовалось время, чтобы привыкнуть к темноте.
Наколдовав пару магических огоньков, Кристофер осмотрелся. Стеллажи с припасами, холщовые мешки, сушеная трава, связки вяленой рыбы, коробки.
— Я начерчу вам защитную руну на полу, ладно? Не стирайте её, и лучше перенесите всё необходимое наверх. Без нужды не стоит сюда спускаться, — гвардеец взял с одной из полок уголь.
— Вы будто хотите меня запугать, как маленького ребенка, — буркнул мистер Бэкстоун, наблюдая за действиями гостя.
— Да ни за что, я серьезен как никогда.
Обведя сложную магическую руну большим кругом, Кристофер поднялся по лестнице наверх. Всё это время мистер Бэкстоун переносил необходимые припасы в дом.
— Я закончил, — гвардеец подошел к висящей на дереве колонке, чтобы вымыть руки.
— Благодарю за помощь, парень, — старик приблизился к гвардейцу и хлопнул его по плечу, а затем протянул рекламную брошюрку с изображением ателье. — Вот возьми. Я записал на пустом месте своё имя и адрес. Для тебя любой костюм бесплатно. Ну, как только дела налажу.

Глава 27

Прошла неделя с того дня, как Алите подарили серпокрылку. Оника быстро освоилась на новом месте. Клетку расположили в кабинете, и птица нередко прохаживалась по письменному столу, оставляя мелкие царапины на лакированной поверхности. Гадило пернатое создание в двух местах: непосредственно в клетке и на книжном шкафу. «Через месяц она переедет в птичник», — всякий раз приговаривала драконица, испытывая стыд, когда Лоре или Варде приходилось лезть наверх, чтобы прибрать.
Принцесса привыкла к серпокрылке и приспособилась к её острым когтям. Ссадины и ранки хорошо поддавались исцелению, но получать их раз за разом не хотелось. А потому намотанный на предплечье кусок ткани оберегал нежную кожу, да и птице было легче уловить равновесие на более «толстой» руке.
Всю неделю Алита занималась после завтрака с Малисом и Ясминой. Целитель много времени уделял теории. Помимо зубрежки анатомии, каждый день драконице выдавался дополнительный материал для изучения. После занятия учитель составлял для неё список книг, за которыми она самостоятельно ходила в библиотеку. Принцесса удивлялась тому, как хорошо пожилой дракон помнил, где располагаются нужные статьи, заметки и исследования.
Помимо этого, Алита с удовольствием выполняла простецкие поручения в алхимической лаборатории: нарезать и иссушить лечебные травы, истолочь ракушки, подготовить основу для будущих мазей и прочее. Такие маленькие задания вдохновляли идти и учить заданный материал.
Радовали хорошие новости от приёмных родителей: им подняли жалованье, а в Громовом замке затевался ремонт. Анна предвкушала, как будет готовить на большее количество людей. Марта и Глен при первой же возможности собирались отправиться в столицу, чтобы навестить дочь.
На следующей неделе начинались первые летние семинарские занятия в Королевском университете. Драконица с нетерпением ждала их, представляя, как окунется в студенческую жизнь. Раньше о таком она и мечтать не смела.
Всё омрачало отсутствие сведений о Кристофере. Арис постоянно отшучивался и в своей привычной манере уходил от разговора о Вирентисе, хотя Алита уловила перемену в брате. Он часто впадал в состояние глубокой задумчивости, хмурился и раздражался, если его прерывали по пустякам. А сегодня утром драконица случайно узнала из разговора между горничными, что на дорогах возле Эрты стало небезопасно. Люди перестали пользоваться Западным трактом, ходили слухи о пропавших без вести, о вампирах, о некромантах и ожившей нежити. От таких известий сердце Алиты сжалось в тугой ком, а волна отчаяния накрыла с головой. Непрошенные мысли не покидали её разум ни на занятиях, ни в библиотеке, ни в свободное время.
Чтобы отвлечься от переживаний, принцесса решила вечером порисовать на свежем воздухе. Прихватив всё необходимое, драконица отправилась к излюбленному месту в саду: небольшому пруду с ютящимися вокруг него лавочками, стройными клёнами и плакучими ивами. Молодые сочно-зеленые листья шелестели от легкого ветерка, что гнал мелкую рябь по водной глади.
Алита устроилась на ближайшей к аллее лавочке, разложив письменные принадлежности на деревянной поверхности. На колени легла плотная папка с листами пергамента. Взяв в руку карандаш, она занесла его над желтоватой плотной бумагой, да так и замерла. Грифель тронул шероховатую поверхность, оставив точку посередине. «А что рисовать? Листья, воду, птиц. Что?» Ответом послужило нарастающее волнение. Из головы не выходил услышанный диалог между горничными, а отсутствие хоть какого-то ответа от Кристофера удручало. Пусть он решил не писать ей, но как же Арис? Королю ведь точно бы пришло письмо.
Тяжко вздохнув, принцесса провела едва заметную тонкую линию. Затем ещё одну, овалы, точки, изгибы.
— Раз все мысли о тебе, значит буду рисовать тебя, — одними губами произнесла Алита, глядя на сырой набросок портрета. — Как помню.
А помнила принцесса, как ей думалось, довольно неплохо. Она хорошо разглядела черты его лица в то прекрасное утро в Громовом замке, когда они завтракали. Кристофер сидел напротив неё, ел, попивал чай и, казалось, совершенно не обращал внимания на изучающий взгляд.
— У тебя удивительно хорошая память. Знаешь, очень похоже, — неожиданно раздавшийся позади мужской голос испугал Алиту не на шутку. Схватив папку с рисунком, она подскочила на месте, разбросав на мощенную камнем дорожку карандаши.
— Ох, — выдохнула драконица.
Улыбающийся брат стоял, опершись на спинку лавочки.
— А я только хотел сказать, что с такой феноменальной памятью тебя можно отправлять шпионить. Но… с такой нервной реакцией не стоит, — сделав пару шагов, Арис подобрал два карандаша. — Извини, я не хотел напугать. Думал, что ты слышишь мои шаги, но не обращаешь внимания.
— Да… Я… — принцесса замялась. — Я, когда что-то делаю, не очень обращаю внимание на происходящее вокруг.
— Увлеченность — хорошее качество. Только не стоит забывать, что ты на улице.
— Это… точно, — Алита подняла упавший хлебный мякиш, используемый для стирания грифеля.
— Давай присядем, — сложив свои вещи, драконица устроилась на краю, Арис же расположился справа от сестры, откинувшись на лавочку и вытянув ноги. — Покажи ещё раз рисунок.
Дрожащими руками Алита показала почти завершенный портрет Кристофера. Не хватало нескольких штрихов.
— Сходство потрясающее, — кивнул брат. — Ты хорошо рисуешь. Тебе стоит показать работы нашей матушке. У неё настоящий талант к рисованию, как и у тебя. Она сильно расстраивалась, что никто из детей не унаследовал его.
— Ясно, — принцесса облизала губы. Спрятав рисунок между чистыми листами бумаги, она уставилась на водную гладь.
Наступила пауза. Алита подумала о леди Лорэне, медленно умирающей от расползающейся по телу черноты. Образовавшийся в груди комок энергично пульсировал каждый раз, когда драконица занималась лечением. Своей незримой магией, она могла прикоснуться к нему, тронуть, уменьшить, но не убрать. На следующий раз сгусток возвращался к прежнему объему, если не становился больше.
— Я хочу задать тебе один серьезный вопрос, — молчание прервал строгий голос Ариса. Уставившись куда-то вдаль, он медленно приглаживал бороду.
— Какой? — Алита глянула на хмурый профиль брата и нервно сглотнула.
— Скажи, а кто дарит тебе цветы? Поговаривают о таинственном ухажере, который вручает тебе букеты в саду.
Алита хихикнула, услышав вопрос.
— Садовник. Оказалось, я не только людей могу лечить, но и растения. Один куст белых роз вял и покрывался черными пятнами. А мне удалось его вылечить. Так что, теперь он срезает мне свежие цветы.
— Иронично, — прыснул Арис.
— Есть немного. А откуда ты узнал про это?
— Кажется ты забываешь о существовании нашей сестры Ады, задача которой следит за всеми в Королевском дворце и докладывать мне.
— Правда? — Алита нахмурилась, вглядываясь в серьезное лицо брата. «Он шутит или нет?»
— Конечно, это её задача, с которой она превосходно справляется.
Драконица уставилась на край папки с бумагами и облизала губы. «Вот почему Ада обо всём расспрашивает… могла бы спросить и о букете, прежде чем придумывать об ухажёре…»
— Хах, — Арис рассмеялся и тронул сестру за плечо. — Да шучу я. Не воспринимай всерьез. Нет, не спорю, иногда её болтовня может быть полезной. Может навести на нужные мысли. Просто как на достоверный и единственный источник новостей на Аду не стоит рассчитывать.
— Ладно, — принцесса вздохнула. — А как ты узнал, что я здесь?
— Я могу следить за твоим передвижением при помощи стеклянного шара, — протянул брат.
— Надеюсь, ты сейчас тоже шутишь? — заулыбалась Алита. — Ну?
— Нет, в детстве, я выменял его на хлеб у лесной ведьмы, — наигранно серьезно произнес Арис, а затем рассмеялся. — Конечно шучу. Алон узнал у твоих горничных где ты. И, кстати говоря, я ж не просто пришел шутки шутить. Думаю, что ты уже заждалась.
Король вытащил из внутреннего кармана небольшой запечатанный конверт из выбеленной бумаги и протянул его сестре. Щеки Алиты в миг налились румянцем, а от волнения по телу прошла дрожь. Не было желания сильнее, чем поскорее прочитать столь долгожданное послание.
— Давненько мне не приходилось выполнять работу посыльного. Читай, не стесняйся, — махнул рукой Арис.
Принцесса не стала медлить, и поскорее вскрыла конверт. Трясясь от радости, Алита пробежалась по строчкам. Кристофер много интересовался её делами: учебой, успехами в целительстве, завела ли она с кем дружбу. Спрашивал, как проходит её жизнь при дворце. Писал, что останется в Вирентисе примерно на месяц. Точной даты возвращения в столицу он не сообщал. В конце письма, он признавался, что скучает, и, надеется, что она не позабыла его.
Драконица перечитала письмо несколько раз. Вновь и вновь её взгляд замирал на последних строчках. «Я скучаю по тебе», — фраза, вызывавшая улыбку и трепет в сердце, будто она вовсе не читала, а слышала, как он самолично произносит эти слова.
— Пришли ему рисунок. У него скоро день рождения. Ему будет приятно, что ты помнишь о нем не только на словах.
— Правда?
— Ага, — Арис снова потянулся, переложив ногу на ногу. — Знаешь, надо бы мне почаще гулять вот так вечером. Может даже небольшой пикничок устроить. Вики просила, а я всё отказывал. Составишь нам компанию?
— Да, — Алита оторвалась от письма лишь на миг, чтобы глянуть на брата.
«Какой же у него интересный почерк», — принцесса с интересом разглядывала мелкие буквы на белой бумаге.
— Я надеюсь, ты о замужестве не думаешь? — спросил Арис, сурово поглядев на сестру. — Ты же понимаешь, что он тебе не ровня?
— Что? — в голове все перевернулось. Зачем он принес ей это письмо, если против их отношений? Паника вперемежку с недопонимаем заставила Алиту похолодеть в душе. Она посмотрела на расслабленное лицо брата с ужасом.
— Ты принцесса. Я бы подыскал тебе более достойную партию. А Крис конечно мне друг, но… — Арис покачал головой и скривился.
Алита вновь уставилась на письмо, красиво написанные слова начали расплываться перед ней. Из всех, с кем ей удалось пообщаться, только Кристофер вызывал у нее такие особые чувства. И вот теперь…
— И знаешь, сестренка, никогда не занимайся этим.
— Чем? — первая мысль, возникшая в голове Алиты, заставила ее густо покраснеть.
— Не играй в карты, — ответил Арис, и драконица выдохнула. — Ты совершенно не умеешь прятать эмоции. У тебя все на лице написано, — брат рассмеялся. — Не переживай, я не планирую никого из своих сестер выдавать замуж по договоренности. В последнее время эти браки ничего не значат, когда начинается открытое столкновение, — немного помедлив, он добавил. — Как надумаешь дать ответ, можешь отправить вместе с моим письмом. Так он точно его получит.
— Хорошо, а когда у него день рождения?
— Через неделю, так что можешь доделать работу и запаковать. Представляю, как он удивится, когда получит такой большой конверт от тебя, — хмыкнул Арис.
— Ну, тогда я пойду писать ответ, — спрятав заветное письмо в папку для бумаг, драконица поднялась с места.
Улыбнувшись, король поднялся вслед за ней.
***
— Простите моё любопытство, Ваше Высочество. Вы были так мрачны последние дни, а сегодня улыбаетесь, глядя на сушеные змеиные головы. Что же послужило причиной такой радости? — тихо поинтересовалась Ясмина.
— Да так… Личное, — смущенно ответила Алита, принимаясь мелко нарезать стебли розовой пелании. Она мельком взглянула на напарницу, стоявшую напротив неё. По заданию Малиса они варили лечебный настой, расположившись в алхимической лаборатории, заняв длинный стол возле камина. Вот только мысли в голове вертелись вокруг вчерашнего письма и никак не желали запоминать рецепт. Из-за этого дело шло медленно, потому как приходилось постоянно перепроверять количество используемых ингредиентов по книге.
— Ой, я просто… поинтересовалась. Простите. Я вас еще никогда не видела такой… улыбающейся, — последовал робкий ответ. После того случая с пощечиной в саду, драконицы немного сблизились.
— Ну… получила хорошие новости, — пояснила принцесса, стараясь спрятать улыбку. «Арис прав, скрывать эмоции я не умею». Полученное от Кристофера письмо всё время всплывало в сознании, вызывая радость.
— А я вот всё время думаю о бале на день Люсиора. Это будет мой первый бал. Как раз за два дня до него мне исполнится восемнадцать, и я смогу посетить его.
— Я тоже в первый раз буду на балу, — протянула Алита, стараясь не думать о собственном возрасте.
Ада уже успела прожужжать все уши по поводу этого грандиозного события. Она охотно делилась историями с прошлых торжеств и жаждала обсудить любую мелочь: наряды, прическа, танцы, флирт. Её образ уже был продуман до мелочей: от алмазных шпилек до кружева на чулках, как если бы собиралась кому-то демонстрировать их. Поначалу Алита проявляла интерес и активно поддерживала диалог, но после недели регулярных обсуждений поясков и украшений стала отделываться короткими дежурными фразами. Разговоры на эту тему вгоняли в тоску.
Существовали и иные причины для плохого настроения: она плохо танцевала, да и вести беседы с противоположным полом так легко и непринужденно, как это делала сестра, драконица не умела. Впрочем, желание научиться такому навыку общения отсутствовало.
— А вы уже решили кому отдадите бутоньерку? Я вот не уверена… Тот, кому хочу отдать её очень популярен, — робко произнесла Ясмина.
— Что отдать? — переспросила Алита, нахмурившись. «Ада ничего не говорила об этом. Или говорила? Не могу вспомнить».
— Бутоньерку. Маленький букет люциний — желтых цветков. Символ праздника.
— А… Да… Нет, я… Я… Я не решила, — заикаясь, произнесла принцесса. Рука с ножом зависла над изогнутыми стеблями растения. Вытекший на деревянную поверхность свежий сок источал благоухающий аромат. — Мы как будто варим духи, а не отвар.
— Нужно закончить побыстрее нарезку, иначе пропахнет всё больничное крыло, — улыбнулась Ясмина. — Я вот боюсь, что мне откажут, или кто-то вручит ему букет раньше меня…
— Ох, послушай, но ведь неженатых драконов меньше, чем дракониц, да или нет? Если учесть гвардию, — Алита постаралась ускориться с нарезкой и теперь получалось не столь аккуратно.
— Приглашенных много. Из Эрты прилетят гости, а ещё из Рэйгальской империи прибудут. Так что, если из знакомых вам никто не интересен, можно сделать выбор во время бала. Он будет длиться до рассвета.
— Боюсь, я засну раньше, чем наступит рассвет, — пробубнила Алита, закончив заниматься со стеблями. Она пододвинула доску к Ясмине, чтобы драконица добавила ингредиент в котел объемом в одну кварту, где уже вовсю зеленела жижа. Принцесса уставилась в книгу, чтобы перепроверить себя. Две унции экстракта багряного льна и останется довести отвар до готовности. Темно-зеленый цвет, напоминавший болотную тину был верным знаком, что всё сделано правильно.
— А обязательно кому-нибудь вручать бутоньерку? Нельзя без этого обойтись? — спросила Алита, взяв в руки флакон с последним ингредиентом.
— Ваше Высочество, это давняя традиция. Так принято. Я не знаю… Но ведь в этом нет ничего такого. Не стоит вкладывать в этот знак внимания слишком многого. Это не признание в любви, а символ скорее симпатии, — Ясмина покачала головой. — Конечно традиция родилась из желания родителей поскорее переженить детей. Потенциальная невеста выбирала из кавалеров будущего жениха, подарив ему цветок. Но сейчас к этому относятся куда проще.
— Ну значит… Я могу никому ничего не вручать, — пожала плечами Алита, подумав, что может ничего такого в этом и нет, но сплетен будет до следующего бала.
Наблюдая за тем, как отвар приобретает характерный оттенок, драконица размышляла об услышанном. Теперь у неё появилась ещё одна причина, по которой разговоры о бале вызывали уныние.
— Послушай, а ведь я так и не спросила. А кому ты хочешь вручить букет? — спросила принцесса.
— Герберту, — пряча улыбку, Ясмина уставилась на булькающую жидкость.
— Хм… Он уделял тебе какие-нибудь знаки внимания? — поинтересовалась Алита, вспомнив тот день, когда в Громовой замок за ней прилетели королевские гвардейцы. Взгляды, подмигивания, улыбки — столь настойчивое внимание отталкивало и даже пугало. Драконица обрадовалась, когда на следующий день по неизвестной ей причине Герберт потерял к ней интерес.
— Нет. Ну то есть. Один раз подмигнул. На этом всё. Но, Ваше Высочество, он такой красивый, у него такие изящные манеры. А глаза? Голубые, как весеннее небо. Для чёрного дракона это большая редкость. А ещё ямочки на щеках, — защебетала Ясмина и раскраснелась.
— Он нравится тебе, — подвела итог Алита.
— Да, а как Герберт может не нравится? Он у всех вызывает восхищение, разве нет? Даже леди Ада дружбу с ним водит, а ведь она принцесса, — печально проговорила Ясмина. — А что вы о нем думаете? Вы с ним ходили посмотреть водяные мельницы.
— Ага, ходила, — буркнула Алита. Она не знала, как объяснить, что не стоит равняться на Аду. Сестра водила дружбу со многими дворце. А вот насчет Герберта в голове всплыл эпизод с письмом и почтовым ящиком на той улице, где цвело множество кустов сирени. Это произошло в тот день, когда принцесса первый раз оказалась в городе. Гвардеец просил не рассказывать об этом, и драконица держала слово. — Знаешь, я о нем ничего не думаю. Я мало с ним знакома. Когда мы отправились к водяным мельницам, то практически не разговаривали.
— Ясно, — кивнула Ясмина. — Смотрите, отвар почти готов.
Лечебный настой удался на славу, и Малис пообещал в следующий раз придумать более сложное задание.

Глава 28

Дождь. Тяжелые капли барабанили по скатным крышам домов и вымощенным булыжником дорогам, по зеленой листве деревьев и пышных кустов. Когда дождь прерывался, меж зданий стелился плотный тягучий туман. День за днем. За двадцать лет, прожитых вдали от родного города, Кристофер позабыл насколько дождливыми бывают первые летние недели в Вирентисе. Чуть ли не круглосуточное ритмичное постукивание природной стихии уже поднадоело. Впрочем, как и каждодневное посещение Администрариума, где его ждала неприятная рутина:
Во-первых, Норман, с его бесконечными попытками угодить королевскому посланнику во всём, постоянно интересуясь о пожеланиях и предпочтениях Кристофера. Но эта услужливость имела под собой вполне корыстное начало — генерал спрашивал совета по каждому поводу, потому что боялся допустить промах, как в случае с Западным трактом. А в случае очередного промаха мечтал разделить ответственности за него с Кристофером.
Во-вторых, Городской совет, который представлял из себя сборище людей различного толка, не умеющих совместно выполнять поставленные задачи, или хотя бы договориться. Никто из них, вероятнее всего, никогда не слышал о слове "компромисс", а если и слышал, то относился к этому, как к постыдному занятию каких-нибудь юнцов.
В-третьих, просто неимоверная гора томов уголовных дел, которая опасно росла с каждым днём. Гоббс и его приближённые, после посещения Кристофером развалин квартала, были схвачены Южной Драконьей гвардией и обвинены в государственной измене. Тюрьма Вирентиса полностью перешла под управление гвардейцев, которая стала наполнять её сначала высшими чинами городской стражи, затем средними, а потом ниточки расследования дотянулись и до отдельных не в меру ретивых в исполнении заведомо незаконных приказов стражников. Во главе стражи, пока городской совет не договорился о порядке назначения нового мэра, а вместе с ним и нового начальника стражи, стояли самые толковые драконы, каких смог выудить Кристофер из-под подчинения Нормана. Те, являясь лицами не заинтересованными, достаточно быстро смекнули, что от них хочет королевский посланник, и начали беспощадную чистку в рядах служителей порядка. Ежедневно ратушу посещали десятки свидетелей зверств, протоколы и постановления множились на глазах, бумаги вшивались в папки, папки складывались в колоны. Кристофер понимал, что в конце всего этого, Королевскому суду придётся всем составом обосноваться в Вирентесе ни на один год, чтобы полностью изучить материалы дела и вынести приговор каждому обвиняемому. Все военные следователи Южной Драконьей гвардии шли за советом именно к Кристоферу, некоторые даже пытались получить его визу о согласовании того или иного протокола.
В-четвертых, Ралина. Рыжеволосая особа — специалист по некромантии, выпускница кафедры изучения темных искусств, оказалась той самой драконицей с которой его хотела познакомить тетушка. Ралине удалось заполучить через Королевский университет приказ, позволяющей ей исследовать проявления запретной магии в Вирентисе. Каждый день она наведывалась в ратушу изучать дела и всякий раз пересекалась с Кристофером, пытаясь с ним завести беседу. Холодность со стороны гвардейца не останавливала амбициозную натуру в своем стремлении очаровать его. Помимо этого, Ралина жила через два дома от него, поэтому не могла оставить королевского посланника и во внерабочее время, будь то вечерняя прогулка или утренний поход за хлебом. Она как будто изучила его распорядок дня, и даже пару раз радостно махала ему, когда он выходил из дома.
Сегодняшнее утро не стало исключением. Раскрыв черный зонт, Кристофер направился в Администрариум. На полпути его окрикнул женский голос.
— Подождите, пожалуйста, — шлепая по мелким лужам к нему спешила Ралина, чью просьбу проигнорировать он не смог.
— Доброе утро, — произнес Кристофер, бросив беглый взгляд на драконицу: собранные в косу алые волосы, платье светлых тонов с вырезом, демонстрирующим белоснежную кожу, резкий аромат духов, синий зонтик.
— Не доброе, а хмурое. Вы только посмотрите, какой дождь! — Ралина ступала рядом с ним и кокетливо улыбалась. — Госпожа природа никак не наплачется.
— Угу, — кивнул гвардеец.
— Я не люблю дождь. Не представляю, как можно все время смотреть на такое серое небо, — драконица продолжала щебетать несмотря на полное отсутствие интереса у собеседника. — Когда я жила в столице, то ужасно скучала по солнечным денькам. Я из Мериполоса, теплые зимы и мало дождей. Южнее только Янтарная пустыня.
Кристофер слушал спутницу вполуха, лишь иногда зацикливаясь на отдельных фразах. Пока она что-то рассказывала о жаркой погоде и одежде, гвардеец вспомнил Алиту. Принцесса прожила столько лет в Громовом замке на севере Королевства. Мрачное небо там обычное явление, а солнечный денёк — редкость.
— А как вы относитесь к дождю?
— Простите, что вы сказали? — вопрос вывел гвардейца из задумчивости. В ответ Ралина выдохнула.
— Как вы относитесь к дождю? Любите, когда солнечно или нет?
— Никогда не задумывался об этом. От моего желания погода не изменится, — Кристофер пожал плечами. О том, что ненастная погода ему наскучила, он делиться не стал.
— Ответ серьезного мужчины, — протянула драконица. — Признаться, вы сумели расположить меня к себе. Я была очень удивлена, когда вы так стойко перенесли тот смрад в подвале Администрариума. Генерал вот еле сдержался. Прикрывался платком и кашлял. А на тело особо и глядеть не захотел. А вы лишь покривились. Я нахожу вас очень привлекательным.
— Правда? Тогда я тоже признаюсь, — гвардеец одарил спутницу улыбкой. — Мне не в первой слышать подобное от женщин.
Ралина зло посмотрела на него. Явно не такого признания она ожидала услышать в ответ. Довольный полученной реакцией, Кристофер прибавил шаг. «Если ей так хочется биться о стену, то зачем останавливать?»
Оказавшись в ратуше, гвардеец отправился на второй этаж в кабинет, принадлежавший когда-то бывшему мэру. За отсутствием свободных комнат, и не будучи суеверным, Кристофер решил временно занять его. Драконица последовала за ним.
— Я хотела бы еще раз перечитать дело мистера Твинса. Ту часть с описанием комнаты, в которой проводился ритуал управления. Может, я что-то пропустила и найду для себя новое.
— Хорошо, прочтете в моём присутствии.
— Хотите подольше находится рядом со мной? — надменно растягивая слова, проговорила Ралина.
— Хочу не нарушать королевский приказ, по которому вам позволили знакомиться только с теми материалами, которые напрямую относятся к вашей специализации, но не более того.
— Я бы хотела сделать копию страниц с обыском.
— Можете законспектировать на отдельном листе бумаги интересующую вас часть, — строго ответил Кристофер, начав подъем по лестнице.
— А почему я не могу забрать дело на пару часов? И почему вы не можете отдать мне ту книгу с некромантией, которую нашли в доме мэра? Уж она то точно связана с моей специализацией. Я бы изучила её.
— Не сомневаюсь, — покачал головой гвардеец. — Мне снова упомянуть приказ или же вспомнить статьи закона, по которым я не могу этого сделать? Если вы не довольны — напишите королю. Если Его Величество разрешит, то я не смею осуждать его волю, — сухо ответил Кристофер.
«Хотел бы я посмотреть на лицо Ариса, когда ему придет подобное прошение», — мысль посетила его в тот момент, когда он открывал дверь кабинета, запечатанного при помощи сложных магических рун.
— Хорошо, — раздраженно ответила Ралина, проследовав за королевским посланником внутрь.
Просторное помещение встретило их запахом сырости. Тусклый дневной свет проникал через два широких окна, обрамленных плотными темно-синими портьерами. Камин зиял чернотой: последние угольки прогорели ещё вчера. Перед очагом письменный стол располагался таким образом, что сидящий за ним спиной чувствовал жар пламени. Кристоферу нравилась такая расстановка мебели. Когда гвардеец занял кабинет, вдоль стен размещались шкафы-стеллажи с книгами и декоративными вещичками. Теперь же большинство полок занимали толстые папки с делами.
Кристофер прошел к камину, чтобы разжечь пламя и убрать зонт. Возникшее молчание прервал вошедший Норман.
— Всем доброго утра, — при виде драконицы генерал заулыбался, расправил плечи и пригладил ладонью темные волосы. В другой руке он держал какие-то бумаги, среди которых Кристофер заметил объемный конверт.
— Доброе утро, Норман, — кокетливо произнесла драконица, мастерски изобразив радостную улыбку. Будто она только что не злилась.
— Странно, полчаса назад вы на полном серьезе утверждали, что сегодняшнее утро не доброе, а хмурое, — пробурчал гвардеец, поставив зонтик в угол рядом с потухшим очагом. Закрыв за собой дверь, генерал встал рядом с Ралиной, которая ничего не ответила на брошенную фразу.
Обернувшись к ним, Кристофер заметил, как блуждающий взгляд Нормана остановился на нескромном вырезе её платья.
— О чём ты говоришь? — отрешенно протянул генерал.
— Да так, — гвардеец махнул рукой. Подбросив углей в очаг, он наблюдал, как языки пламени с треском охватывают чёрную блестящую поверхность. — С чем пожаловал?
— Королевская почта. Я отобрал твою, — генерал отвернулся от драконицы, которая вздернув нос, наблюдала за ними. — И ещё. Моим подчиненным удалось сделать подробную карту подземных ходов. Каждый поворот, каждый тупик, каждый выход. Полностью.
— Какие молодцы, — вставила Ралина.
— Да, — кивнул Норман. — Я хотел предложить спуститься туда сегодня. Осмотреться. Хочу сам взглянуть на тоннели. Я подумал, что тебе должно быть интересно.
— Почему нет? Я охотно спущусь под землю, — кивнул Кристофер. — Всё лучше, чем корпеть над бумажками.
— Я пойду с вами! — со строгостью свойственной учительнице, призывающей учеников к дисциплине, произнесла драконица. — Я тоже хочу осмотреться. Возможно, я найду следы, которые приведут нас к некромантам. И это напрямую относится к моей специализации, так что никакого нарушения королевского приказа.
Ралина с вызовом уставилась на королевского посланника.
— Хорошо. Предлагаю после обеда, — Кристофер вопросительно посмотрел на генерала, тот кивнул.
— Договорились, — согласилась драконица и вальяжно покинула кабинет под взглядами оставшихся.
— А она… бойкая, — Норман сглотнул. Он продолжал смотреть на только что закрывшуюся дверь. — Такая… волевая.
— Не совсем понимаю, о чем ты, — произнес Кристофер и подошел к застывшему генералу. «Невоспитанная и назойливая, как муха».
— Да она… То есть Ралина, — запинаясь, Норман повернул голову к собеседнику. Угрюмое выражение лица королевского посланника заставило его натянуто улыбнуться. — Она своего не упустит.
— Давай-ка лучше о делах, — Кристофер протянул руку, и генерал вручил ему бумаги. — У этих подземных тоннелей есть какой-то выход за чертой города?
— И да, и нет. Ну как… это до конца не проверено, — генерал указал на сложенные листы пергамента, которые только что передал. — Взгляни на карту. Все дело в том, что сейчас время прилива и южная часть тоннелей основательно затоплена.
— Так. А говорил, что каждый выход… — протянул Крис. — А в день так называемого мятежа что было? Отлив или прилив? — спросил гвардеец, сложив бумаги на стол. Карта представляла собой поблекший план города, где обозначались дома и названия некоторых улиц. От руки были нарисованы тоннели, соединяющие между собой строения. Отдельные значки обозначали выходы, тупики и крупные пересечения, которые располагались под площадями. Один из таких перекрестков находился как раз под Торговой площадью и соединял Администрариум с соседними домами.
— Надо проверить, — Норман задумался.
— Все дело в том, что в районе маяка есть пещеры. Там настоящий лабиринт. В детстве я там ни раз лазил. Во время отлива можно свободно добраться до самых труднодоступных мест. Возможно, эти пещеры связаны с тоннелями.
— Хм, — генерал выдохнул. — Это можно проверить только во время сильного отлива.
Вскоре, когда они обсудили планы по поводу подземных ходов, Норман ушел, а Кристофер занялся почтой. В первую очередь его интересовало содержимое толстого конверта, подписанного Арисом. Король отправил ему подробные инструкции или что-то иное? «Надеюсь, он не решил отправить меня ещё куда-нибудь!» Гвардеец и сам удивился тому ответу, который получил, вскрыв послание. И как он мог забыть про Алиту?
Ответ принцессы занимал несколько страниц. Если б не постоянное обращение к нему по имени, можно было бы подумать, что перед ним дневник, причем с подробностями чуть ли не каждого дня. Откровенно. Посередине лежал лист, сильно отличавшийся фактурой. Вытянув его, Кристофер не смог сдержать улыбку. Выполненный карандашом портрет вызывал восторг. «Очень талантливо. Дяде с тетей непременно понравится».
Сдвинув королевское послание поближе к краю стола, Кристофер начал читать писанные красивым почерком столь дорогие его сердцу строчки.
За последнюю неделю Кристофер привык обедать в гостинице. Располагавшийся напротив Администрариума отель имел на первом этаже неплохой ресторан с местной кухней. А это означало, что две третьих меню составляли рыбные блюда, чему гвардеец был искренне рад.
Заказав стейк из форели с овощами, посланник откинулся на стуле. Он глядел на белоснежную скатерть, столовые приборы, фарфоровую тарелку, и слушал болтовню Нормана. Генерал много говорил о Ралине, некромантах и предстоящем походе в тоннели. Ни одна из этих тем не вызывала у него интереса: ни красная драконица с её броской внешностью и вздорным характером, что так восхищала Нормана, ни кровопийцы с их ритуалами, ни подземные ходы. Кристоферу хотелось, как можно скорее вернуться в столицу, к своим обязанностям, увидеть фиолетовые глаза.
— Что собираешься делать на день Люсиора? — поинтересовался генерал.
— Хм, надеюсь, что вернусь в столицу к этому времени.
— Посетишь королевский бал?
— А что, Его Величество устраивает бал в этом году? — Кристофер нахмурился. Арис ничего ему об этом не писал, как и Алита.
— Да, а разве ты не слышал? Из империи прибудут послы. Ходит слух, что король решил одну из сестер замуж выдать. Так что гостей будет много.
— Неожиданно.
— Ага, но я не собираюсь присутствовать. В Вирентисе много дел. А ты?
— Если я вернусь ко Дню летнего солнцестояния, то буду вынужден присутствовать на балу.
— А ну да, ты же начальник Королевской гвардии, — протянул Норман, скривившись в улыбке. Гвардеец кивнул. Он прекрасно знал, как генералу Южной Драконьей гвардии претило присутствие королевского посланника. И чем скорее тот вернется обратно, тем лучше.
— А если отлив будет после праздника, ты останешься?
— Как решит Его Величество, — прозвучал любимый формальный ответ Кристофера. С королевской волей никто спорить не будет, и последующих вопросов можно избежать.
Норман хмыкнул, но ничего не ответил. Им подали обед. Закончив трапезу, они отправились в ратушу. В вестибюле их ожидала Ралина. Драконица переоделась в мужской костюм, сменив вычурное платье на матерчатые брюки, льняную рубаху с высоким воротом и короткие кожаные сапожки. Рыжие волосы она заплела в тугую косу. На плече красовалась торба, содержимое которой побрякивало.
— Я готова, — гордо заявила драконица.
— Вы потрясающе выглядите, — Норман заулыбался, но Ралина даже не удостоила его взглядом.
— Практично. Вместо чтения дела, вы думали о гардеробе, — Кристофер знал, что восхищения ждали в первую очередь от него, и он в достаточной мере проявил его.
— А вы отправитесь прям так? — вызывающе спросила драконица, окинув взглядом темно-серый костюм гвардейца.
— Я могу снять сюртук.
— Пойдете в рубашке?
— Ну почему же, на мне будут брюки. Или вы беспокоитесь, что я запачкаю рубашку? Я могу и её снять, — ответ гвардейца вызвал легкий румянец на лице Ралины.
— Простите, но я думаю, что нам пора отправиться к входу, — буркнул Норман, бросив угрюмый взгляд в сторону Кристофера.
Спустившись в подвальные помещения, они направились в одну из комнат. Помещение представляло собой склад ненужного барахла, или, попросту, мусора: стол с оторванной ножкой на котором располагалась старая посуда с отколами и царапинами, стеллажи с запылившимися книгами, папками, канделябрами и коробками. В углу составили картины с портретами. Небрежно накинутая белая простынка частично покрывала позолоченные рамы.
Дневной свет, поступающий через фрамуги слабо освещал сложную магическую руну со множеством символом, начертанных внутри первого и второго замыкающего круга. Норман отдал дежурные распоряжения двум гвардейцам, оставшимся у двери. Не прозвучало ничего нового: не покидать пост, не спать, быть бдительными.
Пока генерал занимался необходимыми наставлениями, Кристофер с интересом разглядывал символы на пыльном каменном полу. Такую работающую печать в жизни он видел несколько раз. А вот стоящая рядом с ним Ралина проявляла больший интерес к нему, нежели чем к свидетельствам творившейся чёрной магии. Не стесняясь, драконица открыто изучала его профиль, как и в тот день, когда Кристофер пришел осмотреть труп мистера Твинса. Её взгляд имел какой-то хищный оттенок, властный, играющий и более напоминал гвардейцу взгляд опытного купца, оценивающего товар, нежели взор влюбленной девушки. «Алита так на меня не смотрела… Почему она ничего не написала про бал? Решила не посещать? Запрется в покоях и просидит весь вечер? Нет, Алита же принцесса. К тому же, все заходят увидеть ледяную драконицу. Значит пойдет. Хочет она того или нет. Но вот с кем?».
— Ух, не повезло тому, о ком ты думаешь с таким нахмуренным лицом, — голос Нормана вывел из состояния задумчивости и позволил унять нарастающую ревность.
— О делах думаю, — буркнул Кристофер, не заметив, как исчезла печать.
Вместо начертанных символов перед ними виднелась зияющая чернотой дыра в полу, не больше пяти футов в диаметре. Первым в проход влетел магический огонек, затем один из гвардейцев опустил деревянную лестницу и спустился по ней. За ним последовал Норман.
— Мужчины должны идти вперед, — командирским тоном произнесла Ралина и с вызовом уставилась на королевского посланника.
— Меня учили пропускать женщин. Прошу, — Кристофер повел рукой, приглашая драконицу спуститься, но та не двинулась с места.
— Толкаете меня навстречу к опасностям?
— Ну что вы. Это всего лишь обычное проявление учтивости. Я для вас готов лестницу придержать.
«А заодно проверить насколько крепкие перекладины». Ралина испытывала его терпение. Неужели она всерьез хотела вызвать благосклонность к себе подобным поведением?
— Придержите, — драконица подошла к краю, составила на первую перекладину ногу и неуверенно ухватилась руками за стремянку.
— Если вы будете добавлять слова вежливости к вашей речи, то не только разнообразите и расширите словарный запас, а еще сможете расположить к себе собеседника, — выдохнул Кристофер.
— Спасибо, учту.
— Как быстро вы учитесь. Я даже готов поверить, что вы действительно были лучшей на курсе, — гвардеец наблюдал как боязливо Ралина переставляет руки и ноги, как испуганно поглядывает вниз.
— Зачем мне обманывать? Вы всегда можете проверить, наведя справки или спросив рекомендации.
— К вашему разочарованию… Мне это неинтересно.
Напоследок, драконица бросила на него снизу сердитый взгляд и скрылась в проходе.
Следом спустился Кристофер. По привычке он ощупал пространство при помощи магического импульса. Вдохнув спёртый воздух, наполненный мелкой пыльной крошкой, гвардеец осмотрелся. Высота прохода позволяла идти с ровной спиной, а ширина — выпрямить руки в стороны.
— Если все туннели с такими габаритами, то боюсь представить, сколько же времени им понадобилось на работу, — Кристофер наколдовал огонёк, чтобы освещать дорогу.
— Везде одинаково, — ответил Норман, выглядывая из-за красноволосой драконицы.
— А следы какие-нибудь нашли? — спросила Ралина. Её голос звучал неуверенно, да и сама она выглядела напуганной.
— Нет. Пока ничего не нашли. Так что, предлагаю осмотреться повнимательнее, — генерал поднял руку с картой на всеобщее обозрение. — Я наметил маршрут. Сделаем небольшой круг и вернемся обратно в Администрариум.
Все согласились. Вперед пошел один из гвардейцев, за ним Норман, Ралина и Кристофер. Замыкать процессию — не самое приятное дело. Приходилось оборачиваться, несмотря на драконье чутьё.
Тоннели представляли собой однообразное зрелище: грунт, торчащие корни деревьев, каменистый фундамент жилых зданий, мелкая галька. Под ногами хрустели ракушки и хлюпала жидкая грязь. Вокруг всё было пропитано магией. Сложные печати, наподобие той, что располагалась на полу в подвале ратуши, отмечали выходы на поверхность.
Кристофер медленно шел за драконицей, осматриваясь по сторонам в поисках чье-либо присутствия. Танцующие в полумраке тени вселяли ложную надежду на чудо, что найдётся хоть какой-нибудь след. Под ноги дракон не смотрел. По проходу прошелся не один отряд гвардейцев, а потому, если изначально следы и были, то их уже успели затоптать десятки ног.
Ралина тоже старалась узреть что-нибудь необычное. Она постоянно останавливалась и разглядывала стены, водила по ним руками, поднимала с пола мелкие камешки, касалась пальцами потолка.
— Что ж, ничего необычного мы не нашли, — Кристофер подавил зевок. Они уже возвращались к Администрариуму.
— Может оно и к лучшему, — протянул Норман, складывая карту тоннелей.
— Не уверена, — разочарованно произнесла Ралина. Она вертела головой, отчаянно пытаясь заметить хоть что-то, хоть малейшую зацепку, которую удалось бы превратить в небольшую премию. — Подождите, кажется, я кое-что нашла.
Драконица остановилась так резко, что Кристофер чуть было не наступил ей на ногу.
— Что там такое? — Норман обернулся, направив магический огонек к тому месту, куда указывала Ралина. Она аккуратно водила пальцами по углублению в стене.
— Какое-то свечение, — королевский посланник склонился к ней, разглядывая источник розоватого света. — Где мы сейчас находимся по карте?
— Под Торговой площадью, — пробурчал генерал. — Под самой серединой.
Кристофер кивнул, продолжая следить за работой драконицы. Со стены осыпались большие комья земли, отчего свет стал ярче и насыщеннее. Нежно-розовый сменился на сиреневый.
— Ой, — только и успела вымолвить Ралина, как землю под ногами затрясло. На их головы посыпались камни, песок и кирпичная крошка. Между Кристофером и драконицей образовался пролом, который быстро увеличивался в размерах. Ралина прыгнула в сторону гвардейца и ухватилась за его руку. Они вместе провалились во тьму.
Удар от падения пришелся на правую сторону. Боль равномерно растеклась по телу, начиная с кисти и заканчивая стопой. Бедро саднило, а бок сильно закололо, будто сотнями игл. Кристофер вспомнил недавнюю рану, которую ему вылечила Алита. Малис предупредил, что не все ткани ещё успели восстановиться, отчего первая мысль, посетившая гвардейца, была о расползшихся рубцах.
Сделав несколько размеренных вздохов, Кристофер открыл глаза. Стена перед ним испускала мягкое сиреневато-фиолетовое свечение. На высоте примерно двенадцати футов через пролом в пещеру, куда они провалились, проникал слабый желто-оранжевый свет и доносились звуки возни.
— Как вы там?! — послышался голос Нормана, эхом разносившийся по гроту. — И что это за свет?!
— Не знаю, — прохрипел королевский посланник, напрягая драконье чутьё. Никого, за исключением лежащей рядом драконицы, он не видел.
Раздался наполненный болью стон, и Кристофер уселся. Он выдохнул новый магический огонек. Предыдущий остался наверху. На расстоянии вытянутой руки лежала Ралина. Её лицо выглядело мертвецки бледным, а левую ногу неестественно вывернуло в колене.
— Ай, — шевельнулась драконица.
— Не двигайся, — скривившись от боли в правом боку, Кристофер подполз к ней.
— Больно…
— Не двигайся, у тебя нога сломана, а может и ещё чего.
— Сейчас спустимся! — сверху донесся голос Нормана.
— Я могу поднять нас при помощи левитации, но у Ралины сломана нога! Так что прикажи, чтобы принесли носилки и всё необходимое! — крикнул гвардеец. Он осмотрел её.
— Очень больно…
— Я знаю, потерпи. Прости, но мне нечем тебе помочь.
— Ага, — протянула Ралина, потянув руки к лицу. Тихий всхлип прервал короткую тишину.
— Ну, — Кристофер растерялся. — Не плачь, не надо. Лучше взгляни, что мы открыли. Только сильно не верти головой. Тебе за это точно грант выпишут.
Разговоры о деньгах подействовали отрезвляюще и драконица чуть наклонила голову в противоположную от гвардейца сторону. Сиреневая стена, испещренная мелкими алфавитными рунами и сложной рунической вязью, отливала фиолетовыми сложными печатями. Подобного Кристофер не мог себе и представить.

Глава 29

Летние занятия проходили в форме семинаров. Чаще всего их посещали не студенты, а практикующие молодые специалисты, выпускники других университетов, и даже те, кто в силу обстоятельств или возраста не поступили в университет, но обладали достаточной тягой к знаниям. К последним относилась Алита, получившая в своё время достаточно скромное домашнее самообразование. Её присутствие вызвало ажиотаж — принцесса, да ещё и ледяная драконица. Естественно, она притягивала внимание, вот только кроме ректора, который лично вышел поприветствовать особу королевских кровей, и учителей, с ней никто особо разговаривать не хотел. Вероятной причиной служило её происхождение, а возможно — всех желающих отпугивал холодный и жестокий взгляд Рихарда — королевского гвардейца, которого Хок назначил ей в сопровождение.
Первый день семинарских занятий в Королевском университете был посвящен лечебным травам. Алита внимательно слушала выступающего, попутно делая карандашом пометки на листе пергамента. Многое оставалось за гранью её эрудиции, многое придётся навёрстывать. Из-за пробелов в знаниях часть материала трудно воспринималась, и драконица, по совету Малиса, записывала вопросы по неизученным темам. «Почему нельзя варить голубую буравку? Как выглядит красная водоросль? Что такое пестрая гольшатня?». Список постепенно полнился.
Колокольный звон на крыше часовой башни учебного заведения возвестил об окончании занятия. Просторная аудитория-амфитеатр наполнилась шумом. Благодатные слушатели поднимались с мест, обсуждая услышанное. Алита же осталась сидеть, сложив письменные принадлежности в папку. Об этом её попросил Рихард.
Молодой дракон пребывал в аудитории на правах стражника, а не студента, и потому всё время находился около одного из выходов. Он устроился в верхних рядах так, чтобы Алита могла в любой момент его увидеть. Изредка драконица бросала взгляд в сторону гвардейца, чтобы успокоиться. Рихард был единственным, кого она хорошо знала в аудитории. Да что там, во всём Королевском университете. Вот только такие гляделки усугубляли и без того щекотливую ситуацию.
После банкета, устроенного в её честь, Алита часто сталкивалась с ним во дворце. На первый взгляд встречи носили случайный характер, но вот только происходили они именно в те моменты, когда драконица оставалась одна, что весьма подозрительно. Будь то библиотека, лаборатория, коридор больничного крыла, сад или крыша дворца — неважно, под различными предлогами Рихард начинал диалог, который Алита вежливо заканчивала и покидала помещение. Не без помощи Ады, которая любила лишний раз напомнить о нем, принцесса догадывалась о чувствах гвардейца, но как правильно выразить отказ, не знала.
Многие уже покинули аудитории, когда Рихард спустился к ней.
— Как вам первое занятие?
— Интересно, — тихо ответила Алита, поднявшись с места.
— Я немного заскучал, — протянул гвардеец. — Мне ещё никогда не приходилось два часа слушать столько о растениях. Не представляю, как всё это можно запомнить.
— Ну… Ммм… Со временем можно, — нервное заикание возвращалось в те моменты, когда драконица волновалась. Последнее время Алиту это начинало раздражать. Сделав глубокий вдох, она продолжила. — Это сложно только на первый взгляд. Я уверена, что вам тоже приходилось многое заучивать, чтобы поступить на службу в Королевскую гвардию.
— Что верно, то верно. Я знаю множество сложных магических рун и печатей, — Рихард покачал головой.
— Вот, видите, — Алита слегка улыбнулась.
— Вы не голодны? Мы могли бы пообедать. До следующего семинара целый час.
— Ну, я бы хотела увидеться с Хьюбертом. Переговорить по одному делу, — принцесса опустила взгляд на оставшуюся лежать на столе папку, потому как с трудом выдерживала взгляд собеседника. В золотистых глазах гвардейца читался неподдельный интерес, от которого по телу проходил морозец. Алита старалась прогнать возникшее смущение мыслями о пожилом драконе, которому собиралась показать найденные в Громовом замке свитки.
По поводу таинственной находки она сначала обратилась к Арису, который, в свою очередь, рассказал о Хьюберте, профессоре Королевского университета.
— Ох, зря вы раньше не сказали об этом. Профессор Хьюберт — отец моего сослуживца и близкого друга Гордона. Я мог бы переговорить с ним, чтобы вы договорились о встрече. А зачем вам? Что-то важное?
— Да нет, — Алита махнула рукой. Драконице не хотелось посвящать Рихарда в историю со свитками и уже тем более быть обязанной. Хотя высказанное предложение ей понравилось, потому как найти в университете незнакомца довольно тяжело. — Я буду благодарна за помощь.
— Я поговорю с Гордоном, когда мы вернемся во дворец. А теперь может всё-таки пообедаем? — опередив принцессу, гвардеец первый взял папку со стола.
— Хорошо, — кивнула Алита, и, не зная, куда деть руки, просто скрестила их на платье.
Рихард не обманул. Тем же вечером он пообщался с другом, и уже на следующий день принцесса отправилась в Королевский университет, прихватив с собой три пожелтевших свитка с таинственными письменами.
Профессор Хьюберт сильно заинтересовался находкой. Он сразу же принялся рассматривать закорючки.
— Так-с, древнеарувийский… Один из южных диалектов. Нет, ну надо же! — воскликнул пожилой дракон, разглядывая кривые буквы под лупой. Его седые редкие волосы казались жесткими как мочалка, а кустистые брови хмурились, образуя одну линию. Алите казалось, что профессор примерно одного возраста с Малисом. Вот только целитель выглядел более опрятным в отличии от Хьюберта, чьи щеки покрывала неаккуратная щетина, а костюм "украшали" жирные пятна. «Может он просто запачкался во время завтрака и не заметил», — подумала драконица. Она сидела в мягком креслице в кабинете ученого. Рихард остался ожидать её в коридоре, а профессор разложил свитки на столе и, казалось, его больше уже ничего не интересует.
— Что можете сказать о них? — Алита сложила руки на бедра и кончиками пальцев касалась складок на юбке.
— Ваше Высочество, это потрясающая находка, — дракон выпрямился в кресле и отложил лупу на стол. — По времени могу сказать, что этим свиткам больше сотни лет точно. Нужно провести анализ, чтобы определиться с большей точностью. Они конечно не древние, но… Этот диалект! Я смог разобрать всего одно предложение. Оно не очень информативно. Но не в этом дело. Понимаете, на этом диалекте пишут эльфы. А вот что они могли забыть в Громовом замке, настоящий вопрос. И о чем тут написано? Это очень интересно.
— Эльфы? — принцесса нахмурилась.
— Да. Это эльфийский диалект. Вот только ощущение у меня, как будто писали сломанной левой ногой. Ужасный почерк, — Хьюберт вновь взял лупу и занес над бумагой. — Дальше могу разобрать лишь слова или части слов. У того, кто это писал было либо слишком мало времени, и он торопился, либо уровень грамотности оставлял желать лучшего.
— Почему? — поинтересовалась Алита.
— Разрывы между отдельными словами практически отсутствуют, как и предлоги. Суффиксы не соответствуют тем падежам, которые должны были использоваться… Выглядит, как какая-то тарабарщина, состоящая из разорванных мыслей и обрывков фраз. Но, вполне возможно, что тот, кто писал это, сделал так специально. Тут… — профессор сощурился, глядя на бумагу. — Ваше Высочество, тут предстоит колоссальная работа по переводу текста на современный язык. Но у меня хорошее предчувствие, что вы явно обнаружили исторический памятник. Возможно мы узнаем что-то новое в нашей истории. Например, что эльфы покидали свои острова и отправлялись так далеко на север. Иначе как еще объяснить наличие свитков в Громовом замке.
— Может их кто-то принес туда? — сделала предположение драконица.
— Это тоже вполне вероятно, — кивнул Хьюберт. — Ваше Высочество, могу ли я оставить все свитки у себя для дальнейшего изучения?
— Конечно. Забирайте их, изучайте. Я не ограничиваю время, занимайтесь ими столько, сколько потребуется, — Алита улыбнулась. — Я бы только хотела знать, что в них.
— Непременно. Я буду регулярно сообщать вам о результатах исследований и предоставлю перевод.
Принцесса искренне поблагодарила профессора за проявленный интерес и пожелала удачи. С удивительной легкостью на душе драконица оставила свитки в Королевском университете, даже не допустив мысли, что вручила Хьюберту единственные экземпляры.
— Все прошло хорошо? — любезно поинтересовался Рихард.
— Более чем, — ответила Алита, стараясь не смотреть гвардейцу в глаза. Горящий взор опалял и пугал. Принцесса не могла понять, почему после того, как согласилась принять его скромную помощь, чувствовала себя отвратительно. Как если бы была виновна в тяжком преступлении.
— Простите, у вас веточка в волосах, — Рихард аккуратно коснулся собранных на затылке молочных прядей. С невероятным обожанием он смотрел на её волосы и достаточно долго выуживал злосчастный кусок коры.
— Может хватит? — голос драконицы дрогнул. Она резко подняла руку и встретилась пальцами с его рукой. Гвардеец перевел глаза на её лицо и их взгляды пересеклись.
— Я. Ещё. Не. Закончил, — процедил Рихард, выражая неудовольствие от того, что его попытались прервать.
Не ожидавшая такой реакции Алита замерла на месте, уставившись на сопровождающего. Застывшая в воздухе рука безвольно опустилась вниз. Принцесса растерянно смотрела на Рихарда, впервые испытывая перед кем-либо столь сильный страх.
— Это настоящий ужас. Кошмар! — возмущенная Аврора указала пальцем на кончик своего носа, где красовался фурункул. Воспаленная кожа блестела и опухла. — Безумно чешется и болит. Алита ты должна помочь. Нет, ты просто обязана это сделать. Ты же моя старшая сестра.
— Ага, — стоя напротив сестры, драконица разглядывала остальные гнойнички на её лице.
— Ваше Высочество, может вы что-то не то съели? — предположила Ясмина, вглядываясь в лицо молодой принцессы.
— Быть такого не может. Кто-то виноват в этом, и я обязательно узнаю кто. А когда узнаю, то ух… пожалеет у меня, — процедила Аврора, изображая злобную гримасу. Хотя Алита заметила с какой мольбой её младшая сестра смотрела до этого.
Аврора ворвалась в лабораторию, когда Алита вместе с Ясминой по заданию Малиса готовили порошок от зубной боли. Она подошла к ледяной драконице, которая перемешивала отвар и грубо потянула за руку, требуя незамедлительного внимания к себе.
— Тебе всего-то надо взмахнуть руками, или что ты там ещё делаешь. И всё готово! Ну я же не могу пойти на бал в таком виде!
— Ваше Высочество, а разве вы не слишком юны для такого мероприятия? — спокойно спросила Ясмина.
— Не твоего ума дела! — грубо ответила Аврора.
— Так нельзя разговаривать. Это невежливо, — вмешалась Алита. За ночь на лице сестры выросло четыре фурункула размером с кедровый орех. Один из которых располагался на переносице, отчего казалось, что брови срослись. — Я помогу…
— Замечательно. Убери их прямо сейчас, — требовательно заявила сестра.
— Не могу. Всё не так просто, как тебе кажется. Сначала мне нужно приготовить специальную мазь, обработать воспаленные участки кожи, а уж затем применять магию, — разъяснила Алита. Таким же способом ей удалось вылечить гнойник, вылезший на шее Ясмины, из-за чего последняя сильно переживала, ведь до бала осталась всего неделя. — Ну и стоило бы тебе показаться Малису, наверное.
— Нет, я видела, как ты вылечила свои коленки. Зачем мне он, когда есть ты!
— Хорошо, я приготовлю сегодня мазь и приду к тебе после ужина. Обработаю гнойнички на ночь, а утром проведу магический ритуал, — Алита натянуто улыбнулась требовательной сестре.
— Я буду тебя ждать, — Аврора развернулась на месте и двинулась к выходу из лаборатории. Её неуклюжие и шумные шаги отдавались звоном многочисленных стеклянных баночек и пузырьков, расставленных на полках стеллажей.
— А как же Её Высочество попадет на бал? — спросила Ясмина, когда дверь за младшей принцессой закрылась.
— Не знаю. Хотя… — Алита задумалась. — Она вполне могла выпросить у Ариса разрешения посетить бал. Или же собралась «случайно» оказаться на нем. Кто знает?
— Да-а… А еще же важные гости прибудут пораньше, так? Например, из империи. Мне бы не хотелось встречать их с таким прыщем на носу, — драконица нахмурилась.
— Ну да, — кивнула Алита, вернувшись к методичному помешивания зелья. Когда отвар приготовится, его придётся выморозить до состояния порошка. Другие это делали при помощи специального насоса и сложных магических рун, но принцессе требовалась лишь её собственная магия.
— Ваше Высочество, а вы поможете мне сварить ещё одно зелье? Мне очень нужно успеть до бала, — робко проговорила Ясмина, уставившись в пол.
— Что? Какое зелье?
— Полуночный отвар, — тихим голосом ответила драконица, как если бы их кто-то мог услышать.
— Зачем тебе? Ты что собираешься делать? — выпалила Алита, прекрасно зная ответ. Полуночный отвар принимался драконицами для предотвращения беременности. Одной капли вполне хватало на ночь любви. Вот только средство имело сильный накопительный эффект и могло плохо отразиться на здоровье в дальнейшем, а потому молодые особы старались им не злоупотреблять.
— Я… ну…
— Не отвечай, прости. Я не ожидала такой просьбы, — прекратив перемешивать зелье, принцесса уставилась в светло-серую булькающую жидкость. — Неужели ты собралась…
— А почему нет? Вы осуждаете меня? — Ясмина подняла глаза и драконицы встретились взглядами.
— Не могу сказать… Нет. Ты меня смутила, — Алита залилась румянцев. — Да, сильно смутила. Неужели все… может… так быстро зайти далеко?
— Ну… А вдруг, — алхимик пожала плечами. — Зато я буду готова.
Повисла тишина, прерываемая лишь шипением прогораемых углей в камине, да лопанием пузырей на поверхности лечебного зелья.
— Ваше Высочество, вы прекрасно готовите любые снадобья, порошки, мази. У вас выйдет прекрасный полуночный отвар. Я бы приготовила зелье самостоятельно, но боюсь ошибиться. Я никогда его не варила. Да и работать с порохом и щелочами у меня получается гораздо лучше. Я очень прошу вашей помощи.
Второй раз за день Алита увидела молящий взгляд и, естественно, не могла отказать.
— Только я тоже буду готовить его впервые. Понимаешь, и я тоже могу ошибаться. И… мне нужен рецепт и всё необходимое.
— У меня все заготовлено, — обрадовалась Ясмина. — А еще его можно проверить при помощи лепестка розы. Он утонет, если зелье приготовлено правильно. И… Ваше Высочество, вы же никому не скажете об этом?
— Разумеется нет.
За любимым делом время пролетело незаметно. Алите нравилось заниматься зельеварением. Отчасти потому, что это напоминало ей кулинарию, по которой она соскучилась. Как и по Анне, по приемным родителям и тишине Громового замка. В отличие от отдаленного древнего замка на севере, Королевский дворец никогда не спал. Камергеры, горничные, пажи, гвардейцы, чиновники. Принцесса еще ни разу не проходила по роскошным коридорам так, чтобы никого не встретить. И следующее ранее утро не стало исключением.
Проснувшись в четыре часа утра, Алита собралась в подсобные помещения, где они решили сварить зелье, чтобы не привлекать лишнего внимания. Проблема с полуночным отваром заключалась в том, что его приходилось помешивать каждые шесть часов в течение суток. Поручать Ясмине такое дело драконица не захотела, та пунктуальностью не отличалась.
Застегнув пуговицы на груди голубого платья с коротким рукавом и причесавшись, Алита в утренних сумерках тихо выскользнула в коридор. Столь ранний час требовал двигаться тихо, и драконица бесшумно закрыла за собой. Развернувшись, она замерла на месте, уставившись на дверь, ведущую в покои Ады. Из проёма показался Герберт.
— Доброе утро, — склонив голову, поприветствовал вышедший гвардеец. Он также плавно и беззвучно прикрыл створку. Его одежда замялась, кривая «стрелка» на брюках бросалась в глаза. Длинные темные волосы были растрепаны, что не укладывалось в образ Герберта как дракона, что не выйдет на улицу без идеально уложенной причёски. На шее виднелась полоска из красных пятен.
— Д-д-доброе, — дрожащим голосом ответила Алита, явно не ожидавшая такой встречи. «И это с ним хочет пойти Ясмина… Он только что вышел из комнаты Ады».
— Любите гулять по утрам? — прозвучал вопрос, которым, судя по невинному тону, дракон пытался разрядить обстановку.
— Да, то есть нет. Я просто… Люблю утро, но не столь раннее. Мне нужно в лабораторию. У меня одно дело.
— Ваше Высочество очень увлечены наукой. Похвально, — Герберт двинулся в её сторону и остановился в паре шагов. От него пахло… сестрой, а точнее её духами: цветочный аромат которых невозможно спутать ни с чем.
— Спасибо.
— Вы прекрасная хранительница тайн. Надеюсь об этом вы тоже никому не расскажите?
— Ну что вы… Я… — Алита засмущалась, припомнив, что обещала не рассказывать о брошенном в почтовый ящик конверте, когда они гуляли до водяных мельниц в столице. Теперь на одну тайну стало больше.
Из-за угла показался лакей, который, естественно, увидел их.
— Не стоило начинать этот разговор, — усмехнулся Герберт, когда мужчина прошел мимо них. — Вы бы никому не рассказали, даже если б я не просил вас.
— Я надеюсь, что он не подумает будто бы мы… Ну…
— Я обо всем позабочусь. Запретить думать не получится, но говорить об этом он не станет.
— Хорошо, — кивнула драконица.
Они разошлись в разные стороны. Герберт ушел вслед за лакеем, принцесса направилась в сторону лаборатории, надеясь, что разговор между гвардейцем и слугой пройдет, как можно мягче.
Перед завтраком Алита навестила Аврору. Стоя напротив зеркала в спальне, сестра искренне радовалась полученному результату лечения фурункулов. Магия завершила дело, и теперь кожа на лице стала чистой и нежной.
— Я же говорила, зачем мне Малис, когда есть ты. Только посмотри на мое лицо, даже прежние высыпания прошли и мелкие рубчики. Отныне ты моя самая любимая сестра. Знаешь, что это теперь значит?
— Ммм… — протянула драконица, боясь представить, что сейчас ей скажут.
— Мы должны вместе придумать какую-нибудь гадость для Ады. Можешь сварить зелье, чтобы она вся покрылась прыщами? А то она шутит надо мной по этому поводу постоянно, — заговорщицки произнесла Аврора.
— Не совсем уверенна, то хочу играть в подобные игры, — Алита нахмурилась. «Выходит она и мне может какую гадость придумать. Ох уж это безделье».
— О, это ты еще не прониклась дворцовой жизнью. Ты, как наш брат, — вздохнула мелкая заговорщица. — Арис вечно занятой, а мог устраивать веселье, пикники или, скажем, завести любовницу. Вот что за король без фаворитки! У всех они были, я читала об этом в книгах.
— А каких книгах? — поинтересовалась Алита, попутно закупоривая банку с оставшейся мазью.
— Вот моя коллекция, — Аврора повела рукой в сторону книжного шкафчика с романами. — Хочешь возьми что-нибудь почитать.
— Я думаю, тебе стоит почитать исторические книги. Там более достоверные сведения о том, как жили короли в прошлом, — Алита подошла к двери, ведущей в приёмную, чтобы затем выйти из покоев сестры.
— В них написано, что за основу авторы брали историю. И вообще, будешь давать мне советы, снова станешь нелюбимой сестрой, — категорично бросила Аврора, картинно задирая нос к потолку.
Мягко улыбнувшись сестре напоследок, Алита покинула покои. «Велика честь быть любимой сестрой Авроры», — подумала драконица. «Зелье, Герберт, Аврора…» Она решила принять ванну перед завтраком, чтобы снять напряжение и переодеться в чистое.
Кабинет встретил её непривычной тишиной. Два дня назад Онику переместили в птичник. Серпокрылка подросла и уже не умещалась в клетке. К тому же ей требовались каждодневные часы лёта, чтобы окрепнуть и стать выносливее.
На письменном столе в хрустальной вазе стоял роскошный букет роз. Количество цветков не представлялось возможным сосчитать, так много их было. Рядом лежала толстая книга: двенадцать на восемь дюймов. Переплет из коричневой кожи, золотое тиснение. Такие книги изготовлялись в издательстве Гранса — небольшом городке на юге Арувийского Королевства.
Алита взяла книгу в руки. «Атлас растений. Подробный справочник. Дополненное издание с оживающими картинками», — гласило название. Дрожа от волнения, принцесса открыла в середине. Слева изображался синий вьюнок. Прикоснувшись пальцем к иллюстрации, она направила малый поток энергии. Картинка ожила, задвигалась, и над страницей выросла точная копия цветка. Драконица перевернула страницу, и призрачное изображение растаяло. «Жаль, что я не могла позволить себе такие книги, когда жила в Громовом замке». Цена одного такого экземпляра превосходила их месячный заработок. А всё из-за раствора, которым обрабатывались иллюстрации. В его состав входил тертый рог северных китов. Популяция этих крупных животных была на грани уничтожения из-за браконьерства северных племен, проживавших на Эйлинговых островах.
— Ничего себе подарок, — шепнула Алита, пролистав несколько страниц. — Кто же подарил?
Принцесса глянула на букет — никакой записки. Первая мысль была о Кристофере. «Может он вернулся и так решил известить меня». Потом на ум пришло имя брата. Арис знал, как много ей приходилось заниматься и приобрести дорогую книгу для него не составляло труда. Ответ разочаровал. Но форзаце значилась размашистая надпись: «Моей любимой принцессе. Р.»
— Рихард, — одними губами произнесла Алита и горечь подкатила к горлу. — Восхитительный подарок и такой своевременный, но почему же от него?
Драконица положила книгу на стол и безвольно опустилась на стул. Как ей теперь поступить? Она не должна принимать от него подарки. Если примет, значит симпатизирует. «Он специально вручил мне книгу таким способом. Принес в кабинет, а не лично. Догадывался, что я откажу, а так…», — принцесса вздохнула и отодвинула от себя книгу. «Надо поговорить с ним».
После обеда Алита встретилась с Ясминой в лаборатории, чтобы проверить зелье. Полуночный отвар приготовился на славу. Лепестки белых роз тонули в небольшом чане, куда перелили часть снадобья, чтобы проверить его чистоту.
— А ты уверена, что это так работает? Может есть еще какой способ проверить? — спросила принцесса, глянув на довольную драконицу. Вдвоем они склонились над ним, вдыхая приятный аромат.
— Так написано во всех справочниках, что довелось мне прочитать. Оно как в описаниях, и цвет правильный: прозрачный, розовый оттенок из-за перцового гиацинта, и лепестки сразу тонут, — чем дольше говорила Ясмина, тем больше сомнения слышалось в её голосе. — А запах напоминает виноград.
— А уж наготовила я сколько… Хватит на годы, — Алита выпрямилась и локтем кольнула в бок драконицу. — Только на постоянной основе дольше года не стоит его принимать.
— Да, видимо хвост остророгой ящерицы прибавляет объем. Можно сделать выдержку и кристаллизовать. Только я не знаю стоит ли… Не потеряется ли эффект.
— А сколько его можно держать в жидком состоянии? — спросила принцесса, разминая шею.
— Ме-е-е-сяц. Но лучше уточнить. Я не помню, — Ясмина расправила плечи. — Жаль, что никак нельзя узнать, может оно кому-нибудь нужно?
— Ну, если узнаешь, можешь поделиться. Только не рассказывай никому, что это я его приготовила, — кивнула Алита. — Приди сюда вечером и убери его. Отвар как раз настоится, и ты сможешь разлить его по колбам.
В ответ драконица кивнула. «Надеюсь, никто не узнал о том, чем мы тут занимались». Они расположились в самом непопулярном подсобном помещении из всех, что находились в больничном крыле рядом с лабораторией. Шанс оказаться обнаруженными был крайне мал, но всё же существовал. Принцесса переживала насчет того, что, если вскроется какой отвар она сварила перед балом, то никто не будет разбираться в деталях. Поползут нелепые слухи, а больше всего Алита боялась того, как на них может отреагировать Кристофер. Поверит ли он в них или нет? Она не знала.
— Я всё сделаю. Я очень благодарна вам за помощь, — Ясмина улыбнулась, встретившись взглядом с Алитой. — Я всегда к вашим услугам.
— Да… — протянула принцесса, вспомнив утреннюю встречу с Гербертом. — Скажи, а ты правда решила так… пойти… до конца? Ну, сама понимаешь, о чем я.
— А почему нет? Герберт мне нравится. Он красив, галантен, опытен. Почему нет? Он точно не обойдется со мною дурно, как мог бы поступить, например, Джеймс… — драконица замокла. Она перекинула вперед толстую косу и принялась перебирать пальцами кончики волос. — Кстати, после того случая с пощечиной, я его больше не видела. Вы не знаете, что с ним?
— Нет, — Алита смутилась от вопроса. Арис не рассказал ей, как поступил с юношей, а принцессе не очень-то хотелось спрашивать о нем.
— Ну надеюсь, он наберется хороших манер к нашей следующей встрече. Признаться, я рада, что не вижу его. Когда он узнал, что нашу помолвку расторгли, то приходил ко мне каждый день. Распускал руки… Джеймс мне противен, — Ясмина замялась. — Но ничего такого между нами не было. Так что… Лучше довериться тому, кто тебе приятен. Годы-то идут.
Алита хмыкнула, но отвечать не стала. «Годы идут… Да ей восемнадцать исполнится только через два дня! А что тогда говорить обо мне!» Гневные мысли вспыхнули, захватили сознание. От злости принцесса плотно сомкнула губы, ощутив, как зубы усиленно давят друг на друга.
— Прошу сделай всё, как я говорила, — наконец произнесла принцесса и вышла из помещения, оставив недоумевающую Ясмину одну.
«Помогла ей, переживала по поводу отвара, вставала ночью, чтобы перемешать… А она мне про возраст». Негодование стало сменяться ужасающе тихим отчаянием, которое подкатило к горлу режущим всхлипом, а уголки глаз защипало. Скривившись, Алита попыталась прогнать непрошенное чувство, но оно только усилилось. Стараясь успокоить дыхание, она подошла к открытому окну, выходящему во внутренний двор дворца, из которого был виден фонтан в окружении пышных кустарников и цветов. Алита сцепила перед собой руки, рассматривая, как плещет вода в каменных чашах, как солнечные лучи отражаются от её поверхности. Вода всегда так успокаивала её.
— Добрый день, Ваше Высочество, — к принцессе обратился тот, кого она меньше всего хотела сейчас видеть. Улыбаясь, Рихард подошел к ней. — Признаться, я соскучился по занятиям в университете. Насколько я знаю, они продолжатся через неделю после праздников.
— Ага, — только и смогла выдавить из себя драконица, мельком взглянув в золотистые глаза собеседника.
— А вы скучаете?
— Немного, — коротко ответила Алита, отметив, что вокруг никого не видно. «И как ему только удается находить меня, когда рядом никого нет? Может он заколдовывает каким-либо образом пространство вокруг меня? А может следит?»
— Вы получили мой подарок?
— Да… Он очень хорош, — принцесса облизала пересохшие от волнения губы, стараясь подобрать слова как можно правильнее. — Но…
— Что «но»? — резко спросил Рихард, будто бы щелкнул кнутом. Гвардеец сделал шаг в сторону окна, загородив собой проём и вид на плескавшуюся воду.
— Я не могу принять его. Это очень дорогой подарок.
— Хм… Вы — принцесса, леди Алита, кому как ни вам получать самые дорогие подарки.
— Дело не в этом, — драконица наблюдала за его вытянутыми вдоль тела руками. Пальцы сжались в кулаки в момент, когда он услышал ответ.
— А в чем?
— Я не могу принять подарок от вас, — Алита чувствовала слабый всплеск его магии и сделала шаг назад. Сердце колотилось в груди, грозясь покинуть хозяйку и сбежать на этаж ниже. — Я… Просто, вы мне не интересны.
— Хах, так может теперь стану? Почему бы вам не дать мне шанс? Оставьте книгу себе. Я специально для вас её заказывал, — Рихард расплылся в улыбке, от которой принцессе стало не по себе.
— Вы не поняли меня, — драконица попятилась.
— А как мне вас понять, когда вы не хотите говорить? Уходите от разговоров, прячете взгляд, пятитесь, — гвардеец протянул к ней руку, указывая что расстояние между ними продолжала расти. — Вряд ли вы можете представить, что я сейчас чувствую, глядя на вас.
Настала очередь Алите сжать пальцы, но не потому, что она злилась. Драконица чувствовала, как магия начинает пульсировать, отзываясь на сильные эмоции хозяйки. Ей плохо удавалось контролировать всплески таких эмоций.
За поворотом послышались шаги.
— Добрый день, Ваше Высочество, Рихард, — приветствовал Малис. — Леди Алита, я бы хотел переговорить с вами.
— Разумеется, — кивнула принцесса, испытав облегчение. Она повернула голову к Рихарду. Тот, прищурившись, смотрел в сторону целителя, готовый испепелить взглядом. Его золотистые глаза пылали от бурлящих чувств. — Простите, мы обязательно договорим… в другой раз.
— С нетерпение буду ждать, — гвардеец изобразил улыбку, но из-за кипящего гнева, она вышла злобным оскалом, что напугало драконицу и не ушло от внимания целителя. Малис настороженно глянул на молодого дракона, а затем пригласил Алиту в свой кабинет.
— Ваше Высочество, я понимаю, что это не мое дело, но я бы посоветовал вам держаться подальше от Рихарда. Честно сказать, он казался мне вполне ответственным и толковым… раньше… Но то что я сейчас увидел… Этот… его… взгляд и всплески энергии вокруг. Мальчик явно не умеет держать себя в руках. Простите меня за вмешательство, — Малис склонил голову. — Вы такая замечательная и я искренне переживаю, чтобы вам никто не причинил зла.
— Спасибо, — Алита улыбнулась. — Мне очень приятно ваше беспокойство.
— Попросите Хока назначить вам другого сопровождающего. Ох, временно исполняющий начальника не умеет их так держать в руках, как Кристофер. Да и авторитет в глазах короля у Хока гораздо ниже, чем у Кристофера. Начальнику гвардии обычно хватает одной фразы, чтоб отправить смутьяна служить на границу Янтарной пустыни или в Хиемскую крепость, кто б у них не были родители. А Хок так не может… и его подчинённые этим бессовестно пользуются, — поделился целитель.
«Да, скорей бы Крис вернулся», — пронеслась жалостливая мысль. Принцесса ждала очередного письма, где, вероятно, гвардеец ответил бы на вопрос о возвращении во дворец. Без него предстоящее торжество теряло для Алиты всякий смысл.
— Ваше Высочество, хочу похвалить вас за полуночный отвар. Великолепная работа для начинающего зельевара.
— Что? Я… нет… Я…
— Нет-нет, я все знаю. Простите, вы доверились Ясмине и даже не поинтересовались откуда у неё ингредиенты. Она без спроса взяла их в лаборатории. А хвост ящерицы довольно редкая вещь. Я заметил, что на один экземпляр стало меньше, а потом проверил остальное. Ясмина призналась. Только вас не выдала, не переживайте. Я сам догадался. У неё нет нужных умений, — Малис тяжко вздохнул. — Перед балом или визитом гостей всегда кто-нибудь варит полуночный отвар. Удивлен, что это были вы.
— Ну… Я не для себя, — выдавила пунцовая Алита.
— Это замечательно. Мой вам совет, не затевайте эти грязные игры. Потом будете жалеть.

Глава 30

Вирентийская библиотека по праву призналась сокровищницей знаний Арувийского королевства. Здесь можно было найти всё: древние свитки, которые, казалось, от одного прикосновения могли рассыпаться, толстенные потрепанные фолианты, каменные дощечки с истертыми записями. Это многообразие бережно хранилось в старом здании с узкими окнами, представлявшее из себя три этажа архитектурного изящества с белоснежными колоннами и статуями мифических существ.
Кристофер решил посетить библиотеку вечером. Обнаруженная им вместе с Ралиной находка не давала покоя. И пока изувечившая ногу драконица находилась в госпитале, гвардеец, помимо основных обязанностей, занимался изучением странного явления. Образовавшийся провал обнажал лишь малую часть неизвестного, а именно, небольшой фрагмент внешней оболочки. После укрепления тоннеля подпорами, находку обкопали, очистили от земли, огородили и выставили охрану. Оставалось только понять, что это и какую опасность может представлять. Находка являла собой плотную сферу, на вид наполненную непонятной субстанцией, которая переливалась и светилась от нежно-розового до темно-фиолетового. Поверхность напоминала многослойное стекло с нанесёнными на каждую прослойку сложными рунами и печатями, многие из которых еще только предстояло разобрать. Прикосновение к ней вызывало резонанс, и исходившая энергия создавала ощущение, будто кожу колит тысяча иголок.
Размышляя о предстоящих поисках, Кристофер вышел на площадь перед старинным зданием библиотеки. Дракон не знал за что схватиться: в какую секцию отправиться и в каких книгах искать в первую очередь.
При входе его встретила хранительница. Престарелая женщина проявила радушие, предложила любую посильную помощь, чай, печенье и даже купленную на ужин ветчину и свежий хлеб. Она грустно призналась, что живёт одна, и, несмотря на часы работы, запоздалый визит ей только в радость.
— Вы слышали, что у короля нашлась сестра? — Вирентис постепенно возвращался к прежней жизни. Первые корабли посетили бухту, принеся с собой разнообразные товары, путников и свежие новости с севера. Об Алите судачил весь город. Как и полагалось, местные по-разному отнеслись к подобной вести: от удивления до недовольного бурчания.
— Да, я с ней знаком, — поделился Кристофер, силясь вспомнить её нежный образ, который, к сожалению, потихоньку ускользал из памяти, оставляя лишь жалкие крохи в виде прикосновения тонких пальцев к его груди, кротких губ и цветочного аромата.
— Говорят, она великая целительница. Это правда? — поинтересовалась женщина, просматривая картотеку на предмет магических сфер. Тем же занимался и Кристофер, копаясь в соседнем шкафчике с поименным указателем.
— Да, она вылечила одного дракона от адверсийского яда, — скромно ответил гвардеец.
— Охотно верю. Хотя многие толкуют, что ледяные драконы вроде бы несут несчастье. Знаете, есть в городе те, кто не любит найденную принцессу и даже желают ей смерти, — прохрипела собеседница.
— И что же говорят? — нахмурился Кристофер.
— Говорят, что это из-за неё все проблемы в Королевстве. Она же вроде не юная. Ей почти тридцать. Старожилы помнят, что тридцать лет назад была суровая зима, и весь урожай погиб, а после этого голод длился три года. Потом наводнения случались, засухи, которых не видел свет. А шторм, унесший с собой жителей малого Тэйского острова? Ну и свирепствования синих и последующую гражданскую войну тоже ей в вину ставят. Якобы она жила в Громовом замке и воздействовала на бывшего короля при помощи магии. И это цветочки. То, что её нашли, местные дураки увязывают с последними событиями в Вирентисе. Якобы освободил новый король её из замка, где она была в заточении, и стала она по миру творить свою ледяную магию, на мэра вот нашего безумие наслала. Вы же знаете, что говорят: ледяные драконы все безумны, а безумие заразно… — подняв глаза, библиотекарша поймала на себе возмущённый взгляд Криса и тут же осеклась. — Ну так говорят, я конечно считаю, что это всё выдумки.
— Народ богат на выдумки, — процедил гвардеец, желая больше не возвращаться к этому разговору. Его злили предрассудки относительно ледяных драконов, как и жалкие попытки объяснить природные катаклизмы, а также жадность, некомпетентность и глупость прошлых правителей через суеверие.
— Да. Хотя, как по мне, все это чушь несусветная, что собаки на базаре налаяли, — всё ещё пыталась исправиться хранительница. — От скуки я за последние дни прочла все, что есть в этой библиотеке о ледяных драконах. Так вот, мне кажется, что это не они несут несчастья, а как раз, наоборот, им несут беды.
— Я согласен с вами, — оставив бесчисленные карточки с названия книг, Кристофер повернулся к старушке. — А тут есть что-то о ледяных драконах?
— Конечно. Сведений немного. Вот, например, знаете почему ледяные отличаются от остальных?
— Меня учили, что прародительницей ледяных является Милестина, а остальных — Люсиор, — ответил Кристофер.
— Правильно, это были брат с сестрой — два древних дракона, что опустились с небес. Они наделили своей магией, умениями и знаниями людей. Точнее, магов. Первыми драконами были сильные маги, достаточно способные, чтобы удержать магический сосуд. Милестина и Люсиор создали себе последователей по своему образу и подобию. Пламя Милестины не грело, зато исцеляло. Каждый ледяной дракон несет в себе целительную способность. Даже если он не может исцелять других, он всегда может лечить себя. А вот Люсиор не обладал этой способностью. Поэтому драконами-целителями мы обязаны именно Милестине. А не созданным золотым драконам, как нас учат. Благодаря кровосмешениям, дар целительства возник и среди черных, и красных, и других видов драконов.
— Странно, в учебниках Милестину описывают, как злобную драконицу, несущую холод и смерть и не слова о целительстве.
— Это такая же выдумка, как и россказни о сестре короля. Люди будут чесать языки даже если увидят чудо собственными глазами, — хранительница махнула рукой и отошла от стеллажа со множеством мелких ящичков. — Может хотите почитать о ледяных драконах? Вы же лично знакомы с принцессой, значит вам должно быть интересно.
— Хочу, буду благодарен, если принесете мне книги, — Кристофер забыл зачем сюда пришёл, разговор с библиотекаршей начинал потихоньку переворачивать ту картину, которую ему преподавали учителя в школе, увлекая в область неизвестного.
— Книги? О нет, только свитки. Они очень древние, так что будьте осторожны. И давайте пройдем в соседнюю комнату, где темно, чтобы лишний раз не разрушать их светом.
— Хорошо, — согласился дракон, оставив картотеку в покое. Кто знает, какие ответы он найдет в старинных свитках?
Устроившись за письменным столом по габаритам напоминающем школьную парту, Кристофер задумчиво уставился на одинокое пламя свечи. Хранительница принесла четыре свитка разной ширины и толщины, один древнее другого.
Библиотекарь удалилась за чаем, а гвардеец принялся изучать принесенный пергамент. Два из них были написаны на древнеаувийском, который Кристофер знал плохо и почерк с наклоном влево усугублял ситуацию. На самом объемном была нарисована карта Арувийского Королевства. Поставленная крупными цифрами дата говорила, что пергаменту больше пяти веков. Дракон отложил его, потому как совсем не видел связь между ледяными драконами и картой. Четвертый свиток посвящался целительским способностям Милестины и её созданий. Все точь-в-точь как умела Алита, и даже описание воздействия магии совпадало с тем, что ощутил на себе гвардеец в момент лечения.
Хранительница не возвращалась, и Кристофер решил развернуть карту. За столько веков Королевство изменилось: расширило границы на север, получив Громовый замок и Хиемскую крепость в свои владения, сменило столицу и основало несколько городов на западном побережье материка.
— Что это обозначает? — шепотом спросил окружающий полумрак Кристофер, касаясь пальцем отметки близ Гринвилля. Подобных отметок было семь и понять, что они значили пока что, не представлялось возможным. Первый непонятный символ располагался над Мериполосом — старинным городом на юге Королевства, второй — над Вирентисом, третий — на том месте, где сейчас находился Гринвилль, четвертый — Авимор, пятый — Берилдэл, шестой — в столице, седьмой — над Лунным ущельем. На Северных горах взгляд Кристофера остановился. Среди неровных треугольников, обозначающих вершины гор, имелось изображение замка и подпись: «Белый замок». Хмыкнув, гвардеец посмотрел на краткие обозначения, где нашел пояснение: «Белый замок — родовое гнездо клана ледяных драконов».
«Интересно», — подумал Кристофер. — «А север никогда не принадлежал драконам, всегда говорили, что это исконная земля северных племён. Откуда же там замок? Значит замок принадлежал ледяным, а земля племенам людей? Быть такого не может».
— Нашли что-нибудь интересное на карте, сэр? Это единственный уцелевший экземпляр карты Арувии того периода, — пояснила вошедшая в помещение женщина. В руках она держала поднос, на котором громоздились чайник, чашки, нарезанная ветчина, хлеб и стеклянная банка с печеньями.
— Да, заметил Белый замок.
— Я вот не припомню, чтобы в Северных горах упоминалось хоть одно строение, напоминающее замок. Там даже развалин нет, — библиотекарь поставила поднос на соседний стол.
— Я не был так далеко на севере, чтобы утверждать это, — Кристофер пожал плечами. В его голове неожиданно всплыли древние легенды и поверья, предписывающие драконам — потомкам Люсиора, относить рождавшихся в их семьях ледяных драконов в Северные горы, чтобы там покончить с ними. Почему именно туда и может ли это как-нибудь быть связанным с Белым замком?
— Если верить всем справочникам, что здесь имеются, нет там никаких развалин. Ну вообще, я тоже не была так далеко на севере. Никогда не путешествовала севернее столицы.
— Вы поможете мне перевести два свитка на древнеарувийском? Я плохо его знаю, — спросил гвардеец, свернув карту.
— Разумеется, буду рада помочь, — улыбнулась старушка.
Весь вечер хранительница переводила текст, а Кристофер кратко записывал его содержание. Сведений о ледяных драконов имелось крайне мало, но и тех крупиц было предостаточно, чтобы перевернуть привычную картину мира. В свитках содержались сведения об открытиях, принадлежавших ледяным драконам в области зельеварения и врачевания.
В одном из них рассказывалось о талисманах — особых камнях, предназначавшихся для контроля и усиления собственной магии. Кристофер сразу же вспомнил об Алите, которая писала в последнем письме о проблемах с обузданием собственных сил. Если в целительстве, она легко руководила внутренней энергией, то в других ситуациях — совсем наоборот.
— Постойте, — гвардеец нахмурился, услышав от хранительницы, что аметист является основным талисманом ледяных драконов. — А как выглядит аметист?
— Аметист — это полудрагоценный камень, похожий на кристалл. Цвет бывает различным, но чаще всего варьируется от нежно-розового до фиолетового. На солнце очень красиво переливается.
— Надо будет посетить ювелира, — пробубнил Кристофер, заодно напомнив себе и о маленьком подарке, который он специально заказал для Алиты ко дню Люсиора. Украшение он намеривался отправить со следующим письмом к королю. О возвращении в столицу речи не шло. Арис настаивал на его присутствии в Вирентисе до тех пор, пока «жизнь в городе не наладится». Что конкретно он под этим подразумевал Кристофер не знал. Каждый раз отправляя очередной отчет, гвардеец надеялся, что в ответе будет приказ о его отзыве обратно.
— Я продолжу? — женщина поправила очки-половинки и вопросительно уставилась на посетителя.
— Прошу, — кивнул гвардеец, продолжив делать краткие пометки на пергаменте.
До дня Люсиора оставалась неделя, когда Кристофер забрал подарок из ювелирной лавки. По старой традиции в этот праздник влюбленные дарили друг другу вещи с изображением символа торжества — люциний (маленькие желтые цветочки, напоминающие клевер). Гвардейцу долго выбирать не пришлось. Идею ему преподнесла тетя. «Никогда не бывает много украшений. Подари ей брошь или заколку», — произнесла Лизетта за завтраком. И теперь, направляясь в Администрариум, он нес во внутреннем кармане прямоугольную коробочку. Внутри лежало украшение для волос, выполненное из золота в форме трех люциний и инкрустированное миниатюрными бриллиантами.
Ему предстояло присутствовать на утреннем собрании городского совета, но гвардеец думал лишь об Алите и письме, которое собирался написать к подарку.
Эти заседания совета только злили его. Время уходило на выслушивания бесконечного недовольства, ворчания и препирательства участников. А ведь так хотелось побыстрее очутиться в кабинете и взяться за письмо, часть которого Кристофер уже сочинил в уме.
К принцессе дракон привязался всей душой и не представлял очередного королевского послания без волнующего вложения. Драконица писала много, посвящая его в каждодневную рутину и собственные переживания. Её откровенность была приятна и, словно бальзам, проливалась на былые сердечные раны. Периодами он ловил себя на мысли, что стал слишком доверчив. Не совершал ли он глупости, слепо веря её словам? Но новое наполненное нежностью письмо в миг прогоняло возникшие сомнения.
В прилагаемом к подарку послании Кристофер просил прислать автопортрет. Он скучал, и пусть небольшой карандашный набросок напоминает ему черты лица Алиты.
Завершив дела в ратуше, гвардеец отправился домой. Впервые с момента прилета в Вирентис, Кристофер покинул кабинет мэра достаточно рано, чтобы успеть на ужин к родным. По дороге он купил так горячо любимую тетей перечную мяту, которую драконица использовала в кулинарии.
— Я не понимаю, о чем ты договорился с этим лекарем и почему мне придется лечь в госпиталь на неделю, — возмутилась Лизетта, попивая ароматный чай с малиной и мятой.
— Так надо. Твой глаз уже ничего не видит, — выдохнул Кристофер. Тетя уже который раз за последние две недели негодовала по поводу предстоящего лечения.
— Лиззи, если ты меня не слушаешь, послушай хоть племяша. Пойми, нам больно смотреть на твои глаза. Пожалуйста, прими заботу о себе и прекрати доводить нас своим недовольством, — спокойным голосом проговорил дядя. Так он каждый раз терпеливо отвечал на её выпады.
— Ну ты же знаешь! Мне не помочь, — отчеканила тетя, со стуком поставив фарфоровую кружку на блюдце.
— В любом случае нужно попытаться. Я уже договорился, — раздраженно ответил Кристофер, поднявшись с места.
— А вам, молодой человек, следовало взять увольнительный и отправиться в столицу, чтобы посетить бал, — выпалила тетя. — Как ты можешь оставлять даму одну на время проведения такого празднества? Вот женится кто другой на твоей принцессе.
— Лиззи, прекрати! — дядя строго глянул на супругу.
— Ладно, спокойной ночи, — вымученно улыбнулся гвардеец.
Кристофер направился в спальню, ощущая навалившуюся усталость. Он уже отправил Алите подарок, надеясь, что фельдъегерь нигде не задержится и драконица получит заколку до бала.
Брошенные тетушкой слова никак не шли из головы. Она была права, Кристофер так долго тянул с рапортом об увольнительной, надеясь, что его отзовут в столицу до праздника, что в конце стало просто неприличным бросать так все дела в Вирентесе на неделю. Здешние люди надеялись на его помощь, а Арис ждал результатов. Поэтому дракон так и не заставил себя заикнуться в докладах о желании посетить дворец в праздничный день. Гвардеец чувствовал себя скверно. А что, если принцесса изменилась? Прошел уже почти месяц с момента их расставания. Вдруг она больше не та скромница, которой он запомнил её. Что, если Алита стала походить на сестер? Стала сплетницей, как Ада, или грубой, как Аврора. Непрошенные мысли вились приставучим роем мух, нашептывая гадости о драконице. Силясь унять бесполезные переживания, Кристофер долго не мог заснуть.

Глава 31

— До бала осталось три дня. Сестренка, ты готова к танцевальному сумасшествию? — широко улыбаясь, проговорил Арис.
— Ну… — протянула Алита, поставив туфельки рядом с клетчатым покрывалом. Накануне прибытия важных гостей, брат решил устроить обещанный королеве пикник. Они расположились в саду, неподалеку от излюбленного принцессой места: пруда с плакучими ивами. Жаркий летний вечер так и манил окунуться в прохладу.
— А почему ты решил устроиться здесь, а не где-нибудь на горе или на берегу загородных прудов? Я слышала от Ады, что многие ходят на пикник туда. Там красиво, — договорив, принцесса уставилась на развеселившегося по неизвестной причине короля.
— Да ходят, но нам это не нужно… — покачал головой Арис, лукаво улыбаясь сестре. — Ты понимаешь, такие места избирают, чтобы уединиться особым образом.
— Ааа… — густо покраснев, Алита уставилась перед собой в одну точку.
— Что-то Вики не видать, а ведь вся заварушка ради неё, — дракон скрестил руки на груди и упёрся спиной в ствол ветвистого клена. Выпрямив ноги, он громко хрустнул коленным суставом. Из-за этого звука старшая из сестёр вздрогнула. — От долгого сидения когда-то переломанная нога даёт о себе знать, — пояснил он.
— Я не знала, что у тебя была сломана нога, — драконица устроилась поудобнее и отдернула край юбки. — А как?
— Да… со стула упал, — отмахнулся Арис.
— А как так можно упасть? — нахмурившись, спросила Алита.
— Сейчас поведаю, — улыбка брата стала ещё шире. — Лет пять мне тогда было… или шесть? Не помню, да и не суть важно. Я хотел нашему деду подрисовать на портрете усы. Портрет висел в обеденном зале. Я дождался ночи, выбрался из спальни. Даже помню, что прихватил с собой сонный порошок на случай, если кого встречу. Ну и отправился в зал, поставил стул, но не смог дотянуться. А обращаться я тогда не умел, да и в помещении этого не стоит делать. Тогда я выстроил из стульев целую пирамидку. Залез, но конструкция не выдержала, и я упал. Сколько же всего я услышал от деда наутро.
— Хм… Ну ты хоть успел нарисовать?
— Ха, да, — Арис рассмеялся. — Не думал, что тебя заинтересует эта часть истории. Но, если хочешь знать, левый ус так и ушёл вниз, как я падал.
В ответ Алита улыбнулась.
— А расскажи каким был дедушка?
— Строгим, очень строгим, чопорным. Он часто гневался, постоянно ворчал. Я не помню, чтобы он хоть раз улыбался.
— Ого, а лорд Гарольд? Каким он был?
Арис вздохнул.
— Отец… Отец был хорошим. Очень мудрым, храбрым и настоящим стратегом. Вместе с Торасом — отцом Кристофера, они планировали всё. Были друзьями не разлей вода. Иронично то, что они погибли в одной битве.
— А я не знала об этом. Вернее, я знала о смерти лорда Гарольда из новостей, что приносят в Лантаун путешественники или печатаются в местной газете. Но всегда думала, что он погиб не в битве…
— В битве близ Силлота Торас погиб в схватке с синим драконом, а наш отец получил смертельную рану и через три дня скончался от действия адверсийского яда. Того самого, от которого ты излечила Кристофера, — Арис выдохнул и уставился в одну точку перед собой. — Так что можно сказать, что они погибли в одной битве.
Повисло молчание. Алита размышляла об услышанном. Могла ли она вылечить отца или нет — неизвестно. Видя насколько понурым сделался брат, драконица решила пустить разговор в иное русло.
— Они были такими друзьями, как и вы с Крисом?
— Ага, наверное, — Арис пожал плечами. — Кстати, хорошо, что мы вспомнили Кристофера. Я же тебе самое главное не отдал. Не хотел передавать через Алона, слишком личное, — король потянулся к сюртуку, который лежал рядом с ним на пледе. Из внутреннего кармана он выудил прямоугольную коробочку и письмо. — Держи.
Алита протянула дрожащие от волнения руки, чтобы взять футляр и запечатанный конверт. Притянув к себе, она вопросительно уставилась на брата, не решаясь открыть.
— Давай смелее. Посмотри, что там, — кивнул Арис, а сам потянулся к берестяной корзине и вытащил красное яблоко. Откусив кусочек, но еще не прожевав его, он добавил: — Давай-давай. Пока Вики не увидела, а то ещё разнервничается.
— Она будет за меня переживать, если узнает, что подарок от Криса?
— Нет, Вики будет переживать за то, как бы побыстрее рассказать об этом Розалии. А та, конечно, настоящая находка для шпиона. И о подарке вмиг узнает весь дворец. Как и о ваших отношениях.
— Странно, я думала, что все и так знают, — пожала плечами Алита, положив конверт на колени.
— Ты же не хочешь сказать, что твой брат сплетник?
— Хах. Нет, конечно, но нас видели вдвоем после банкета, — драконица уставилась на жующего брата.
— Значит вы встретили тех, кто не заинтересован или слишком хорошо воспитан, чтобы обсуждать где, когда и с кем гуляет принцесса, — Арис вновь откусил яблоко. — Давай открывай, мне интересно, что этот старый романтик решил тебе подарить.
Алита открыла футляр и ахнула. Изящная заколка, выполненная из золота и украшенная маленькими бриллиантами. Принцесса вынула украшение и показала его брату.
— Ого! Ты хоть знаешь, что это значит? — король поводил плечами вперед-назад, разминаясь.
— Ммммм… Подарок? — протянула драконица, покрывшись румянцем. — Должно означать что-то конкретное?
— Ну только не говори, что ты ничего не знаешь о празднике и его традициях, — угрюмо проговорил Арис. — Посмотри внимательнее.
Принцесса уставилась на орнамент украшения, провела пальцем по граням. Какая разница, о чем идет речь, если это подарок от Кристофера? Такой дорогой и желанный сердцу. Мельком взглянув на посерьезневшего брата, она вновь посмотрела на заколку.
— Люциния… — после некоторой паузы, вымолвила Алита. — Драконы дарят друг другу вещи с изображением этих цветков на День летнего солнцестояния в знак симпатии. Так что… это означает…
Драконица не стала договаривать очевидное, а лишь слегка улыбнулась, глядя на дорогую заколку. В солнечном свете бриллианты переливались всеми цветами радуги.
— Еще это означает, что к празднику он не прилетит, — безрадостно произнес Арис. — Прости, ты, наверное, скучаешь по нему. Но я сейчас никак не могу отозвать его обратно. Кристофер нужен мне там.
— Я все прекрасно понимаю, правда. И да, я скучаю. Мне очень хочется увидеть его. Если бы я умела обращаться, то непременно слетала б к нему, — нервно проговорила Алита.
— А вот это вряд ли. Я бы не отпустил тебя, — увидев немой вопрос во взгляде сестры, король продолжил. — На юге сейчас небезопасно. И тебе там точно делать нечего. Ещё я хотел попросить тебя еще кое о чем.
— Да?
— На время праздника прошу тебя лишний раз не покидать покоев и присутствовать только на официальной части всех мероприятий. Их будет много, думаю, ты утомишься с непривычки, — Арис вздохнул. — О тебе знает весь континент. Все хотят увидеть взрослую ледяную драконицу, и я сильно беспокоюсь за твою безопасность. Разумеется, гвардейцы будут приглядывать за тобой, но ты сильно упростишь им задачу, если будешь меньше пересекаться с гостями… Кто знает, что у них на уме? Хорошо?
— Ну, я так и хотела, — призналась Алита, которой совершенно не хотелось посещать и официальную часть мероприятий. — А ещё я волнуюсь перед балом. Я вроде говорила, что я и танцы… несовместимы.
— Тебе стоит немного попрактиковаться. Советую напроситься к Аде. Она любит танцы так же, как наряды и шоколад. У тебя есть три дня, включая сегодня.
— Ага, — кивнула драконица, подумав о том, что она не хочет учиться танцам.
Спрятав заколку, принцесса принялась за конверт. На этот раз послание оказалось немаленьким. От волнения буквы разбегались по пергаменту, и Алита прерывалась, чтобы успокоиться и продолжить чтение. Наполненное нежностью послание вызывало улыбку, а желание увидеть Кристофера здесь и сейчас стучало частыми ударами сердца.
— Что с тобой, дорогая? — спросила Вики, которая присоединилась к ним, пока драконица читала письмо.
— Сестренка получила весточку из Громового замка, — вставил Арис, пока принцесса собиралась с мыслями.
— Не думала, что это может так тебя растрогать, — удивилась Виктория, устраиваясь поудобнее. Она прилегла к супругу, облокотив голову на плечо. — Может тебе навестить их?
— Ну я… — замешкалась Алита, бросив пугливый взгляд на брата.
— Дорогая, это прекрасная идея. Вот только не думаю, что её можно воплотить в ближайшее время. У нас же гости.
— Ах да… Этот бал, — сонно протянула Вики. — Зачем мы его только устраиваем, а?
— Чтоб показать империи, что им нечего делать по эту сторону Алтесских гор, — невозмутимо ответил король.
— Точно. Что-то такое ты мне говорил, — зевнув, Виктория посильнее уткнулась в венценосного супруга, поглаживая заметно подросший округлый живот. — Скучаю по небу. С наступлением беременности я не оборачивалась в дракона. Нельзя.
— Ничего, придет время — будешь летать, — подбодрил Арис. — Кстати говоря, Алита, а ты что-то не практикуешься в превращении? Вроде же ты хотела научиться.
Вопрос застал врасплох. Принцесса хотела научиться, вот только времени на это совсем не хватало. Приемы, званные ужины и занятия с Малисом были расписаны чуть ли не на месяц вперед. Куда вставить еще и тренировки по обращению в рептилию? Алита не знала. Да и выбор учителя оставался не решенным. К кому обратиться с таким делом, которое вызывало непомерное чувство стыда?
— Ну я… Так занята с целительством и алхимией. Ну и остальные обязанности никуда не делись, — уклончиво ответила драконица.
— Это называется ждать подходящего момент, — кивнул Арис и, глянув на дремавшую супругу, добавил. — Кто-то будет недоволен твоим решением отложить этот вопрос. Поверь мне.
— Ясно. Ну… Сейчас все равно нет на это времени, — пожала плечами Алита, прекрасно понимая, что брат говорит о Крисе. — Попробую начать после бала.
Принцесса отправилась во дворец в наступающих сумерках. Сад медленно погружался в темноту. Волшебные огоньки — сгустки высвободившейся магической энергии, в темноте приобрели яркие очертания и плавно скользили по воздуху. Пение птиц, стрекот кузнечиков и шелест листьев. Алите вспомнилось, как вместе с Кристофером она гуляла в саду весной в тот вечер перед его отлетом в Вирентис. Как же она скучала по нему, как же ей вновь хотелось обмякнуть в его объятиях, раствориться в поцелуе, хотелось ощутить ту щекочущую сладкую истому, что разгоняла кровь по телу, учащая сердцебиение…
Драконица залилась краской, вообразив, как далеко они могут зайти в следующий раз. Она достала из кармашка подарок, чтобы ещё раз взглянуть на украшение. Без сомнений эта заколка украсит её волосы на торжество. А в ответном письме она отправит авторпортрет, как и просил гвардеец.
— Добрый вечер, Ваше Высочество, — напротив неё возник Рихард. Как всегда, с двусмысленной улыбкой: учтивой, но жестокой. И как всегда одет «с иголочки». За исключением тех случаев, когда гвардеец носил военную форму, он одевался со вкусом, по всем правилам современной моды. — Простите, если я напугал вас.
— До-добрый вечер, — нервно ответила Алита, сжимая в руках футляр с украшением. Выдавив улыбку, она мельком осмотрелась по сторонам. В пределах видимости никого не было, но, вдалеке, на соседних дорожках, слышался чей-то разговор. — Немного напугали.
— Простите меня, я не хотел, — Рихард кивнул и двинулся в её сторону, остановившись в паре шагов от неё. — Вы говорили, что мы продолжим тот разговор.
— Да-а-а… — протянула драконица, подавшись назад. Раскрасневшиеся щеки от еще недавних мыслей о Кристофере горели. — Я… Я отдала ваш подарок в библиотеку, а надпись… свела… специальным раствором. Я не вправе принимать от вас подарки. Я не могу!
— Почему? — гвардеец наклонил голову на бок. Золотистые глаза испытующе смотрели на неё, и Алита силилась выдержать его тяжелый взгляд. — Я не могу понять, объясните.
— Просто я… Я… Я… — нервное заикание вернулось. Всепроникающий страх сдавливал горло, не позволяя произнести слова. Руки инстинктивно прижались к груди вместе с подарком, как если б тот мог остановить приближающегося гвардейца. Язык заплетался, а желаемая фраза никак не могла прозвучать. Облизав губы, Алита сделала вдох, чтобы ответить.
— Вы играете со мной? — резко произнес Рихард, сделав шаг к ней. — Почему? Я вижу, что вы охотно принимаете подарки от других, — кивком он указал на футляр. — А чем я хуже? Разве я не был с вами учтив, любезен. Я помог вам переговорить с профессором Хьюбертом. Я оберегал вас на занятиях в университете. Я мог бы сделать больше, но вы не даете мне шанса. Я не знаю, где бы я смог проявить себя.
— Я… нет. Вы ведете себя… Сейчас вы меня очень пугаете, поверьте, — драконица уставилась на серебристые пуговицы его сюртука, а заодно и отмерила расстояние. Один шаг, так мало.
— А может вы испытывается вовсе не страх ко мне? — гвардеец потянул руки к ней и замер. Он не касался её, но Алита вся сжалась, ощущая незримое воздействие чужой магии. — А знаете, что я чувствую? Что испытываю, когда вы улыбаетесь не мне? Когда касаетесь не меня? Все кипит внутри от одного вашего имени. Больше всего я бы желал, чтобы вы улыбнулись мне или одарили нежным взглядом, — Рихард потянулся к её волосам и осторожно тронул пальцами пряди. Принцесса проследила за его движениями, почувствовав, как похолодели пальцы. — Листик, веточка — всего лишь предлог, потому как я очень хочу коснуться вас.
— Пре-пре-прекратите. Я… не могу ответить вам взаимностью, — на одном выдохе проговорила драконица. — Я… Я увлечена другим.
— Кем? Я особо никого не видел подле вас? Тайный возлюбленный? — усмехнулся гвардеец.
— Я… я… я не обязана отвечать на этот вопрос, — Алита нахмурилась, ощутив прилив злости, вызванной усмешкой собеседника. — И отойдите.
— Что? — Рихарда накрутил на палец одну молочную прядь и потянул, пропуская между пальцев шелковистые пряди.
— Отойдите, — повторила драконица. — Вы не соблюдаете положенное расстояние. Или вы забылись? Я принцесса, а вы слишком близко стоите ко мне.
Гвардеец прищурился, и сжал челюсти. Плотно сомкнутые губы побелели, а желваки заходили. Крылья носа раздувались от бушующего гнева.
— Я не могу ответить на ваши чувства, — дрогнувшим голосом ответила Алита, стараясь не уводить взгляд от разгоревшихся яростью золотистых глаз. Магический сосуд подернулся синевой, и незримая энергия принялась окутывать хозяйку. Драконица с трудом сдерживала себя, чтобы не направить потоки в сторону собеседника. Она сосредоточилась, поймав течение своей силы, и следующие её слова звучали гораздо твёрже. — Простите, если в какой-то момент наших встреч оказала вам неподобающее внимание и дала тем самым ложную надежду. Вы неправильно меня поняли, — холодно произнеся это, принцесса сделала шаг в сторону.
Алита развернулась и, не сказав больше ни слова, направилась в сторону дворца. Она старалась успокоить дыхание и принялась медленно считать до десяти. Прижатый к груди во время разговор футляр перекочевал в кармашек и немного топорщился, что совершенно не волновало драконицу. Её по-прежнему трясло. «Надеюсь, Рихарду не придет ничего дурного в голову».
Обманчивая невесомость… Погружение… Вода… теплая, как парное молоко, нежно касается кожи, ласкает. Мокрая одежда липнет к телу, тяжелеет, тянет… Тянет на дно. От неё нужно избавиться как можно скорее, чтобы движения вновь стали плавными и легкими, а тело превратилось в пушинку, исчезло, слилось навсегда с окружающей жидкостью, такой приятной и родной, такой безвкусной и в тоже время напоминающей каждый полюбившейся вкус: лимон, корица, мята, горьковатая острота белого перца, кисловатая сладость осенних ягод, терпкий настой шиповника, поцелуй…
Указательным пальцем Алита касается нижней губы, уголка рта. Первый поцелуй пришелся именно сюда. Прозрачная жидкость облизывает тело и настойчиво просит стащить одежду. «Хорошо». Только здесь и сейчас мы будем едины, будем вместе. Лямка кружевной сорочки падает с плеча… Нет, её стягивает вода. Пьянящее вещество приобрело некую человеческую форму и теперь тащит вниз тонкую ткань, оголяя тело. Как будто для воды есть преграда.
Медленно, робко, неохотно Алита приоткрывает веки. Жидкость всевозможных фиолетовых оттенков касается оболочки глаза, покалывает, позволяет привыкнуть. Что-то нежно тронуло за правое бедро, слегка. Драконица потянула руку к месту прикосновения. Горячо. Теперь что-то лизнуло пятку. Она не одна здесь, кто-то крутится вокруг неё, трогает, щупает, кусает, щиплет. Кто это? Кто оставляет горячие следы на нежной коже? Кто вызывает волнение, что дрожью передается по телу?
Алита медленно повернулась вокруг себя, неторопливо, осторожно, чтобы не уйти на дно. Кто же это? «Кто ты?» — не озвученный вопрос остался в мыслях. Жидкость натекла в рот, и слова застряли в горле. Капля крови начала растекаться перед лицом, еще одна… И еще… Алита потянула руку, чтобы убрать кровавый «островок». Махнула ладонью сквозь алую жидкость, и перед ней из глубины вырисовался гигантский голубой глаз, хищный и злой, как стая одичавших собак, холодный как чистейших лед Северных гор…
— А-а-а! — сорвавшийся крик заставил принцессу проснуться и резко сесть на кровати. Сердце бешено колотилось, а тело покрылось холодным липким потом. Она сидела на постели, поджав под себя ноги, абсолютно обнаженная. Сорочка валялась на полу рядом, как и одеяло. Простынь и две оставшихся подушки вымокли от пота и крови.
Зачарованно уставившись на запачканное постельное, Алита потянула руку к лицу. Из носа шла кровь. Капли теплой жидкости стекали к верхней губе и драконица вытерла их тыльной стороной ладони. Должно быть она заснула на животе, уткнувшись лицом в подушки, тяжело дышала и ей приснился кошмар.
— Госпожа, леди Лорэна приглашает вас к себе на чаепитие, — с поклоном произнесла Варда.
— Хорошо, — выдохнула Алита, оторвавшись от справочника по лекарственным растениям. Пока во дворец не прилетели важные гости и весь день не превратился в церемониальную рутину, принцесса решила заниматься, чтобы компенсировать дни, когда ей нужно будет исполнять свою официальную роль на празднике. К тому же это помогало ей отвлечь себя от видения, что преследовало её с ночи. После пробуждения кровь перестала течь из носа достаточно быстро, но сон теперь не приходил и до самого утра драконица не сомкнула глаз. А гадкое стыдливое чувство с примесью тихого ужаса не покидало её в течение дня.
«Нет, это только кошмар на одну ночь. Так бывает… Может полнолуние так повлияло на меня… Надо зашторивать окна или хотя бы расправлять балдахин», — размышляла Алита, двигаясь в сторону покоев кровной матери. «Главное, чтобы в следующий раз мне не пришло в голову побродить по дворцу в таком виде», — поежилась принцесса, вспомнив валяющуюся на полу сорочку и окровавленную постель.
Встречаться с леди Лорэной не хотелось. Но, по правилам, отказать королеве-матери она не могла. После окончания курса лечения кровная мать предпринимала попытки наладить отношения с дочерью, но Алита по-прежнему сторонилась. Принцесса вела себя формально, учтиво и интересовалась её состоянием, но не как любящая дочь, а скорее, как лекарь с тяжелым пациентом. Драконица замечала, что не испытывает к леди Лорэне той нежной привязанности, как к Марте. Возможно, прошло слишком мало времени, чтобы зародились подобные чувства. Возможно, они уже не появятся никогда.
— Здраствуй, дорогая, присаживайся и присоединяйся к нам, — леди Лорэна указала на свободный стул. Чаепитие устроили в одной из комнат покоев. За накрытым столом уже сидели младшие сестры, и Алита удивилась, так как раньше их королева-мать предпочитала разговаривать с ней наедине. «Она что-то собирается нам сказать, раз решила собрать всех дочерей вместе», — подумала драконица, усаживаясь на место.
— Ты что-то плохо выглядишь. Вся осунулась. Тебе нездоровится? — ласково поинтересовалась леди Лорэна, поправляя на себе кружевную шаль.
— Нет, все хорошо, — улыбнулась Алита.
— Может, ты недостаточно хорошо спишь? — предположила матушка.
— Все дни напролет она проводит за учебниками или в лаборатории. Малис заставляет её учить множество вещей, а еще занятия в Академии, — протянула Ада, а затем обернувшись к сестре добавила: — Тебе нужно больше отдыхать.
— У меня всё нормально, — как можно спокойнее ответила Алита, вспомнив при этом ночное злоключение. «Почему мысли об этом столь навязчивые? Как бы я хотела забыть это».
— Дорогая моя, какой бы умелой целительницей ты не была, а в твоих способностях лично я не сомневаюсь, возраст не спрячешь за масками, кремами и даже самолечением. Тебе бы подумать о замужестве и лучше с этим не затягивать, — леди Лорэна вздохнула. — Так грустно, что ты столько времени живешь во дворце, а ни одного кавалера так и не нашлось.
«Да прошло чуть больше месяца, как я здесь… И почему это вас так беспокоит?» — задавалась мысленно вопросом Алита, вслух ничего так и не произнеся.
— Почему же? Рихард без ума от неё, но она почему-то ему недавно отказала в симпатии, — проговорила Ада. «Все-то ты знаешь», — подумала Алита, смерив сестру презрительным взглядом.
— Рихард? Тот мрачный гвардеец? Он мне не нравится. Он злой, — вставила Аврора и поморщилась, как будто сжевала дольку лимона.
— Ну так если никого нет, то почему бы не попробовать? Дорогая моя, впереди бал и у тебя будет отличная возможность познакомиться со многими неженатыми драконами. Но не стоит отвергать кавалеров. Они никогда не бывают лишними. Тебя же никто не обязывает выходить за него замуж. Ты можешь флиртовать с кем угодно и сколь угодно, — вкрадчиво проговорила леди Лорэна.
— А разве это… прилично? — спросила Алита, чувствуя, как начинает сердиться. Как же ей противен этот разговор и как же хочется побыстрее отправиться в свои покои.
— П-ф-ф, — прыснула Ада. — Ну в постель же не надо никого тащить? Легкий флирт ни к чему не обязывает. Тем более, что ты принцесса.
— Дорогие мои, но и тут есть грань. Тебя могут посчитать несерьезной, если ты будешь фамильярничать со всеми подряд, — подметила матушка.
— Какие сложности! Зачем вообще проявлять внимание. Мужчина первым должен проявлять интерес! — выпалила Аврора, громко поставив чашку на стол.
Алита переводила недоуменный взгляд с одной собеседницы на другую, силясь понять, они сейчас серьезно разговаривают или решили разыграть для неё комедию? Какой бы вариант не был правильным, выходило у них довольно скверно.
— Ой, Аврора, детка, ты еще мала и ничего не понимаешь. А ты, Алита, слишком долго провела в уединении. Хотя… — леди Лорэна сделала глоток и поставила фарфоровую чашку на блюдце, — я начинаю сомневаться, можешь ли ты кого-нибудь сделать счастливым. Ты так холодна… Нам с Адой нужно бы поспособствовать и подтолкнуть тебя к отношениям. Ты должна стать менее строптивой. А возможно тебе бы подошел и брак по договору. Я поговорю об этом с сыном.
Наступило молчание. Все уставились на Алиту, которая набрала побольше воздуха и протяжно выдохнула. «Никогда у меня к тебе не будет привязанности… Да ты обо мне вспомнила, потому что подумала, что умираешь. А еще прощения просила…» Чувства смешались. Горький ком подкатил к горлу, в лицо ударила краска гнева. Зубы болезненно щелкнули от услышанного. Драконица поднялась с места.
— Спасибо… за приглашение, — процедила Алита, пытаясь усилием воли сдержать рвущиеся наружу эмоции. Нет, она не будет терять самообладание: кричать или пускать слезу в их присутствии. — У меня разболелась голова, и я не хочу портить вам вечер плохим настроением.
Не дождавшись ответных реплик, драконица быстрым шагом покинула комнаты. «Надо было выплеснуть чай ей в лицо! Надо было ответить! Надо было сказать, что она не смеет так со мной разговаривать! Надо было!» Упущенная возможность дать ответ скребла дикими кошками на душе. «Только бы добраться до покоев и никого не встретить», — взмолилась Алита, ощущая, как щиплет уголки глаз.

Глава 32

До появления на континенте драконьей расы люди, эльфы и гномы жили на изолированных друг от друга участках земли.
Эльфы избрали своей обителью острова на юге. Окруженный непроходимыми скалами архипелаг имел все необходимое для спокойной жизни. Выставленная магическая защита при помощи рун и заговоров на основе природных сил охраняют эльфийское королевство от посягательств до сих пор.
Гномы также селились отдельно от людей. Они скрылись в скалах Алтесского хребта. Поселения походили на муравейники: испещренная внутри многочисленными проходами и пещерами гора защищала от вражеских нападений. На вершине они могли выращивать урожай, в горе — растить грибы, а внизу — добывать воду из подземных источников.
Люди же населили поймы полноводных рек, строили крупные города, и защищали их крепостными стенами да магическими рунами. Внутри — косые домики, покатые крыши которые касаются друг друга, а где и вовсе одна кровля, пастбища, грядки, фруктовые сады — всё это внутри крепостных стен.
В те далекие времена только так могли вести обыденную жизнь представители человеческой расы, не опасаясь стать жертвой нежити, что безнаказанно бродила по землям Ниретанского континента. Так продолжалось до тех пор, пока огромная крылатая рептилия не упала с небес на западный берег, где располагался один из древнейших городов — Вирентис. Местные маги вылечили дракона от полученных ран. Взамен Люсиор, так звали нежданного гостя, даровал людям часть своей силы. Это знаменательное событие произошло девять веков назад в день, когда небесное светило проходило самый долгий путь по небосклону. В День летнего солнцестояния.
Получив возможность оборачиваться в летающих ящеров, маги больше не могли относить себя к человеческой расе. Теперь они именовались драконами. Появились красные (огненные), синие (водяные), зеленые (травяные), золотые (пустынные), черные (незримые) драконы. Каждый обладал своей уникальной магией. Красные драконы в совершенстве пользовались огненной магией. Покоренное пламя не могло причинить им вреда. Синие управлялись с водной стихией. Зеленые — великолепные травники, могли вдыхать жизнь в умирающую землю и заставлять пастбища цвести. Золотые — целители, что могли излечить множество ран и управляться с песчаной бурей. Черные — незримые драконы. Их способность принимать невидимость, давало им преимущество в полете, а воздушные потоки подчинялись их воле.
Раньше магия людей зависела от незримых потоков, что пронизывали всё сущее. Эти потоки различались по силе: где-то неустойчивый и истощенный, почти отсутствующий, где-то настолько сильный, что формировал вихрь, подобный урагану поднимающему толщи воды в небо. Вместе со способностью превращаться в летающего ящера Люсиор даровал магам внутренний резерв, который делал их сильнее простых людей, позволяя творить заклятия где угодно и с какой угодно мощью. Теперь они могли взывать к силе, которая на манер сосуда накапливала магию. Каждому магу такой резерв представлялся по-разному: в виде горящего шара, раскаленного куска металла или же ручья. Предполагалось, что форма магического сосуда зависела от характера носителя, личных предпочтений и воображения. Но у этой формы существования были и свои минусы: маги-драконы тяжелее учились, так как больше не чувствовали течения внешней магии, их резерв истощался и, в особо тяжёлых случаях, постоянное бесконтрольное применение магии могло вызвать смерть. Хотя люди тоже гибли от чрезмерно большого количества пропущенной через себя энергии.
Физиологически драконы в своём человеческом обличье ничем не отличались от людей. Однако произвести на свет ребенка пара дракон-человек не могла, что ставило под угрозу существование расы. Отныне драконы заключали браки только друг с другом, стараясь избегать близкого кровосмешения. Межрасовые браки стали запретными, а любовные отношения — порицались. Правда, проблему рождаемости не удалось решить за все девять веков. Бывало даже «правильные» пары оказывались бездетными, а рождение более одного ребенка считалось большой удачей. По этой причине драконья раса была не столь многочисленной, как человеческая. А войны между драконами оборачивались настоящим бедствием.
Люсиор считался не только Великим прародителем. Его звали Светлым Спасителем, избавителем от нежити. Его появление на Ниретанском континенте изменило сложившийся баланс сил. Поступки древнего дракона дали толчок к началу крупномасштабной войны против неживых хозяев пустошей. Изгнание вампиров позволило наконец-то людям обходиться без высоченных крепостных стен и вооружённых до зубов караванов. Города стали объединяться в государства. Пустоши стали распахиваться и удобряться. Вскоре весь Ниретанский континент расцвёл, и раса людей стала множиться ограждённая от нападок кровопийц, не сдерживаемая крепостными стенами и подпитываемая изобилием плодородных земель.
Спустя первую сотню лет после становления новых устоев и образования Арувийского Королевства и Рэйгальской империи драконы разных видов стали активно смешиваться между собой. И остановить это не смогли даже законы молодых государств. Кровосмешение дало свой результат — постепенно драконы стали обладать примерно одинаковыми способностями, разнясь разве что в минимальном наборе заклинаний, что давался им при рождении. Черный мог управляться с водой, синий — повелевать огнем.
К концу шестого столетия драконы утеряли большинство дарованных Люсиором уникальных способностей. Всякий мог управляться с огнем, и никто уже не умел призывать песчаную бурю. В случайном порядке рождались драконы-целители, которые, согласно официальной истории унаследовали этот дар от далёких предков.
В летописях отдельное место занимали ледяные драконы. Их прародительницей являлась Милестина — сестра Люсиора, которая считалась злобной вероломной антагонисткой доброго и щедрого брата. Этот широко известный факт преподавался в Арувийском Королевстве со школьной скамьи. Учителя рассказывали, что Милестина даровала своим созданиям лишь два дара: умение пользоваться льдом и неуёмную жажду крови, заканчивающуюся всегда безумием. Хотя в этой истории имелось одно слабое, но не замечаемое никем звено: до Нибелийского восстания и появления на свет Ледяного Короля — дракона совершившего беспрецедентное военное преступление, ледяные драконы жили бок о бок с остальными. Хотя от них и не осталось в истории сколько-нибудь значительных следов.
Размышляя о ледяных драконах и исторических загадках, Кристофер не спеша шагал по улицам Вирентиса. Местами город украсили по традиции люциниями — желтыми цветками. Кое-где расчистили улицы и привели в порядок цветочные клумбы. После того, как порт возобновил работу, начали открываться лавочки и магазинчики. На Рыбной площади каждодневно растягивались палатки и набегали торговцы со свежей рыбой и морепродуктами. Пекарни манили ароматом свежей выпечки, а трактиры — звоном пивных бокалов, стуком шаров для бильярда и невероятно полюбившимся дракону запахом вареных раков, которых в большом количестве вытягивали в это время года со дна Зеленой речки. Проходя мимо одного такого заведения Кристофер сглотнул набежавшую слюну, прогнав видение о тарелке с красными панцирями и бокале эля. Завтра, на праздник, можно устроиться на вечер в одном из таких заведений, но сегодня — дела.
Гвардеец держал путь в госпиталь. Операция прошла успешно, и тетушка постоянно твердила о возвращении домой. Однако лекари не хотели отпускать столь пожилую даму так быстро, не удостоверившись в её полном восстановлении после медицинского вмешательства. Лизетта чувствовала себя хорошо. Бельмо с правого глаза сошло, зрение заметно улучшилось. Но вот после принятия сонных веществ доктор услышал проблемы с сердцем, и потому драконицу держали в госпитале дольше положенного.
— Крис, ну как ты мог променять молодую принцессу на меня, а? — тетушка негодовала, когда узнала, что племянник не возвратится в столицу на праздники. Полулежа на кровати, она размахивала руками в поддержку своих полных недовольства речей. — Тебе нужно личную жизнь устраивать.
— Хватит уже, — буркнул Кристофер, которого и так разъедало изнутри от собственной самонадеянности и взыгравшей ревности. Мало того, что он не подал вовремя рапорт, так еще и накрутил себя воспоминаниями о бывшей. — Я все равно припозднился с увольнительным.
— Ох, — тетя всё не хотела сменить тему разговора, и гвардеец подумал о том, как хорошо, что в палате кроме них больше никого нет. — Вот так, по глупости, потеряешь очередную красавицу в объятиях другого.
От озвученной фразы гвардейца передернуло, но он ничего не ответил. В последнем письме он достаточно выразил ей свою симпатию, и, если Алита отнесется к этому несерьезно, значит так тому и быть. В любом случае, на сегодняшний момент большего Кристофер сделать не мог.
— Я переживаю, что ты останешься один, — призналась Лизетта.
— Тетя, — гвардеец протянул руку и коснулся её костлявой покрытой пигментными пятнами тыльной стороны ладони. — Ты так не хочешь, чтобы я остался один. Но неужели ты хочешь, чтобы я провел всю жизнь с обманщицей? Ты же желаешь мне счастья? А я так считаю, если она пообещала меня ждать — дождется. Раз писала, что скучает — значит и вправду тоскует. И больше не хочу и слова об этом слышать.
В ответ драконица покачала головой.
— Хорошо, Крис, но…
— Никаких но, — гвардеец перевел разговор в другое русло. — Давай лучше поправляйся. Лекари отправят тебя домой, как только ты перестанешь волновать своё сердце.
— Ты просто не представляешь себе, как я хочу вернуться домой. Я здесь уже неделю, — проворчала тетушка.
— Ничего, я пролежал в госпитале месяц, когда получил ранение. Не мог подняться, а потом еще долго лечился, — впервые поделился Кристофер. Он не распространялся в письмах родным относительно своего здоровья, а только отписывался, что у него всё хорошо.
— Ну, я рада, что, в итоге, тебе повезло и тебя полностью вылечили, — прохрипела тетя и потянулась к стакану с водой на прикроватном столике. В этот момент в палату вошел дядя и Кристофер уступил ему место на табурете. Втроем они пообщались еще какое-то время, а затем гвардеец оставил их. Ему предстояло еще вернуться в Администрариум и продолжить заниматься делами.
Проходя по больничному коридору, Кристофер услышал знакомый голос. Он принадлежал женщине, которая что-то ворчала про закрытое окно, духоту в палате и вонь от растворов и соседки. Гвардеец остановился около приоткрытой двери, пропустив вперед по коридору нескольких работниц в синих платьях и пожелтевших от времени робах с изображением красного трилистника.
— Открой окно, здесь невыносимо находиться. Жарко, душно и противно. А еще эта… спящая красавица, — Ралина разговаривала с сидящей у окна пациенткой, указывая на третью соседку, занимавшую кровать рядом с дверью и плотно завернувшуюся в одеяло, — злоупотребляет правилами гигиены.
— Меня может просквозить, если я открою окно, поняла? И вообще, нечего командовать, рыжая. Если ты драконица, это еще не значит, что ты тут за главного, ясно? Смотри как бы я ночью твою патлы не отрезала, — с нескрываемым раздражением проговорила пациентка.
— Добрый день, дамы, — Кристофер зашел в палату, вызвав улыбки на лицах обеих девушек. Полулежащая Ралина с поднятой вверх поврежденной ногой принялась поправлять волосы, дабы придать себе более пристойный вид.
— О, спасибо, что пришел навестить меня, — поблагодарила драконица, наблюдая как гвардеец присаживается на табурет возле неё. В больничной комнате и вправду стоял смрад, к которому еще надо привыкнуть. И основным источником действительно являлась соседка драконицы по палате.
— Да зашел узнать, как у тебя дела, — ответил Кристофер. Он решил не признаваться, что просто-напросто проходил мимо и случайным образом оказался рядом с её палатой.
— Мне очень приятно, что ты пришел ко мне, — улыбаясь, Ралина уставилась на него. Гвардеец спиной чувствовал внимание другой особы.
— Как нога?
— Еще парочка недель и я смогу покинуть это место, — грустно ответила драконица. — Мистер Торн говорит, что я буду хромать до конца жизни. Скорее всего. Но… возможно… целители помогут восстановить коленный сустав при помощи магии. Во всяком случае так он сказал потом. Ладно…
Драконица махнула рукой.
— Не теряй надежду, пока не испробуешь все варианты, — Кристоферу хотелось приободрить Ралину. Существовала немалая вероятность, что она покалечилась из-за него. Внутренний голос периодами изводил дракона, сообщая о том, что ему следовало бы сделать в момент падения и рисовал картины трагедии, которая могла бы случиться, будь он менее удачливым. Так, прошлой ночью гвардеец подумал, что ему стоило правильно сгруппироваться; использовать магию; что они могли бы пробить головы или ещё хуже. И теперь маленький внутренний пакостник нещадно шпынял его при виде ноги Ралины с прибинтованными к ней железками.
— Верно сказано. Может даже запишусь на прием к той новой принцессе, о которой так много говорят. Я слышала, что она целительница.
— Да, — улыбнулся Кристофер. — Она очень способная. Леди Алита смогла вылечить меня от адверсийского яда.
— Ничего себе, — восхитилась Ралина. — Невероятно. Ну, думаю у меня есть все шансы на здоровую ногу.
— Попытаться стоит, — кивнул гвардеец, не желая слишком обнадеживать драконицу. Он не знал каких успехов могла достигнуть принцесса при лечении.
Гвардеец поднялся с места, вызвав у Ралины волнение.
— Ты уже уходишь? — дрогнувшим голосом спросила она. — Я хочу кое о чем тебя попросить.
— Нет, только открою окно, — Кристофер прошел мимо кровати, на которой сидела женщина, что так грубо отвечала драконице. Больничная сорочка была приспущена на правое плечо, где пузырились ожоги, кисть этой же руки туго перебинтовали. Она заискивающе улыбнулась ему, обнажив пожелтевшие зубы. Передние верхние резцы отсутствовали, а на левой щеке красовался багровый синяк. Пациентка напомнила ему одну из тех дам, что согревают матросам постель в портовых гадюшниках.
— Я бы не отказала вам, если бы вы попросили, — её голос сделался приторно веселым.
— Не имею никакого желания что-либо просить у вас, — открыв окно нараспашку, Кристофер вернулся к Ралине, которая с открытым ртом наблюдала за ситуацией.
— Так лучше. О чем ты меня хотела попросить? — проигнорировав брань возмущенной женщины, спросил Кристофер.
Вообще существовало негласное правило размещать пациентов в соответствии с их социальным статусом и расовой принадлежностью. Доктора в Вирентесе даже не гнушались тем, чтобы принять золотой другой за помощь в устройстве больничного быта. Но, видимо, Ралина так в своё время оскорбила Эдриса Торна, что тот сделался очень принципиальным в соблюдении манифеста о правах, и ни сделал различия между драконицей, выпускницей королевской академии, и портовой женщиной сомнительного поведения.
— Ну, у меня… две просьбы… — промямлила драконица, и гвардеец впервые увидел у неё столь сильное смущение. — Я живу в Вирентисе совсем недавно и у меня здесь нет родных или близких знакомых. Поэтому меня никто не навещает, в общем-то… Но, у меня есть родная сестра. Она живет в Мериполосе. Я хотела бы написать ей письмо и попросить тебя отправить ей, так можно?
— Конечно. Оно у тебя уже готово?
— Не-е-е-ет. Я не думала, что у меня появится возможность передать его…
— Об этом можно было попросить персонал госпиталя. Но я выполню твою просьбу, — Кристофер задумался, а потом добавил. — Завтра приду навестить тетю. Она этажом выше. Заодно заберу письмо. Какая вторая просьба?
— Ну… Я… Это не обязательно делать… — Ралина потупилась перед собой, наливаясь краской.
— Говори смелее. Если это не противозаконно, я подумаю, — гвардеец удивился тому насколько смутилась драконица.
— Ммм… Шоколад. Ты можешь купить мне плитку шоколада? Я так устала от больничной еды. Меня уже тошнит от каш и бульонов.
— Хах, — улыбнулся Кристофер.
— Что смешного? Прекрати, мне и так неудобно об этом просить, — тихо проговорила Ралина, оглядываясь на хамовитую соседку по палате.
— Хорошо, завтра обменяю шоколад на твоё письмо. Если конечно сладость будет где купить. Договорились? — получив кивок головой в ответ, Кристофер продолжил. — Может тебе еще что-нибудь? В конце концов ты же у нас единственный специалист по теоретической некромантии в городе. Жаль будет потерять такого ценного сотрудника от недоедания.
— Не смеши, — процедила Ралина. — Выпишите нового из Академии. Нас там по этому направлению пятнадцать человек было.
— Не узнаю тебя, — дракон поднялся с места. — Выше нос! Точно больше ничего не нужно?
— Нет. Это все. Спасибо за помощь.
Разговор с Ралиной вывел Криса на весьма актуальную почву для размышлений. Выходя из палаты, гвардеец задумался о решении проблемы с кадрами в городе и, в особенности, на мануфактурах. Это не такая уж и простая задача после стольких пропавших без вести работников.
День летнего солнцестояния принес в южный город невероятный зной. Грозы прекратились ещё неделю назад, но именно сегодня воцарилась настоящая жара. Камни домов разогрелись до такой степени, что верхний слой побелки начал крошиться, предвещая большой спрос на малярные работы ранней осенью. Кованные ручки, перила, железные вставки накалились под палящим солнцем, грозясь оставить ожоги на коже. Солоноватый воздух загустел, и теперь даже ветер не приносил облегчения.
Натягивая тонкую льняную рубашку, Кристофер вспомнив свою военную форму. Это благо, что ему не надо сегодня надевать чёрный мундир. Для местного климата такой цвет и плотность ткани не совсем удачный выбор, мягко говоря. А позолоченные пуговицы и вовсе разогрелись бы как угли в камине.
В этом году в Вирентисе День Люсиора официально не праздновали. Никаких мероприятий в виде ярмарок, уличного театра или же вечернего салюта не проводилось. Возвращавшийся к прежней жизни город продолжал носить траур по пропавшим без вести и погибшим в дни мятежа. Порт возобновил свою работу, поставки товаров и продовольствия постепенно налаживались, открывались лавочки. Однако местные горлопаны продолжали роптать. Пока никто не отваживался собирать народ на площадях, но Кристофер иногда, случайным образом, мог услышать на улицах и в лавках разговоры о несостоятельности нынешней власти. Которые, впрочем, прекращались при виде гвардейца. Особенно нынешнему королю доставалось за Алиту, которую местные называли никак иначе, как «ледяной принцессой». В последние дни гвардеец часто вспоминал хранительницу городской библиотеки, что пересказала ему последние слухи в наиболее мягкой форме. В послевоенных бедах многие обвиняли привезённую во дворец сестру короля.
Ежедневно на стол королевского посланника ложились многочисленные отчёты осведомителей и агентов, сообщавших о недовольстве королём и его семейством. В городе даже начали возникать заговорщицкие ячейки. Пока ничего серьёзного: местные неудачники и тунеядцы строили из себя «нибелийцев» и играли с огнём себе на потеху, дабы почувствовать свою значимость. Но Кристофер хорошо помнил слова отца, сказавшего однажды: «Даже маленькая искра в сухой траве вскоре превратится в огненный вихрь». Говорил он это, конечно, об их мятеже против короля синих драконов. Гвардеец с детства видел, как поднимается восстание изнутри, поэтому при первых признаках опасности отдал приказ усилить патрулирование, начать аресты всякого, кто считал сам себя заговорщиком, избавителем или просто слишком сознательным представителем своей расы. Многим хватало пары дней в темнице, чтобы больше не попадаться на глаза стражам или Драконьей гвардии. Но были и те, кто не отказывался от своего занятия и с ними предстояло «работать».
Кристофер изо всех сил пытался приструнить этих горлопанов, которые могли всколыхнуть народное спокойствие и привести Вирентис к ещё одному кровопролитию, несмотря на то, что дела в городе в последнее время пошли, наконец, в гору.
Оказавшись в Администрариуме, королевский посланник направился в свой кабинет. За последние две недели комната перестала называться «кабинет мэра». Кристофер называл её «своим кабинетом». Норман — «кабинетом посланника», когда его слышали посторонние, и «кабинетом чинодрала», когда его не слышал никто. Гвардейцы называли заветную комнату «кабинетом начальника», а стража — «логовом дракона», или просто «логовом».
Выборы главы города были назначены городским советом на начало осени. К тому времени, гвардеец надеялся вернуться в столицу.
Ближе к обеду к нему зашел Норман с блаженным выражением лица. Устроившись на диване, рядом со стопкой томов уголовных дел, Норман задал пару дежурных вопросов о необходимости в людях и работе порта, а затем принялся болтать на отвлечённые темы.
— Вот и началось пекло. Теперь до осени не будет дождей, — задумчиво протянул генерал, глядя в открытое окно.
— Угу, — кивнул Кристофер, не отрываясь от бумаг.
— В Южной крепости такая же погода в это время года. Здесь хоть океан радует глаз, да вечерний бриз. А там… поля пшеницы да кукурузы.
— Угу, — королевский посланник слушал генерала вполуха, надеясь, что вскоре собеседник потеряет интерес и оставит его одного.
— Ты не хочешь вечером отужинать со мной? Праздник как никак. Знаю одно место, наедимся и напьемся вдоволь. Можем партейку в бильярд сыграть. Ну?
Кристофер оторвался от чтения и задумчиво посмотрел на Нормана.
— Почему бы и нет? Я давненько не играл. Согласен.
— Тогда не забудь прихватить записную книжку для расписки, — с азартным блеском в глазах проговорил Норман.
— Хорошо, — гвардеец усмехнулся, вернувшись к работе.
Повисла тишина, в течение которой Кристофер силился разобраться в записях одного из капитанов городской стражи. Почерк, как и грамотность, оставляли желать лучшего, и когда гвардеец с ходу прочитал «вдивитяром», ему стало не по себе от того, что он так легко понял написанное.
Закинув ногу на ногу, Норман смотрел в окно и чуть покачивал ногой. Его присутствие раздражало и, что хуже, отвлекало от работы. Выпрямившись, Кристофер уже собирался задать вопрос нет ли у генерала дел, когда тот заговорил.
— Знаешь, я скучаю по Ралине. Бедняжка, сломала ножку и так некстати. С этими мертвяками куча дел, так еще и праздник. Мы бы отлично провели время втроем, а? Что скажешь? Я думаю, нам было б хорошо. Она очень красивая, способная — губы собеседника расплылись в озорной улыбке, а глаза заблестели.
«Наглая же у тебя рожа. Я надеюсь, твой намек мне только померещился», — гвардеец скривился.
— Вместо рассуждений, лучше б проявил заботу о ней, — зло процедил Кристофер, надеясь, что собеседник не продолжит своих рассуждений. — Ей бы палату отдельную, а то в общей лежит неизвестно с кем. Да сиделку, чтоб поручения выполняла и помогала.
— Откуда ты все это знаешь? Навестил красотку вперед меня? — хитро улыбаясь, поинтересовался Норман.
— По улицам хожу, в госпиталь заглядываю, — сердито ответил Кристофер. И это не было преувеличением, он действительно посвящал часы на прогулки по городу, самолично следя за ходом восстановления Вирентиса. — Из окон ратуши весь город не видно, а иногда полезно собственными глазами взглянуть на то, как идут дела.
— Понятно. Я всё устрою, — генерал поднялся с места и тяжко вздохнул, как если б работал без устали последнее время. — Вот только, где средства взять…
Кристофер посмотрел на собеседника исподлобья. Жалование генерала Южной Драконьей гвардии нельзя назвать скромным, а нрав Нормана не оставлял надежды, что тот живёт только лишь на одни эти деньги. «Мог бы и раскошелиться, скряга», — пронеслось в голове королевского посланника.
— Есть такая статья расходов: получение увечья при исполнении королевского приказа. Насколько я помню она действовала на основании такого документа. Так что подготовь прошение, — процедил он.
Норман хотел было что-то сказать, но стук в дверь прервал его размышления, заставив обернуться ко входу. На пороге возник гвардеец.
— Разрешите доложить, — молодой дракон часто дышал. По его испачканному то ли сажей, то ли землей лицу сбегали капли пота. В ответ генерал кивнул. — Бригада, что расчищала тоннели под разрушенными кварталами под завалами обнаружила ожившего мертвяка в доспехах дружинника. Он двигается.
— Как это? Двигается? — внимательное рассматривая собеседника, задал вопрос Кристофер.
— Когда его нашли, мертвяк лежал придавленный ниже пояса деревянной балкой. Его руки тянулись вверх. Поначалу мы не поняли, почему он замер в столь странной позе. А когда освободили, то он начал вырываться и ползти, — с трудом выговорил гвардеец, заметно разволновавшийся от собственного ответа.
Как и в большинстве случаев, Норман вопрошающе уставился на королевского посланника, ожидая когда тот примет решение.
— Нужно взглянуть на него и разобраться. Предлагаю сделать это прямо сейчас, — складывая папки и убирая их в сейф, Кристофер не удостоил генерала взглядом. Он прекрасно знал, что тот согласиться с ним.
Чем беспощаднее палило солнце, тем противнее становился каждый спуск под землю. Разумеется, в тоннелях было прохладно по сравнению с поверхностью, но запах стоял тошнотворный. По весне из-за обильных дождей стоки города уносили грязь по ливнёвкам в океан, а вот в солнечную погоду нечистоты в ямах застаивались и просачивались в тоннели под городом.
— Ну и вонь, — высказался Норман, достав из кармана батистовый платок.
Кристофер ничего не ответил. Он поторопил сопровождающего гвардейца и прибавил шагу сам. Ему хотелось управиться побыстрее, чтобы как можно скорее очутиться наверху.
Лежащего на животе на земляном полу мертвеца с ног до головы окутывала наколдованная цепь. Мелкие звенья чуть светились в полумраке тоннелей. Несмотря на скованность движений и переломанные нижние конечности, оживший упорно пытался ползти вперёд. Заляпанный кровью шлем с прорезями для глаз валялся рядом. Кристофер с интересом рассматривал рожу немёртвого дружинника: посеревшая кожа с выступающими синюшными венами, потрескавшиеся губы, поддернутые пеленой голубые глаза смотрящие в одну точку на стене.
— Куда он пытается добраться? — пробубнил Норман, прикрыв рот платком. От мертвеца несло разложением, стоками и каким-то эфирным маслом. Зловоние было настолько сильным, что Кристофер испытал головокружение и приступ тошноты, когда наклонился к нему.
— Куда он смотрит? — озвучил вопрос королевский посланник, выпрямившись.
— Да. Не знаю, что его так привлекает… в этой стенке? — замешкавшись, ответил один из гвардейцев, что сторожил мертвяка.
— Хм… Это навряд ли. Переложите его ногами к стене, — приказ Кристофера исполнили без лишних разговоров. Один из гвардейцев взялся за цепи на спине и поменял положение неживого в тоннеле. Голова нежити скосилась набок, он смотрел всё на ту же стену, но, как показалось гвардейцу, уже в иную точку.
— Он явно куда-то хочет попасть, — Норман встал перед взором мертвеца, но тот продолжал таращиться вперед, не моргая и не издавая ни звука.
— А карта тоннелей есть? — спросил Кристофер у гвардейца. — Сейчас путем передвижений нашего приятеля определим куда он так стремится.
Ожившего безжалостно возили по земляному полу, определяя по его взгляду направление, куда им надлежит идти. Побродив по подземным ходам, Кристофер вместе с остальными вышли к таинственной сиреневой сфере, диаметр которой превышал три человеческих роста. Испещренная магическими рунами поверхность испускала мягкое розовато-сиреневое свечение. До сих пор о ней ничего толком не было известно. Оказавшись в гроте вблизи загадочной находки оживший зашипел и, казалось, из последних сил пытался добраться до неё.
— Вот значит как… — Норман уставился на королевского посланника. — Думаешь эта штука как-то связана с нежитью?
Кристофер пожал плечами. Выудив из кармана полюбившийся перочинный нож, он склонился к мертвецу и отрезал торчащий между звеньями палец правой руки. Королевский посланник кинул холодный кусок мертвой плоти в сферу. В месте соприкосновение сфера потемнела, а палец влетел внутрь и исчез.
— Выходит, что внутрь может проникать мёртвая плоть, — Кристофер задумался, окинув взглядом остальных. — Погрузим часть его тела в сферу и посмотрим, что будет.
Один из гвардейцев оттащил мертвяка за ноги к источнику сиреневого свечения. Оживший принялся метаться и издавать булькающие звуки. На помощь первому пришел другой гвардеец и вместе они погрузили переломанные ступни в сферу. В месте соприкосновения цвет снова сменился на темно-фиолетовый. Драконы спешно оттянули мертвяка.
Кристофер подошел к разлившемуся темному пятну на поверхности загадочной находки. Даже магические руны потеряли форму, смазались и расплылись от соприкосновения с мертвой плотью. Указательным пальцем посланник коснулся поверхности. Как и в прошлые разы, его кожу будто бы ужалила тысяча иголок. Сфера не пропускала и агрессивно реагировала на постороннего, причиняя боль. Отдернув руку, гвардеец выпрямился и посмотрел на ладонь. Никаких следов или проколов не осталось.
— Что ж это получается? Они могли пройти внутрь? Но зачем? Что там внутри? — от удивления Норман отнял руку с платком от лица и уставился на сферу.
— А может перед нами портал? — озвучил предложение один из гвардейцев, таскавший мертвяка.
— Порталы бывают только в сказках, — прыснул в ответ Норман. — Их невозможно наколдовать.
— Заложить все проходы к гроту кирпичом. Стены должны быть не уже чем три дюйма толщиной. К этой штуке должна вести одна единственная дверь из кованного железа, через которую может протиснуться только один человек за раз. Дверь должна быть заперта всё время, и открываться только при смене стражи. Два раза в день. Два человека дежурят рядом со сферой, два за дверью, — отдал приказ Кристофер. — Проложите маршрут к часовой башне. В случае, если из сферы что-то выйдет, караульный должен сразу бежать туда и начинать звонить в колокол.
— Неужели ты веришь в эту чушь с порталом? — скривился Норман.
— Я верю в то, что вижу, — спокойно ответил королевский посланник. — А я вижу неизвестную мне магическую сферу, внутри которой может быть спрятано что угодно.

Глава 33

Точного ответа на вопрос почему именно люциния считалась символом Дня летнего солнцестояния не было. Выделялось несколько теорий: первая заключалась в том, что эти цветы выросли в том месте, куда спустился с небес Люсиор, что придавало люциниям ореол магического происхождения; вторая обращалась к древнему верованию люциатов (религия, у которой практически не осталось последователей на сегодняшний момент), где люциния — считалась святым талисманом, способным отпугнуть нечисть; в свою очередь третья теория обращалась к истории одной из династий королевства. Свадьба короля Ричарда II и Люциллы проходила на берегу океана в Вирентисе за день до Дня летнего солнцестояния. Главным украшением служили маленькие желтые цветы. Королеве так понравились плетенные венки, что каждый последующий год она надевала такой венок в честь годовщины свадьбы. Так, постепенно, желание Люциллы переросло в традицию. Каждой теорией объяснялось название растения: имя дракона, название религии или же имя королевы.
Жителям континента было решительно все равно, какая из теорий являлась более правильной. Главное, обязательно украсить жилище люциниями, а то жди беды. Желтые цветки напоминали четырехлистный клевер и ползучий вьюнок. Тонкие лозы легко сплетались в венки, украшали двери, окна, арки и перила лестниц. Помимо прочего, их пыльца привлекала крошечных бабочек с разноцветными крылышками. Малютки порхали вокруг желтых цветков, придавая празднику сказочную атмосферу.
За такими бабочками и наблюдала Алита, скрывшись от танцующих пар за одной из колонн бального зала Королевского дворца. Крошки порхали друг с другом, кружась в замысловатом танце, и драконица восторженно следила за ними. Одна из них опустилась на обнаженное плечо принцессы, щекоча маленькими лапками нежную кожу. Вторая приблизилась к ней и первая взлетела. Принцесса улыбнулась.
— Прекрасное платье, Ваше Высочество, — похвалила Ясмина, подойдя к колонне.
— Спасибо. Правда, не знаю, чем моё отличается от любого другого. Они все прекрасны. Бархат, шелк, кружево. Фасон одинаковый, — пожала плечами Алита. В отличие от изящной золотой заколки (подарок Кристофера на праздник), что украшала прическу, собственный наряд ей не нравился: рукава-фонарики, нескромный вырез, кружево, нижнее белье неприятно стягивало грудь, пояс чересчур пережимал и без того тонкую талию. Вдохнуть полной грудью не представлялось возможным и это при отсутствии корсета, мода на который сошла на нет. Хотя некоторые дамы все равно пользовались ими, чтобы казаться стройнее в глазах кавалеров.
— Ну почему же одинаковый фасон. Взгляните вон на ту красную драконицу. У неё юбка начинается под грудью, а не по линии талии, а вот у той… — Ясмина продолжила описывать наряды, но принцессе было неинтересно. Она кивала и соглашалась с замечаниями драконицы, надеясь, что за разговором время пойдет быстрее. «Скорей бы полночь, хочу уйти отсюда», — маячила мысль, не давая расслабиться. Наступление нового дня знаменовало концовку официальной части праздника, и Алита могла направиться к себе с чистой совестью. Арис просил не покидать торжество раньше положенного, дабы не проявить неуважение к гостям.
Собеседница продолжала щебетать, а принцесса смотрела на танцующих. Гости короны, облаченные в красивые, расшитые канителью костюмы, дамы в шелковых платьях с короткими рукавами, гвардейцы в белоснежных мундирах с золотистыми пуговицами. Блеск драгоценностей, смех и улыбки… Алите вспомнился Кристофер. Еще никогда тоска по нему не становилась столь сильной и тягучей. Никогда прежде драконица не думала, что можно ощущать себя настолько одинокой, находясь в толпе. Если б он был здесь, то непременно составил бы ей компанию. Они бы хорошо провели время вместе. Ну а если, вдруг, нет? «А что, если все не так, как хочется. Может и нет между нами никаких чувств, а в письмах лишь пустые слова…» Принцесса чуть мотнула головой, желая прогнать сомнения. «Ну ведь я же скучаю по нему. Надеюсь, он тоже».
— Кстати говоря, я не успела отдать Герберту бутоньерку, — неожиданно выпалила Ясмина.
— Он очень популярен, — ответила Алита, пытаясь сосредоточиться на разговоре.
— Ага… А вы так и не определились кому отдать свою?
— Да-а-а, — драконица подняла руку и хмуро посмотрела на привязанную лентами к запястью бутоньерку. — Ну еще же не вечер, правильно?
— Конечно, — кивнула Ясмина, а затем указала рукой в сторону музыкантов. — О, смотрите, Алон будет выступать. Его Величество разрешил ему сыграть на скрипке перед гостями.
Алита перевела взгляд на мальчика. Королевский паж брал в руки музыкальный инструмент.
— Алон мой троюродный брат. Поговаривают, когда он достигнет совершеннолетия, то станет главой моего клана, — Ясмина выдохнула. — Наверно оно и к лучшему.
Принцессе не нашлось, что ответить. Мальчишка ей нравился своим воспитанием и умением молчать. Именно он носил ей письма от Кристофера, и никто, кроме Ариса, не знал о переписке.
Музыка прекратилась, и пары выстроились в зале полукругом перед возвышением, где стояли два трона. На одном из них сидел король, и Алита поражалась выдержке брата, не покидавшего своё место весь праздник. Другой пустовал. Виктория присутствовала на балу лишь в самом начале. Последнее время она быстро утомлялась и не стала терзать себя церемониальностью. Её положение позволяло ей покинуть торжество в любой момент.
Перед принцессой встала дама в сиреневом платье. Высокая прическа гостьи закрывала обзор, и, потеряв мальчишку из виду, драконица впала в ступор. Цвет наряда гипнотизировал, дурманил. Алита прижала руки к груди, уставившись на спину впереди стоящей дамы. Ей вспомнились ночные кошмары, которые не прекращались. Третью ночь подряд ей снился один и тот же сон. Сиреневая жидкость ласкает тело, щиплет, целует, щекочет, заставляет скинуть одежду, зовет… Сегодня утром принцесса снова проснулась обнаженной с каплями крови на подушке. Носовое кровотечение также сопровождало ночные ужасы, как и ясные голубые глаза, всплывающие в самом конце видения. Перед балом ей пришлось изрядно постараться, чтобы скрыть темные круги под глазами и красноту. На этот раз, собственная магия оказалась бессильна, оставалось надеяться на примочки да пудру. кн иг о ед . нет
— Ваше Высочество, давайте обойдем колонну, а то так не видно, — предложила Ясмина, отчего Алита вздрогнула, отринув картины запомнившегося видения.
— Давай, а то все пропустим.
Алон вел, а музыканты подыгрывали ему. Его тонкие мальчишеские руки плавно двигались. Прекрасная мелодия разлилась по залу, напоминая трель соловья. Принцесса слушала, наблюдая как в такт склоняется паж, как его правая рука водит смычок по струнам. Музыка проникала в самое сердце, успокаивала и прогоняла страхи перед скорым сном. Прикрыв глаза, драконица наслаждалась неизвестной ей композицией. Как в танцах, так и в музыке она разбиралась из ряда вон плохо. «Кажется, я определилась», — решила принцесса.
Закончив, мальчик поклонился под овации присутствующих. Алон выглядел довольным и уже собирался уйти, когда к нему подошла Алита. Растерявшись, паж испуганно посмотрел на неё.
— В знак моей симпатии, — сняв с руки бутоньерку, драконица приколола её к кармашку на костюме мальчика. — Надеюсь, услышать вашу игру ещё.
— Разумеется, Ваше Высочество, — Алон поклонился. — Я польщен.
— Леди Алита не перестает удивлять своей добротой, — произнес Арис, захлопав в ладоши, за ним последовали остальные. Аплодисменты смутили драконицу и чуть склонившись перед королем, она хотела уже было вернуться к колоннам.
— Потанцуй со мной, — брат поднялся с места, приглашая пройти с ним к середине зала. Отказаться принцесса не могла, а потому учтиво согласилась.
— Ты же знаешь, что я плохо танцую, — шепнула Алита.
— Не так уж и плохо. На вступительном танце ты всего лишь три раза наступила мне на ногу, — отшутился Арис. Открывающий бал вальс они также танцевали вдвоем. Вот только брат в долгу не остался, и тоже наступил на ногу, хотя всего лишь раз. — И сейчас тоже будет вальс, только придется меняться партнерами. Давай, улыбнись гостям и не кисни.
Принцесса ничего не ответила, сосредоточившись на воспоминаниях о шагах и поворотах, а еще в какой момент ступать вперед, а когда назад. Если она спутает последовательность, то по её вине произойдет столкновение.
Грянула музыка, и драконица дернулась. Первыми танцевальные па начинали мужчины. Алита смутилась, глядя в довольное лицо брата, который широко улыбнулся.
— Если это какая-то шутка, то мне не смешно, — прошептала принцесса, когда они сблизились.
— Хах, — усмехнулся Арис. — Позволь партнеру вести себя, и, если боишься встать на ногу, делай маленькие шаги. Не тревожься. Многие уже заметили, что ты плохо танцуешь, так что не стоит переживать по этому поводу.
— Ага. Вот уж успокоил, — прыснула Алита. Почему-то слова брата, прозвучали в её голове, как вызов. И ей непременно захотелось доказать обратное.
Следующим оказался золотой дракон. Спокойное лицо и собранные в хвост длинные волосы цвета зрелой пшеницы. Густая шевелюра удивила принцессу, заставив испытать на короткий миг зависть. Принцесса позволила вести себя и чудо: двигаться стало намного проще, а аккуратные, ненавязчивые прикосновения партнера ничуть не смущали.
Отпустив мысли, Алита легко закружилась в танце. Хоть её движения были не столь грациозны, она старалась совершать их как можно точнее. Партнеры сменялись, многих из них принцесса не знала, а чье-то имя вылетело из головы еще в момент знакомства. Но драконица не придавала этому большого значения, а наслаждалась танцем. Приятное чувство длилось до тех пор, пока её руку не сдавили, а пальцы партнёра впились в талию.
"Рихард", — одними губами произнесла Алита, встретившись взглядом с золотистыми глазами дракона. Она совершенно забыла о нем. С того вечера, когда у них состоялся неприятный разговор, гвардеец не появлялся. Принцесса нигде не встречалась с ним: ни в коридорах дворца, ни в библиотеке, ни в саду, даже на приеме и официальных мероприятиях. Рихард ни разу не попадался ей, а встревоженная ночными кошмарами драконица забыла и думать о нем. Вероятно, из-за собственных переживаний она могла и не замечать его.
— Вы как всегда прелестны, — тихо, со страстью в голосе, проговорил дракон. Его взгляд пылал, а губы кривились в надменно-вежливой улыбке.
Алита ничего не ответила. Ей хотелось побыстрее вырвать ладонь из его цепких пальцев, одернуть руку с его плеча, спрятаться от его пристального жгучего взгляда.
— Я бы хотел поговорить с вами, — шепнул гвардеец на ухо, когда они сошлись в танце.
— Нам не о чем говорить, — дрогнувшим голосом ответила принцесса, уходя от него в движении.
Смена партнеров увела Рихарда от неё, но не помогла избавиться от ощущения, что золотистые глаза будто б прожигают её насквозь. "Зачем он хочет поговорить со мной? Что ему надо?" — злость с примесью страха сделали движения скованными и резкими. Алите хотелось уйти, скрыться, спрятаться в своих "цветочных" покоях и не выходить оттуда.
Музыка закончилась. Стоящий рядом королевский гвардеец пригласил её на танец, но принцесса отказала, сославшись на легкое головокружение.
Алите правда сделалось дурно. Сдавленная бельем грудь часто вздымалась, со лба скатилась пара капель пота, талию хотелось освободить из тисков ткани. Пройдя за колонны, чтобы успокоиться, драконица прислонилась к холодному мрамору. От прикосновения по телу пробежала дрожь. Лицо раскраснелось и, казалось, горит от температуры. Перед глазами замельтешили темные точки, и принцесса испугалась, что свалиться в обморок прямо здесь.
— Ты чего тут прячешься? — громко спросила Ада. Сестра обогнула колонну с другой стороны. Румяная, разодетая по последней моде, с красными губами, подведенными помадой из гранатовой выжимки, она блистала на балу, привлекая всеобщее внимание.
— Немного голова болит, — поделилась Алита, прислонившись к свободному от люциний месту на колонне. Холодное помогало успокоиться и прогнать рвотный позыв.
— Выпей вина и всё пройдет, — отмахнулась Ада. — А вообще, что же ты такая скучная?! Веселись, танцуй, улыбайся!
— Ага-а-а… — кивнула драконица, ощутив как напрягся желудок при словах о вине. Фантомный запах алкоголя вызвал щекотание на корне языка. "Только б сдержаться".
— Матушка будет недовольна тем, что ты вручила бутоньерку Алону. Ну ведь не для таких же приятностей придумали традицию! — Ада закатила глаза.
— А ты кому отдала? — обиженно спросила Алита.
— Ой, это был сложный выбор, — кокетливо проговорила сестра. — Понимаешь, если тебя мучил выбор кому её предложить, то за мою соперничали. Но отдать пришлось наследному принцу Рэйгальской империи. Кто знает, может стану императрицей?
Мечты сестры вполне могли осуществиться, если, конечно, Герберт выходил не от неё. Ну а от кого тогда? У Ады только две горничные, и обе представительницы человеческой расы. Отношения между людьми и драконами порицалась, причем с обеих сторон. Поэтому покинуть покои незамужней принцессы считалось меньшим злом, нежели скомпрометировать себя подобной связью.
Алита вымученно посмотрела в зеленые глаза сестры, которые искрились озорством. «У неё получится обмануть кого угодно».
— Ясно, — последовал короткий ответ, и драконица скривилась. «Кажется меня сейчас стошнит».
— Ох, дорогая, что-то тебе нехорошо. Давай, нужно выйти на свежий воздух.
Ада подхватила бледную сестру под руку и повела к выходу из бального зала через боковые двери. Под любопытствующие взгляды они быстрым шагом пересекли смежную комнату. В следующей почти никого не оказалось, кроме пары гвардейцев. Их белоснежные мундиры белыми пятнами проплыли перед глазами Алиты.
Вдвоем они вышли на балкон второго этажа. Прохладный воздух резко ударил в голову, ноздри приятно защекотало, по телу пробежала дрожь. Кожа на открытых участках покрылась мурашками, тошнота ушла.
— Так лучше? — презрительно спросила Ада. — Бедненькая, ты такая слабенькая. Надо бы тебе отправиться в покои.
— Угу, — кивнула Алита. Вытянув руки, драконица с силой ухватилась за железный поручень ограждения. Как и полагалось, балкон тоже не обделили вниманием — его кованый орнамент украсили витыми лозами люциний. Принцесса смотрела на желтые цветки, смаргивая пелену. По мере того, как её дыхание становилось более ровным, лепестки и изгибы становились все четче и ярче.
— Постой тут, пойду позову кого-нибудь, чтобы тебя проводили. Хотя… Может стоит, чтобы тебя осмотрел Малис? — Ада задумалась. — Ладно, сейчас приду. Не выпади только.
В попытке повернуть голову вслед уходящей сестре, Алита снова потеряла ясность. «Не уходи», — мысль осталась не произнесенной. Не было сил вымолвить ни слова, и драконица лишь покрепче вцепилась в холодное железо. Принцесса уставилась в одну точку перед собой. Раскрытый ярко-желтый цветок приобрел оранжевые очертания в надвигающихся сумерках. Деревья в саду начали отбрасывать длинные тени, в которых тут и там возникали магические огоньки — сгустки высвобожденной энергии. Их мерцание и слабое покачивание на ветру успокаивало. Алите захотелось спуститься в сад, погулять в тишине.
Драконица вдохнула настолько глубоко, насколько ей позволяла одежда. «Дряное платье!». Принцесса потянулась одной рукой к груди, пальцы скользнули под ткань и потянули белье в сторону. Манипуляция принесла облегчение, правда ненадолго.
«Кар», — черный ворон приземлился на железный поручень рядом с ней. Оставив одежду в покое, Алита посмотрела на грозную птицу. Черные маленькие глазки уставились на драконицу. Пронзительный взгляд ворона пугал, но принцесса не находила сил отвернуться. Острый клюв дернулся, а крылья раскрылись. Приняв устрашающую позу, пернатое создание двинулось по поручню в сторону Алиты.
Драконица поджала руки к груди и сделала пару маленьких шажков назад.
— Лети отсюда, убирайся, — шептала принцесса.
Грозный птичий крик заставил вздрогнуть. Инстинктивно прикрывшись руками от скорой атаки, принцесса и не заметила, что голос принадлежал не ворону. Спикировав на балкон, Оника вцепилась когтистыми лапами в могучее крыло. Серпокрылка заметно подросла за последние недели и превосходила недруга размерами. Продранные перья, закружившись, осели на каменный пол. Желтый изогнутый клюв, словно рыболовный крючок, воткнулся в чёрный глаз и выдрал его. Брызнула кровь. Ворон, противно визжа, ринулся в сторону от серпокрылки. Размахивая крыльями, Оника щелкнула клювом в дюйме от второго глаза врага. Тот дал дёру, слетев вниз к дорожкам. Взглянув на хозяйку и, убедившись по выражению лица в восторге последней, серпокрылка ринулась за неприятелем.
Как зачарованная, Алита перегнулась через край балкона, чтобы посмотреть вниз. Оника агрессивно продолжала нападать на ворона, который еле отбивался от быстрых и напористых атак. Серпокрылка, казалось, не собиралась оставлять от врага и мокрого места.
— Ох, умничка, — прошептала принцесса, наблюдая за птичьей борьбой.
Вскоре пернатые скрылись в саду, став недоступными взору принцессы. Алита отошла от края, решив, что пора возвращаться в бальный зал. До полночи оставалось примерно два часа.
«Куда же подевалась Ада?», — подумала драконица, принявшись перевязывать широкий пояс на талии. Узел, скорее всего, вышел кривой, но это ничуть не смущало принцессу. Теперь её живот ничего не будет сдавливать. «Наверно забыла обо мне, закружился в танце с очередным кавалером. Ну, оно и к лучшему».
Подняв голову, Алита встретилась взглядом с вышедшим на балкон королевским гвардейцем. Усмехнувшись, драконица быстро поморгала, надеясь, что перед ней мираж, галлюцинация, но никак не он.
— Рихард…
— Леди Ада сказала, что вы плохо себя чувствуете. Я пришел убедиться, что с вами все в порядке, — бархатный голос лился словно музыка, пухлые губы изогнулись в самой изящной и льстивой улыбке, золотистые глаза сверкали в наступающей полутьме. Принцесса увидела в них недобрый огонек, отчего нутро сжалось, колени задрожали, а ладони вмиг вспотели. — Но как я вижу, у вас все хорошо. Может помочь с поясом?
— Что? Нет… нет… Мне нужно вернуться… — ответ вышел страдальческим и жалобным. В этот раз напустить холодность не получилось. Алита сделала шаг к дверному проему, но стоявший посередине дракон не собирался пропускать её.
— Уже успели развлечься?
— Что? — драконица замерла на месте. Она даже поднялась на носочки, чтобы заглянуть через его плечо в ярко освещенную комнату. Вдруг там есть кто-нибудь, чье внимание можно привлечь. Тщетно. — Вы вновь забылись. Перед вами принцесса.
— Пояс завязываете… А ведь вечер только начался, а вы уже успели… — осуждающе произнес Рихард, пропустив напоминание мимо ушей.
— Я не понимаю, о чем вы, — Алита дернулась к выходу, но сильная рука подхватила её за талию, не дав пройти мимо. — Дайте пройти.
— Куда вы так спешите? Вся ночь впереди! Почему кто-то достоин вашего внимания, а я нет? Чем я хуже? — процедил гвардеец, склонившись над ней, как коршун над жертвой. Драконица поморщилась, уловив стойкий запах алкоголя.
— Вы пьяны?
— Да, опьянен вами, — Рихард взял её ладонь, резко потянул к себе и запечатлел поцелуй на тонкой кисти. Алита выдернула руку и отошла назад, упершись поясницей в железный поручень. — Вы с ума меня сводите. Так чем я хуже?
— Хуже кого? — принцесса сглотнула, всё еще надеясь заметить хоть кого-нибудь в комнате.
— Хуже Герберта, например. Он же выходил от вас на прошлой неделе, разве нет? Весь дворец судачит об этом. Вас видели вместе ночью около ваших покоев, — поморщившись произнес Рихард.
— Нет, ничего не было, — Алита в ужасе покачала головой. Все-таки у Герберта не получилось не допустить распространения слухов о той встрече. Не понимая зачем, драконица начала оправдываться: — Наша встреча произошла случайно! Я шла в лабораторию!
— Ха-ха, правда? Вы уверены, что в такое жалкое оправдание можно поверить? Серьезно? — гвардеец прыснул. — Хватит строить из себя недотрогу. Если вы других пускаете к себе, то и меня пустите!
Рихард молниеносно преодолел расстояние между ними. Его руки вцепились в украшенный цветами поручень справа и слева от Алиты. Сильное тело придавило к железу, не давая вывернуться. Драконица уперлась руками в белоснежный мундир, стараясь отпихнуть обидчика. Пальцы ощущали исходящий от него жар. Оказавшись так близко, гвардеец втянул воздух полной грудью.
— Как же от вас приятно пахнет. Дивный аромат, — кончиком носа он коснулся её щеки. Сжимающий сердце тихий ужас заставлял противиться. Пульсировавшая магия окутывала хозяйку. Но несмотря на похолодевшие пуговицы мундира, завядшие цветы на праздничных украшениях и тонкую струйку пара, вырывавшуюся изо рта, Рихард никак не реагировал.
— А от вас воняет, — Алита вложила в ответ всю ненависть и злобу, на которую только была способна. Отпустив поручень, гвардеец выпрямился и с высока посмотрел на драконицу.
— Сами виноваты, что не выходите у меня из головы, — в лицо пахнуло запахом брожения, отчего принцесса скривилась. Рихард нагнулся к ней, коснувшись губами уголка её рта.
— Мерзость, — прошептала Алита, вложив в толчок побольше силы. Гвардеец пошатнулся и в ответ схватил её за плечи. Жгучие пальцы впились в обнаженную кожу, причиняя боль, а губы скользнули по щеке. В страхе она отвернула от него голову.
— Так даже лучше, — Рихард страстно и грубо впился в белоснежную изящную шею.
Сжав пальцы в кулаки, драконица уперлась в его грудь. Под одну из костяшек попала золотистая пуговица. От нарастающей злобы и собственной беспомощности из глаз вырвалась одинокая слеза.
— Я всё решил, — тихо прорычал гвардеец на самое ухо. — Я обернусь драконом и увезу вас отсюда. Прямо сейчас.
— Ага, — кивнула Алита, перестав сопротивляться и обмякнув в его объятиях. Не ожидавший такого ответа Рихард чуть отпрянул, ослабив хватку. Он заглянул ей в глаза, проверяя не врёт ли она ему.
Воспользовавшись коротким замешательством, принцесса очередной раз толкнула гвардейца. На этот раз вложив всю силу. Ткань мундира заиндевела и порвалась в месте соприкосновения. На миг Рихард потерял равновесие, чего было предостаточно, чтобы обогнуть обидчика. Алита ринулась в дверной проем, но тот успел ухватить её за правое запястье и дернуть на себя.
— Никуда не пойдешь. Сегодня ты будешь со мной и точка. Хватит вилять задом. Как будто я дурак и не понимаю ваших женских игр, — яростно прошипел Рихард.
Драконица упиралась. Она ощущала, что вокруг гвардейца копится энергия. Ей вспомнилось как обращался в дракона Кристофер и принялась молотить свободной рукой по запястью ненавистного ухажера, пытаясь освободиться.
— Пусти, пусти, — разгневалась принцесса. Она взмахнула рукой и ребром ладони ударила по сжимавшим запястье пальцам гвардейца…
Рихард отпустил её, попятился назад. Магия больше не копилась вокруг него, а развеялась. Он выглядел потрясенным. Гвардеец взглянул на ладонь, которая ещё минуту назад держала Алиту за руку, и издал наполненный ужасом и болью вопль.
Закрыв рот ладонями, чтобы удержать крик, драконица попятилась, пересекла порог и оказалась в освещенной комнате. Белоснежный рукав мундира быстро пропитывался кровью. Бордовые капли падали на каменный пол, растекаясь по стыкам плитки. Широко открытыми глазами Рихард смотрел на изувеченную руку, где отсутствовало два пальца: безымянный и мизинец.
— Я… Я… Я не хотела. Я… испуга-га-галась. Я м-м-м-м-могу помочь, — заикаясь, проговорила Алита, не веря собственным глазам.
— Алита! — раздавшийся рядом женский вопль, заставил принцессу обернуться. Ада смотрела на неё с ужасом и отвращением. — Что ты сделала? Ты… Ты… Ты…
— Я… Я… Я… Нет, всё не так! — Алита повернулась к Рихарду. Тот зажимал истекающую кровью ладонь.
— Потаскуха, — процедил гвардеец.
— Ты… Ты… — Ада продолжала мямлить и медленно отходить назад к стене рядом с выходом на балкон.
— Что здесь происходит? — вопрос принадлежал вошедшему в сопровождении пары гвардейцев в комнату Хоку.
— Её Высочество отсекла мне два пальца на руке, — яростный тон Рихарда сменился на жалостливый, брови изогнулись «домиком», по гладко выбритой щеке потекла слеза. — Я лишь подошел к ней удостовериться, что с ней все хорошо. А она…
— Это неправда! — воскликнула пораженная Алита. Развернувшись вполоборота, она взглянула на Хока. Тот бесстрастно смотрел на неё. Остальные гвардейцы направились к Рихарду. — Всё не так, он… Он… хватал меня. Он хотел… обернуться драконом… и увезти меня отсюда.
— Это ложь! Как бы я смог превратиться на таком маленьком балконе?! Она врёт, я лишь спросил, как Её Высочество себя чувствует. И да, тронул за руку, но я бы никогда не стал причинять ей вреда, — изложив свою версию произошедшего, Рихард продолжил стенать. К поврежденной ладони приложили платок, и тот в момент пропитался кровью. — Ииии… где мои пальцы?
— Ведите себя тише! — резко произнес Хок, а затем указал на боковую дверь. — Найдите пальцы, отведите его в дальнюю комнату и позовите Малиса. И чтобы вас никто не видел.
Алита в ужасе наблюдала как один из гвардейцев поднял с пола то, что осталось от пальцев. Два черных обрубка, покрытых ледяной коркой.
— Я… я… могу помочь, — дрожа от страха, принцесса вопросительно взглянула на временно исполняющего обязанности начальника Королевской гвардии.
— В этом нет нужны, Ваше Высочество. Ему помогут, — ответил Хок.
— Да я бы никогда не принял от вас помощи, — процедил Рихард, войдя в комнату. Яркое освещение масляных ламп и магического света на люстре позволяло разглядеть каким бледным и измученным он сделался. Бросив яростный взгляд на замершую, как статуя, Аду, гвардеец удалился из комнаты в сопровождении сослуживцев. За ним волочился кровавый след.
— Что за концерт тут устроили? — в комнату вошел Арис, а за ним и Герберт. Улыбка мгновенно сползла с лица брата при виде сестер.
— Мы разбираемся с этим, Ваше Величество, — склонив голову, ответил Хок.
— Что произошло? — король уставился на старшую сестру.
— Рихард… Он…
— Говори! — приказным тоном произнес Арис.
— Рихард… — неожиданно подала голос Ада, переведя внимание на себя. Принцесса дрожала и с опаской посмотрела на сестру. — Я не расслышала, что он сказал Алите… Я только подошла, а она отрезала ему пальцы при помощи магии, а потом он оскорбил её, — по щекам сестры покатились слёзы.
— Что еще вы слышали, Ваше Высочество? — задал вопрос Хок.
— Сейчас не время, — раздраженно проговорил король, одарив каждого присутствующего гневным взглядом. — Хок, уведи Аду отсюда. Пусть успокоится. Ей еще нужно вернуться в бальный зал. Герберт, отведи Алиту в её покои.
Медленно развернувшись, Арис еще раз посмотрел на каждого. На мгновение его взгляд задержался на Алите, и он недовольно покачал головой.
— Пойдёмте, Ваше Высочество, — мельком взглянув на перепуганную Аду, Герберт подошел к старшей сестре. — Спустимся через боковую лестницу на улицу, обогнем дворец и поднимемся по южно-восточной. Выйдем к вашему крылу.
— Я не хотела. Я… я… я только, — прошептала Алита, не решаясь двинуться с места.
— Я вам верю, — гвардеец натянуто улыбнулся и предложил руку. — Выдохните. Сейчас нет времени на разговоры. Давайте сначала доберемся до ваших комнат.
Драконица ощутила подкативший горестный ком. Уголки глаз защипало и предательские слезы потекли по лицу, не желая останавливаться.
— Тихо, не надо. Не плачьте. Не сейчас, — мягко проговорил Герберт и достал собственный платок, чтобы утереть её лицо. От этого простого движения, Алите вспомнилась Марта. Её нравоучения и рассказы, забота и улыбка. Принцессе стало еще труднее сдерживать нахлынувшие эмоции, и она всхлипнула. Гвардеец приобнял её и повел в сторону двери, куда несколько минут назад увели Рихарда.
Алита с ужасом уставилась на капельки крови, по следу которых они какое-то время медленно шли. «Что теперь со мной будет? Что?» — вопрос отдавал звенящей болью в висках. «Неужели я могу творить такое при помощи магии?». Понуро свесив голову, драконица позволяла вести себя, совершенно не обращая внимания на окружение. Она сдерживалась, стараясь не разреветься, но, когда знакомая дверь в любимые покои возникла перед ней, принцесса ощутила как стоявший поперек горла ком сжался, а слезы чуть ли не брызнули из глаз.
Закрыв дверь, Герберт усадил её на низкий диванчик, а сам подошел к столику, где стоял графин. Он принялся наливать воду в стакан, когда Алита начала всхлипывать в голос. Обхватив себя руками, она стала раскачиваться из стороны в сторону. Страх, негодование, злость, бессилие… Чувства смешались в один эмоциональный ураган, что уносил сознание в мрачные дали безысходности.
— Выпейте воды, Ваше Высочество. Успокойтесь. Никто не причинит вам вреда, — гвардеец опустился рядом с ней на диван и протянул стакан. Его ясные голубые глаза с сочувствием смотрели на драконицу, отчего та расплакалась ещё сильнее. — Ну-ну, хватит.
Осторожно Герберт коснулся широкой ладонью сцепленных пальцев принцессы. Он бережно погладил их, и Алита сипло задышала.
— Я… Я… Просто… Я так сильно испугалась, — драконица не узнала собственный голос. Она давно не плакала навзрыд. Взяв дрожащей рукой стакан с водой, Алита сделала несколько крошечных глотков. На большее её не хватило, слезы вновь подступили.
— Тише, — гвардеец приобнял принцессу за плечи, и нежно, еле касаясь, погладил хрупкое плечо. — Все позади. Но вам нужно рассказать мне все здесь и сейчас.
— Почему? — драконица встрепенулась. Последняя фраза каким-то чудным образом вытолкнула её из переживаний.
— Сейчас всё свежо в вашей памяти. Завтра ваше сознание захочет забыть большую часть переживаний. Что-то поблекнет, а нам очень нужно разобраться в том, что произошло, — спокойный тон гвардейца успокаивал, и Алита выдохнула.
— Мне… Мне… нужно… немного прийти в себя, — с трудом проговорила принцесса.
— Хорошо, — кивнул гвардеец. Вошедшую горничную, он выставил за дверь, пояснил, что она понадобится позже. Варда испуганно посмотрела на зареванную госпожу и удалилась.
Повисла тишина. Настолько давящая, что драконица смогла расслышать механизм напольных часов. В ушах звенело, но плакать больше не хотелось. Стыд парализовал, не давая начать разговор. «Ну, как же я ему сейчас все расскажу?»
Алита глянула на недопитый стакан воды и осушила его. Легче не стало, но и оттягивать нельзя. Ей во что бы то ни стало захотелось как можно скорее оказаться в ванной. Вымыться и особенно тщательно потереть то место на шее, где Рихард коснулся её губами.
— Ну, что ж… — горестно вздохнув, драконица начала рассказ. Она смотрела перед собой в одну точку — ромбовидный орнамент на светлом паркете. Принцесса рассказала всё: и как Ада ушла за помощью, и как она испугалась ворона, и как Рихард упоминал скабрезные слухи о ней и Герберте. Алита закончила свой рассказ на том месте, где ударила Рихарда по пальцам, несколько раз повторив, что не знала, что так выйдет.
— Вот мерзавец, — гневно процедил Герберт. — И как он мог? Не, ну я чувствовал, что с ним что-то не так. Но я и представить себе не мог, что он зайдёт так далеко.
— Что теперь со мной будет? — задала вопрос принцесса, чье сердце страдальчески сжалось от предвкушения ответа.
— Я не могу точно ответить на этот вопрос. Всё дело в том, что Рихард не совсем из обычной семьи. Он наполовину золотой дракон — сын двоюродной сестры императрицы Рэйгальской империи. То, что произошло может вызвать настоящий скандал, — Герберт поморщился. — Я надеюсь, что Арис что-нибудь придумает.
— Вот как, — Алита всхлипнула. Теперь всё встало на свои места. Вот почему у него такие золотистые глаза, вот почему он так раскованно вёл себя. Рихард знал, что за плечами у него тетка-императрица. — Это ужасно.
— Успокойтесь. Давайте я лучше взгляну, не осталось ли следов на вашей коже от его прикосновений.
Смутившись, Алита неохотно показала шею, плечи и руки. Никаких повреждений не было.
— Очень жаль…
— Почему? — изумленно спросила драконица.
— Если бы на вашем теле остались хоть малейшие следы, то это вполне могло бы сойти за покушение. В таком случае, итог для Рихарда был бы один — смертная казнь.
Тик-так. Напольные часы отмеряли время. Время горестного отчаяния и томительного ожидания. Ни один раз Алита слышала фразу: «нет ничего тяжелее, чем ждать и догонять». Принцессе не за кем было гнаться, а вот ожидать известия о своей судьбе оказалось мучительной пыткой. Несмотря на всю выдержку, которой драконица обучилась, живя в заточении в Громовом замке, она и представить не могла, что станет настолько нетерпеливой.
Тик-так. Её магия способна не только лечить, рисовать волшебные морозные узоры на стекле и управляться с водой, но еще и калечить. В один миг Алита отсекла два пальца. И пусть в голове стучало, что Рихард заслужил это своим поведением — облегчение не наступало. Как и при каких условиях произойдет очередной бесконтрольный выброс магии? Что послужит толчком? А вдруг в следующий раз вместо пальцев, она отрежет кому-нибудь голову?
Тик-так. Драконица выдохнула, уставившись на нетронутый завтрак. Горничные накрыли ей стол в одной из комнат личных покоев. От волнения её тошнило, и даже любимая витая булочка с корицей не вызывала желания прикоснуться. Легкий парок, исходящий от фарфорового чайника с изображением цветущей веточки вишни… На глазах снова навернулись слёзы. Алите захотелось отмотать время назад, вернуть вчерашний день и всё исправить. Не выходить на балкон, не покидать бальный зал… Лучше бы она упала в обморок возле той колонны, чем позволила бы Аде увести себя.
Тик-так… Вчера, после тяжелого разговора, Герберт не оставил её. Он устроился на ночь в приемной комнате на диване. Принцесса же удалилась в спальню, где, приняв ванну, улеглась. Сон долго не шел. Измученная, она ворочалась на постели, сбивая подушки на пол. Через открытое окно доносился уличный шум: многие праздновали до первых солнечных лучей. Громкие возгласы, женский смех, грохот фейерверка, который Алита так и не увидела — окна спальни выходили на другую сторону.
Тик… Обессиленной и наплакавшейся ей наконец удалось заснуть. К тому времени уже светало, и утренняя прохлада щекотала опухшее от слез лицо. Ей снилась сиреневая тягучая жидкость. Она снова тонула в густой воде. Драконица пыталась выплыть наверх, но руки ослабли, ноги не слушались хозяйку. Тело наливалось свинцом и шло ко дну, как мешок картошки. Перед ней возник образ мужчины, но его лицо скрывала кровавая пелена. Сильные руки крепко вцепились в плечи, потянув тонкую ткань на себя. Треск! Звук заставил нутро сжаться от страха. Шершавые ладони коснулись набухшей груди и властно смяли нежную кожу. Резкая боль пронзила тело… Вскочив на кровати от собственного крика, Алита осмотрелась. В спальне никого не было. На измятой простыне виднелись свежие капли крови. Прикоснувшись к лицу, драконица утерла верхнюю губу от теплой жидкости. Рядом валялась разорванная сорочка. Дверь со стуком открылась и в проходе возник Герберт в штанах и рубахе. Увидев обнаженную принцессу, он сразу же отвернулся и вышел обратно в приемную.
— Вам приснился кошмар? — прозвучавший вопрос, заставил Алиту вздрогнуть. Пока она сидела за накрытым столом и вспоминала события прошедшей ночи, Герберт стоял около окна и, развернувшись вполоборота, смотрел на принцессу. Гвардеец не покидал её покоев со вчерашнего вечера. Драконица еще никогда не видела его настолько серьезным и молчаливым.
— Ничего страшного, это не первый раз за последнее время, — быстро проговорила Алита и прикусила нижнюю губу. «Зачем я это сказала?.. Дура… дура…» — подумала она.
— И давно вам снятся кошмары? — поднял одну бровь Герберт.
— Это четвертая ночь… подряд. Все началось на прошлой неделе…
— И каждый раз во сне вы ведёте себя так?
— Да-а-а… Каждый раз. Когда я просыпаюсь, то… кровь идет носом…и… — Алита залилась румянцем.
— Понятно, — Герберт скрестил руки на груди. — А что вам снится? Вы видите что-то конкретное?
— Одно и тоже. Кошмар повторяется. Я тону в сиреневой… жидкости… Наверно, её цвет ничем не отличается от моих глаз, — найдя подходящее сравнение, принцесса усмехнулась. Она посмотрела в сторону собеседника и их взгляды встретились. — Я схожу с ума?
— Хм… А Малису рассказывали об этом?
— Нет… Он был слишком занят перед балом… — на самом деле Алита не переговорила о кошмарах с целителем и наставником в одном лице, потому что стыдилась рассказать о своем самочувствии и надеялась, что жуткие сновидения пройдут сами собой.
— Я думаю, вам стоит начать с малого и показаться Малису. Я в таких делах не силен. Помню, что в какой-то период леди Лорэну тоже мучили страшные кошмары. Но потом это прошло, — Герберт слегка улыбнулся. — Не переживайте, в первый год войны мне тоже снились ужасы. А в детстве я ходил во сне.
— Спасибо, — выдохнула Алита.
— За что? — нахмурился гвардеец.
— За то, что рассказываете мне всё это. Меня успокаивает мысль, что я такая не одна, — поделилась драконица.
— О, поверьте, вы далеко не единственная, кто страдает кошмарами. Все проходят через что-то подобное. Не переживайте. Последние дни дались вам очень тяжело, разве нет? Бал, суматоха, танцы, Рихард… — произнеся имя сослуживца, Герберт скривился.
— Да… — Алита вновь уставилась на тарелку, прикоснулась к вилке, но так и не решилась взять её в руку.
— Вам нужно есть, — заметил Герберт. — Надо восстанавливать силы, а то так совсем зачахнете.
— Ну, мне кусок в горло не лезет, — принцесса умоляюще уставилась на гвардейца, но тот одарил её строгим взглядом. Драконица натянуто улыбнулась. — Ну, тогда… Позавтракайте со мной? Я прикажу Лоре или Варде выставить второй прибор.
— Хорошо…
«Какой же он приятный собеседник», — отметила Алита. Гвардеец так увлек её рассказами о своем детстве, что принцесса мимоходом съела кусок омлета, несколько тушенных грибов и излюбленную булочку с корицей.
Арис пришел около одиннадцати, застав Алиту за столом с раскрытой книгой о растениях. Занятие не шло, и драконица убивала время тем, что перерисовывала карандашом изображения цветков, ягод и грибов. Герберт же сидел в другой части комнаты и читал книгу. Или же делал вид, что читал.
Когда брат вошел в комнату, присутствующие поднялись с мест.
— Оставь меня наедине с сестрой, — Арис выглядел уставшим и мрачным. Он буравил сестру глазами, отчего Алита съежилась под его пристальным взглядом. «Неужели всё настолько плохо». Дверь закрылась.
— Пр… Присядем, — запинаясь, проговорила драконица, указывая на пару кресел возле камина.
— Давай, — Арис изобразил беззаботность. Вышло плохо. Ему не удалось скрыть своё напряжение так же, как и Алите — волнение.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил дракон, откинувшись на спинку и вытянув ноги в сторону потухшего камина. Сломанное в детстве колено неприятно щёлкнуло.
— Ну… так… Не очень, — призналась принцесса. — Не томи. Я хочу знать, что теперь со мной будет?
— А что должно быть? Думаешь, я отправлю тебя обратно в Громовой замок?
«Было б неплохо. Там меня никто не обижал, не оскорблял и не угрожал», — не произнесенные слова застряли в горле, и Алита лишь измученно посмотрела в ответ.
— Для начала я хочу выслушать тебя. Давай так, перескажи мне свою версию событий с самого начала и до конца. Не увиливай, честно и подробно, — спокойно проговорил король, и драконица еще раз пересказала события прошедшего вечера. Речь прерывалась: не обо всех обстоятельствах хотелось говорить. Когда принцесса закончила, Арис выглядел еще более рассерженным и мрачным, чем, когда вошел к ней в покои.
— Вот же… — он сжал кулаки, сдерживая возросший гнев. — Ада клянется, что слышала лишь то, как он оскорбил тебя. А еще она очень сильно напугана.
— Я… Мне тоже страшно… И моя магия… Может я могу помочь Рихарду вылечить руку… Я бы хотела извиниться перед ним… Его пальцы… Может я могу помочь, ведь это я сделала.
— Ха! Теперь я удивлен еще сильнее. Как ты можешь быть настолько доброй?! Тем более по отношению к нему. Он… — лицо короля скривила гримаса злобы. — Он насилу целовал тебя! Пугал! Это… отвратительно. И после этого ты хочешь ему помочь?
— Я… я…
— Он уже на полпути в Хиемскую крепость, — выдохнул брат. — Так что ты ему уже достаточно помогла. И Рихарду придется изрядно потрудиться, чтобы получить место южнее. А еще ему предоставили достаточно времени, чтобы усвоить жизненный урок и решать проблемы без помощи тёти. Ну а если он совсем дурак… то боюсь служба его быстро оборвется. Сама понимаешь, крепость расположена на границе с Северными горами. Холодные ветра, обрывы, ущелья, снежные бури, длящиеся ни один день. Зазеваешься и все. А пальцы… Многие получили увечья на войне, а вот Рихард в ней не участвовал. Мать увезла его к тетке в империю, где он преспокойно жил, купаясь в фонтанах и летая над цветочными полями. Он вернулся сюда только в последний год, когда исход был предрешен. Так что ему будет полезно, узнать, что такое ранение…
— Ясно, — Алита прикусила губы. К чувству вины примешалось самобичевание. «Какая же я дура… Почему я жалею Рихарда?»
— Тяжелее всего обстоит вопрос с императрицей. Но тут… — Арис поморщился. — Мы еще посмотрим, что она любит больше: деньги от очень-очень выгодного торгового контракта, который позволит им торговать через наши воды напрямую с эльфами, или нерадивого племянника, который, к слову сказать был отослан из империи до конца войны за похожий инцидент, как выяснилось.
— Мне жаль… Я… — Алита грустно взглянула на брата, понимая какую цену он платил за мир, который мог пошатнуться из-за её выходки. Эльфы торговали с Империей через воды Королевства, представляя людям лишь один-единственный порт для посещений. И Арувийское Королевство получало весьма неплохие прибыли от посредничества в торговле.
— Да, не волнуйся ты так, — махнул рукой Арис, как будто уловив её мысли. — Эльфы не торгуют за золото. Оно им не нужно. Их интересует больше то, что растёт на земле. Например, они очень заинтересованы в обмене своих магических снадобий на львиную траву, а та растёт в единственном месте, близ Гринвиля. И я предчувствую, что цены на неё постепенно станут расти и через пару лет в убытке мы не останемся.
— Как по мне, ты постояла за себя, — Арис подтянул ноги и выпрямился в кресле. Он чуть улыбнулся драконице, отчего та испытала облегчение, и, как выяснилось, зря. — Это не все. Теперь касательно тебя, — брат строго взглянул на сестру. Дрожащими пальцами принцесса вцепилась в юбку, чтобы унять вновь растущее беспокойство.
— Я чувствую себя виноватой перед… — уточнить драконице король не дал.
— И правильно, потому что я просил тебя лишний раз не привлекать к себе внимание. Просил быть осторожной, просил не киснуть и вести себя учтиво, разве нет? — его голос стал громче, а желваки заходили, когда Арис жестко сомкнул губы. — Ну? Не молчи, отвечай. Я просил?
— Да, — горестно выдохнула Алита, опустив голову словно провинившийся ребенок.
— Так вот. Я понимаю, что ты столько лет прожила в уединении. Громовой замок не Королевский дворец. Я понимаю, что тебе трудно, но… — Арис сжал кулаки, а потом медленно разжал их. Выдохнув, он продолжил, смягчив тон. — Тебе пора повзрослеть. Танцевать на балу с кем-либо — не преступление. Вести беседу — тоже. А вот прятаться за колонной от посторонних взглядов — ребячество. И, понять, что «нет» кавалерам нужно говорить четко и громко.
— Я так ему и сказала… — принцесса дернулась как от пощечины. — Я говорила ему, но Рихард продолжил своё. Во время танца, он сказал, что хочет поговорить.
— И именно поэтому ты пошла на тот балкон? Чтобы поговорить? — разочаровано произнес король.
— Нет, Ада привела меня туда. Мне стало нехорошо, меня тошнило, и она вывела меня подышать свежим воздухом, — Алита горестно вздохнула, уставившись на собственные руки. — Накануне бала нас всех собрала леди Лорэна и… Она сказала, что мне нужно обзавестись кавалером. Сказала, что мне нужно помочь. Может это Ада попросила его прийти ко мне?
— Сестра получит по заслугам, если это подтвердиться. Я поговорю с ней. Поговорю с матерью. Но, — Арис выдохнул, — это ничего не меняет. Почему ты ничего не рассказала о нем мне? Или Хоку? Рихард водил тебя в университет! В любой момент ты могла отказаться от него. Чего ты ждала? Такую ситуацию нельзя пускать на самотек. Неужели ты думала, что можешь разрешить всё самостоятельно? О, нет, ты смогла. И теперь смотри, что из этого вышло. Я горжусь тобой, но мы на грани скандала.
— Арис… Я… — Алита поджала губы, стараясь удержать слезы, но они предательски скатились по щекам.
— Ты должна всё обдумать. Усвоить жизненный урок. С сестрой и матушкой я тоже побеседую, обещаю, а теперь, — король поднялся и встал перед принцессой. — Извини, но тебе придется приказать горничным собрать твои вещи. Ты переезжаешь.
— Но куда? — с ужасом спросила драконица.
— В загородную резиденцию. Она располагается рядом с пшеничным полем. Миля от границ Айрендэла. Поживешь там, пока всё не уляжется.

Глава 34

Две недели из столицы не приходило никаких вестей. Привыкнув действовать без постоянных указаний свыше, Кристофер продолжал спокойно работать все эти дни. Арис скорее всего занят. После таких грандиозных мероприятий, как бал на День Люсиора, обычно заключались торговые соглашения, возникали новые договоренности по спорным вопросам, а иногда обсуждались вопросы взаимодействия между государствами. Например, назначение нового посла, приглашение ко двору одного из наследников лорда клана или же вопросы женитьбы. Последнее сильно въелось в побитую ревностью душу гвардейца. То и дело он возвращался мыслями к Алите, её улыбке и нежным прикосновениям, доброте и сострадательности. Кристофер с уверенностью мог заявить, что драконица обязательно приглянулась кому-нибудь на балу. Несмотря на свою принадлежность к ледяным драконам, принцесса являлась превосходной целительницей. И пусть молва, в основном среди представителей человеческой расы, чернила Алиту, драконы по всему континенту наверняка уже знали о её способностях и очень бы хотели заполучить такую холодную жемчужину в семью.
В своих рассуждениях Кристофер ходил по кругу, становясь только раздражительнее с каждым новым витком. Но разорвать порочный круг никак не удавалось.
«Вряд ли Арис захотел бы отдалить от себя Алиту, выдав ее замуж за кого-нибудь из другого клана… Она же невероятная целительница!» — вот уже как полчаса королевский посланник смотрел в одну точку перед собой и думал о драконице. Чтение очередного доклада не шло. Кристоферу надоело всматриваться в эти бумаги, выискивать новых виновников и контролировать следствие. Надоел городской совет с длительными заседаниями и спорами, Администрариум с проворовавшимися чиновниками и, наконец, Норман, который знал, что дни его нахождения на должности генерала Южной Драконьей гвардии сочтены. Очень хорошо знал и потому хотел утащить с собой ещё хоть кого-нибудь. А в особенности разделить ответственность с Кристофером, из-за которого его положение пошатнулось.
«А если бы она сама захотела… Что если она встретила кого-то во время празднования?» От мысли сжались кулаки, но дракон успокоил себя, сделав пару медленных глубоких вдохов. Ситуация злила его, а отсутствие писем удручало. Кристофер уже проходил через подобное, и не хотел нового разочарования…
Раздавшийся стук в дверь кабинета прервал его страдания. Принесли почту, и гвардеец не спеша перебирал конверты. «Наконец-то!» — воскликнул внутренний голос. Вот она, долгожданная почта из Королевского дворца. Разорвав печать, дракон первым делом принялся разбирать листы писем, упакованных в один большой конверт. Где-то среди них должно быть оно, подписанное красивым почерком с легким наклоном вправо. Маленькие буковки выводили его имя и было в этой надписи что-то особое, что-то магическое. Что-то такое, что позволяло ощутить волнение от прикосновения пальцем к надписи, сделанной всего-то чернилами на пожелтевшей бумаге.
«Нашел!» Малюсенькое тонкое письмо. Совсем не похожее на предыдущие откровенные развёрнутые послания. И никакого автопортрета, о котором он просил. Что заставило Алиту так проигнорировать его просьбу? Повертев сложенную бумагу в руках, Кристофер принялся читать. Ни одна догадка, посетившая его разум за последние две недели не подтвердилась. К счастью или к сожалению…
— Вот же… — дрожащими от гнева пальцами гвардеец комкал письмо. Холодное, лишенное эмоций послание, где кратко пересказывались события, произошедшие на балу на День Люсиора… Короткая весточка от принцессы походила больше на покаянную записку, чем на письмо возлюбленному… Местами чернила оставили высохшие кляксы… — Она плакала, когда писала эти строки.
Кристофер с силой опустил бумагу на стол, отчего стоявшая на краю стопка папок съехала на бок, а стакан с водой звякнул. Сверху он прихлопнул письмо ладонью, отчего кисть онемела. Ударил еще раз и стоящий рядом стакан опрокинулся и, скатившись по деревянной поверхности, упал на пол. Не разбившись, он уперся в ножку стула.
Выругавшись, гвардеец поставил стакан на край стола и взялся за остальные бумаги, пришедшие из столицы. Другие письма также крутились вокруг поступка принцессы на балу: отчёт Хока об итогах промежуточного расследования, письмо Герберта, где он также выражал обеспокоенность ментальным здоровьем принцессы и тем, что та рассказала ему о кошмарах, письмо Ариса, которое лишь на одну треть содержало официальные приказы, а в остальном описывало его негодование по поводу просчётов, совершённых при подборе кадров в Королевскую гвардию. «Неужели никак нельзя было предотвратить произошедшее? Этот Рихард… Он не так давно на службе! Как Хок мог поручить ему сопровождать принцессу? Не мог выбрать кого получше и понадежнее? И почему Алита молчала? Она ни разу не написала о нем. Почему?!» Гнев и недовольство сменилось злостью. Причем злился Кристофер на самого себя. Если он бы не оттягивал момент с увольнительным, надеясь на скорое возвращение — ничего бы не случилось. А ведь гвардеец прекрасно понимал, что ситуация лучше не станет и Арис не отзовет его обратно. Да что там! Король был готов продержать его тут сколь угодно долго, лишь бы город расцвел, порт заработал в былую мощь, а казна полнилась от торговых налогов и пошлин.
«Я не должен был так поступать. Нужно было поторопиться с увольнительным и отправиться на праздники в столицу. О чем я только думал? При мне Рихард бы так себя не вел. Не посмел бы… Оторву ему оставшиеся пальцы при встрече». Кристофер кипел, вспоминая образ молодого дракона, который после возвращения в Королевство вел себя надменно и горделиво, но при этом умел каким-то способом расположить к себе окружающих. Рихард обладал безупречной репутацией, вот только было в нем что-то, что не давало начальнику Королевской гвардии покоя. Жаль, что Кристоферу не удалось выяснить это до отлета в Вирентис…
— Добрый день, сэр. Рад снова видеть вас. Чем могу быть полезен? — любезно произнес ювелир — сухопарый седой мужчина. Он с интересом смотрел поверх очков-половинок на зашедшего к нему клиента. Изготовленная в прошлый раз заколка для волос помогла рассчитаться с большей частью долгов. Из-за весенних событий в Вирентисе дела у хозяина лавки шли из ряда вон плохо, и важность для бизнеса именно этого заказчика было сложно переоценить.
— Добрый день. В этот раз хочу заказать браслет в подарок… — протянул Кристофер. Точной даты возвращения в столицу он ещё не знал, но в последнем письме Арис обмолвился о волнениях в Айрендэле, и, скорее всего, король захочет поскорее вернуть старого друга на прежнее место. Что именно происходило в столице не уточнялось, но гвардеец был не прочь вернуться к обязанностям начальника Королевской гвардии. Наверняка его ждет много работы, ведь он уже три месяца находился вдали от Королевского дворца.
— Какой браслет? Что-то необычное? Вот здесь у меня есть примеры работ, — ювелир указал на прилавок, где под стеклом лежало несколько украшений.
— Ну, вам виднее насколько необычен заказ. Сначала договоримся по материалам, а потом я опишу, что хочу видеть. Мне нужен браслет из белого золота с вставками из аметиста… — начал Кристофер, заметив удивление ювелира: полудрагоценный камень в более дорогой оправе из белого золота — странное решение. Но хозяин лавки не стал переубеждать заказчика и предлагать ему заменить аметист на что-то более подходящее. К примеру, на алмаз. Именно это свойство продавца не лезть в пожелания клиента и привело к тому, что Кристофер обратился к нему второй раз.
Жаркое лето начинало отступать. Ночи становились холоднее, а небо затягивалось облаками, словно белыми пушистыми перьями. Чуть ли не на каждом углу продавались арбузы, а в долинах созрел первый виноград. Для Вирентиса это были первые вестники наступающей осени.
До конца лета оставалось чуть больше двух недель, когда Кристофер получил письмо от Алиты. Именно письмо на нескольких листах, а не жалкую краткую отписку, которые приходили к нему на протяжении всего лета. Ведь чтобы он ни писал ей, как бы ни старался приободрить или выразить в словах симпатию, ответы приходили скудными и холодными.
Вместе с посланием гвардеец получил и автопортрет: прекрасное лицо с изящными тонкими чертами обрамляли длинные распущенные волосы. На рисунке принцесса изобразила худенькие плечи, не покрытые одеждой. Не было даже намека на тонкую лямку, отчего воображение гвардейца разыгралось. «Она что рисовала себя, сидя перед зеркалом обнаженной?» — Кристофер убрал назад ладонью спавшие на лоб короткие темные пряди. Он поерзал на месте и тяжко вздохнул, представив в голове её тело…
Спрятав не предназначавшийся для посторонних глаз рисунок обратно в конверт, гвардеец взялся за само письмо. Алита признавалась, что переезд из Королевского дворца в загородную резиденцию дался с трудом: требовалось время для осмысления произошедшего, и для того, чтобы обжиться в пустовавшем долгое время месте. «Эта перемена пойдёт мне на пользу. Крис, я уверена в этом. Арис сказал, что мне пора повзрослеть, и я уже начинаю ощущать себя иначе. Мне любопытно и страшно, какой ты найдешь меня при встрече. Буду ли я все также нравится тебе, как и прежде» — делилась своими переживаниями драконица, вызывая улыбку на лице Кристофера. «Я все еще слабо контролирую свою магию в момент волнения. Я тренируюсь, но результаты меня не радуют. Я хочу достичь большего. Гвардейцы, что приставлены ко мне, успокаивают меня. Говорят, что тоже проходили через что-то подобное, когда были маленькими детьми, дают советы и помогают в тренировках. Я помню, как ты говорил мне нечто похожее при наших встречах. Ох, как давно это было. Кристофер, я никого так сильно не хочу увидеть, как тебя. Я скучаю».
Последняя фраза повторялась несколько раз и почему-то звучала в голове гвардейца томно и притягательно, нежели грустно или капризно. Наверное, по причине того, что и письмо несло в себе иной смысл. Если раньше послания Алиты имели более детский или жалобный оттенок, то на этот раз чувствовалась некая перемена. Драконица писала страстно, исключив из текста описание каждодневной рутины. Принцесса вкладывала чувства в строчки, а в конце признавалась в растущей с каждым днем симпатии к гвардейцу. Раньше она не позволяла себе такого. Как и промокнуть бумаги собственными духами. Цветочный аромат разлился по кабинету, и Кристоферу показалось, что, читая, его не покидает ощущение будто Алита находится рядом.
Отложив дорогое сердцу письмо, гвардеец задумался. «Кто ж на тебя там так влияет? Неужели Герберт надоумил или еще кто?» Слишком резко изменился стиль послания. Неприятная мысль уколола его: «А что если она даёт читать их письма кому-то и тот советует, как ей написать следующее?» Перспектива, что их переписка просматривается ещё кем-то, кроме Ариса, вызвала неприятное чувство нарушения тайны личной жизни. Он искренне понадеялся, что если Алита и даёт кому-то почитать свои письма, то это другая драконица. «Пусть будет симпатичной и молодой», — приказал своей фантазии гвардеец, и в его голове ухмыляющееся лицо Герберта сменилось на размытые черты молодой особы. «Так лучше», — улыбнулся Кристофер. Но в следующий момент лицо приобрело пухлые щёки Ады. «Да не в жизнь», — заметил сам себе гвардеец. Тогда воображение показало ему лицо Ралины. «Скорее рак на часовой башне бы свистнул, чем они бы подружились», — ответил он себе. Тогда в голове всплыл образ бывшей невесты.
— Тьфу, — тихо сказал Кристофер и вернулся к письму.
Он двояко воспринял известие, что старый друг назначен старшим офицером в загородную резиденцию. Герберт хорошо исполнялся обязанности, но его тяга к противоположному полу… Оставалось надеяться, что признанный дамский угодник не будет стараться завладеть её вниманием, да и Алита вроде не проявляла интереса к нему в Громовом замке.
«А вдруг все переменилось?» Отмахнувшись от назойливой, как муха, мысли, Кристофер принялся за королевское послание. Наконец король сообщал точную дату возвращения. Облегченно выдохнув, гвардеец радостно посмотрел на стоящие папки уголовных дел. «Через десять дней всем этим будет заниматься кто-то другой, а не я», — мысль заставляла одновременно и радоваться, и беспокоиться. Радоваться, что, наконец, он сможет отдохнуть, но беспокоиться за то, что его приемник не доведёт дела до конца, чем обесценит все его старания этим летом.
Накануне отлета из Вирентиса Кристофер освободился пораньше. Забрав подарок для Алиты в ювелирной лавке, гвардеец решил прогуляться по городу. Про себя он назвал это прощальной прогулкой по родным местам, потому как не знал, когда ему вновь придется вернуться.
Многие жители узнавали его в лицо. Бурная деятельность королевского посланника не осталась незамеченной. Кристофер часто посещал места, где кипела работа по восстановлению Вирентиса: разборы завалов, стройки, порт. Он стал популярен среди честных горожан, что трудились и соблюдали закон, и теперь, проходясь по улицам, люди подходили к нему, жали руку, говорили слова благодарности, и он ловил на себе полные признательности взгляды. На одном из перекрёстков с ним даже заговорил мужчина, ведший себя так, как будто служил под началом гвардейца ни один год. Он долго тряс руку дракону, и выразил признательность за то, что тот, наконец, навёл порядок в их городе. Только пройдя несколько кварталов Кристофер вспомнил, где видел этого человека: кажется, он допрашивал его как одного из членов недавно образованной заговорщицкой ячейки «сыны Нибелии», которая состояла из одного поэта, двух прачек и… конюха. Гвардеец обернулся, но бывший заговорщик уже испарился с перекрёстка.
— Добрый вечер, сэр, — на одной из улиц его окрикнул пожилой худощавый мужчина в новехоньком костюме. Рядом с ним стояла девочка и держала его за руку.
— Добрый вечер, — Кристофер узнал семью. С ними он познакомился в тот день, когда пошел в разрушенные кварталы Вирентиса. Мистер Бэкстоун за пару монет согласился рассказать, что произошло в городе от лица местного жителя.
— Мы теперь живем в одном из новых домов, которые отстраивают вместо разрушенных. Признаться, я удивлен, что мне предложили такой переезд. Не думал, что дождусь, — слегка поклонился мужчина. — Я, когда с вами разговаривал, понял, что вы не человек, а дракон, но и представить себе не мог, что решил выпить чаю с самим королевским посланником.
— Поздравляю с переездом, — улыбнулся Кристофер. Он посмотрел на девчушку, что с любопытством разглядывала его.
— Вы похожи на моего папу, — задумчиво произнесла она.
— Мэри, не стоит так говорить, — одернул внучку дедушка, а затем, переведя взгляд на собеседника, извиняющимся тоном произнес: — Простите, ей трудно пережить утрату родителей. Объяснить такое ребенку невозможно.
— Не извиняйтесь, — отмахнулся Кристофер. Он уже собрался распрощаться с семьей, когда мистер Бэкстоун остановил его вопросом:
— А вы у нас теперь мэром будете?
— Нет, нет, — покачал головой гвардеец. — Его Величество назначил меня королевским посланником на время. Через пару дней я возвращаюсь в столицу к своим обязанностям.
— Жаль. Значит молва врёт. Многие поговаривают, что выборы — пустая трата времени, и Его Величество назначит вас в мэры. Король лучше разбирается в управленцах, чем члены городского совета, они только и умеют, что штаны просиживать, да с людей деньги собирать. Если хорошо подумать, то именно они не увидели, что бывший мэр… сошёл с ума…
— Хм… — Кристофер задумался. Услышанное льстило ему, но Арис не пошел бы на такое решение. Он нужен старому другу во дворце, нужен для собственного спокойствия, нужен, чтобы держать в кулаке Королевскую гвардию. А здесь… Естественно местным хотелось бы заполучить в мэры деятельного и чуткого человека, при котором Вирентис развивается и процветает, растет торговля и заработок. — Кто знает, быть может Его Величество назначит кого-нибудь, или же предложит кандидатуру на голосование.
— Было б неплохо… — грустно произнес старик. — Ладно, тогда пожелаю удачи и счастливого возвращения. Не забывайте, сэр, я все еще должен вам костюм.
Распрощавшись, Кристофер побрел дальше. Он старался избегать многолюдных улиц, петлял, и нигде особо не задерживался, пока не вышел к городской оранжерее. Хлипкое на вид сооружение представляло из себя стеклянный короб с белыми деревянными перекрытиями. Внутри рос один единственный цветок — лизентия. Растение отдаленно напоминало подснежники. Такие же белоснежные лепестки и тонкие стебли, вот только сам цветок не клонился к земле, а тянулся к небу. Лизентия росла только в пределах Вирентиса и не обладала никаким магическим свойством. Многие ученые, в особенности молодые и рьяные выпускники Королевского университета, пытались изучить растение в надежде на открытие, но тщетно. Все попытки провалились. Единственной особенностью лизентии было то, что редкий цветок являлся символом города и изображался на его полотнах и знаменах с древних времен. А потому цветок запрещалось рвать под страхом наказания.
Кристофер подошел к стеклянной стене, чтобы взглянуть на редкое растение. Он вспомнил родителей, их знакомство произошло из-за этого красивого белоснежного цветка.
— Привет, не думала тебя здесь встретить, — гвардеец услышал знакомый женский голос. Обернувшись, он встретился взглядом с Ралиной. Она опиралась на трость, кривилась от боли, и потому улыбка вышла вымученной. Если подумать, он не видел её с тех пор, как принёс ей шоколад и забрал письмо. К тому времени её уже перевели в отдельную палату и приставили сиделку, так что гвардеец счёл свои обязанности выполненными.
— Привет. Восстанавливаешься?
— Да-а, — протянула драконица. — Главный лекарь прописал мне много ходить. Он верит, что так дело пойдет гораздо быстрее.
— А ты не веришь?
— Ну…Не очень верится. Нога плохо сгибается, как будто деревянная, — Ралина снова поморщилась. Она приблизилась к Кристоферу, осторожно ступая по брусчатке. Каждый новый шаг давался ей с трудом и получался меньше предыдущего.
— Говоришь не веришь, но все равно ходишь. Мы сейчас находимся в самом юго-восточном квартале Вирентиса. Отсюда до твоего дома примерно два часа ходьбы, а то и больше.
— Ммм… — драконица вымученно улыбнулась. — Ладно, ты поймал меня. С тебя ужин.
— Что? — гвардеец удивленно вскинул брови.
— Я устала и голодна, — бесцеремонно заметила Ралина и тут же виновато опустила глаза. Потупившись перед собой в одну точку, она добавила: — Прости мою бестактность. Мне было бы приятно, если бы ты отужинал со мной. Не хочу сидеть одна в трактире. Дома я тоже одна…
— Ладно, — согласился Кристофер, видя возникшее замешательство. — Только давай пройдем пару кварталов. Рядом с городским госпиталем я знаю одно приличное заведение. Минут двадцать ходьбы еще выдержишь?
— Да, — кивнула Ралина. Она протянула руку к его предплечью и замерла в нерешительности.
— Придерживайся, если надо, — гвардеец позволил ей опереться за него.
Расположившийся на углу небольшой ресторанчик манил ароматом горячего хлеба, жареной рыбы и розмарина. Широкие окна и входную резную дверь распахнули настежь. Светлые тяжелые занавески с цветочным орнаментом едва колыхались из-за гуляющего по заставленной столиками просторной зале ветра.
Окинув оценивающим взглядом помещение, Ралина удивленно произнесла:
— Странно, раз в четыре дня мне приходится посещать госпиталь, но этого места я ни разу не замечала. Здесь уютно.
— Бывало, мы с дядей здесь ужинали, пока тетя лежала в госпитале, — поделился Кристофер, откинувшись на стуле.
— Хорошо, когда ты не один… — драконица печально посмотрела на улицу через открытое окно.
Гвардеец вздохнул, бросив беглый взгляд на профиль собеседницы. За столом царила атмосфера уныния, которую дракон так старался избежать перед отлетом в столицу. В гнетущем молчании они дождались, когда им подали по порции рыбного филе с жаренным картофелем с зеленью и кувшин с холодным ягодным компотом. Ралина отказалась от выпивки из-за приема курса лекарств, а Кристофер не имел желания выпивать один.
— Твоя тетя говорила, что ты большой любитель рыбы, — протянула драконица, склонив голову набок.
— Так и есть, — коротко ответил гвардеец, давая понять, что ему не хочется говорить о себе. Тем более, что он уже начинал жалеть, что вообще согласился отужинать с ней.
— Тетя многое о тебе поведала. Рассказывала о твоих родителях, о детстве, о твоей новой должности…
— К чему ты ведешь разговор? Если хочешь спросить меня о чем-либо — задавай. Если нет, то, как я понимаю, ты и так достаточно обо мне знаешь, — взяв вилку, напряженно выговорил Кристофер.
— Ну… Прости, из меня плохая собеседница. Если не говорить о трупах, то мне больше и рассказать-то особо нечего.
— Так расскажи о себе. К примеру, почему ты поселилась в Вирентисе? Почему не отправилась в родной город на юге? Ты же вроде из Мериполоса?
— Да, из Мериполоса, — кивнула Ралина, криво усмехнувшись. — Удивлена, что ты помнишь. А выбрала Вирентис, потому что тут много растений, некоторые из них используют и в тёмных ритуалах. Город древний и тут можно найти действительно старинные книги и сооружения. К тому же ещё до войны о нём поползли нехорошие слухи и поговаривали, что в окрестностях видели вампиров. Вот и рискнула осесть здесь. Как видишь, не прогадала. Ну, понимаешь, научный грант там…
— Денежный вопрос? — Кристофер взглянул на дернувшуюся Ралину. Он оказался прав, когда подумал, что именно эта проблема движет драконицей при расследовании дела об убийстве мэра.
— Да… Да, — закивала собеседница, принявшись за дольку картофеля.
— Не ты первая, не ты последняя с такой проблемой.
— Легко говорить, когда ты посланник Его Величества или же… — Ралина ткнула указательным пальцем в его сторону, — начальник Королевской гвардии. У тебя наверняка хорошее жалованье.
— Легко говорить, когда ты понятия не имеешь, что такое обеспечивать охрану королевской семьи и быть первым в ответе, если произойдёт что-нибудь неладное, — раздраженно ответил на выпад Кристофер.
— Хм… Справедливо.
— Больше денег — больше ответственности, — опустив взгляд в тарелку, гвардеец ухватил кончиком вилки небольшой кусок филе. — Ладно, о моей родне ты многое знаешь. Что насчет твоей? Чем занимаются твои родители?
— Они умерли, — выдохнула Ралина и принялась вертеть вилку в руках. — Они были алхимиками, занимались изучением селитры, ставили опыты с порохом. Родители были очень одержимы своими исследованиями и грезили великими открытиями. Их даже не заботило то, что свои эксперименты они проводили в подвале нашего дома. Однажды произошел взрыв, очень мощный. Дом рухнул и начался пожар. Сгорело еще несколько соседних домов. Кроме них, никто больше не пострадал. Ну как…
Драконица отхлебнула холодный компот и промочила губы салфеткой.
— Прости, моя жизнь не самая светлая и интересная на свете.
— У всех своя история. У тебя своя. Зато это объясняет почему ты не стала алхимиком, — в ответ Кристофер получил едва заметный кивок. «А еще почему ты так хочешь получить научный грант». — Сколько лет тебе было, когда это произошло?
— Пятнадцать. Да, я уже была не маленькая. Но сложность заключалась не в этом. У меня на руках осталась сестра трех лет от роду. Просто представь тот ужас, что я пережила. Денег нет, дома нет, родители умерли. Соседи через суд потребовали возместить ущерб. Все сбережения и оставшееся имущество ушли на погашение разрушений. В итоге нам остались только долги. Небольшие, но долги. Нам с Милой… — Ралина сделала еще глоток прохладительного напитка и, скривившись, вытянула ногу под столом. При этом драконица зацепила стопу собеседника. — Прости, пожалуйста. Я не могу долго держать ногу согнутой.
— Все нормально, — Кристофер поджал ноги под стол, отметив, что чаще стал слышать от Ралины слово «пожалуйста». — Продолжай.
— О чем я? Ах да, Милена… Так, кстати, зовут мою сестру. Так вот, я не знала, что делать, мы в буквальном смысле оказались на улице. Я мыкалась по ночлежкам с сестрой. Однажды нас пустила к себе переночевать очень хорошая женщина. Где-то месяц мы жили у неё. Но потом меня нашёл стряпчий и сообщил, что, изучив наше фамильное древо, нашёл в Мериполосе родственника, который готов взять на себя долги. Это была наша четвероюродная бабка со стороны отца. О которой он никогда не упоминал. Может даже не знал о её существовании. Она держит небольшую сыроварню на юге от города. Ирен — так её зову, взяла меня туда работать, отдала мои долги. Ну а потом она сказала, что я должна учиться. Ведь мои родители были способными алхимиками. Вот только после всего произошедшего мне не хочется заниматься алхимией. Наверно поэтому я выбрала такую стра-а-аную специализацию.
— Когда ты лежала в госпитале, это для неё писала письмо, которое потом просила передать?
— Да, но я не сообщила ей о своем здоровье. Не хочу волновать, ей уже за семьдесят. Вряд ли она сможет сейчас прилететь, а Мила слишком мала для таких перелетов — ей всего двенадцать. Да и… — протянула драконица, — я подумываю улететь к ним, как только почувствую себя лучше. Скоро мне не на что будет жить.
— Проблема денег? — задумчиво проговорил Кристофер и увидел, как смутилась Ралина, а потому ответ был ясен без слов. Внезапно посетившая сознание мысль озарила его, и он таинственно произнес: — Знаешь, могу дать тебе небольшой совет.
— Какой?
— Устройся в городскую лабораторию. Там сейчас недобор из-за последних событий в городе, — видя, как отпрянула собеседница, гвардеец положил столовые приборы и чуть улыбнулся. — Необязательно заниматься опасной работой. Можно перебирать бумажки или же работать в оранжерее. Зато у тебя будет ежемесячное жалованье. Небольшое, но занятость малая и ты сможешь продолжить свои изыскания, имея заработок.
— Хм… Спасибо, конечно. Но неужели ты не понял из моего рассказа, что я не хочу иметь ничего общего с лабораториями?
— Послушай, — Кристофер чуть подался вперед. — Ты хочешь получить научный грант?
Драконица придвинулась и сосредоточенно уставилась на собеседника. Меж красновато-рыжих бровей залегла морщинка.
— Сфера, которую ты нашла напрямую связана с твоей специализацией. Со всем, что творится в городе. Я пока не знаю, как, но я уверен в этом. Я хочу, чтобы ты изучила её, но тебе нужно на что-то жить.
Пребывая в глубокой задумчивости, Ралина откинулась на спинку стула. Наступило молчание, во время которого драконица обдумывала услышанное, а Кристофер занялся остывающим ужином.
— То есть ты не хочешь, чтобы я уезжала?..
— Конечно, ты единственный специалист по теоретической некромантии в округе, — гвардеец улыбнулся. «А еще я уже знаком с тобой и хочу лично следить за исследованием сферы». — Пиши мне по мере открытия чего-то нового, а я замолвлю слово перед Его Величеством о тебе и твоих стараниях. Получишь вознаграждение, даже если не удастся получить научный грант. Ты себе можешь представить, что я имею ввиду, говоря о «скромном вознаграждении» от его Величества? Вряд ли ты видела когда-нибудь столько денег, — глаза Ралины блеснули, и гвардеец подумал, что слегка переборщил. — Хотя сильно не фантазируй, на собственный замок и содержание прислуги до конца своих дней не хватит. Подумай, мне кажется ты только выигрываешь, — мягко проговорил Кристофер. Улыбнувшись, он отпил ягодный напиток.
— Хорошо, — Ралина взяла вилку и наколола кусок поджаренного картофеля. Она охотно принялась за еду и когда опустошила половину тарелки, задала вопрос: — Я только не могу понять, какие между нами взаимоотношения? Дружеские?
— Приятельские. Мы же соседи, а соседи помогают друг другу.

Глава 35

Царил полуденный зной. Невесомая прозрачная ткань, что занавешивала высокие арочные окна Королевского дворца, не колыхалась. Безветренно, жарко и ни единого облачка на небе.
Комната для отдыха, где Алита проводила время перед отлетом в загородную резиденцию, пока Лора и Варда собирали вещи, была залита солнечным светом. Лучи проникали через графин с лимонадом, отбрасывая солнечных зайчиков на потолок и стену. Принцесса бесцельно возила заточенным карандашом по шершавой поверхности пергамента. Попытки нарисовать хоть что-либо проваливались одна за другой. То крючок не такой, то овал не выходит, то линии слишком жирные. Пальцы не слушаются, образ не складывается.
Отбросив карандаш, Алита уставилась на ладони. Противно и гадко. Сколько драконица себя помнила этими руками она лечила: заживляла раны, прогоняла хвори, исцеляла ожоги. Обнаруженный в пятилетнем возрасте дар принес облегчение обитателям Громового замка. Марта, Гленн, Анна… Она лечила их и не помнила, чтобы хоть раз болела сама.
Принцесса выдохнула, ощутив подступившую к горлу горечь. Тогда Алита не могла допустить мысли, что с такой же легкостью сможет калечить. Пару часов назад, после обеда, к ней ещё раз зашёл Арис осведомиться: всё ли у неё хорошо. От брата драконица узнала, что Рихард потерял не только два пальца. Пытаясь ускользнуть от него с балкона, Алита ударила его магией в грудь. Ткань мундира треснула и заиндевела, а под ней на коже остались синюшные волдыри с черной каймой. Малис пророчил, что нанесенная холодом рана будет трудно поддаваться лечению, болеть и жечь. А пребывание в Хиемской крепости на северной границе Королевства сведёт шансы на заживление к нулю из-за сурового климата. «Не смей допускать даже и мысли о жалости к нему. Ты меня поняла? Он получил по заслугам», — строго сказал Арис, будто бы щелкнул кнутом, и драконица старалась…
Брат единственный навещал Алиту в этот день. Так же от Ариса она узнала, что Ада не хочет прощаться со старшей сестрой, избегает остальных и проводит весь день в покоях матери. Леди Лорэна объявила, что слишком слаба, чтобы принимать кого бы то ни было и обсуждать случившееся, но принцессе думалось, что кровная мать обманывает. Никакой слабости у той нет. Ей всего-навсего не хочется признавать вину. Впрочем, как и Аде. Мысль о том, что они планировали и подстроили ту встречу на балконе, не давала Алите покоя и вызывала отвращение к ним.
Авроре запретили покидать свои покои до тех пор, пока та не научится держать язык за зубами. Младшая сестра присутствовала на балу как тень, под условием, что любая выходка закончится отстранением от подобных мероприятий до совершеннолетия. Аврора всегда имела нюх на чрезвычайные происшествия, а потому немедленно направилась в тот вечер за братом и подслушала под дверью о случившемся. Вернувшись на бал после полуночи, она стала охотно обсуждать произошедшее и делится своим мнением о Рихарде, которого терпеть не могла. Но поскольку официально гвардеец ещё пару дней назад добровольно перевелся из Королевской гвардии в Северную Драконью гвардию и отправился в Хиемскую крепость, такие обсуждения были излишни. Вдобавок, ей очень хотелось хвалиться силой и поступком старшей сестры, и она не понимала, почему об этом надо молчать, и за что, поймавший её за распространением слухов брат, отправил сестру в свои покои и поставил у дверей гвардейца.
Алита же замкнулась в собственных переживаниях. Она предполагала, что многие будут сторониться её, не желать общения, обсуждать и попросту бояться. Драконица силилась не жалеть Рихарда, но не думать о его увечьях не могла. Неужели она способна на такое? А что, если в следующий раз такой бесконтрольный выброс магии унесет чью-либо жизнь?
«Я должна прекратить думать об этом. Я должна быть осторожней, только и всего. Если я буду держать эмоции под контролем ничего не произойдет», — шептала Алита, глядя на свои руки.
В час отлета Арис вышел на дворцовую площадь проводить сестру.
— Дорогая моя, сестренка. Желаю приятного отдыха тебе. Я обязательно наведаюсь на чай, — улыбаясь, король приобнял сестру.
— Благодарю. Я буду ждать твоего визита, — сдержанно проговорила принцесса, ответив на объятия.
— Извини, что мне пришлось так поступить. Нужно немного времени. Слухи улягутся, сестры успокоятся… и, ты знаешь, самое главное: Вики беременна, и она сильно разволновалась из-за произошедшего. Я не могу рисковать её здоровьем и здоровьем не рожденного малыша, — прошептал Арис на ухо.
— Не надо извиняться. Ты и так многое сделал для меня. Да и… Сколько лететь до резиденции? — драконица отстранилась.
— Десять минут, — серьезно проговорил брат, а затем улыбнулся. — Шляпку приколола к волосам? Смотри не потеряй, солнце печет, а тебе верхом на драконе кататься. Герберт! — Арис позвал друга детства. — Вези мою сестру аккуратно.
— Разумеется, — гвардеец улыбнулся.
— Герберт назначен старшим среди офицеров, — король заключил дрожащие руки сестры в свои. — Я прошу тебя ничего не утаивать от него. И от меня тоже. Договорились?
— Да.
— И еще одно… — выпустив руки сестры, дракон потянулся к внутреннему карману. — Письмо из Вирентиса. Ответ передашь Герберту.
Драконица взяла послание от Кристофера и, сложив вдвое, убрала. Запечатанный конверт, казалось, тянул карман. «Теперь я должна еще раз пересказать эти события… Только теперь Крису… Как же он отреагирует?..»
— В резиденции у тебя будет компаньонка, зовут — Мерида. Драконица в годах и многое знает о жизни. Слушайся её, пожалуйста, — серьезно произнес Арис.
— Компаньонка? — скривилась Алита.
— Да, я же не могу позволить оставить свою незамужнюю сестру наедине с двумя королевскими гвардейцами, особенно после случившегося, — брат покачал головой, как бы не зная, что ещё сказать.
— Она мне точно нужна? — уточнила драконица. — Или это необходимая формальность.
— Точно, — кивнул Арис.
Принцесса замолчала. После всего произошедшего такое назначение показалось Алите смешным. Если Рихарду всякий раз удавалось застать её одну в Королевском дворце, в коридорах которого царила толкотня, то что уж говорить о резиденции. При желании кто другой мог причинить ей зло и там. И каким образом Мерида могла бы этому воспрепятствовать, она не знала.
— Как скажешь, — во взгляде Алиты читалось сомнение.
— Я буду спокоен, зная, что она рядом с тобой, — мягко улыбнулся Арис. — С ней не забалуешь, — и король пристально посмотрел через плечо сестры на Герберта.
Загородная резиденция по архитектуре походила на Королевский дворец. Немудрено, ведь проект создавал один и тот же главный строитель. Двухэтажное здание с мраморными колоннами, украшающими фасад, лепнина и позолоченный орнамент, бежевый цвет внешних стен, длинные каменные ступени перед двойными дверьми, мощенная брусчаткой просторная площадка перед главным входом, по бокам которой в ряд высажены клены, кустарники и цветы. Южный торец здания выходил к небольшой речушке под названием Велеста являющейся одним из притоков Айрен. Имелся собственный причал для яхт, а вдоль берега тянулись пушистые плакучие ивы. Местами кончики ветвей касались водной глади и, словно занавесом, закрывали ствол дерева. Обширную прилегающую территорию огораживал кованный забор, на столбах которого были высечены сложные охранные руны.
— Ого, — выдавила из себя Алита, окинув фасад беглым взглядом. Только что она слезла с чешуйчатой спины черного дракона и ступила на разгоряченные летним солнцем камни. Когда брат сказал ей о загородной резиденции, она и представить себе не могла, что окажется в таком прекрасном месте.
— Ваше Высочество, как вы себя чувствуете? — обернувшись в человека, Герберт встал рядом с принцессой и с улыбкой посмотрел на неё.
— Благодарю за беспокойство, все хорошо, — драконица облизала пересохшие губы. Несмотря на вечерние часы солнце припекало, вызывая неутолимое чувство жажды и желание спрятаться в тени. От полета кружилась голова, и, хотя Алита старалась не проявлять страх и контролировать эмоции, боязнь высоты брала своё.
— Желаете осмотреть резиденцию или же отдохнуть?
— Я не устала, поэтому покажите мне здесь всё, — взволновано проговорила принцесса, предвкушая знакомство с местом, где ей предстоит провести несколько следующих месяцев своей жизни. Ранним утром Арис распорядился привести резиденцию в порядок, хотя постоянный персонал и так неплохо справлялся со своими обязанностями.
— С удовольствием, — Герберт жестом пригласил драконицу следовать за ним.
Медленным шагом принцесса двигалась за гвардейцем, осматриваясь по сторонам. Около парадного входа их встречали выстроившиеся в ряд слуги. Среди них Алита сразу заметила двух личных горничных — Лору и Варду, которых перевезли раньше драконицы.
— Добро пожаловать, Ваше Высочество, — вперед вышла слегка полноватая женщина лет пятидесяти на вид в закрытом до шеи светлом платье с воротником. В собранных на макушке темных прядях виднелись нити серебра. Округлое лицо растянулось в приветственной улыбке, но глаза холодно взирали на прибывших. Особенно строгим взглядом был одарен Герберт, который в ответ лишь лукаво улыбнулся. — Меня зовут Мерида.
— Приятно познакомиться, — Алита слегка улыбнулась стоящей перед ней черной драконице, о которой уже была наслышана.
— Ваше Высочество, чего пожелаете? — учтиво поинтересовалась Мерида.
— Хочу осмотреть резиденцию, — ответила принцесса и мельком взглянула на повеселевшего гвардейца.
— Прошу следовать за мной, я вам все покажу, — любезно сказала драконица, приглашая Алиту пройти внутрь. Последняя подалась вперед, позволяя вести себя. Переступив порог, она оглянулась через плечо.
— Я хочу, чтобы Герберт пошел с нами, — остановившись, испуганно пролепетала принцесса.
— Как вам будет угодно, — Мерида склонила голову, бросив на гвардейца быстрый взгляд. От Алиты не укрылась неприязнь и суровость, отразившиеся на лице драконицы в эти несколько секунд.
Из окон загородной резиденции открывался потрясающий вид. Северная и восточная часть выходили на пшеничное поле. Раскинувшееся желтое колосистое море впечатляло, а вдалеке виднелся лес и столичные шпили. Восточная и южная — на реку, сад и плакучие ивы. Водная гладь Велесты переливалась сине-зелеными оттенками на солнце, соблазняя окунуться в прохладу после жаркого дня.
Но для Алиты окружающий мир сделался серым и безжизненным. Откинувшись на спинку стула, она апатично смотрела на золотистый пейзаж. Губы иссохли, волосы потеряли блеск, а под глазами залегла синева. Рядом на маленьком столике, стоявшем почти вплотную с ограждением балкона, находился завтрак, к которому она так и не притронулась, и ваза с фруктами. Аппетит отсутствовал.
Отсутствовал и хороший сон. Нет, с момента прибытия в загородную резиденцию ей больше не снились кошмары. Её мучило ожидание очередного сновидения, где драконица тонула в фиолетовой тягучей жидкости, а в конце показывались хищные голубые глаза. Как только Алита засыпала, то тут же подрывалась, страшась обнаружить себя без одежды на заляпанной кровью постели. Странно, что до появления ночных кошмаров у неё ни разу не наблюдалось носового кровотечения. Во всяком случае, принцесса не могла вспомнить ничего такого. А спросить у родных не смела. В письме приемным родителям она указала официальную причину своего переезда из Королевского дворца — для изучения местных растений в рамках университетского курса занятий. Драконице не хотелось волновать их. Беспокойство ходило в её голове по кругу. Она боялась будущего, боялась, что сойдёт с ума, боялась, что её отправят ещё дальше от дворца, боялась, что так и не увидится с Кристофером, боялась, что снова станет узницей.
Посетивший на днях летнюю резиденцию Малис не мог сказать ничего конкретного. Он тщательно осмотрел Алиту, задавал вопросы и выписал успокоительное на основе ромашки и мелиссы. Мягкое снадобье должно было помочь вернуть здоровый сон. Но пока что драконица не замечала и малейшего результата. Скорее, лекарство дурманило разум, но ничуть не способствовало выздоровлению.
Хлопотавшая вокруг принцессы Мерида безмолвной тенью ступала за ней. Она оставляла Алиту наедине лишь на время сна или купания. У последней не было ни сил, ни желания хоть как-то противиться её присутствую. Молчаливая и чопорная компаньонка не приносила облегчения или радости, а скорее, наоборот, тяготила и внушала стойкое ощущение, что за драконицей не просто присматривают, а следят. «Наверно перед сном она все записывает. Как прошел мой день, что я ела, пила, говорила… А потом докладывает Арису», — вздохнула Алита, увидев как драконица отдает какое-то письмо посыльному.
Мерида и сейчас находилась рядом с принцессой. Она сидела на соседнем стуле и читала какую-то книгу. Строгая синяя обложка напомнила романы о путешествиях моряков, что так любила читать Алита прежде, когда жила в Громовом замке. Взглянув на компаньонку, она подумала: «Может спросить, что за книга и почитать? Нет… Зачем мне это нужно?».
— Доброе утро, Ваше Высочество, у меня для вас срочные новости, — на пороге возник Герберт.
Устало взглянув на гвардейца, Алита сделала жест рукой, чтобы он говорил.
— Простите, леди Мерида, но это сообщение мне велено передать лично Её Высочеству, и я прошу вас оставить нас на короткое время.
Перекинув плетенную закладку на страницу, драконица закрыла книгу. Она недовольно покосилась на Герберта, но тот лишь учтиво улыбнулся ей. Не произнеся ни слова, Мерида удалилась. Напоследок она обеспокоено взглянула на молодую особу.
Наблюдавшая за происходящей возней Алита вновь безэмоционально уставилась на пшеничное поле. «Что еще за срочные новости? Меня куда-то отправляют? Хотят исследовать мои способности?»
— Извините, Ваше Высочество, я хочу устроиться поудобнее, — Герберт прихватил со стула, на котором сидела Мерида, подушку и кинул её на пол ближе к ограждению. Усаживаясь, он взял со столика спелый розовато-оранжевый персик, и принялся откусывать кусок за куском, смачно жуя. Вкусный аромат долетел до ноздрей Алиты, и та невольно вдохнула, ощутив, как в рот самопроизвольно натекла слюна.
— Какие новости? — шепнула принцесса хриплым голосом.
— Сегодня хороший день, — Герберт пожал плечами, сидя на полу верхом на подушке.
— И все? Зачем вы пришли сюда?
— Посмотреть, как вы сидите и жалеете себя, — гвардеец показательно откусил новый кусок. — Спросить, не надоело ли?
— Что вы себе позволяете? — вяло спросила Алита, силясь нахмуриться, но одеревенелое лицо не слушалось.
— А что я себе позволяю? Я говорю правду. Вы сидите и жалеете себя. А могли бы порисовать. Я знаю, что вы отлично рисуете. Знаю, что любите читать. Знаю, что хотели лечить людей. Так почему бы вам не заняться чем-нибудь? — Герберт улыбнулся, увидев, как драконица закатила глаза. — Сколько вы собираетесь сидеть здесь и убивать себя? Только взгляните кругом. Какая природа. Воздух здесь отличается от столичного. Нет зловония нечистот. Можно окунуться в речку, можно устроиться на пикник и поесть персиков.
Закончив, Герберт с хрустом откусил новый кусок. Сочный фрукт брызнул. Алита облизала губы, осознав, что тоже хочет персик. Видя реакцию принцессы, гвардеец приподнялся, опершись о перила, взял целый розоватый плод со стола и протянул ей.
— Возьмите.
Драконица переложила плод из рук Герберта к себе в тарелку, но тот покачал головой.
— Хватит церемониться с вилкой и ножом. Откусите так, по-детски, — снова уселся он.
Алита недоуменно уставилась на собеседника. Марта всегда учила есть приборами, и с младых лет драконице не позволялось хватать еду руками. Заманчивое предложение и то, как Герберт кусал персик на её глазах вызывало желание попробовать. Принцесса откусила…
— Ну как?
— Ммм… Вкусно, но течет по рукам, — Алита хихикнула, прожевав первый кусочек.
— Вот видите, — положив косточку на столик, Герберт поднялся. — Когда последний раз был в столице по делам, то видел, как девчушки покупали перламутровые акварельные краски. Они были в восторге от покупки. Предлагаю размять ноги и прогуляться до той лавки. Что скажете?
— Фо-ло-шо, — протянула драконица с набитым ртом, а затем смущенно приложила ладонь ко рту.
— Замечательно. Оденьтесь попроще, нам не нужно лишнее внимание.
Прогулка помогла развеяться. Радостная и уставшая Алита вернулась обратно в резиденцию. Она попросила Герберта оставить накупленные краски, кисти и бумагу в комнате для отдыха на первом этаже. Драконица слишком измоталась долгим походом и решила, что порисует завтра.
Гвардеец отказался вести её на себе, уговорив пройтись пешком от чего принцесса сначала впала в замешательство и негодование. Но как только Мерида изъявила неудовольствие от такого варианта событий и начала вторить, что нужно непременно лететь, и что она не пойдёт с ними, так как в такую жару ей станет худо с сердцем, Алита согласилась с Гербертом. Таким образом, она избежала угнетающего присутствия строгой компаньонки, которая, драконица видела, сопровождала путь принцессы до городской черты взглядом через подзорную трубу с верхнего этажа резиденции. Их возвращение также было отмечено блеском линзы со знакомого балкона.
— Мне не нравится Мерида. Она всюду за мной следует, — поделилась принцесса, когда они с гвардейцем выдвинулись по дороге в город.
— Ваше Высочество, вы вправе приказать ей оставить вас одну, — мягко сказал Герберт, пригладив густые темные волосы и надев соломенную шляпу.
— Но как?
— Словами. Просто говорите леди Мериде оставить вас, и она должна выполнить просьбу. Вы же принцесса. Да даже если б и не были. Вы всегда вольны говорить окружающим, что вас не устраивает. Конечно, не стоит терять лицо и становиться нахалом, но иногда лучше высказать вслух своё неудобство, — Герберт развел руками. — Кто знает, может и леди Мериде не хочется сидеть рядом с вами все время.
Алита задумалась над услышанным и решила попробовать. Вечером драконица попросила оставить её одну, и Мерида выполнила просьбу, хоть и на лице последней читалось явное недовольство.
В один из жарких дней Алита устроилась на причале, свесив ноги. Она едва касалась пальцами водной глади и наблюдала как рябь кольцами расходится от прикосновений. Желание окунуться отсутствовало. Вчера она посетила последнее семинарское занятие в университете, которое рекомендовал Малис. Ей не хотелось расставаться с этим местом, и она уже тосковала по аудиториям и лекциям. Не радовало и отсутствие результатов в изучении свитков, найденных в Громовом замке. Профессор Хьюберт писал, что ему требуется больше времени, чтобы разобраться в старых письменах.
Грустно вздохнув, драконица подумала об отправленном Кристоферу письме. Коротком и жалком, вымученном в течение последних дней. Оно ушло вместе с Арисом, который, как и обещал, навестил её. Разговор с братом прошел натянуто и напоминал перекидывание друг другу случайных фраз, нежели содержательный диалог. Брат выглядел уставшим, о сестрах и матери молчал, настырно предлагая принцессе рассказать о себе. Беседа не вязалась, и, в итоге, Арис улетел вместе с посланием.
— Я видела, как Лора выносила окровавленные простыни… А ведь такие дни были у неё неделю назад…
— Чем она занималась ночью?
— Да ни чем, а с кем. Вот главный вопрос.
Услышав обрывки диалога, принцесса резко оглянулась назад. Из окна первого этажа доносился разговор двух служанок. «Они сплетничают обо мне», — Алита нервно сглотнула. Из-за поднявшегося ветра, принцесса смогла расслышать лишь доносившийся неприятный смех. Драконица подтянула босые ноги к себе и накрыла их длинной юбкой. Ей стало стыдно, ведь прошлой ночью вновь приснился кошмар. На этот раз тягучая сиреневая жидкость не трогала одежду. Возникшие из ни откуда сильные руки сомкнулись на её шее и душили. Перед пробуждением ей вновь привиделась пара кристально чистых голубых глаз.
— Как ваше самочувствие, Ваше Высочество? — подошедший Герберт вывел Алиту из набежавшего оцепенения. Держа в руках две глубокие тарелки, он присел рядом с ней. — Возьмите.
Гвардеец протянул блюдо с нарезанными арбузными кусочками. Сладкие насыщенно-красные кубики истончали манящий аромат, и драконица не смогла отказаться. Спелая мякоть буквально таяла во рту.
— Спасибо за арбуз, — поблагодарила принцесса. Вздохнув, продолжила. — Сегодня впервые приснился кошмар с того момента, как я очутилась здесь. Да вы и так знаете.
— Да. Вообще по вашему лицу заметно, что вы плохо спите. Осунулись. А что говорит Малис?
— Не может выявить причину. Прописал мне снотворное и успокоительное. На сей раз на основе тыквенного лопуха. Гадость жуткая и не помогает.
— Мне кажется, должна быть более четкая причина этих сновидений, — Герберт задумался. — А не хотите ли поспать днем на свежем воздухе?
— Что?
— В гамаке. Мы с ребятами натянули его на заднем дворе, чтобы отдыхать. Но я думаю, никто не будет против поделиться им с вами. Или хотите — сделаем вам отдельный, — предложил Герберт.
— Гамак? — неуверенно протянула Алита. — Я ни разу не спала в гамаке. Надо попробовать.
— Отлично. Но только после того, как доедите свою порцию.
Драконица устало улыбнулась. Услышав звон битой посуды из открытого окна, откуда прежде доносился разговор двух сплетниц, принцесса горько вздохнула.
— Это просто служанки что-то разбили. Думается мне, от леди Мериды им влетит сегодня вечером, — хмыкнул Герберт, проследив за взглядом Алиты.
— Да… нет… — драконица замешкалась. — Я же должна говорить вам все, так?
— Да, — настороженно ответил гвардеец.
— Обо мне сплетничают слуги, — выдохнула принцесса.
— И?
— Вы должны что-то сделать, — удивленно воззрилась на гвардейца Алита.
— Почему? — улыбнулся Герберт, вызвав еще больше удивление на лице собеседницы. — Помните, как мы говорили о леди Мериде и её присутствии? Простите, Ваше Высочество, но в данном случае, вы должны поучаствовать в пресечении сплетен сами. Никто не должен чернить вас в вашем доме. Иначе зачем вам такая прислуга? Представьте, что в следующий раз одна из таких барышень будет подавать вам завтрак и положит нечистый прибор. Или же, к примеру, будет нарезать арбуз и уронит парочку кусков на пол и положит обратно.
От услышанного драконица с ужасом потупилась на тарелку с едой в своих руках.
— Не тревожьтесь. Это я сам нарезал. Но вы только подумайте об этом.
— Да… Наверно… Вы правы.
— Ваше Высочество, простите за то, что лезу не в свое дело, но не погорячились ли вы выгнав тех двух девушек? Они неплохо справлялись со своими обязанностями. Тем более, вы не дали им рекомендаций, — Мерида сидела около камина и держала в руках книгу, которую собиралась читать. Шел очередной томный вечер, в течение которого Алита рисовала, а компаньонка читала.
— Ничуть, — сухо ответила принцесса, хотя все еще испытывала дрожь в теле от неприятного разговора. Не собираясь продолжать разговор, она отвернулась от компаньонки. Драконица обратилась к Герберту. — Я помню, что в Громовом замке вы предлагали сыграть что-нибудь на рояле. А можете ли сыграть нам что-нибудь сейчас?
— Разумеется, — гвардеец дернул плечами, подходя к стоявшему посередине просторной комнаты музыкальному инструменту. — Давненько я не упражнялся.
Полилась музыка. Успокаивающая мелодия напомнила Алите музыкальную шкатулку, которую та привезла с собой. Подарок приемных родителей оставался не тронутым с момента прибытия в Королевский дворец. Последний раз принцесса заводила шкатулку и наблюдала за танцующий девочкой на Гномьем озере, куда судьба завела её вместе с Кристофером во время полета из Громового замка. «Нужно послушать её на ночь. Вдруг, как и в детстве, она поможет мне уснуть». На ум пришла и колыбельная, что Анна частенько пела ей, когда укладывала на ночь.
Решив попробовать оба варианта, Алита принялась рисовать Онику. Серпокрылка приносила письма из Королевского дворца, а своим местом считала угловой шкаф в комнате для отдыха. Служанкам приходилось ежедневно убирать помёт, но на этот раз принцесса уже не испытывала угрызений совести. В конце концов птица редко оставалась подолгу в резиденции и возвращалась в птичник, да и гадила всего в одном месте.
Сделав первые наброски, драконица посмотрела на Герберта. Тот сидел за роялем к ней боком и продолжал играть. Как же много он сделал для неё за последнее время? Раньше Алита и вообразить не могла каков гвардеец на самом деле, представляя его несерьезным повесой, любящим женское внимание. Его идея с гамаком оказалась потрясающей, и принцесса частенько спала днем на свежем воздухе, укрывшись тонким покрывалом. Сон наконец начал приносить долгожданный отдых.
От раздумий драконицу отвлек звук падающей вещи. Гвардеец прекратил игру и обернулся. Сидящая в кресле Мерида спала, а рядом лежала раскрытая на середине книга.
— Не думал, что смогу усыпить её своей игрой, — Герберт весело уставился на сопящую драконицу.
— Мне интересно, что она постоянно читает, — Алита поднялась с места и тихонько подошла к мирно спящей Мериде. Наклонившись, она подняла книгу и прочитала пару строчек, что первыми попались на глаза: — «Вместо ответа он заключил её в объятия. Прижал к себе так бережно, как только мог. Поцеловал мягкие теплые губы. — Вендал, что с тобой? — она с тревогой отстранилась. — Ты прекрасна, Эстлин, — отозвался принц».
Опустив книгу с изображением дерева, целиком состоящим из надписей, пунцовая Алита уставилась на гвардейца.
— А что и такое пишут?
— О, Ваше Высочество, сейчас о чем только не пишут. Это же любовный роман, — улыбнулся Герберт.
— Да? И такое… я… тоже… могу же… почитать… да? — смутившись, принцесса закрыла книгу и положила на столик около спящей Мериды.
— А почему нет? Вам определенно будет интересно. Хотите сходим завтра в книжную лавку. Вам будет полезно разбавить чтение о цветах и медицине чем-то более романтичным.
— Ага… да… Сходим, — разволновавшись, Алита вернулась на место, но строчки из книги не шли из головы. Быть может Мерида забудет книгу на столе и сегодня вместо прерывистого сна она узнает, чем закончился диалог у персонажей.
— Это письмо нужно передать Его Величеству, — Алита протянула большой запечатанный конверт Герберту. Внутри лежало письмо и автопортрет, который Кристофер просил еще до бала на День Люсиора. Занятая своими переживаниями, принцесса совсем забыла о его просьбе. Рисунок был готов, хоть и с небольшим опозданием. Нарисовала драконица его вчерашним утром после принятия ванны.
В тот день она сидела за туалетным столиком в одном халате и рассматривала себя. Иногда её посещали кошмары, иногда она спала без задних ног. В целом, Алита смирилась, что уже никогда не будет спать нормально. Выглядела она неплохо, да и зачем изображать на портрете недостатки. Последним штрихом оставались плечи. Принцесса задумалась. Кристофер видел её обнаженные плечи на банкете, устроенном в её честь. А значит ничего постыдного тут нет, а потому она спустила махровую ткань и, глядя в зеркало, нарисовала как есть: острые и худенькие. В конце концов, драконица прочитала о чем-то подобном в одной из романтических книг и картина, в итоге, вышла намного откровенней.
Само письмо сильно отличалось от всего, что писала Алита прежде. Оно вобрало в себя все те страстные речевые обороты и слова, что так часто использовали героини романов в посланиях возлюбленным. Не сомневаясь в правильности своего решения, драконица даже побрызгала исписанный пергамент своими цветочными духами, а вот запечатлеть на бумаге поцелуй не решилась. Принцесса не красила губы и посчитала это чересчур вульгарным для и так необычного послания. «Еще подумает, что я тут развлекаюсь с кем-нибудь».
Решимость не покидала Алиту до того момента, пока конверт не оказался в руках Герберта. Тот хитро улыбнулся и вдохнул цветочный аромат, а затем удивленно взглянул на драконицу.
— Ну… Я… У меня разлился флакон с духами, — залившись румянцем произнесла принцесса.
— Печально. Придется заказывать новый, — с участливым видом произнес гвардеец. Он ничуть не усомнился в словах Алиты или же мастерски сделал вид, что поверил? Пузырек с ароматной жидкостью не мог просто так вытечь, перевернувшись на бок. Слишком узкое горлышко не позволяло содержимому выливаться, а только булькало, выпуская каплю за каплей. — С вашего позволения я отдам конверт Мартину. Сегодня он отправляется в Королевский дворец к Хоку с отчетом.
— Хорошо, — кивнула Алита, еще раз бросив взгляд на письмо. «Не надо было брызгать духами. Ох, не надо было…»
— Ваше Высочество, скажите, а не хотите ли прогуляться сегодня в столицу?
— Ммм… Почему бы нет. Мы же зайдем в книжную лавку?
— Как пожелаете, — Герберт склонился. — Буду ждать вас внизу.
Лора помогла Алите собраться на прогулку. Выбор пал на тонкое платье светло-голубого цвета с укороченным подолом. Оно открывало щиколотки и жутко бесило Мериду, чему принцесса только радовалась. Ей нравилась такая длина и ничего предосудительного драконица в этом не видела. Все лучше, чем возить тканью по каждому камушку и собирать придорожную пыль на чулки.
Добравшись до города через пшеничное поле, Герберт попросил сначала заглянуть в банк за чековой книжкой, а затем посетить дом под номером «двадцать четыре». Алита согласилась. За время проведенное в резиденции они два раза посещали ту улицу, где гвардеец оставлял в почтовом ящике конверт. Принцесса не спрашивала его об этой тайне, но в этот раз не выдержала.
— Простите мое любопытство… А кому вы оставляете чек? Ведь в конверте чек, ведь так?
— Да, вы правы, именной чек, — кивнул Герберт. Он остановился возле одного из домов и посмотрел на драконицу. — Знаю, что вы никому не скажете… Да и те, кому можете сказать на самом деле знают. И Кристофер, и Арис. Я приношу конверты моей матери. Она здесь живет.
— Но… но… вы никогда не заходите туда? — удивленно спросила Алита, заметив, как помрачнел гвардеец.
— У меня очень напряженные отношения с матерью, леди Алита, — Герберт всегда так звал принцессу на людях. Он предложил ей руку, и драконица ухватила его предплечье. Медленно, они двинулись в сторону книжной лавки. — Моя матушка возлагала на меня очень большие надежды. С детства я свободно владел языками, играл, рисовал, учил военное дело и должен был стать как минимум генералом одной из Драконьих гвардий. А лучше начальником Королевской гвардии. Она видела во мне идеал, ну а я… Я таким не был. Никогда. Никогда не соответствовал тому образу, который она себе придумала. Я рос рядом с Арисом с шести лет, но, когда появился Кристофер, сразу стало ясно кто тут больше думает о безопасности, охране, прочих военных штуках. Он был просто одержим оружием и тайнами. А меня всё это не очень интересовало. Сложись моя жизнь по-другому, был бы музыкантом. В нашей компании я больше отвечал за развлечения. Еще до гражданской войны между мной и матерью произошел разлад. Она покинула Эрту и, кто знает, где провела все эти годы. После войны я нашел её здесь. Матушка не хочет видеть меня, но ей же надо на что-то жить, а я… Я отправляю ей деньги таким образом.
— А… помириться? — грустно спросила принцесса.
— Не вышло, — натянуто улыбнулся Герберт. Глубокая печаль отразилась на его лице. — Может быть пока не вышло… Может когда-нибудь.
— Вы совершаете доброе дело, — Алита улыбнулась.
— Хм… Да, наверно. Она же моя матушка.
— А что ваш отец? — с нескрываемым любопытством спросила принцесса и тут же пожалела. Голубые глаза гвардейца подернулись темной синевой.
— Умер от пьянства, когда я был совсем ребенком. Я плохо помню его, — Герберт махнул рукой. — Ладно, теперь вы знаете мою тайну, и надеюсь, вы всё еще будете хранить её.
— Конечно.
Какое-то время они шли молча, окруженные городским шумом и возней. Вот проезжающая телега скрипела колесами, а наставленные в ней стеклянные баллоны с молоком позвякивали на каждой кочке. Вот пышнотелая дама торгуется с пекарем, а стоявшая за ней очередь бросает полные недовольства взгляды на спорщиков и бранится. Следом цветочница с охапкой букетов преграждает дорогу гвардейцу, соблазняя прикупить цветы для дамы. Пока Герберт вежливо отказывает, Алита следит за тем, как мелкий чумазый мальчишка бежит сквозь толпу и врезается на полном ходу в мужчину возле фонарного столба. Тот скривился и за шкирку поднимает мальчугана на ноги. Его светлый костюм испорчен, но ребенок решает не дожидаться нравоучений и, ловко обогнув мужчину, скрывается в толпе. Принцесса встречается взглядом с незнакомцем, чей дорогой наряд теперь придется отмачивать в специальном растворе, стирать и утюжить.
Мужчина ослепительно улыбается ей и почтительно склоняет голову. Высокий, стройный, с бледной кожей и длинными молочными прядями элегантно собранными в хвост. Драконица завороженно разглядывает узкое лицо: полнокровные губы, тонкий нос и яркие голубые глаза. Манящие и отталкивающие одновременно. Они кажутся ей до боли знакомыми.
— Пойдемте, леди Алита, — голос Герберта выводит принцессу из забытья.
— Там…
— Что такое? — взволнованно спрашивает гвардеец, бегло озираясь по сторонам.
— Там мужчина в светлом костюме, — драконица переводит взгляд на сопровождающего, а затем указывает рукой в сторону незнакомца. Но под фонарным столбом уже никого нет.
— Я никого не вижу, — гвардеец настороженно вглядывается вдаль.
— Только что был здесь. Наверно ушел… Он показался мне знакомым. Будто я его уже видела, но не могу вспомнить где.
— Так бывает, может в университете встречались, — Герберт повел Алиту дальше, но раздавшийся пронзительный крик со стороны подворотни, казалось, смог остановить движение на всей улице. Наступившее неестественное для такого времени безмолвие давило. Преисполненный ужаса крик принадлежал женщине, которая выбежала на середину дороги, вцепилась в первого попавшегося мужчину и завопила:
— Там… мертвец… с перегрызенным… горлом.

Эпилог

Вечернее солнце мягко освещало столицу. Делая редкие взмахи крыльями, черный дракон парил в небе. Он направлялся в сторону Королевского дворца. Роскошное трехэтажное здание располагалось на северной границе Айрендэла и служило прекрасным ориентиром для Кристофера. Дракон окинул взглядом красивые шпили столицы, циферблат часовой башни, покатые крыши жилых домов…
«Нет, не сейчас… Хочу увидеть её», — желание мгновенно направило его. Сердце приказало крениться влево и менять траекторию полета. Лететь на запад. И гвардеец не смел противиться. Не хотел.
Легкий ветер гулял по золотистому полю, заставляя колоски пшеницы покачиваться. По дороге, соединяющий загородную резиденцию и столицу шли двое. Мужчина с темными волосами до плеч в синем костюме, а я рядом худенькая девушка в сливовом простецком платье. Длинные молочные пряди выбивались из-под шляпы, а юбка развевалась. Сомнений быть не могло. «Это она!».
Дракон стремительно спикировал вниз и приземлился на дорогу неподалеку от идущей пары, заставив их остановиться. Гвардеец принял человеческое обличье.
— Кристофер… Крис… Крис… — звонкий голос Алиты звал его имени, заставляя улыбнуться. Как же давно он не слышал его.
Драконица побежала к нему, подымая в небо клубы дорожной пыли. Её шляпа слетела с головы, а волосы растрепались. Сбросив сумку с плеча, Кристофер успел лишь раскрыть руки для объятий и сделать шаг. Принцесса обвила руками шею и прижалась всем телом, коснулась щекой о его двухдневную щетину, рассмеялась.
— Я соскучился, — гвардеец приподнял Алиту над собой, обнимая за худенькие ножки и ощущая, как ладошки упираются в его плечи, как дрожит её тело от возросшего волнения.
— Я тоже соскучилась, — искренняя улыбка и радостные фиолетовые глаза, ласковое прикосновение тонких пальцев к его шее.
От переизбытка чувств, Кристофер прикрыл глаза. Полной грудью он вдохнул исходящий от нее цветочный аромат и осознал насколько дорога она ему стала.
Дела на сыроварне шли хорошо. Несмотря на тяжелый послевоенный год оборот значительно возрос. «Если так пойдет дальше, то в скором времени придется увеличить поголовье скота». Ирен — владелица сыроварни, сидела за раскрытыми амбарными книгами и счетами. С блаженной улыбкой она потирала руки, предвкушая как сообщит девочкам новости. Её взгляд упал на запечатанное письмо.
— Милена обрадуется весточке от сестрицы. Что-то Ралина задержалась в Вирентисе. Надо написать ей, чтобы возвращалась. Этой «некОмантией» сыт не будешь. Пусть лучше помогает мне по хозяйству, — проворчала пожилая драконица и потянулась к стакану с водой. Только сейчас она заметила, что жидкость в нём подрагивает, расходясь кругами к краям. — Это еще что такое?
Ирен наблюдала за водой, а затем ощутила толчок. Будто б предвестник землетрясения. Но откуда в Мериполосе землетрясения? Здесь, на юге, далеко до гор. Драконица мотнула головой.
— Показалось, — Ирен махнула рукой, сделала пару глотков воды и поднялась с места. Бум! Пол ушел из-под ног. В подвале что-то грохнуло, заскрежетало, а деревянные половицы треснули…
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